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A  propos  de  ce  livre 
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précaution  par  Google  dans  le  cadre  d'un  projet  visant  à  permettre  aux  internautes  de  découvrir  l'ensemble  du  patrimoine  littéraire  mondial  en 

ligne. 

Ce  livre  étant  relativement  ancien,  il  n'est  plus  protégé  par  la  loi  sur  les  droits  d'auteur  et  appartient  à  présent  au  domaine  public.  L'expression 

"appartenir  au  domaine  public"  signifie  que  le  livre  en  question  n'a  jamais  été  soumis  aux  droits  d'auteur  ou  que  ses  droits  légaux  sont  arrivés  à 

expiration.  Les  conditions  requises  pour  qu'un  livre  tombe  dans  le  domaine  public  peuvent  varier  d'un  pays  à  l'autre.  Les  livres  libres  de  droit  sont 

autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 

trop  souvent  difficilement  accessibles  au  public. 

Les  notes  de  bas  de  page  et  autres  annotations  en  maige  du  texte  présentes  dans  le  volume  original  sont  reprises  dans  ce  fichier,  comme  un  souvenir 

du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  apparienani  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
ainsi  accessibles  à  tous.  Ces  livres  sont  en  effet  la  propriété  de  tous  et  de  toutes  et  nous  sommes  tout  simplement  les  gardiens  de  ce  patrimoine. 
Il  s'agit  toutefois  d'un  projet  coûteux.  Par  conséquent  et  en  vue  de  poursuivre  la  diffusion  de  ces  ressources  inépuisables,  nous  avons  pris  les 
dispositions  nécessaires  afin  de  prévenir  les  éventuels  abus  auxquels  pourraient  se  livrer  des  sites  marchands  tiers,  notamment  en  instaurant  des 
contraintes  techniques  relatives  aux  requêtes  automatisées. 
Nous  vous  demandons  également  de: 

+  Ne  pas  utiliser  les  fichiers  à  des  fins  commerciales  Nous  avons  conçu  le  programme  Google  Recherche  de  Livres  à  l'usage  des  particuliers. 
Nous  vous  demandons  donc  d'utiliser  uniquement  ces  fichiers  à  des  fins  personnelles.  Ils  ne  sauraient  en  effet  être  employés  dans  un 
quelconque  but  commercial. 

+  Ne  pas  procéder  à  des  requêtes  automatisées  N'envoyez  aucune  requête  automatisée  quelle  qu'elle  soit  au  système  Google.  Si  vous  effectuez 
des  recherches  concernant  les  logiciels  de  traduction,  la  reconnaissance  optique  de  caractères  ou  tout  autre  domaine  nécessitant  de  disposer 
d'importantes  quantités  de  texte,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter  Nous  encourageons  pour  la  réalisation  de  ce  type  de  travaux  l'utilisation  des 
ouvrages  et  documents  appartenant  au  domaine  public  et  serions  heureux  de  vous  être  utile. 

+  Ne  pas  supprimer  l'attribution  Le  filigrane  Google  contenu  dans  chaque  fichier  est  indispensable  pour  informer  les  internautes  de  notre  projet 
et  leur  permettre  d'accéder  à  davantage  de  documents  par  l'intermédiaire  du  Programme  Google  Recherche  de  Livres.  Ne  le  supprimez  en 
aucun  cas. 

+  Rester  dans  la  légalité  Quelle  que  soit  l'utilisation  que  vous  comptez  faire  des  fichiers,  n'oubliez  pas  qu'il  est  de  votre  responsabilité  de 
veiller  à  respecter  la  loi.  Si  un  ouvrage  appartient  au  domaine  public  américain,  n'en  déduisez  pas  pour  autant  qu'il  en  va  de  même  dans 
les  autres  pays.  La  durée  légale  des  droits  d'auteur  d'un  livre  varie  d'un  pays  à  l'autre.  Nous  ne  sommes  donc  pas  en  mesure  de  répertorier 
les  ouvrages  dont  l'utilisation  est  autorisée  et  ceux  dont  elle  ne  l'est  pas.  Ne  croyez  pas  que  le  simple  fait  d'afficher  un  livre  sur  Google 
Recherche  de  Livres  signifie  que  celui-ci  peut  être  utilisé  de  quelque  façon  que  ce  soit  dans  le  monde  entier.  La  condamnation  à  laquelle  vous 
vous  exposeriez  en  cas  de  violation  des  droits  d'auteur  peut  être  sévère. 
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EXTRAIT  DU  RÈGLEMENT. 


Art.  44.  —  Le  Conseil  désigne  les  ouTrages  à  publier,  et 
choisit  les  personnes  les  plus  capables  d'en  préparer  et  d'en 
suivre  la  publication. 

U  nomme,  pour  chaque  ouvrage  à  publier,  un  Commissaire 
responsable,  chargé  d'en  surveiller  Texécution. 

Le  nom  de  l'éditeur  sera  placé  à  la  tète  de  chaque  volume. 

Aucun  volume  ne  pourra  paraître  sous  le  nom  de  la  Société 
sans  l'autorisation  du  Conseil,  et  s'il  n'est  accompagné  d'une 
déclaration  du  Commissaire  responsable,  portant  que  le  travail 
lui  a  paru  mériter  d*être  publié. 


Le  Commissaire  responsable  soussigné  déclare  que  l'édition 
des  Établissements  de  sàltt  Louis,  préparée  par  M.  Paul 
ViOLLET,  lui  a  paru  digne  détre  publiée  par  la  Soci^Ti  de 
l'Histoire  de  France. 


Fait  à  Paris,  le  4*^' juillet  488^ 


Signé  H.  BORDIER. 


Certifié, 
Le  Secrétaire  de  la  Société  de  THistoire  de  France, 

J.   DESNOYERS. 


NOTE  PROVISOIRE 
POUR  l'ipïtelugence  du  présent  volume. 


Texte. 

Les  caractères  romains  soutconsacréB  aux  textes  juridiques  pri- 
mitifs copiés  par  le  rédacteur  des  Etablissements. 

Lps  additions  du  rédacteur  des  Etablissements  sont  imprimées 
<*n  italiques.  Les  rubriques  qui  vraisemblablement  ne  faisaient 
(AS  non  plus  partie  des  textes  primitifs  sont  aussi  en  italiques. 
Les  mots  entre  crochets  manquent  dans  tous  les  mss.  des  Etablis- 
wncnts. 

lji>  mots  latins  ont  été  partout  ramenés  systématiquement  à 
iurlho^raphe  moderne. 

(Je?  conventions  typographiques  ne  s'appliquent  pas  à  Tappêndico 
où  ne  figure  aucun  texte  primitif. 

Variantes. 

Les  lettres  do  l'alphabet  latin  sont  aflectées  aux  manuscrits  des 
Et4iblissements, 

Les  lettres  de  l'alphabet  grec  à  tous  les  autres  manuscrits. 

Titute  variante  de  K  suppose,  à  moins  d'indication  contraire,  la 
même  variante  dans  U. 

Voici  rindication  des  manuscrits  utilisés  dans  le  présent  volume  : 

Manuscrits  des  Etablissements, 

S  =.  Etablissements  dans  Reg.  AA  ^  aux  Archives  municipales 
de  Beau  vais  (commencement  du  xiv'  siècle). 

G  =  SUKîkholm  XXV  (xiri«  s.). 

//=  Reine  Christine  780  (xiv«  s). 

/  =  Bibl.  nat.  fr.  13985  (com.  du  xiv»  s.). 

y  =  Bibl.  nat.  fr.  13987  (id.). 

K  =  Bibl.  nat.  fr.  5899  (xm«  s.  fin). 

U  =  Cheitenham  810  (xiv*  ou  xv«  s.). 

M=z  Munich,  God.  Gall.  43  (fin  du  xrir  ou  com.  du  xiv°  s.). 

H^=  Li  estatu  dou  roiaume  de  France  ms.  cité  par  Choppin. 


2  NOTE   PROVISOIRE. 

B  =  Bibl.  nal.  fr.  5*278  (xiii«  s.). 
C  =  Nantes  {xrii«  s.). 
K=Chelt.  811.  (xni«8.). 
T  =  Ottoboni  3026  (fin  du  xni«  s  ). 

£:=  Bibl.  nat.  fr.  1075  (1345). 

U  =  Montpellier  395  (1273). 

0  =:  Ueine  Christine  1927  (fin  du  xin«  s.). 

P  =  Bibl.  nat.  fr.  15352  (com.  du  xiv«  s.). 
Q  =  Bibl.  nat.  fr.  5248  (fin  du  xiii«  s.). 
H  =  Bibl.  nat.  fr.  18096  (fin  du  xiii«  s.). 

5  =  Bibl.  nat.  fr.  13986  (fin  du  xiii»  s.). 

.1  =  Reine  Christine  608  (xiii«  ou  xiv«  s.). 

F  =  Troye8  1709  (1281). 

L  =  Bibl.  nat.  fr.  5977  (xiv«  s.). 

Z  =.  Table  des  Etablissements  dans  Arsenal  391  (xni^^  s.). 

Manuscrits  autres  que  ceux  des  Etablissements, 

a  =  Ord.  de  saint  Louis  dans  Reine  Christine  773  (xiii«  s.). 

6  =  Ord.  de  saint  Louis  dans  Jostice  et  plet,  Bibl.  nat.  fr.  2844 

(xiii°  s.). 
Y  =  Ord.  de  saint  Louis  dans  Reg.  saint  Just  d'après  Brussel, 

Nouvel  examen  de  l'usage  des  fiefs,  p.  976,  n.  a. 
ô  =  Ord.  de  saint  Louis  dans  Ms.  fr.  1279(xnics.  —  Bibl.  nat.). 
e  =  Coût.  d'Anjou  dans  Arsenal  2465  (xiv®  s.). 
^  =  Coût.  d'Anjou  dans  Ms.  fr.  5359  (xiv«  s.  —  Bibl.  nat.). 
ri  =  Coût.  d'Anjou  glosée  dans  Ms.  fr.  18922  (xiv«  ou  xv«  s.  — 

Bibl.  nat.). 
0  =  Droiz  au  clerc  de  Voudoi  dans  Ms.  fr.   1593  (xiii*  s.  — 

Bibl.  nat.). 
i  =  Droiz  au  clerc  de  Voudoi  dans  Ms.   fr.  837  (xm«  s.   — 

Bibl.  nat.). 
X  =  Droiz  au  clerc  de  Voudoi  dans  Arsenal  3516  (xih«  s.). 

Tous  les  manuscrits  seront  décrits  et  classés  dans  le  t.  I«'  qu 
est  sous  presse. 
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ERRATA  ET  CORRECTIONS. 


P.  10,  /.  3  au  lieu  de  paiiie  lisez  pniiu'. 
P.  10,  /.  5  au  lieu  de  si  lisez  se. 
P.  19,  /.  4  ai<  /«>?/  rfc  Tiiostre  lisez  mètre. 

P.  2^,  /.  5  il  fallait  indiquer  en  note  que  la  négation  ne  manque 
dans  P  R  S. 

P.  '26,  /.  2  au  lieu  de  si  liseï  se. 

P.  30,  /.  5  //  faudrait  probablement  corriger  la  leçon  terre  fournie 
par  les  inss.  en  douaire. 

P.  32,  /.  4  de  la  note  3i  ajoutez  gontis  avant  famp. 

P.  34,  /.  8  au  /(fu  de  gentil  //56i  gcntis. 

P.  40,  L  \  de  la  note  25  ai<  lieu  de  dans  /i5ci  de. 

P.  41,  /.  6  au  /teu  ^  eût  lisez  cûst. 

y^  45,  no/«  12  ajoutez  1  avant  sera. 

P.  -47,  cloutez  à  la  note  11  :  ce  dernier  jj  manque  dans  e  C- 

P.  64,  l.  4,  5  d<?  /a  note  10  /lu  //(w/  ^/^  à  la  (in  du  ms.  lisez  à  la 
suite  du  livre  !•'. 

P.  76,  r  7  au  ^(>u  d6  die  lisez  dit. 

P.  88,  /.  2  de  la  note  16  au  lieu  de  5  /i56j  6. 

P,  92,  /.  5  au  lieu  de  son  //j^j  ses. 

P.  108,  /.  5  et  note  39  ;)/tt(;t'j  ^/a/i.t  le  texte  la  variante  de  G  l\  S. 

P,  137,  /.  9,  11  au  lieu  de  meisme,  meismes  lisez  meïsrae. 
meîffines. 

P,  174,  L  3  de  la  note  16,  au  lieu  de  xxx  lisez  xxxi. 

P.  201,  /.  4  de  la  note  43  au  lieu  de  40  /twj  42. 

P,  248,  dernière  ligne,  supprimez  l'appel  de  note  34  et  reportez-le 
au  mot  eve  de  la  p.  249  l'"  ligne. 

P.  294,  /.  5  au  lieu  de  mois  /ûfv  mai. 

P.  294,  l.  \  de  la  note  3  au  /teu  (<c  mois  lisez  mai. 

P.  299,  /.  3  entre  les  mots  acheté  et  se  mettez  une  virgule  au  lieu 
d'un  point. 

P.  339  dernière  ligne  de  la  note  44  au  lieu  de  31  lisez  39. 

P.  384,  l.  \  et  note  30  placez  dans  le  texte  la  variante  de  F  K. 

P.  384,  /.  2  substituez  d'après  FJK  loge  à  on  la  loi  et  supprimez 
la  seconde  partie  de  la  note  31. 

P.  392,  /.  3  de  la  note  43  d  0  ajoutez  Q  R  S. 

P.  399,  /.  \A  de  la  note  15  après  ïrareache  ajoutez  :  Pour  .V  cf.  ci- 
après  n.  16. 

P.  410,  l.  2  de  la  note  22,  supprimez  igaus. 

P.  415,  l.  {  de  la  note  6  au  lieu  de  C  T  lisez  et. 

P.  429,  /.  8,  9  au  lieu  de  pro^umptionihus  lisez  pnesumptionibus. 

P.  470,  l.  '2  au  lieu  de  roi  lisez  rois. 
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Cl  camaneent  li  establissement  ^  le  roi  de  france  ^  les 
kiex  li  prevos  de  Paris  et  cil  dou  roiaume  tiegnmU  à 
leur  plais  et  ^  tuent  communément. 


I.  La  première  rebriche^  dou  premier  cas^  si  est  : 

De  Voflicê  au  prevost^. 


i.  G  I  K  ce  sont  li  establisse- 
ment.  —  T  establissement  au 
bon  roi  Loys  de  France.  —  ^li 
Qstatii  don  royaume  de  France. 

Les  mss.  J  L  P  s(mi  tronqués 

cKii  eommeneement.  —  E  n'a  pas 

ineipit  Son  incipit'eonmrn» 

iabUs. 

2.  Leçon  de  N.  —  B  B  I  K 
que  li  prevost  de  Paris 

!  t  d'Qrliens  tiennent  en  lor  pldi. 
O  France^fl  Paris  et  d'Or- 
liens,  aelonc  l'usage  de  court 
de  baronnie.  —  Tous  Us  autres 
>7U5.  France  selon  Tusage  dou 
^^liastelet  {F  de  la  prévosté)  de 
X^aris  et  d'Orliens  et  de  cort  de 
liMuronie  (de  cort  manque  dans  B). 

3.  Les  moU  et  usent  «om- 
xiQuneineai  ne  se  trouvent  que 
€Mans  N,  —  Plusieurs  mSe,  ont  ici 
'^^ne  miniature.  On  lit  encore  dans 

S,  au  bas  de  la  page,  quelques 
'niots  de  la  note  deMinée  au  minia- 
turiste :  € li  prevoz  tenir  ses 

plaiz amenant  (?)  les  plain- 

Vis.  »  —  Les  variantes  des  mss. 

I 


des  sources  des  Établissefâmts 
{lettres  grecques)  ne  sont  relevées 
id  qu^ exceptionnellement  :  on  les 
trouvera  avec  le  teMe  des  sources 
copiées  par  U  rédacteur  des  Éta^ 
blissements. 

4.  Dou  premier  cas  manque 
dans  GH  IK.^TIa  premieif 
rubiche  :  De  rofflce  au  prefosi 
selon  Tusaige  de  Paris  et  d'Q^ 
liens.  —  E  n'a  pas  ce  titre,  — 

Les  mots  :  La  première si  est 

étaient  peut-être  une  indication 
pour  le  rubricator,  indication 
transcrite  par  erreur, 

5.  P  si  est  :  De  la  justice  au 
prevost.  —  i4  au  provous,  en  .'. 
droit.  -~  A  la  suite  du  mot  pn- 
vost  et  non  au  début  même  de  Ifôu» 
vrage  se  trouve  dans  QÈ  S  le-priH 
Ufgue  qui  attribue  le  recuml  à 
saint  Louis.  Voir  ce  prologue  en 
appendice  à  la  suite  de  la  préêente 
édition  des  Établissements,  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Ordon^ 
nanee  sur  la  procédure  au  Chd- 
teUt,  S  1". 

1 
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Li^  prevoz  de  Paris"''  tendra®  ceste^  forme  à  ses^" 
plaiz  : 

Se  aucuns  muet  devant  li  question*^  de  marchié 
qu'il  ait  fait*^  encontre  i  autre,  ou  demande*^  héri- 
tage^*, li  prevoz*^  semondra*^  celui  dom  l'en  se  plain- 
dra; et  quant  les  parties  vendront ^"^  à  leur*®  jor,  li 
demanderres  fera  sa  demande  :  et  cil  à  qui  l'en  deman- 
•dertl^,  respondra,  à  celui  jor  meismes,  se  ce  est  de  son 
fait  :  et  se  ce  est  de  l'autruî*^,  il  aura  i  seul  autre 
jor  à  respondre  se  il  le  demande  ;  et  à  cest  jor,  si  res- 
pondra. Se  cil  à  qui  l'en  demande  quenoit  ce  que  l'en 
dirii**  contre  lui,  li  prevoz**  ce  qui  sera  coneu  fera 
teaîr  et  entériner,  selonc  *^  ce  qui  est  acostumé ,  et 


•• 


6.  Q  S  Ci  (Q  Et  au  lieu  de  ci) 
ensaingnie  comment  li  prevost 
se  doit  contenir  en  ses  pies.  R 
Comment  le  prevost  se  doit  con- 
tenir en  ses  pies.  -^  Une  partie 
4u  premier  feuillet  est  déchirée 
éms  A. 

7.  0  Li  prevost  si  tenront.  — 
Les  autres  ms.  des  Et.^  saufN  que 
je  suis,  ajoutent  :  et  d'Orliens. 

8.  Leçon  de  a  ^  N,  —  Les 
autres  mss,  tenront. 

*9.  F  Ces  formes. 

'iO.  Leçon  de  a  ?  N.  --  I  ten- 
dront plaiz.  —  Les  autres  mss. 
ea  lor  plaiz. 

11.  Leçon  de  ^  N.  —  a  se 
aucuns  muet  question  devant  li 
de.  —  H  Devant  piait  prevost 
question  de.  —  ^question  contre 
I  autre  de  marchié.  —  Les  autres 
mss.  se  aucuns  vient  devant  aus 
et  mueve  question. 


12.  /  que  il  a  fait. 

13.  iV  ou  de  demender,  —  K 
deQiandft''de  héritage  —  Ua  bien 
ou  demande  héritage. 

14.  rheritage  ou  autre  chose. 

15.  JT  prevost  de  Paris. 

16.  B  demandera. 

17.  7  seront  ^ffoues. 

18.  Tous  les  mss,  des  Et.,  sauf 
N,  ont  ce  jor. 

i^.BCEQRS  demande. 
20.  Leçon  de  a»  —  RS  d'autrui 
fet.  —  Les  autres  mss.  d'autrui. 
2i.  I S  l'en  li  dira  contre. 

22.  0  li  prevoz  sera  tenuz  ce 
qui  sera  queneu  à  entériner  ce 
qui  sera  acostumé.  —  R  S  pre- 
vost fera  tenir  et  entériner  ce  qui 
sera  queneu  et  ce  qui  est  acous- 
tumé  selonc. 

23.  selonc  manque  dans  Q.  — 

selonc   acostumé   manque 

dans  T. 
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selonc  droit  escrit  ou  Code ,  De  transactionibus ,  /.  Si 
causa  cognita  in  fine^^j  et  en  la  Digeste ^  De  re  judpr 
eatay  l.  A  divo  pio^^^  se  cil  à  qui  l'en  demaDde,  ne 
dit^^  aucune  raison  qui  valoir  li^*^  doie  à  sa  deffanse. 
fit  se  il  avenoit**  que  cil  à  qui  Ten^^  demande  ^^ 
meist^^  en  ni  ce  que  Teuli^^  demandera,  ou  se  cil 
qui  '^  demande  niast  ce  que  ^^  cil  metroit  à  ^^  sa  def- 
fanse à  cui  Fen  demanderoit,  les  parties  jureroiéi)t^ 
de  la  querelle;  et  la  forme  dou  sairement  si  séra^ 
tele;  cil  qui  demande  jurera^*  qu'il  croit  avoir  droite'* 
demande  et  qu'il  respondra  droite  ^^  venté  à  ce  ^  que 
l'en  li  demandera  selon  ce  qu'il  croit^^  et  qu'A  ne 
donra  riens  à  la  joustise,  ne  ne.  promettra  por  la  que- 
rele,  ne  aus  tesmoinz  fors  que  lor  ^^  despens,  ne  n'en- 
peeschera  les  pnieves  de  son  aversaire,  ne  riens  ne 


'.  * 


24.  Cod,,  n,  IV,  32; 

25.  Dig.,  XLH,  i,  15.  — #'pio 
où  il  est  escrit  de  ceste  matière. 

26.  T  ne  dit  chose  qui. 
27. 11  manque  dans  N. 

28.  B  R  àv^gfiit  se  cil. 

29.  l'en  demande ce  que 

manque  dans  0. 

30.  H  demandera. 

31.  meist  en  ni  qui  de- 
mande manque  dans  T, 

32.  B  lor. 

33.  (^  /  £  cU  à  qui.  —  N  cil 
qui  demanda. 

34.  Leçon  de  a*  —  Les  leçons 
des  m4S.  des  Établissements  et 
celle  de  f^  me  paraissent  toutes 
altérées  :  G  porte  :  ce  que  on  li 
demande  et  met  sus.  —  p  ce  que 
Ten  li  metoit  à  sa  défense.  —  Les 
autres  mss.  ce  que  Ten  li  met 


sus  à  (sus  manque  dans  N). 

35.  à  sa  deffanse demande- 

roit  manqué  dans  H.  —  Tous  Ui 
autres  mss,  des  Et,,  sauf  G  KHt 
à  la  defiEense  de  celui  à  qui  Fen. 

36.  G  venroient.  -^B  0  Q  RS 
les  parties  jureront.  —  i\ril  Jur- 
ront. 

37.  /  seroit. 

38.  E  veera. 

^9,  0  QRS  droite  querella  et 
droite  demande. 

40.  D  droite  demande  et  vé- 
rité. —  droite  manque  dans  B  F 
G  KO. 

41.  à  ce demandera  ntan- 

que  dans  0  Q  R  S, 

k^.  G  D  E  croit  avoir  droite 
demande  et  qu'il. 

43.  Sauf  a  N  V,  tous  les  m^s. 
ont  :  les. 
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dira  encontre  les  tesmoinz  qui  seront  amené  contre 
lui  qu'il  ne  croie  que  voirs  soit,  et  qu'il  n'usera  de 
fauses  prueves^  Cil  à  qui  l'en  demande  ^jurera  ^^  qu'il 
croit  avoir  droit**  de  soi  deflfandre*''  et  jurera  les 
autres  choses  *®  qui  sont  dessus  dites.  Emprès  *^  ces 
sairemenz,  li  prevoz  demander  as  parties  la  ^^  vérité 
de  ce  qui  sera  dit*  par  devant  lui,  et  se  cil  à  cui  l'en 
demande^  met^  en  ni  ce  que  l'en  li  demandera,  se  cil 
>  qui*  demande^  a  ses  tesmoignz  prez  ^,  li  prevoz  '''  les 
recevra®  tantost.  Se  non  ^,  cil  qui*^  demande**  porra 
avoir  n  jorz,  s'il**  viaut,  à*^  prover  et  non  plus,  ou 
Ions  ou  courz,  selonc  ce  que  li  tesmoin**  seront  loing 
ou  près,  et  selonc*'^  ce  qu'il  semblera  bien  au  prevost. 
Et  *^  est  à  savoir  quant  li  tesmoing  seront  presant*'', 
lors  demandera  li  prevoz  se  cil  contre  qui  il  seront*® 


H.  N  demandera. 

45.  jurera  manque  daris  F. 

46.  i{  5  droit  et  bone  reson  de. 

47.  0  deffendre  et  bone  reson. 

48.  R  les  autres  articles  qui. 
— •  iS  les  articles  qui.  —  choses 
manque  dans  N. 

49.  N  Après  ce  sairement. 

50.  la  vérité  manque  dans  G 
HIK. 

1.  ^  dit  dessus  par. 

2.  N  0  demandera. 
S.meten demande  manqué 

dans  0, 
LVEk  cûi. 

5.  E  l'en  a  demandé. 

6.  N  presens. 

7.  K  prevost  le  retenra  tantost. 

8.  Leçon  de  a  fi  G  H  N  V,  — 
Les  autres  mss,  ont  :  recevra  et 
orra. 


9.  Leçon  de  ol  fi  G  I  K  N.  — 
Les  autres  ms.  se  ce  non. 

10.  cil  qui courz  manque 

dans  0,  —  cil  qui  ....  jors  man" 
que  dans  Q  R  S.  —  En  marge  de 
H,  on  lit  ici  ces  mots  :  De  délais 
qui  sont  donez  en  cort  laie  a 
prover. 

11.  ilT  demandera. 

12.  s'iiyisiuUnanquedansGHK. 

13.  à  prover coutz  inanque 

dans  EQRSV. 

14.  Uçon  defiEGHKNT, 
Les  autres  mss,  Li  tesmoinz  et 
les  parties. 

15.  et  selonc  manque  dans  G. 

16.  N  car  ch'est  assavoir.  — 
F  H  I  K  c'est  à  savoir. 

17.  jD  amené  et  présent.  —  K 
devant  présent. 

18.  /  A^  il  sont. 
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amené  viaut  rien*^  dire  contre ^^  les  personnes;  et 
covendra  que  il  responde.  Se  il**  dit  que  non,  d'il- 
juecques**  en  avant  il  ne  porra  riens  dire  encontre 
œs;  et  se  *^  il  dît  que  oil,  il  covendra**  que  il  dit  coi  : 
et  se  il  dit  chose  qui  vaille,  l'en  li  metra  jor*^  à  prover 
ce  qu'il  dit*^  contre  les  tesmoinz,  i  seul  jour.  Et  rece- 
vra*^ li  prevoz  les  tesmoinz  dou  demandeor*®;  et 
jurera  chascuns  *^  par  soi  ;  et  ^^  les  doit  oïr  secreement 
et  tantost  les  ^*  puepleera  ;  et  porra  ^*  dire  contre  les 
diz  des^^  tesmoinz  cil  à  qui  l'en  ^*  demande  chose  ^^  qui 
vaille.  £t  se  il  avenoit^^,  quant  li  tesmoin  seront 


19.  rien  manque  dans  D. 

20.  0  Q  R  S  contre  les  tes- 
moinz et  les  persones.  —  N 
contre  les  tesmoins. 

21.A^sechiL 

22.  Leçon  de  F  G  H  K,  ^ 
d'illuecques  en  avant  manque 
isms  I.  —  Dans  les  autres 
mss.,  ces  mots  sont  reportés  à  la 
lin  de  la  phrase  après  :  encontre 
ces. 

23.  N  se  chil. 

U.  B  C  I  0  T  convient.  —  C 
DE  K  il  li  covendra  dire  coi.  — 
Q  R  S  il  covendra  dire  coi  (R  de 
quoi). 

25.  T  metra  i  seul  jor  à  re- 
prover.  Le  reste  de  la  phrase  :  ce 

quil  I  seul  jour  manque 

dans  ce  m^. 

26.  ce  qu'il tesmoinz  man- 
gue dans  C.  -^  E  ceu  qui  sera 
dit.  —  /ce  qull  dit  i  sol  jor 
contrôles  tesmoigns.  Et  recevra. 

27.  JC  et  retenra. 

28.  iVdemandeor  jurer  chascun. 


—  a  demendeor  jurez  chascun. 

—  fi  demandeor  juré  chascun. 

29.  0  chascuns  secreement 
par  soi. 

30.  E  et  le  doit.  —  U  a  bien 
et  les  doit.  —  E  et  les  doit  hon 
secrètement  oïr.  —  il  et  seront 
oï.  —  r  et  les  orra.  —  iV^et  oir. 

—  a  p  et  oïr  en  secret.  —  oïr 
manque  dans  I. 

31.  E  tantost  publier.  —  tan- 
tost les  manque  dans  T, 

32.  T  et  porra  cil  à  cui  Ten 
demande  dire  contre  les  tes- 
moinz chose. 

33.  des  manque  dans  B  1  Q  R 
S.  —  diz  des  manqite  dans  0,  — 
E  di&  es  tesmoinz.  —  des  tes- 
moinz manque  dans  N, 

34.  À  Ten  demandera.  —  CD 
Q  R  S  V  l'en  demande,  s'il  puet 
(Kpooit)  dire  chose  qui.  —  B 
l'en  puet  dire  chose. 

35.  chose  qui  vaille  inanque 
dans  T, 

36.  il  avenoit que  manque 
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atnené,  que  cil  à  qui  Ten  demande  ^''  deist  par  son 
sairement  que  il  ne  queneiist^®  les  tesmoinz,  l'en  li 
donra^^  jor,  se  il  le  demande  à  dire*^  contre  les^*  per- 
sones,  I  seul  jor  **  et  i  autre  à  prover,  se  *^  il  le 
demande,  et^^  se  il  dit  chose  qui  vaille;  et  neporquant 
li  tesmoing  dou  demandeor  seront  receu  et  pueploié 
en  la  meniere  qui  est  dite  desus.  Et  se  il  avenoit  que 
te«noing  fussent  amené  contre  les  tesmoinz  au  deman- 
deor, l'en  demanderoit  à  celui  ^'^  demandeor,  selonc  ce 
qui  est  dit  dessus  ^^,  se  il  voudroit*'''  riens  dire  contre 
lés  tesmoinz  qui  seront  *®  amené  à  reprouver  les 
siens  ^^  ;  et  covendroit  que*^  il  respondist  selonc  ce  qui 
est*  dit  dessus.  Et  garderoit*  l'en  la  forme^  desus  dite 
en  toutes  choses  ;  ne  plus  de  tesmoing  ne  seront  ^ 
receû  d'ileques  en  a  vent  à  reprover  tesmoinz.  Et  don- 


dans  T. —  T  avenoit  chose  quant. 

37.  /  demanderoit. 

38.  £  ne  torneroit  les. 

39.  BCDEOQRSTVmeim, 
.  40.  à  dire demande  mari' 

que  dans  ^4.  —  à  dire vaille 

mafiqtie  dans  E.  —  /  contre  les 
persones  à  dire  i  seul. 

ii.  0  Q  R  S  les  tesmoinz  et 
les  persones. 

42.  I  seul  jor  manque  dans  H. 
—  jor  manque  dans  C  D  0  F. 

43.  se  le  demande  —  et  mari' 
que  dans  C,  —  (r  /  JT  et  se  il  dit 
chose  qui  vaille  et  il  le  demande, 

et  neporquant.  —  se vaille 

manque  dans  H, 

44.  F  VeX  il. 

45.  D  celui  dou  demandeor. 

46.  Leçon  dea^  N.  —  D  des- 


sus et  garderoit  l'en  la  forme 
dessus  dite,  ce  est  à  savoir,  se 

il.  —  se  il dit  dessus  tnangiic 

dans  C.  —  Les  autres  mss,  de- 
sus :  ce  est  (fi  et  est)  assavoir 
se  il. 

47.  R  voudra. 

48.  /  sont.  —  0  seroient. 

49.  ?  les  siens  tesmoinz. 

b(L  ABD  I  Q  R  S  qu'il  res- 
ponde. — que  il  respondist  man- 
que dans  H. 

1.  est  manque  dans  OR.  — 
Ce  mot  manquait  aussi  dant  Q; 
il  a  été  clouté  en  interligne. 

2.  T  gardera. 

3.  D  forme  dou  serement  et 
desus. 

k,  K  I  0  seroient.  —  N  seront 
d'ileques. 
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roit  ^  li  prevoz  jugement  ^  selonc  '  touz  erremanz,  se 
la  chose  estoit  clere.  Ne  De  porra  Ten  apeler  de  sod 
jugement^,  selMC  droit  eserit  ou Code^,  De precibus im- 
peratori  offerendis  l.  ult.^^  et  L  Si  quiSj  cum  autentica 
ibi  signata^  Qius  supplicatio  glorioris^^  ;  mes  l'en  porra 
bien  souploier  au  roi  que  il  le  jug^nent  voie  ^^,  et  se  il 
est  contre  droit  que  iP*  le  depiece^*  selonc  droit 
eserit  ou  Code^^j  De  sententiis  prœfectorum  prsetorio^ 
I.  unica'^^y  oit  il  est  eserit  de  ceste  matière. 


II.  De^''  contraindre  tesmoins  à  porter  tesmoignage 

par  devant  le  prevost. 


b.  a  fi  G  K  donront  li  prevost. 

—  N  devront  li  prevost  —  F  H 
T  donra. 

L  C  E  V  son  jugement.  — 
jugement  manque  dans  N. 

7.  M  selonc  toz  les  erremanz. 
•-OQRS  selonc  ces  erremenz. 

—  E  selonc  Iob  erremenz. 

8.  K  jugement,  ut  Godice. 

9.  E  Ck)de,  el  titre,  D'offrfr 
prières  à  Tempereor,  en  la  der- 
nière loy  qui  commence  Si  quis 
et  Tantentique  illec  signée  fui 
commence  Que. 

10.  1.  ulk  manque  dans  û.  — • 
Cf,  Cod,,  I,  XIX,  8. 

11.  A  gloriosis  où  il  est  eserit 
de  ceste  matière.  —  Cf.  Cod,,  I, 
XIX,  5;  Nov,^  Gxix,  5. 

12.  F  oie. 

13.  Leçon  des  mss,  des  sources. 

—  /  qu'il  le  face  depecier.  — 
Us  autres  mss.  des  Et.  que  l'en 
le  depiece. 

14.  B  depiece,  ut  Godice,  De. 


—  /  depecier  selonc  ce  qui  est 
ou  Gode,  ut  Godice.  —  QHS 
depiece  où  il  est  eserit  ou  Gode. 

—  Tout  ce  qui  suit  depiece  jus" 
qu*à  matière  inclusivement  man' 
que  dans  V. 

ih.  E  Gode,  el  titre  Des  sen- 
tences es  prevoz,  en  une  loy  qui 
commence  :  Si  quis,  où  il. 

16.  A^  unica  ubi  dicit  hec.  — 
F  G  J  K  unica  ubi  de  hoc.  — 
0  0  ^  5  en  la  loi  qui  commence 
unica,  où  il.  —  Ce  qui  suit  unica 
jusqu'à  matière  inclusivement 
manque  dans  H.  —  Conf.  Cod., 
VU,  XLii,  L  unica  (Litigantibus). 

il.  N  Ghi  parole  li  prevoz  de 
contraindre  tesmoins  à  porter 
tesmoignage  devant  aus. — Dam 
G,  la  rubrique  se  termine  ainsi  : 
porter  par  devent  les  prevos  tes- 
moignage. —  par  devant  le  pre- 
vost manque  dans  K.  —  Les  mss, 
autres  que  G  H IKN  n'ont  pas  ici 
de  rubrique.  —  Source  de  ce  cha- 
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Gist  meismcs  ordreer  de^^  prueves  sera  gardez  ^^ 
se  Fen*^  plede  d'eritage  ou**  d'apartenanoes  à  héri- 
tage. Derechief,  se  cil  à  qui  l'en  demande  met  en** 
sa  deffanse  aucune  chose  qui  vaille,  li  ordres  desus  diz 
sera  gardez  as*^  prueves  faire.  Et*^  est  à  savoir  que 
faus  tesmoinz  sera*^  puniz  selonc  ce  que  li  prevoz 
verra  que*^  bien  soit.  Et  seront  li  tesmoin  contraiot 
à  porter  tesmoignage  en  quereles  qui  seront*''  par 
devant*®  le  prevost. 

III *^.  De  deffandre^^  batailles  et  d'amener  Unaus^^ 

prueves. 

Nous  deffandons  les  batailles  par  tout  notre  do- 


pitre  :  Ordonnance  de  saint  Louis 
sur  la  procédure  au  Chdtelet,  §  2. 

18.  A  BC  D  E  FOQRSoT- 
dr&s  de  prevost  et  de  prueves. 
G  ordres  sera  gardés  des  prevos 
selonc  plais.  —  H KN ordres  de 
prevost  sera.  —  On  peut  supposer 
que  la  faute  de  prevost  figurait 
sinon  dans  le  ms,  princeps,  du 
moins  dans  le  ms.  d^oi^  dérivent 
ceux  que  nous  possédons.  Je  suis 
a  p. 

i9.  Les  mss,  autres  que  G  H  I 
K  N  ont  :  gardez  à  faire. 

20.  Tous  les  ms.  des  Et,  et  p  ont  : 
selonc  plaiz  d'éritage  ;  cette  leçon 
que  je  crois  être  une  erreur  de 
copiste  detxiit  figurer  sinon  dans 
le  ms.  princeps  des  Ét„  du  moiim 
dans  le  ms,  d'oik  dérivent  ceux 
que  nous  possédons.  Je  corrige 
d'après  «. 

21.  ou héritage  manqtie 


dans  G  H  K,  —  iV  ou  d'aparte- 
tenances  arrierages. 

22.  {^  à  sa.  —  6f  £  en  detfense. 

23.  as:....  faire  manque  dans 
K.  —  0  au  prouver  fere.  —  Q 
R  S  SiVL  premier  fere. 

U,  G  H  l  K  c'est. 
'  t5.  B  seront. 

26.  V  que  ce  sera. 

27.  BG  FI  Ksuni. 

28.  Leçon  de  H  I.-^E  devant 
le  juge  ou  le  prevost.  —  T  de- 
vant lui.  —  Les  autres  mss, 
devant  les  prevoz. 

29.  Ce  ch,  est  numéroté  2  dans 
B  et  d^autres  mss»  —  G  H  I  ont, 
comme  mon  texte,  /e  n*  3. 

30.  H  defîendre  champ  de  .ba- 
taille. —  ET  n'ont  pas  de  ru^ 
brique,  —  T  n^en  a  plus  au- 
cune; je  ne  répéterai  pas  cette 
observation, 

31.  loiaus  manque  dans  G^  1) 


«' 
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moine ^  en  toutes  quereles,  mais  nous^^  n'ostons  mia 
les  clains'*,  les  respons^^,  les  contremanz,  ne^®  touz 
autres  erremanz  qui  aient  esté  accostumé  en^"^  cort 
laie  en  jusques  à  ores^®,  selonc^^  les  usages  de  divers 
paîs,  fors  tant  que  nos  en  ostons  les  batailles  ;  et  en 
leu  de  batailles,  nos  metons  prueves^^  de  tesmoinz 
A  de**  Chartres**;  et  ce  est  escrit  ou  Code,  De  pactis^^ 
L  Pactum  quod^^  bona  fide  interpositum  et  Codice,  De 
transactionibus^^,  l.  Cum  te^^  transegisse^'^ .  Et  si  n'os- 


QR  S,  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Ordonnance  de  saint  Louis  contre 
Ittiàêls,  §  1. 
t%  E  nostre  empierté 
33.  B  nos  volons  bi^  les. 
U.  I  F  clamors.  —  N  plais. 

35.  N  respis.  —  Tous  les  autres 
mss,,  sauf  p,  responses. 

36.  Leçon  deoLpN.—Ne 

erremenz  manque  dans  QHS, 
—  Les  autres  fOUs.  ne  nul  des 
autres  e^emenz, 

37.  en  ...,.  ores  inênque  émù 
IT. 

38.  Après  oras  les  mots  et  (et 
manque  dans  M)  qui  ont  esté 
acostumé  sont  répétés  dans  tous 
ksmss.  des  Et.  y  sauf  1  T.  Il  est 
.frthable  que  cette  répétition  exis» 
kit  sinon  dans  le  ms.  princeps, 
eu  moins  dans  le  ms,  d^où  déri" 
%ent  les  ms,  actuels  et  que  I  T 
n'ont  retrouvé  que  par  hasard 
oift  j^  suite  d'une  correction  la 
Umne  leçon  fîntmiê  par  les  mss. 
des  sources  «  p  y* 

39.  N  selonc  la  coustume  de. 

40.  B  prueves  et  tesmoinz. 


41.  de  manque  dans  B, 

42.  Leçon  de  N,  ^  G  H  Char- 
tres ;  et  c'est  escrit  selonc  droit 
escrit  ou  Ck)de.  —  F  Chartres;  et 
ce  est  escrit  ou  Gode,  selon  droit 
De  pactis.  —  R  S  Chartres  ;  et 
est  escrit  en  Gode,  selonc  droit, 
De  pactis.  —  K  Chartres,  ut  Go- 
dice.  —  Les  autres  ww5.  Chartres, 
selonc  droit  escrit. 

43.  E  Gode,  el  titre.  Des  con- 
venances, en  une  loy  qui  com- 
mence Quod  pactum  bona.  — 
0  Pactis,  l.  qui  commence  Pac- 
tum. —  S  Pactis,  ci  commence 
Pactum.  —  R.  Pactis  qui  com- 
mence Pactum. 

44.  Quod  interpositum 

tnanque  dans  K.  —  Conf.  Cod., 
n,  m,  17. 

45.  E  Gode,  el  titre  Des  trans- 
lacions, en  une  loy  qui  com- 
mence Cum  transisset.  —  Q  R 
61  J  et  en  Gode,  De  transactio- 
tionibus.  —  Après  le  mot  tran- 
sactionibus  le  copiste  a  laissé  un 
blanc  dans  L  On  a  mis  cette  note 
en  marge  :   Nichil  deest  hic. 
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tons^®  mie  les  autres  prueves  bones  et  loiaus  qui  ont 
esté  acostumées  en  cort  laie  jusques  à  ores. 

jy49    D^5o  denoncier  la  faine  au^  plaintif  et  de  dire 

contre  tesmoins. 

Nous  comandons^  que  si  aucuns  hom  viaut  apeler 
I  autre  de  murtre,  qu'il  soit  oïz^,  et  quant  il  voudra 
faire  sa  clamor,  que  l'en  ii  die  :  c  Se  tu  viaus  apeler^ 
de  murtre,  tu  seras  oïz,  mais  il  covicnt  que  tù  te  lies  à 
souffrir  tel  poine  come  tes  aversaires  soufferroit^,  se 
il  en  estoit  atainz,  selonc  ^  droit  escrit  en  la  Digeste 
novej  De  privatis  delictis'^j  l.  finali^f  libro  nono^.  Et 


Cette  observation,  résultat  d'une 
collation,  est  exacte, 

46.  te  est  omis  dans  tous  les 
mss,,  excepté  dans  I,  où  il  a  été 
clouté  en  marge. 

Al,  C  R  S  transegisset.  —  Cf, 
Cod,^  II,  IV,  5. 

48.  0  en  osions  les. 

49.  Ce  ch,  est  numéroté  2  dans 
F  T;  3  dans  B. -- G  H  I  ont, 
comme  mon  texte,  /c  n«  4. 

50.  Uçon  deGHK  IN.  -^  F 
or  entendez  par  quel  condicion 
11  rois  defifant  les  batailles.  — 
Les  autres  mss.  De  apeler  home 
de  murtre  et  denoncier  la  poine 
au  plaintif.  —  Source  de  ce  cha- 
pitre: Ordonnance  de  saint  Lovis 
contre  les  duels,  §  2. 

i .  iV  as  plaintis. 

^,  Q  R  S  mandons. 

3.    Leçon  de  ol  f^  y  N.  —  Les 


autres  mss,  portent  :  oïz  ententi- 
vement  {C  anterinement). 

4.  Leçon  de  a  p  y  N.  —  Les 
autres  mss,  portent  :  nelui  apeler. 

5.  K  feret. 

6.  E  selon  ceu  que  nous  avons 
eaerit  en  Digeste  vielle,  el  titre 
De  privatis,  en  la  dernière  loy 
du  titre,  el  noviesme  libre,  ainz 
soiez  bien  certains.  —  JT  ut  fif. 
De  privatis. 

7.  Delictis  manque  dans  C  D. 
—  H  Des  privez  mefifaiz. 

S,  0  P  Q  R  S  \,  finali  dou 
tiers  livre.  —  K\.  finali,  1. XX. 

9.  Conf.  Dig,  XLVU,  i,  3.  Z^ 
Digestum  novum  commence  au 
titre  I  du  livre  XXXIX;  par  con- 
séquent, le  livre XLVII  dans  notre 
division  générale  du  Digeste  est 
bien  le  neuviètne  livre  du  Diges- 
tum novum. 
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soies  certains  que  tu  n'avras  point  de  bataille  ;  ainz  te 
covendra  prover  par*^  tesmoinz  jurez;  et^^  si  covient 
que  tu  en  aies  ii  bons^^,  au  moins;  et  bien^^  ameinne 
tant  de  tesmoins  comme  iP^  te  plaira,  à  prover,  et 
tant  comme  tu  cuideras  que^^  aidier  te^^  doie  :  et  si  te 
vaille  ce  que^''  te  doit  valoir;  car  nos  ne^^  tolons 
nule^®  prueve  qui^  ait  esté  receue  en  cort  laie  en  jus- 
ques  à  ors,  fors  la  bataille  ;  et  saches  tu  bien  que  tes 
aversaires  porra  bien  dire  contre  tes  tesmoinz  ^^ .  »  Et  se 
cil  qui**  apeler  viaut,  quant *^  l'en  li  aura  einsine  dit**, 
ne**^  viaut  porsivre  sa  clamor,  laissier  la  puet  sanz*^ 


10.  Leçon  de  aj^  y  N.  —  Les 
autres  mss,  par  bons  tesmoinz. 

il.  A^  et  se  il  te  convient. 

iï,  K  bons  et  souffizans  tant 
comme  tu  cuideras. 

13.  Leçon  de  a  ^  N,  —  Les 
autres  mss,  bien  amoine  tant 
comme. 

14.  B  comme  tu   vouras  à 

{trover.  *-  il  te tant  comme 

manque  dant  T. 

15.  Tous  les  mss.,  sauf  ^y  G 
K  ont  :  qui. 

16.  /  te  dotent.  —  r  te  puis- 
«ent  aidier  et  devent.  —  F  te 
puisse  et  doie.  —  B  G  D  0 
P  Q  R  S  T  V  te  puissent  et 
doient. 

17.  que  m'est  fourni  par  F. — 
E  vaille  quanque  il  te.  —  Tous 
les  autres  mss,  ont  :  vaille  ce  qui 
te  ou  vaille  ce  qu'il.  Le  reste 
de  la  phrase  diffère  un  peu  des 
autres  m^s,  dans  F;  ce  ms,  porte  : 
ce  que  valoir  te  doit. 

18.  Leçon  de  9.  -^  G  D  V  ne 


t'ostons  nules  (cette  leçon  est 
peut-être  bonne),  —  il  ne  tres- 
tons  nules.  —  B  n'escouterons 
nules.  —  E  n'osterons  nules.  — 
F  n'en  ostons  nules.  —  G  H  N 
n'ostons  nules.  —  0  ne  contons 
mie  maies  espreuves.  —  P  Q  R 
S  ne  contons  nules. 

19.  Leçon  de  ol  ^  y  N,  —  Les 
autres  mss.  ont  le  pluriel  :  nules 
prueves  qui  aient  esté  receues. 

20.  qui ores  manque  dans 

T, 

21.  Leçon  de  ol  ^  y  N.  —  Les 
autres  mss.  portent  :  tesmoinz, 
s'il  viaut. 

22.  T  qui  apele,  ne  viaut.  — 
V  qui  veult  apeler. 

23.  Quant viaut  manque 

dans  0. 

24.  H  dit,  veut  lessier  sa  cla- 
mpr. 

25.  ne  manque  dans  S;  une 
main  mx>derne  a  ajouté  ce  mot  en 
marge, 

26.  sanz  poine   et   manque 
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peine  et  sans  péril  ;  et  s'il  viaut  sa  clamor^'^  porsigre, 
il^^  fera  sa  clampr  si^^  corne  l'en  la  doit  faire  par  la 
costume  dou  païs  et^^  de  la  terre;  et^^  en  aura  ses 
respiz,  et  ses  contremanz.  Et^^  cil  que  l'en  apelera^^ 
aura^^  ses  deffanses  et  ses  contremanz  selonc^^  la  cos- 
tume ^^  de  la  terre.  Et  quant  l'en  venra  au  point  que 
la  bataille^"'  soloit^®  venir ^^,  cil  qui  par*^  bataille** 
provast  se  bataille  fust,  si  provera  par  tesmoinz*^. 
Et*^  la  joustise  fera  venir  les  tesmoinz  as**  couz  de 
celui  qui  les  requiert*^,  se  il  sunt  *^  desouz  son  pooir. 
Et  se  cil  encontre  qui  li  tesmoing  seront  amené  viaut  *'' 


dans  B.  —  V  sanz  perill  et  sanz 
peine. 

27.  F  clamour,  et  se  il  doit  sa 
clamonr  porsiegre,  il  la  fera  si. 

28.  Leçon  dea^yHKN,  -- 
G  il  fera  sen  claim.  —  il  fera  sa 
clamor  manque  dans  I.  —  EU 
fera  ceu,  si  corne.  —  Les  autres 
fnss,  il  la  fera  si  corne. 

29.  si faire  manque  dans 

T.  —  N  si  la  doit  faire. 

30.  et  de  la  terre  manque 
dans  N. 

31.  et  en  aura terre  man- 
que daîis  I  0  T  V. 

32.  et  cil   contremanz 

manque  dans  P  U. 

33.  Uçon  de  F  H  K  N.  --Les 
autres  mss,  apele. 

34.  aura quant  l'oa  man^ 

que  dans  F,  —  N  apelera  et  ses 
deffenses  selonc. 

35.  selonc  terre  manque 

dans  C, 

36.  Leçon  de  a^  N.  Pour  les 


lacunes  de  I  0  T  V  F  C,  voyez  Us 
notes  31,  34,  35.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  selonc  la  coustume 
dou  païs  et  (E  ne)  de  la  terre. 

37.  bataille  par  manque 

dans  E. 

dS.  P  Q  R  S  bataille  devra 
venir. 

39.  T  soloit  estre,  cil. 

40.  /  por  bataille. 

41.  D  bataille  soloit  prover, 
se. 

42.  Leçon  deoL^yoN.  ^A 
B  C  D  E  0  T  pBLT  bons  temoinz 
et  loiaus.  —  FG  H  I K  P  Q  RS 
par  bons  temoinz. 

43.  et  la tesmoinz  manque 

dans  KOPQRS, 

44.  G  au  cous  t. 

45.  T  requerra. 

46.  /  sont  de  lor  pooir.  —  K 
N  T  sont  de  son  pooir. 

47.  viaut qui  seront  ame- 
né manque  dans  EH,  —  K  veut 
avoir  aucune  reson  à  dire. 
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aucune  raison  ^^  dire  contre ^^  lès  tesmoinz  qui  seront 
amené  contre  lui,  por  coi  il  ne  xloient  estre^^  receû, 
l'en  l'orra.  Et  se  la*  raisons  est  bone  et*  aperte  et 
communément  saûe^,  li^  tesmoing  ne  seront  pas 
receu.  Et  se  la  raisons  n'est  communément  saiie,  et 
ele  estniée^  de  l'autre  partie^,  l'en  enquerra  les  tes- 
moinz'^, de®  l'une  part  et  de  l'autre;  et  seront^  li  dit 
des  tesmoing  pueploié  as  parties.  Et  se  einsinc*^  ave- 
Doit  que  cil  encontre  qui  li  tesmoin  seront  amené, 
vousist**  dire**,  amprès*'  le  puepleement,  aucune 
chose  raisonable  encontre  les  diz**  des  tesmoinz*^,  il 
seroit  oïz**,  selonc  droit  escrit  en  Décrétâtes^  De  tes- 
tibus^'^y  capitula  Prœsentium  statuimus^^j  oti^^  il  est 


48.  /  chouse. 

49.  T  contre  aus  por  quoi  il. 

50.  estre  manque  dans  G. 
{:A  les  resons  sont  bonnes 

et. 

î:  P  Q  R  S  bone  et  loiaus  et 
oomm. 

3.  U  sceue,  l'en  l'orra  et  les 
tesm.  —  K  avait  la  même  va- 
riante, mais  les  mots  Yen  l'orra 
mt  été  eœponctués, 

4.  li  tesmoinz communé- 
ment manque  dans  N  R  T,  ^ 

li  tesmoing  saûe  manque 

iêns  V.  —  OU  tesmoignage. 

5.  E  n'est  bonne  et  comm. 
G  H  K  n'est  aperte  et  elle  est 
niée  et  communément  seûe  de 
l'autre. 

6.  7  partie,  li  tesmoins  seront 
receû  et  enquis  d'une  part.  — 
Ce  qui  suit  partie  jusqu'à  autre 
inelusivemmt  manque  dans  N, 


7.  0  raisons. 

8 .  de  Tune tesmoing  man- 

que  dans  F. 

9.  /  r  seront  lor  diz  pueploié. 
—  des  manque  dans  B  C,  —  des 
tesmoing  manque  dans  G  H  K  N 
PQRS. 

10.  einsinc  avenoit  que  man- 
que  dans  BCDOPQRS, 

il.  C  vouloit.  —  /  vossis- 
sant. 

12.  T  dire  contre  lor  diz  après 
lou  publiement,  il  sera  oïz. 

13.  ampres  le  puepleement 
manque  dans  C. 

14.  diz  dos  manque  dans  0, — 
A  I  les  diz  tesmoinz. 

\h.  0  D  tesmoinaiges. 

16.  K  oîz,  ut  Extra,  De  tes- 
tibus. 

17.  ^  Decretales,  el  titre  Des 
tesmoinz,  en  i  capitre  qui  com- 
mence Presencium.  —  R  SDe 
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escrit  et  traitié  de  ceste  matière.  Et  puis  après  fera  la 
joustise  son  jugemer\t. 

V^^.  Ce^^  sont  li  cas  de  haute  joustise^^  de  baronie. 

En  ceste  manière  ^^  ira^*  Ten  avent  es  quereles 
de^^  traïson,  de  rat,  d'arson,  de  larrecin^^,  et  de  touz 
crimes  où  il  ait  péril  de  perdre^''  vie  ou  mambre,  là 
ou  en  faisoit  la  bataille.  Et  en  touz^^  ces  cas  devant 
diz^^  se  aucuns  est  acusez^^  par  devant  aucun  bailli, 
li  bailliz  si  orra  la  querele  jusques  es  prueves^^;  et 


testibus,  en  i  chapitre  qui  com- 
mence Presentium.  —  Q  De 
testibus,  ou  chapitre  Presen- 
cium. 

18.  Decr.  Gr,  IX,  II,  xx,  31. 

19.  où  matière  manque 

dans  I K  N. 

20.  Ce  ch.  est  numéroté  4  dans 
ABFQ  P;Z  dans  T\  5  dans  G 
H  L  —  Source  de  ce  cfiapitre  : 
Ordonnance  de  saint  Louis  contre 
les  duels,  §  3. 

2{.LeçondePG  H  1  K  N. — 
Les  autres  mss.  Des  cas  de 
haute. 

22.  F  justice  desquex  l*an  ne 
doit  faire  nulle  recréance. 

n.  B  C  D  E  0  P  Q  R  S  T  msL- 
niere,  com  vos  avez  oî,  ira. 

24.  H  va  Ten  avant  querre  les 
cas  de  haute  justice  que  nous 
nomerons  de  traïson.  *-  JT  ira 
l'en  querre  les  cas  que  nous 
nomerons  de  traïson.  —  Après 
quereles  on  lit  dans  tous  les  m^s. 
des  Et,,  sauf  N,  les  mots  que 


nous  vous  (vous  manque  dans  I) 
nomerons  ou  l'équivalent. 

25.  de  traïson   crimes 

manque  dans  E, 

26.  Leçon  de  N,  —  de  larrecin 
manque  dans  R  S.  —  R  S  ajou- 
tent après  arson  ;  les  autres  mss. 
des  Et. y  après  de  larrecin,  les 
mots  :  de  murtre  ;  de  murtre  est 
encore  suivi,  sauf  dans  G  H  I  K, 
des  mots  :  et  de  ancis  {R  S  de 
ocis). 

27.  perdre  manque  dans  D. 

28.  N  tous  autres  cas. 

29.  devant  diz  manque  dans 
T.  —  Dans  tous  les  mss.  des  Et., 
sauf  N,  on  lit  après  devant  diz  : 
seront  (E  seroient)  tesmoing 
amené  (T  receu.  —  amené 
manque  dans  R).  Et  se. 

30.  r  en  est  accusez  par  de- 
vant joustise,  li  juges  orra.  — 
Les  autres  mss.^  sauf  G  K  N  ont 
après  acusez  les  mois  :  des  cas 
desus  diz. 

31.  jT  au  preuves.    Et,   les 
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•«donc  il  le  nos  fera  à  savoir  ;  et  nous  i  envoierons  por 
lesprueves  oïr;  et^^  aus  prueves  oïr  apeleront  ciP' 
que  nos  i  anvoierons  de^^  ces  qui  devront  estre^^  au 
jugement  faire. 

VI ^.  De^''  apeler  home  de  servage  en  cort  laie. 

En  querelle  de  servage,  ciP^  qui  demande  home 
come  son^^  serf,  il  fera  sa  demande  et  porsigra^^  sa 
querele  selonc^^  Tancienne  costume  jusques  au  point 
de  la  bataille*^;  et*^  en  leu^^  de  la  bataille,  cil*^  qui 
proveroit  par  bataille*^,  si  provera^'''  par*^  tesmoinz, 
ou  par  Chartres,  ou  par  autres  ^^  prueves  bones  etloiaus 
qui  ont  esté  acostumées^  en  cort  laie  jusques^  à  ores  «««^ 


preuves  oîes,  il  apelera  tiex 
genz  qui  devent  estre  en  juge- 
ment feire  (fin  du  chapitre). 

32.  et oïr  manque  dansB 

EIOPQRS. 

33.  U  cellui  que  y  envoie- 
ions. 

34.  de  manque  dans  B, 

35.  U  estre  à  faire  jugement. 

36.  Ce  chapitre  est  numéroté  4 
dans  T;  5  dans  A  B  Q;  6  dans 
G  H  I,  comme  dans  mon  texte. 

37.  Leçon  de  G  H  I  K  N.  -- 
Les  autres  mss.  De  demander 
home  come  son  serf.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Ordonnance  de 
saint  Louis  contre  les  duels,  §  4. 

38.  /  cils  qui  apelera  sa  de- 
mande et  propousera  sa  querele. 

39.  son  manque  dans  G. 

40.  V  pofB.  la  querele.  —  H 
pors.  sa  demande,  selonc. 


41 .  selonc coustume  man- 
que dans  F, 

42.  D  bataille,  se  bataille  fust, 
et  en  leu  et  en  tans,  cil  qui. 

43.  et  en bataille  manque 

dans  I  T. 

44.  H  leu  et  en  tans  de  ba- 
taille. 

45.  cil  qui bataille  manque 

dans  N. 

46.  Leçon  de  G  I  K  N.  -- E 
par  bataille,  fust,  si  provera.  — 
Les  autres  mss.  par  bataille,  se 
bataille  fust,  si  provera. 

Al.  D  E  FG  proveroit. 

48.  S  par  boens  tesmoinz. 

A9.  P  Q  R  S  i^T  boennes 
prueves  qui. 

50.  en laie  manque  dans 

S. 

1.  jusques  à  ores  manque 
dans  B. 
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ce*  que  il  provast  par  bataille,  einsi  que,  se  cil  qui* 
demande,  prueve,  cil  que*  il  demandera,  li  demorra^ 
come  ses  sers;  et  se  il^  ne  prueve,  il  demorra''  en  la 
volenté  au  seignor  por  Tamande. 

VII ^.  De  faiiser  jugement^  en  cort  de  roi. 

Se  aucuns  viaut  fauser^^  jugement  en  païs  là  où 
faussemenz  de  jugement  afiert*^,  il  n'i  avra  point  de 
bataille,  mais  li  clains  et  li  respons  et  li  autre  erre- 
irient  dou  plait  seront **  raporté  en  nostre *^  cort;  et 
selonc  les  erremenz  dou  plet,  Ten  fera  tenir  ou  dépe- 
cier**  le  jugement.  Et  cil  qui  sera  trovez  en  son  tort, 
Tamandera  par  la  costume ^^  de  la  terre. 


2.  Leçon  de  N,  ---  G  H  1  K  et 
que  au  lieu  de  :  ce  que.  —  ce 

que  par  bataille   manque 

dans  les  autres  mss, 

3.  J^qui  preuve  demande  celui 
que  il  demandera. 

4.  ^cilàqui.— G^yZcilqui 
ou  cil  cui.  —  T  ce  que  il.  —  cil 
que demorra  manque  dans  0, 

5.  B  D  demandera  il  le  de- 
mandera  come.  —  T  deman- 
dera, il  Tan  demandera  et  Taura 
come.  —  CE  demandera,  il  l'en 
manra  come.  —  li  demorra 
manque  dans  F  H  I  P  Q  R  S, 

6.  Leçon  de  F  G  H  I  K  N,  ^ 
Les  autres  mss,  et  se  il  défaut  de 
prueve. 

7.  G  H  il  demandera  sa  vo- 
lenté. —  En  marge  de  H,  on  lit 
ces  mots  :  alias  iegitur  :  il  de- 
morra en  la  volenté  au. 


S,  Th.  —  A  BQ^.  —  G  H  J 
7,  œmme  dans  mon  texte. 

9.  Ces  mots  en  cort  de  roi  ne 
se  trouvent  que  dans  G  H  I  K  N. 
—  Ce  ch.  omis  à  sa  place  dans  V 
figure  dans  ce  ms,  après  le  ch.  54 
du  livre  /«'.  —  Source  de  ce  cha* 
pitre  :  Ordonnance  de  saint  Louis 
contre  les  duels,  §  5. 

10.  U  faire. 

11.  ^  afiert,  n'a  point. 

i2. seront... pleimanque  dans  V, 

13.  nostre  manque  dans  T. 

14.  Entre  depecier  et  le  juge- 
ment on  lit  dans  R  ces  mots  :  les 
erremens  du  plet  et;  mais,  à  la 
suite  dune  collation  on  a  écrit 
auHiessu^  le  mot  :  vacat  (écriture 
du  XIIl^  siècle), 

15.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
N,  ont  :  costume  dou  païs  et  de 
la  terre. 
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yUV^.  D'apeler^''  son  seignor  de  defaute^^  de  droit. 

Se^^  aucuns'^  viaut  apeler  son  seignor  de  defaute 
de  droit,  il  covendra^^  que  la  defaute  soit  provée  par 
tesmoinz^^,  non  mie  par  bataille;  einsi  que  se  la 
defaute  n'est  provée,  cil  *^  qui  apelera  son  seigneur  de 
la  defaute,  i  avra^^  tel  domache  com  il  doit^^,  par  la 
costume  dou  païs  :  et ^^  se  la  defaute  est  provée,  li 
sires  qui  est  apelez  i^'''  perdra^®  ce^^  qu'il  doit  par  la 
costume  ^^  dau  pais  et  de  la  terre.  Et^^  est  à  savoir 


16.  il  /  B  7.  —  6f  i7  8,  comme 
dans  mon  texte. 

17.  Cette  rubrique  et  le  com" 
mencementdu  chapitre  jusqu'aux 
mots  :  domache  com  il  doit  par 
la  costume  dou  pais  incl,  mari' 
quent  dans  P  Q  R  S,  —  Dans  C 
D  0  T  la  lacune  se  prolonge 
jusqu'aux  mots  :  coustume  dou 
pais  et  de  la  terre  incl,  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Ordonnance  de 
taint  Louis  contre  les  duels,  §  6. 

18.  /  défaut. 

19.  Ce  ch.  manque  dans  I, 
ainsi  que  la  rubrique  du  titre 
suitant, 

20.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
N,  ont  :  aucuns  apele  son  ;  la  le^ 
çondeNse  retrouve  dans  les  mss, 
des  sources  a  ^  y  d. 

21.  B  covient. 

22.  Leçon  de  N.  —  U  bons  et 
loyaulz  tesmoings.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  bons  tesmoinz  loiaus 
(If  etioiaus. — GH  et  par  loiaus). 
—  La  leçon  de  N  que  j'adopte  se 

1 


retrouve  dans  les  mss.  des  sources 

a  p  Y  S* 

23.  cil  qui  est  provée 

manque  dans  A. 

24.  E  recevra. 

25.  B  doit  selonc  Tusage  dou 
pais  et  de  la  terre.  —  Tous  les 
autres  mss.  de$  Et.,  sauf  N,  por» 
tent  :  doit,  par  la  costume  dou 
païs  et  de  la  terre. 

26.  Et  se  la terre  manque 

dans  GH K. 

21.QRS  il. 

28.  F  avra  tel  domage  corne 
il  doit  selonc  la  costume. 

29.  ce  qu'il  doit  manque  dans 
V. —  Tous  les  autres  mss.  des  Et., 
sauf  F  N  et  les  mss,  des  sources  a 
p  Y  «,  ont  :  ce  qu'il  devra  par. 

30.  Tous  les  mss.  des  Et,  ont 
cette  leçon  :  costume  dou  pais  et 
de  la  terre.  Peut-être  le  texte 
primitif  portait-il  simplement 
costume  dou  païs  ou  costume  de 
la  terre  ;  cette  dernière  leçon  est 
fournie  par  les  mss.  des  sources. 
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que  li^^  tesmoinz  qui  seront  amené  en^^  querele  de 
servage,  ou  en  querele  ^^  que  l'en  apiaut^^  son  seignor 
de  defaute  de  droit,  si  seront  pueploié^^,  si  corne  il 
est  dit  dessus  ^'^.  Et  se  cil  encontre  qui  li  tesmoing 
seront  amené  viaut^^  dire^^  aucune  chose  raisonable 
encontre  les  tesmoinz  qui  seront  amené  contre ^^  lui, 
il  sera  oïz. 

IX  *^  De^^  punir  fans  tesmoinz. 

Se  aucuns  est  at ainz  ou  repris  de  ^^  faus  tesmoignage  ^^ 
es  quereles  devant  dites,  il  demorra^^  en  la  volenté  à 
lajoustise]7(>rramand^^^.  Et^''' les  batailles  nos*®  estons 


31.  K  c'est  à. 

32.  5  (7  Z)  0  />  (?  r  li  dit  des 
tesmoinz.  —>/)  S  li  dit  tesmoinz. 

33.  J^  en  la  querele. 

34.  T  querele  d'apeler  son 
seigneur  de  faus  jugement  ou 
de  defifaut  de  jugement,  seront. 

35.  P  QRS apele  devant  son. 

36.  E  pupliés  en  la  manière 
desus  dite.  Et  se. 

37.  Cf.  d-^lessus  ch.  IV in  fine  ; 
cependant  dans  le  ch,  IV  le  pu^ 
bliement  concerne  les  témoi- 
gnages, les  dits  des  témoins  ;  il 
s'agit  ici  des  noms  des  témoins. 

38.  T  viaut  riens  dire  contre 
leur  diz,  il  sera. 

39.  H  dire  encontre  choses. 
Au  IVI^s.,  le  mot  encontre  a  été 
corrigé  en  :  aucune. 

40.  contre  lui  manque  dans  G. 

41.  re.  —  Jî8.  -C  DQSl, 
^-  G  H9^  comms  dans  mon  texte, 

42.  N  De  punir  malfaiteurs. 


—  Source  de  ce  chapitre  :  Ordon- 
nance  de  saint  Louis  contre  les 
duels,  §  7. 

43.  V  de  porter  faus. 

44.  D  tesmoignaiges. 

45.  T  demorrra  à  punir  en  la 
volenté  de  la  joustice.  Ce  qui  suit 
le  mot  joustice  form£  dans  T  un 
nouveau  chapitre  numéroté  7  et 
commençant  ainsi  :  Nous  estons 
les  batailles  par. 

46.  P  présente  ici  une  particu- 
larité fort  importante  pour  l'his- 
toire de  la  confection  des  mss. 
L'éditeur  à  qui  nous  devons  le  texte 
représenté  aujourd'hui  par  le  ms, 
P  avait,  dans  le  ms,  préparé  pour 
le  copiste,  inséré  une  note  destinée 
au  copiste  seul  et  que  celui-ci  a 
transcrite  par  erreur.  Par  suite 
de  cette  erreur  du  copiste,  nous 
lisons  dans  P  :  amende.  Ci  a 
grant  letre.  Et  les.  —  Les  mots  : 
por  l'amende — (N  par  l'amende) 
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par  tout  aostre  domaine  à  tousjorz  mais  :  et  volons  ^^ 
que  les  autres  choses  ^^  soient  tenues  en  nostre  do- 
maine, si  com  il  est  devisé  par  desus  et  en  tel 
manière  que  nos  i^  puissons  et  mestre,  et  oster,  et 
amander,  quant ^  il  nos  plaira^,  se^  nos  veon  que  bien 
soit. 

X^.  De^  dan  de  gentil  home  à  ses  arlfanz^  et  cornent  il 
doivent  partir  se  li  pères  muert  sans  ans  asener. 

Gentis  hom  ne^  puet  doner  à  ses  anfans^,  à^^  ces 


ne  se  trouvent  dans  aucun  ms. 
des  sources  et  je  les  imprime  en 
italiques  comme  ajoutés  inten^ 
timnellementpar  le  rédacteur  des 
Établissements  :  il  est  possible 
toutefois  quHl  n'y  ait  là  qu'une 
différence  de  manuscrits. 

il,  La  fin  du  ch.,  à  partir  de  : 
Et  les  manque  dans  0. 

48.  no8  OBtons  manque  dans  J. 

49.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
If  T,  ont  ici  :  volons,  et  com- 
mandons et  otroions. 

50.  choses  manque  dans  H  T. 
—  /  chouses  desus  dites. 

1.  i  manque  dans  Q  R  S. 

2.  quant  plaira  manque 

dans  F. 

3.  1  plaira  et  nous  cuderons 
qae.  — -  T  plaira  et  nous  verrons 
que. 

4.  se EoiimanquedansA. 

5.  (7(?5r8.  — fiF/9.  — 
GHiO. 

6.  Dans  6  H I K,  la  rubrique 
e<t  :  De  don  de  gentil  home  en 
Gortlaie.  Ce  court  libellé  suppose 
vue  coupure  du  présent  <^pitre 


en  deux  parties.  Voyez  en  effet  ci» 
dessous  note  35.  On  sent,  d'après 
les  variantes  de  aette  note,  que  le 
ch,  II  devait  être  réuni  à  la  se^ 
conde  partie  du  présent  chapitre. 
Mais  cette  idée  de  réunir  le  ch.  II 
à  la  seconde  partie  du  présent 
ch,  n'ayant  pas  été  suivie  ou,  du 
moins,  n'étant  plus  représentée 
par  un  seul  ms.,jen'aipas  main» 
tenu  id  U  libellé  de  G  H  I  K  ms, 
qui  me  fournissent  d'ordinaire 
les  titres  des  ch.  Le  libellé  que  je 
laisse  forcément  subsister  ne  figu- 
rait probablement  pas  dans  le  ms, 
princeps.  —  Ce  ch,  n'est  pas  à  sa 
vraie  place  dans  V;  il  a  été  copié 
beaucoup  plus  loin  dans  ce  ms,, 
au  folio  33.  —  Source  de  ce  cha^ 
pitre  :  Coutume  de  Touraine^An' 
jou,  §  i«. 

7.  F  enfanz  et  de  garir  en 
paraige  {fin  de  la  rubrique), 

8.  ne  manque  dans  I, 

9.  /  enfanz  que  lo  terz  à  ceus 
qui  sont  puisné,  ne  nenil;  mes. 

10.  à sunt  manque  dans 

T. 
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qui  sont  puisné  que  le  tiers  de  son  heritaige  ;  mais  il 
puet  bien  doner  ses  achaz  et^^  ses  conquestes^^  au- 
quel ^^  que  il  voudra  de  ses  anfanz^*  :  si  feroit-il^^  à 
I  estrange  se^^  il  voloit.  Mais  se  il  avoit  fait^'^  achaz 
qui  fussent  de  son  fié,  et  il  les*^  donast*^  à^^  autre 
qu'à  l'ainné,  li  ainznez^*  les*^  avroit^^  o**  les  deniers 
paianz  que  li  pères  i  avroit^^  mis. 

Et^^  se  einsi  avenoit  que  li  gentis  hom  morust^'^ 
et  alast  de  vie  à  mort  sanz  faire  partie  à  ses  enfanz  et 
il  n'aust  point  de  famé,  tuit^^  si  mueble  seroient  à 
Tainzné,  mais  il  randroit  les  detes  son  père  et^^  l'au- 
mosne.  Et  se  li  puisné  li  demandent ^^  partie,  il  lor^^ 
fera**  dou  tierz  de  sa  terre  par  droit.  Et  se  ce  est 
fiez  enterins,  li**  ainznez  ne  fera  ja  fors  garans  aus 


il.  et  ses  conquestes  manque 
dans  D  G  H  I K,  Voyez  note  14. 

12.  V  aqués.  —  K  aquestes. 

—  U  acquests.  —  P  T  conques. 

13.  auquel anfanz  manque 

dans  T, 

\A,  G  I  enfans  et  ses  aques. 

—  K  enfanz  et  ses  aquestes.  — 
U  enfanz  et  ses  acquests.  —  H 
anfanz  et  ses  conquez. 

15.  il  feroit-il  à  i  autre,  se. 

—  E  feroit-il  à  i  autre  estrange. 

16.  R  S  se  fere  le  voloit.  —  se 
il  voloit  manque  dans  T. 

17.  fait  manque  dans  G  H I  K. 

18.  BG  Hle.-^F en. 

19.  A  donet.  —  B  C  donoit. 

—  T  doint. 

20.  à  autre avroit  manque 

dans  I, 

21.  Gf^/rainné,  illes. 

22.  B  le. 


23.  5  (j  K  ravroit.  —  T  avra. 

24.  2?  F  par. 

"îlh,  F  G  H  K  avroit  fais  et 
donés  {F  dons).  Et  se. — E  avoit 
paiez.  Et  se.  —  /  avoit  fait  et 
donez.  Et  se. 

26.  r  et  se  gentis  homs  vet 
de  vie  à  mort. 

27.  Leçon  de  G  H IK,  —  morust 
et  manque  dans  les  autres  mss. 

des  Et,  —  Les  mots  et mort 

manquent  dans  e  C  •  ^^ec  quelque 
hésitation  je  les  imprime  en  ital, 

28.  tuit  manque  dans  S  T. 

29.  et  Taumosne  manque  dans 
T,  —  Tous  les  autres  mss,  des  Et., 
excepté  0,  ont  ici  leaument  au 
lieu  de  et  Taumosne. 

30.  D  H  I K  R  S  demandoit. 

31.  E  U. 

32  0  fera  le  tiers. 

33.  Leçon  de  G  H I  K.—J  en* 
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autres  en^*  parage.  Et^^  se  einsi  estoit  que^*  il  ne 
lor  baillast^'''  pas  fié  entérina®,  si  lor^^  garroit  il  en 
parage.  Et^^  se  einsi  estoit  que  li  frères**  ainznez  fiist** 
rioteus*^,  et  il  lor**  aust  lor  tierce  partie  faite  trop 
petite,  li  puisné  ne  la  prandroient*^  pas,  se  il  ne 
vouloient*^,  ainz  remandroit*'''  à*®  l'ainzné,  et  li  puisné*^ 
li  partiroient^^  l'autre  terre*  en  ii  parties,  et  li  ainz- 
nez^ praindroit^  celé*  qui^  li  pleroit^.  Einsi  a  li  ainznez 


terins,  ne  fera  ja  fors  qu'estre 
garens  au  tiers  en  parage.  —  0 
c  C  li  ainznez  fera  la  {0  ja)  foi  et 
garra  ans  autres.  —  t)  Tainsné 
des  puisnez  fera  la  foy  et  garan- 
tira aux  autres. —  Toits  les  autres 
mss.  des  EU  li  ainznez  ne  fera 
ja  foi  au  seignor  de  celé  tierce 
(tierce  manque  dans  Q  R  S  V) 
partie  et  garra  {CDEHQRST 

garantira)  aus  (B  les)  autres 

(F  leur  garira  en  parage). 

34.  P  S  de. 

35.  La  fin  de  ce  chapitre  à  par- 
tir  des  mots  :  Et  se  einsi  forme 
dans  G  H  I J  K  un  nouveau  cha- 
pitre avec  cette  rubrique  :  De 
bailler  fié  enterin  et  de  garir  en 
parage  et  de  don  de  frère,  en 
mariage,  à  sa  sereur.  —  Ce  cha^ 
pitre  est  numéroté  i  i  dans  G  H I. 
—Dans  T,  au  lieu  de:  Et  se  einsi 
estoit,  etc.,  on  lit  :  Et  se  il  ne 
leur  faisoit  partie  entérine. 

36.  que  il  einsi  estoit 

nuinque  dans  Q  R. 

37.  />  K  baillast  partie  ante- 
nne. —  U  baillast  par  fié. 

38.  enterin  manqiie  dans  /. 

39.  ries. 


40.  T  et  se  li  ainnez  lor  fait 
lor  partie  tierce  trop. 

41.  frères  manque  dans  V. 

42.  G  H  I K  fust  en  notes  et. 
—  /  fust  en  l'ostel  et.  —  E  fust 
coveitous  et.  —  U  cheûst  en 
riotes  et.  —  rioteus  manque 
dans  V. 

43.  Tous  les  mss.  des  Et,  sauf 
GHIJKPQRSont  ici  :  et 
envieux.  —  Dans  V  envieux  vient 
immédiatement  après  fust. 

44.  F  lor  feîst  lor  tierce  partie 
trop. 

45.  Leçon  de  A  J  0.  —  B  pan- 
ront.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
prandroit. 

46.  Leçon  dePO,  —  CDEG 
H I K  P  Q  R  vouloit.  —  B  vue- 
lent. 

47.  B  remaindront. 

48.  0  à  la  mère,  et. 

49.  J  moinz  nez. 

hO.  EGHJKPQRS parti- 
roit.  —  T  partiront. 

i.  terre  manque  dans  P  J.  — 
V  a  :  tierce  au  lieu  de  :  terre. 

2.  V  puisné. 

3.  Tprandra. 

4.  BCDEOPQRSce. 
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les  n  parz''  et®  si  a  le ^  herbergement  en  aventage^^. 

HVK  ^^De  parties  faire^K 

Gentis  hom  si  puet^^  bien  doner  à  sa  fille^^  plus 
grant  mariage  que  avenant.  Et**  se  li*'''  pères  la  marioit 
o  mains  que  avenant,  si  ne  puet  ele  retomer  à*®  la 
fraresche. 

Se*^  gentis  hom  marie^^  sa  suer  et  il  li  donc  petit 
mariage,  cil  qui  la  prant,  ne^*  puet  autre  demander. 
Mais  quant ^^  li^^  sires  sera  mors,  ele  puet**  bien 


5.  E  G  H  K  que  il  voudroit  au 
lieu  de  :  qui  li  pleroit. 

6.  r  plaira. 

7.  T  parteis  de  la  terre  et  leu. 

8.  /  et  les  herbergemenz  a  li 
avantage. 

9.  C  DG  HKPQSVleshQT- 
bergemenz. 

\0.  A  P  Q  B  S  T  heritaige. 

li.  Giy/12.  —  55  r9.  — 
il  £10. 

12.  Libellé  de  G  H  I  J  K.  ^ 
Les  autres  mss,  des  Et,  De  don 
de  gentil  home  à  sa  fille  ou  à  sa 
suer  en  mariage  (en  mariage 
manque  dans  D),  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine' 
Anjou,  §  2. 

iZ.KGH faites. ^J de  frères. 
—  faire  que  f  adopte  ne  se  trouve 
que  dans  /. 

14.  T  ne  puet  donner  à  sa 
fille  plus  que  avenant  en  ma- 
riage. Et  se. 

15.  0  fille  plus  grant  partie 
et  plus  grant. 


16.  et  se avenant  nutnçtie 

dans  F  G  H  T  J  K. 

il.ABCDEOPQRSP 
ont  :  il  au  lieu  de  :  li  pères. 

18.  C  DEG  HIJ  K  P  QRSk 
la  franchise.  —  ^à  sa  franchise. 
—  T  k  freraige.  —  e  <  à  frères. 

19.  Les  mss,  des  Et,  autres  que 
G  II I J  K  ont  :  Et  einsinc  se. 

20.  Le  m/)t  marie  se  trouve 
dans  les  m^s,  des  sources  s  C-  — 
Tous  les  mss,  des  Et,,  sauf  T,  ont  : 
a  au  lieu  de  :  marie  :  a  est  certai' 
nement  une  mauvaise  leçon.  La 
bonne  leçon  marie  n'a  guère  pu 
revenir  dans  T  que  fortuitement, 
lorsque  le  texte  a  été  retouché  par 
le  réviseur  de  T, 

21.  r  ne  peut  demander  autre 
partie,  mais. 

22.  quant  mors  manqt^ 

dans  ABCDEOPQRS,  — 
Voyez  note  25. 

23.  F  li  frères  sera. 

24.  S  puet  demander  bien 
avenant.  —  /  porra  bien. 
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demander  avenant ^^  partie,  se^^  il  li  semble  que  K 
frères  li  en  ait^'''  po  doné  por  retenir^®  à  soi  ou*^  à 
ses  anfanz^^,  se  la  mère  moroit^*. 


Xn^*.  De^^  parties  faites  pour  franchise^^  entre  seurs^^. 

Se^^gentis  hom  n'a  que  filles,  toutautretantpanra^'^ 
Tmie  corne  l'autre  ;  mais  Tainznée  avra  le  ^®  herberge- 
ment  en  aventage^^  et*^  I  chesé  s'il  i  est,  et  se  il  n'i 


25.  U  partie  avenant  au  lieu 
de  avenant  partie.  —  A  B  C  D  S 
E  0  P  Q  R  8  avenant  partie, 
puisque  li  pères  est  morz. 

26.  Leçon  de  IJ  0.  ^  E  P  Q 
RSc&T  bien  li  semble.  —  A  B  D 
car  bien  semble.  —  F  quar  ce 
samble. — (7quar  samblans  chose 
est  que.  —  G  H  K  ce  semble. 

27.  Leçon  detl^F.  ^GHIJ 
K  ait  osté  por.  —  Oait  faite  trop 
petite  partie  por.  —  il  ait  faite 
petite  partie  et  qu'il  ne  li  ait 
fait  avenant  partie  por.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  ait  faite  pe- 
tite partie  por. 

28.  /^détenir. 

29.  BC  DEJKPQRSVei. 

30.  0  anfanz,  se  ele  mouroit. 
—  T  an£anz,  quant  ele  seroit 
morte. 

3i.  A  estoit  morte. 

n.GHIi3.^CST  10.  — 
ilBll. 

33.  Leçon  de  G  H  K.  --  IDe 
partie  faire  entre  suers  por  fran- 
chise et  de  garir  en  parage.  — 
U  titre  et  le  texte  des  ch,  III, 
lui  et  XIV  manquent  dans  J. — 


Les  autres  mss,  des  Et,  ont  pour 
rubrique  :  De  gentil  home  qui 
n'a  que  filles.  —  Le  titre  et  le  texte 
du  présent  chapitre  et  du  suivant 
omis  à  leur  place  dans  V  y  ont  été 
transcrits  plus  loin  avec  divers 
chapitres  oubliés. 

Zi,  G  H  I  K  paraissent  pren^ 
dre  franchise  au  sens  de  fra* 
resche  :  ce  n'est  peut-être  qu'une 
faute  des  ms,  :  je  devrais  alors 
substituer  le  mot  fraresche. 

35.  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine^Ar^ou,  §  3. 

36.  Leçon  de  0  T,  —  il  se  i 
gentil.  --BEPQS  Gentis  hom 
qui  n'a.  •-'  C  D  F  G  H I  K  R  V 
Gentis  hom  se  il  n'a  (G  n'a  fors 
que)  filles. 

37.  Tavra. 

38.  S  les  héritages  en.  —  Les 
autres  ms,  des  Et,,  sauf  0  T, 
ont  :  les  herbergemenz. 

39.  K  avantage,  se  il  i  sont, 
et  I  choisisse,  et  se  il  n'i  sont, 
V  sous.  —  U  avantage,  se  il  i 
sont,  et  elle  choisisse,  et  ilz  n'y 
sont,  V  sous. 

40.  Leçon  de  0,  ^  A  F  T  V  et 
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est  V  S.  de  rante  et^^  garra  aus  autres  en  parage. 

XIII  *^.  De^^  don  de  mariage  à  porte  de  mostier  et^^ 
tenir  sa  vie  puis  que  li  oirs^^  en  a*^  crié  et  brait. 

Gentis  hom  tient,  sa^'^  vie,  ce  que  l'an  li  done  à  porte 
de  mostier*®  en  mariage,  emprès  la  mort  sa*®  famé, 
tout  n'ait  il  nul  ^^  oir,  por  coi  en^  ait  eii  qui  ait  crié  et 
brait,  se^  einsi  est  que  sa  famé  li  ait  esté  donée 
pucele;  car^  se  ele  estoit  veuve  ou  elle  ne  li  eiist  esté 
donée  puoele,  il*  n'en  tenroit  riens. 

XrV*.  De  foie  famé  gentil. 

Gentis^  famé  quant  ele  a'^  anfanz  ainz  qu'ele  soit 


I  chois.  —  BC  D  eii  cois.  —  P 
et  /  coic.  —  R  S  et  I  quoc.  — 
G  et  coisira.  —  ZTet  il  choisisse. 

—  /  et  il  choysissent.  —  Voyez, 
en  outre,  pour  K  U,  la  note  39. 

41.  et   parage  manque 

dans  B. 

42.  (?  ZT  14.  —  (7  Z)  il.  —  r 
9.  —  i4  fi  12. 

43.  E  comment  gentis  bons 
tient  qui  n'a  nul  hoir,  sa  vie. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou^ 
tuine  de  Touraine^Anjou^  §  4. 

44.  P  et  d'entériner  sa. 

45.  G  H  I K  masles. 

46.  A  a  geté  cri  (fin  de  la  ru- 
brique), 

47.  />  0  5  à  sa. 

48.  E  mostier -sa  vie  en  mas- 
nage,  emprôs. 

49.  G  H  la. 

50.  F  nul  enfanz,  por.  —  nul 
manque  dans  P  Q  R  S. 


1.  E  en  ait  eu  i  qui.  —  B  en 

ait  I  qui.  —  en  ait est  que 

manque  dans  H. 

2.  G  et  que  sa.  —  IK  por  quoi 
sa.  —  E  et  ceu  si  voit  que  sa. 

3.  car  se pucelle  manque 

dans  tous  les  mss,  des  Et,,  sauf 
A;  se  trouve  dans  les  mss.  des 
sources  s  c. 

4.  H  il  le  tendroit.  —  il 

riens  manque  dans  les  autres  mss. 
des  Et,,  sauf  AGI,  —  Ces  mots 
sont  représentés  dans  les  ms,  des 
sources  e  i  qui  portent  :  il  n'avret 
riens. 

b,  A\3,  —  GI 15.  —  H  16. 

—  (7  />  5  r  12.  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  5. 

6.  Gentis  famé  manque  dans  I. 

—  T  se  gentis  famé  a  anfanz 
devant  qu'. 

1.  E  Ra,  eu. 
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mariée,  ou  se  ele  se  faisoit^  despuceler,  ele  pert^  son 
héritage  par  droit  quant*^  ele  en*^  est  provée. 

XV *^.  D' avoir ^^  partie^^  comme  ainsnez^^. 

Se*®  gentis  famé  est  oirs  de  terre*'',  et  ses*®  sires 
soit  morz,  et*^  ele  ait  ses  oirs,  et  ele  vueille  prandre 
douaire  en  la  terre  son  seignor^^,  ce  est  la  tierce  partie, 
ses^*  filz  li  ainznez  prandra  einsinc  la  tierce  partie  en 
la  soue. 

XVI*^.  D'achas^^  et  de  conquestes^^ . 

Gentis  famé  si  n'a  que  le  tierz  en  douaire  de^^  la 


8.  Tous  les  ms.  des  Et.,  sauf 
0,  ont  :  fait.  —  e  c  feset. 

9.  0  perdrait. 

10.  quant pravée  manque 

dans  T. 

il.  en  manque  dans  B. 

12.  GHIie.'-CDST  13. 

13.  LibelU  de  G  H  JJ  K, -- P 
D'aToir  partie  en  heritaige  la 
mère  por  la  raison  de  doaire.  -* 
Les  autres  mss.  des  Et,  De  gen- 
tile  famé  qui  est  oirs  de  terre , 
quant  ele  prent  douaire  (quant 

douaire  manque  dans  À). — 

Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Ânjou,  §  6. 

14.  J  partie  commune. 

15.  G  ainsnée. 

16.  se  manque  dans  G  H  I  J, 

17.  J  dettes. 

18.  J  ses  frères  soit. 

19.  et  oirs  manque  dans 

IL  —  Jei  elle,  et  si  en  faut  se 
elle  les  a  et  s'ele  vueille. 


20.  /  seignor  elle  avra  la 
tierce.  —  G  H  I  seigneur,  et  en 
la.  —  A  K  seignor ,  en  la.  —  Ce 
qui  suit  le  m^t  seigaor  jusqu'à  : 
partie  incl.  manque  dans  T. 

21.  ses  filz partie  mariçue 

dans  QHS,  —  J  et  ses.  —  ÎTses 
filz  li  ainnez  hoirs  prandra. 

22.  G  H  1 17.  —  5  14.  —  r 
13.  -  il  15. 

23.  Leçon  de  G  H  IJ  K.  —  F 
De  doaire  de  gentil  famé.  —  Q 
R  S  Quel  douaire  gentis  famé 
doit  avoir  et  demander  à  Toir 
ses  achaz.  —  E  Quel  douaire 
gentis  famé  doit  avoir.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  Quel  douaire 
gentis  famé  doit  avoir  et  de 
rendre  à  Toir  les  achaz  qui 
muevent  dou  fié.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou-- 
raine'Ar\jou,  §  7. 

24.  H  K  conquez.  —  /  aquez. 

25.  de  la  terre  manque  dans 
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terre  son  seignor  ;  mais  ses  sires  li  puet  bien  doner  ses 
achaz  et  ses  aquestes*^  à*''  faire  sa  volenté  :  et*^  si 
einsi  estoit  que  li  sires  *^  aust  fait  achat  en  son  fié^^, 
cel  achat  avroit  ses  filz  li  ainznez  o^*  les  deniers 
randanz^*  que  li  perés  i  avroit  mis^^. 

XVIP*.  De^^  poier  les  detes  son  seignor. 

Gentis  famé  ne  met  riens  en^^  Taumone  son  seignor. 
Et  si  avra  la  moitié  es^"^  muebles,  se^®  ele  viaut,  mais 
ele  metra  la  moitié  es  detes  ^^;  et^e  ele  ne  viaut  riens 


A  G  H  J  K.^  F  de  Téritage  son. 
—  />  Ç  5  en  la.  —  la  terre  man- 
que dam  V. 

26.  F  G  conquestes.  -- H  K  S 
T  conques.  -^  P  Q  R  V  aquez. 

27.  à volenté  manque  dans 

T. 

28.  r  et  se  il  li  donne  achaz 
que  il  ait  fait  en  son  fié,  li  ain- 
nez  les  avra  par  les  deniers  que 
li. 

29.  G  sires  acate  en.  —  H I 
J  K  sires  eùst  acheté  en.  —  Q 
B  S  sires  eûst  fête  sa  volenté,  et 
se  eiusi  estoit  que  li  sires  eilst 
fet  achaz  en. 

30.  E  fié,  celui  qui  avroit 
rachat  son  fiz  Tainnez  Tavroit 
pour  les. 

Z\.  PQRS  par  deniers  paianz 
et  rendanz  {S  renduz). 

32.  ^renduz. — rendansman- 
que  dans  J, 

33.  G  J  K  donnez. 

34.  GH  liS.'-C  DSib,-^ 
il  16.  —  la  rubrique  et  le  texte 
de  ce  chapitre  sont  omis  à  leur 


place  dans  V  et  transcrits  plus 
loin, 

35.  Libellé  de  G  H  I  J  K,  — 
A  Quel  partie  gentil  famé  a  es 
muebles,  quant  son  sire  est 
mort.  —  F  Dou  doaire  as  gentiz 
famés  emprès  la  mort  leur  sei- 
gneur. —  Les  autres  mss,  des  Et, 
Gomment  gentil  famé  doit  par- 
tir es  muebles  (ce  qui  suit  le  mot 
muebles  manque  dans  E)  quant 
ses  sires  est  morz  {ce  qui  suit  le 
mat  morz  manque  dans  C)  et  de 
Taumone  son  seigneur.  — Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou* 
raine-Anjou,  §  8. 

36.  F  en  la  mignotié  son. 

37.  0  ou  mueble.  —  7  des 
meubles  et  paira  la  moitié  des 
deites,  et  de  ceu  est-il  en  son 
chois  que  se  ele  ne  prant  ele  ne 
paiera  riens  des  deites  {fin  du 
chapitre), 

38.  se  ele detes  manque 

dans  B. 

39.  V  detes,  s'ele  veult  pren- 
dre  es  meubles. 


•^ 
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prandre  es  muebles,  ele  ne  metra*^  riens**  es  detes. 
Et**,  de  ce,  est**  il  en**  son  chois.  • 

XVIII  *'^.  Du^  droit  as  gentix*^^  famés  et  de  tenir  lor 

douaire  en  bon  estât. 

Gentis*^  famé  doit  avoir  *^  le^^  herbergement  sun 
seignor*  emprès  sa  mort,  en  jusques  à  tant  que  cil  qui 
doit  avoir  le  retour*  de  la  terre*, 'li  ait  fait  herber- 
gement* avenant.  Et  ele  le  doit  tenir  en  bon  estât;  et^ 
se  ele  ne*  Ti  tenoit,  ciP  li  porroit  oster  par  droit,  por 
coi  ce  fust  en  sa*  defaute  que  li  menoirs  fust  empiriez  : 
et  encore  seroit  ele  tenue  à  amander  ses*  doumages,  et 


40.  E  paiera  riens  des  debtes. 
—  F  paiera  nuns  des  detes.  — 
/  payera  nulles  des  deptes. 

4i .  0  riens  en  Taumosne.  £t. 

42.  £t  de chois  manque 

dans  S, 

43.  /  sera-il. 

44.  F  à. 

45.  GHIi2.--CDSi6.— 
n5.  —  A  17. 

46.  Libellé  deG  H  IJ  K.^L 
Des  droiz. — ^Gomment  gentis 
famé  doit  tenir  son  doaire.  — 
La  autres  mss,  des  Et,  Quel  her« 
bergement  gentis  famé  doi  t  avoir 
(tout  ce  qui  suit  manque  dans  E) 
après  la  mort  son  seignor  {ce  qui 
suit  seignor  manque  dans  A)  et 
de  tenir  en  bone  estance  (COQ 
RS  V estât.  —  P  estât  ce).  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  $  9. 

47.  gentiz  manque  dans  J, 


48.  V  ne  contient  que  la  ru- 
brique  de  ce  ch.  :  le  texte  manque. 

k^.  B  D  tenir. 

50.  F  les  herbeijages  son  —  J 
le  manoir  son.  ^^Les  autres  mss. 
des  Et.,  sauf  T,  les  herberg^ 

mens.  —  le avoir  manque 

dans  H. 

1.  B  mari. 

2.  P  OR  S  recort. 

3.  H  terre,  si  elle  y  fait.  En 
marge  :  alias  legitur  et  la  bonne 
leçon. 

4.  A  BC  F I  KO  T  herberge- 
menz  avenanz.  —  /  menoir. 

5.  T  ou  se  ce  non,  il  li. 

6.  />  j?  /  ne  le  tenoit. 

7.  ^  l'en  li  porroit.  — /'ô// 
cil  l'en  porroit. 

8.  (7  r  son  défaut.  — >  /  0  sa 
deffense. 

9.  Leçon  de  I  G  K.  —  £^  les 
choses.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 


28  ÉTABUSSEMENTS ,   LIVRE  I. 

se  ele  ne  le*^  pooit  amander,  il**  li  porroit  oster**  la*' 
terre  par  droit  et  tenir  en  sa  main;  car  ele  avroit 
meffet  le  doaire  :  si  le  devroit  perdre  par  droit.  Et 
tout  einsi  devroit-ele  tenir**  en  bon  estât  vignes  et 
aubres  fructanz*^,  se*^  ele  les  avoit  en  son  douaire, 
sanz  trancbier*''  et  sanz  malmetre. 

XIX *^.  D^*^  tenir  bail  en  bone^^  estance  tant  que  li 

hoir 8^^  soit  en^^  eage^^. 

Se**  einsi *^  avenoit  cpie  gentis  famé  aust  petit *^ 
anfant  et*''  ses  sires  morist,  ele  tendroit  le  bail  de*^ 


les  doumages.  —  ses amen- 
der manque  dans  E, 

10.  ries. 

il.  E  il  li  devroit  oster.  — 
^  si  li  porroit-on  ester.  —  e  ç 
Ton  li  puet  oster  par. 

12.  B  oster  son  douaire  par 
droit;  et  tout.  ^DEOPQBS, 
oster  lou  douaire,  si  le  devroit 
(0  pourroit)  perdre  par  droit;  et 
tout. 

13.  F  le  héritage  par  droit. 

14.  F  G  H  tenir  en  bon  estât 
par  droit.  —  I K  tenir  par  droit 
en  bone  estance.  —  /  tenir  en 
bonne  tenance.  —  en  bon  estât 
manque  dans  E. 

15.  CJPQRST  fruit  por- 
tant. —  E  fruit  portant  en  bon 
estât. 

16.  T  se  il  sont  ou  douaire  en 
bon  estât  (fin  du  ch.), 

17.  E  cerner.  -—PQRS  cou- 
per. 

18.  (?iy/20.  —  (;/)5  17.— 


7'  16.  —  il  5  18.  Ce  ch,  a  été 
transcrit  deux  fois  dans  V  (pp.  10, 
11  et  36  du  mss,), 

19.  Leçon  de  F  G  H  IJ  K,  — 
Les  autres  mss.  cornent  gentis 
famé  doit  tenir  emprès  la  mort 
(ce  qui  suit  le  mot  mort  manque 
dans  E)  son  seignor  le  bail  de 
son  oir  [ce  qui  suit  le  mot  oir 
manque  dans  C)  et  toutes  les 
choses  en  bon  estât. 

20.  G  boin  estât  tant. 

21.  -Phons. 

22.  H  en  bon  aaige. 

23.  Source  de  ce  chapitre  :  CoU' 
tumt  de  Touraine-Ar^ou,  §  10. 

24.  T  gentis  famé  doit  tenir 
lou  bail  de  son  hoir. 

25.  einsi  manque  dans  la  se- 
conde  copie  de  V  (fol.  36). 

26.  i9  6^  petiz  smfanz. 

27.  et  ses morist  man^u^ 

dans  G  H  I J  K  et  même  dans  les 
ms,  des  sources  e  C. 

28.  H  du  petit  anfant  hoir.  — 
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soo  oirmale*^,  jusques  a^^  xxi^*  an,  et^*  le  bail  de  sa^^ 
fiUe  jusques  à  xv^*  anz,  por^^  coi  il  n*i  ait^^  oir^''  maie  ; 
et  toutes  les  choses  doit-ele  tenir  en  bone^^  estance. 
Et  se  il  i  a  voit  bois  ou^^  estanz  que  li*^  sires  aust** 
autrefoiz  vanduz,  ele  le  porroit  bien  vandre.  Et**  en 
ceste  meisme  manière  tendroit*^  ses  sires**,  s'ele*^ 
l'avoit.  Et*^  se  ele  et*''  ses  sires  lessoiënt  la*^  maison 


K  de  son  petit  enfant  oir. 

29.  maie  manque  dans  C, 

30.  G  dusques  à  tant  qu'il  ait 

XXI. 

31.  /  XXV.  —  V  XXn  [dans 
les  deux  copies), 

32.  et  le . . .  anz  manque  dans  J. 

33.  Leçon  de  t^  K.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  la. 

34.  H  XXV  :  et  en  marge  : 
alias  jusques  à  15  ans  (écriture 
du  IVI*  5.). 

35.  por malQ  manque  dans 

T.  —  por estance  manque 

dans  V  (seconde  copie,  fol.  36). 

36.  GI  K  ait  eu.  —  B  eûst. 

37.  /  autre  hoir. 

38.  Leçon  de  F  I  J  K.  ^  0 
estât  et  en  bonne  manière,  et  en 
bon  point,  si  comme  il  li  avroit 
esté  lessié  bonement,  sanz  faus- 
seté et  sanz  tricherie,  et  s'il  ave- 
noit  chose  que  li  sires  li  eûst 
lessié  bois  en  estant  que  il  eûst. 
-'Les  autres mss. des  Et,  bon  estât. 

39.  Leçon  deT  R  S,^P  QvLa 
estanc.  —  /et  estans.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  ne  estanz. 

40.  V,  seconde  copie,  fol.  36, 
ses  sires. 

41.  B  n'aûst. 


42.  T  Et  ensi  meintendroit. 

—  et  en sires  manque  dans 

la  seconde  copie  de  V, 

43.  Tous  les  ms,  des  Et,,  sauf 
F  G  H I J  K,  ont  :  meintendroit. 

44.  Après  sires  BPQRSont: 
la  chose;  —  0  a  :  la  terre.  —  T 
a  :  les  choses. 

45.  Leçon  de  G  H  IJ  K.  —  En 
marge  de  H  on  lit  cette  explica" 
tion  erronée  à  mon  avis  :  en  telle 
manière  que  tendroit  son  feu 
mary  s'ele  l'avoit.  //  ne  s'agit 
pas  du  feu  mari;  mais  du  second 
mari  :  la  suite  du  texte  le  prouve, 

—  i?  se  elle  mouroit.  —  V  (i^ 
copie),  se  elle  se  moroit.  —  V 
(seconde  copie)  P  Q  S  se  elle  se 
marioit.  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  s'ele  se  remarioit.  —  Ces  mots 
s'ele  se  remarioit  ou  s 'ele  se  ma- 
rioit sont  un  bon  commentaire  de 
la  phrase  primitive  un  peu  vague  : 
s'ele  Tavoit.  — tj^ont  :  s'el  l'ave- 
noit  qui  parait  dériver  de  :  s'elle 
Tavoit. 

46.  r  et  se  il  lessoit  les  me- 
noirs. 

47.  QHS  ou.      ^ 

48.  Leçon  de  G  H  JJ  K, --' Les 
autres  mss,  des  Et,  le  menoir. 
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decheoir  ou^^  fondre,  ou  il  vandissent  bois  ou^^  eslans 
qui  o'aust  autre  foiz  esté-vanduz,  cil  à  qui  li  retors^ 
de  la  terre  devroit  avenir* ,  porroit  bien  demander^ 
le  bail  à^  avoir  par  droit. 

XX  ^.  De^  plait  de  terre. 

Gentis  famé  puet  bien''  plaidier  de  son  douaire  en^ 
la  cort  le ^  roi,  ou  en  la  cort  à  celui *^  en  qui  cbastelerie 
il**  sera,  ou  en  la  cort  de  sainte  Iglise  ;  et**  en*^  est  en 
son  chois**.  Et  einsi  puet*^  faire  gentis  hom  de*^  son 
mariage  qui  li  a  esté  doné  à*''  porte  de  mostier*^. 


49.  ou  fondre  manque  dans  V 
(2«  copie). 

50.  ou  estans  manque  dans 
tous  les  ms.  des  Ét.^  excepté  I J, 
et  dans  les  mss.  des  sources  e  C. 

1.  P  Q  R  S  recore. 

2.  B  C  EIJPQ  RS  venir. 

3.  D  amander. 

4.  C  J  et  avoir  par.  —  B  et 
l'avroit  par. 

5.  G  ///2i.  —  (7/)5i8. — 
Til.—AB  19. 

6.  Leçon  de  H  IJ  K,  — FLa 
grant  franchise  de  doaire  derai- 
siner  (corr.  deraisner).  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  Devant  cui 
Ten  puet  pledier  de  son  douaire. 
— Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  TourainC" Anjou,  §  il. 

7.  bien  manque  dans  Q  R 
S  T. 

8.  /  en  court  de  roy.  —  /  en 
la  curt  de  roi. 

9.  Le  roi  cort  manque 

dans  Q  R  S.  —  le  roi celui 

manque  dans  P, 


10.  T  celui  sous  cui  li  douaires 
sera. 

11.  ^  i?  0  ele  sera.  —  iï  ce 
sera.  —  TU.  douaires  sera.  —  Il 
faut  se  rappeler  ici  que  il  a  fort 
bien,  au  IIII^s.  et  dans  ces  textes, 
le  sens  de  elle  :  cette  forme  il  ne 
tranche  donc  rien. 

12.  et  en  chois  manque 

dans  J  T. 

13.  en  manque  dans  I  Q  R. 
14.0  chois  et  à  sa  volenté  de 

penre  lequel  que  elle  et  ses  con- 
sans  li  donra  sanz  faire  tort  à 
l'autre  partie  ne  aus  requereours 
contre  celé.  Et  einsi. 

15.  Kpuet  gentis  hons  faire  de. 

16.  B  de  ce  qui.  —  0  de  son 
héritage  qui  li  ait  esté. 

17.  /  à  la  porte  deu  mostier. 
—  0  et  à  porte.  —  F  k  porte 
pucelle  et  elle  muert  sanz  oir 
por  quoi  en  ait  eu  oir  qui  ait 
crié  et  brait,  si  corne  on  a  dit 
desus  [Fin  du  chap.), 

18.  Tous  les  mss.  des  El.,  sauf 


ÉTABUSSEMENTS ,  UVRE  I. 


31 


XXI *^.  De^^  don  de  chevalier ^^  en  mariage. 

Se  gentis  hom  marie  son  fil**,  il  li  doit*^  faire  le 
tierz  de**  sa  terre,  et**^  ausin  quant  il  est*^  chevaliers; 
mais  il  ne  li  fait  pas  partie  de  ce  qui  li  a  esté  doné  à*^ 
porte  de  mostier  en  mariage**,  por  coi  sa  famé  ne*^ 
soit  oirs  de  terre ^^  [Et**  s'il  a  eu  famé  qui  ait  été  hoir 
de  terre],  il**  li  fera  einsinc  le  tierz  de  la  terre  sa 
mère. 

XXn**.  D^**  partir*^  escheoites^^  d^aiol^''  et  d*aiole. 


GB I J  K,  ajoutent  après  mostier 
les  mots  :  por  coi  sa  famé  li  ait 
esté  donée  pucele.  Ces  mots  ne 
se  trouvent  pas  dans  e  C  «i- 

19.  Giï/22.  — (;/)5  19.— 
^  18.  —  il  20. 

20.  Leçon  de  G  H IJ  K.  —  F 
Quel  assenementli  hoirs  de  gen- 
til home  doit  avoir.  —  Les  autres 
ms.  des  Et,  Quel  assenement  gen- 
tis hom  doit  faire  à  son  fil  quant 
il  le  marie  ou  fait  chevalier.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  12. 

21.  /  chevalier  que  l'om  11 
done  en. 

22.  0  r  fil  ou  fait  chevalier. 

23.  V  doit  donner  tiers.  —  D 
P  R  S  doit  doner  le.  —  /  doit 
faire  partie  dou  tiers.  —  0  doit 
donner  la  moitié  de  la  terre. 

24.  K  de  son  fié  et  de  sa 
terre. 

25.  et  ausin  chevalier 

mnque  dans  0  T. 

26.  V  est  fez  chevaliers. 


27.  à  mostier  manqte 

dans  G  H I J  et  dans  t  c. 

28.  /  mariage,  car  sa  feme  ne 
sera  mie  hoirs. 

29.  ne  manque  dans  T. 

30.  F  terre,  mais  se  echoite  11 
estoit  avenue  de  père  ou  de 
mère,  ou  de  eol  ou  de  eole,  pour 
quoi  ele  fuit  oir  de  terre,  ses  fiz 
avroit  ansin  la  tierce  partie  en 
la  soue ,  ansinc  come  dou  père 
(fin  du  chapitre).  -- G  H  I  J  K 
terre,  car  ses  fiz  si  ara  la  terre 
sa  mère  (fin  du  chapitre). 

31.  et  sll  terre  manque 

dans  tous  les  mss,  des  Et,  Je  sup' 
plée  cette  phrase  d'après  e  ç.  — 
F  en  donne  d'ailleurs  l'équivalent 
(v.  note  30). 

32.  T  il  li  donra  ausi  lou.  — 
e  ç  son  fil  aura  la  terre.  —  Conf, 
note  30.  —  Ce  pc^ssage  est  très 
difficile  et  me  laisse  des  doutes. 

33.  Gn^.  —  C  DS  20.  —  T 
19.  -  il  ^  21. 

34.  Leçon  de  G  H  IJ  K,  ^  F 
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Se  einsi^®  estoit  que  gentis  hom  aiist  aioP^  et^® 
aiole*^,  et**  père  et*^  mère,  et  il  prinst**  famé,  et*^ 
il  se  morist  avant  que  sa  famé,  et  il  n'aiissent*^  nul 
oir,  quant*''  H  pères  et  la  mère  et*®  li  aiols  et  Taiole 
seraient  mort,  ele  avroit*^  en  ses^^  escheoites*  son 
douaire.  Et*  en  toutes  autres^  escheoites*,  fussent 
de  frères  ou  de  serors,  ou  d'oncles  ou  de  neveuz,  ou 
d'autre  lignage^,  ele  n'i  avrait  riens,  s'eles  estoient 


Gomment  gentiz  famé  doit  avoir 
doaire  d*echaiote.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  En  quex  escheoites 
famé  doit  prandre  de  douaire. — 
Le  libellé  de  F  est  plus  heureux 
que  celui deG H IJ K,  Je  n'ai  osé 
l'adopter  parce  que  les  rubriques 
de  F  sont  certainement  plus  d'une 
fois  le  fait  d'une  révision  ulté» 
rieure,  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine- Anjou, 
§i3. 

35.  K  partie. 

36.  7  descendue. 

37.  /  de  taion  et  de  taie. 

38.  einsi que  manque  dans 

IT, 

39.  /  taîon. 

40.  Leçon  de  B  G  J,  -^  Les 
autres  mss,  des  Et.  et.  —  e  C  ou. 

41.  /  taie. 

42.  Leçon  de  A  B  D  F  G,  —  et 
manque  dans  P  Q  B  S.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  ou. 

43.  Clou. 

44.  E  B  eûst. 

45.  r  et  il  mueur  sanz  hoir 
avant  que  sa  famé,  quant. 

46.  H  n'en  eùst.  —  J  n'eùst. 


47.  7*01^5  les  mss,  des  Et,  sauf 
I  T  ont  :  et  quant.  —  quant 
manque  dans  F  P  B  S. 

48.  J  et  taions  et  li  taie  seroit 
mort.  —  £  et  li  ael  seroient.  — 
B  et  aiol  et  aiole.  —  et  li  aiols 
et  l'aiole  manque  dans  H  K. 

49.  A  avret  partie  en  ces.  — 
/avroit  en  toutes  ses  descendues 
son.  —  0i2aen.  —  Paances 
choses  son. 

50.  ses  manque  dans  V, 

1.  E  eschaetes  doare  et  daelle. 
Et  toutes  autres. 

2.  et  escheoites  manque 

dans  H, 

3.  T  autres,  de  frères  ou  de 
serors,  d'oncles,  de  neveuz  ou 
d'autre  linaige,  se  eles  sont  es- 
choites  de  la  mort  son  seigneur; 
mais  depuis,  non  (fin  du  ch,}. 

4.  escheoites  manque  dans 
J. 

5.  K  lignage  et  ele.  —  Pour 
T  voyez  la  note  3.  —  Les  autres 
ms.  des  Et.  sauf  F 1  que  je  suis 
ont  :  lignage,  mais  ele.  —  Cette 
conjonction  mais  inutile  ne  se 
trouve  pas  dans  e  C  ti. 
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avenues^  puis  que  li^  sires  Tavroit  prise.  Et  s'eles 
estoiont  escheoites  avant,  ele  i  avroit  son  douaire. 

XXin«.  D'eschoites^  de^^  frères. 

Toutes  escheoites  qui  aviennent**  entre  frères**  sunt 
à  Tainzné*^,  puis  la  mort  au  père,  se**  ce*^  n*est  de 
lor  mère,  ou*®  d'aiol  ou  d'aiole;  car  l'en  apele*"'  ces 
escheoites  droites  avenues*^. 

XXIV *^  De^^  rachat  de  parage. 

Nuns  gentis  hom  ne  fait  rachat  de  riens  qui  li 
esdiie  de  vers**  soi,  jusques  il**  ait  passé *^  cosin 


6.  /conneûes. 

7.  B  ses. 

8.  ^i5r/24.  —  (7/>5  2i.  — 
r20.  —  AB/'22. 

9.  F  D'echaoite  qui  avient 
entre  frères. 

10.  /de  terres.  —  /de  frère. 
—  Les  autres  mss.  des  Et,,  sauf 
G  H  K,  entre  frères. — Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou^ 
rotne^Anjou,  §  14. 

11.  BC  G^enent. 

12.  /  T  frères  gentis. 

13.  /  Vaignié  frère. 

14.  ti^G  HJ  Kse  elles  ne  sunt 
de  père  ou  de  mère.  —  /si 
ceu  ne  sont  descendues  de  père 
ou  de  père  {sic)  ou  d'aol. 

15.  Ge  manque  dans  F  7. 

\^.  D  P  Q  R  S  Yei  d'aiol  et 
d'aiole. 
17.   /  apele  ceste  descendue 

I 


droites.  —  ces  manque  dans  V, 
—  B  et  quelques  mss,  ont  :  tiex 
au  lieu  de  ces. 

18.  A  G  P  S  aventures. 

19.  Gir/25.  — (?Z>5  22. — 
7  21. —il  B  F 23. 

20.  LibellédeGH  IJ  R.-^F 
De  rachat  et  de  franchise.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  De 
escheoite  en  {Ede)  parage  et  de 
gentil  (gentil  manque  dans  C) 

home  qui  (qui famé  man* 

que  dans  P  Q  R  S)  prent  famé, 
qui  tient  {0  tiennent)  en  pa- 
rage. —  Source  de  ee  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  -  Anjou , 
§15. 

2i.  G  H  J  de  par.  —  de  vers 
soi  manque  dans  I  K. 

22.  B  il  passe.  —  K  il  a 
passé. 

23.  passé  manque  dans  G, 

3 
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germain,  ne^^  nus  ne  puet  demander  à  autrui 
resche^^,  s'il  n'est  cosins  germains,  ou  plus  près, 
des  choses  cpie  gentis  hom  prant  o*''  sa  fame*^, 
coi  ele^^  en  face  foi  au^^  seignor,  il^*  en  fait  rach; 
l'année  de  sa  terre;  et^^  se  ele  tient  en  parage,  il 
fera  point. 

XXV ^*.  De^^  prendre  vilain. 
Se  gentil  famé  prant  vilain  ^^  costumier,  li  anfani 


24 .  ne  nus germains  man" 

que  dans  E, 

25.  Tous  les  mss.  des  Èi.  fran- 
chise. —  Je  corrige  fraresche 
d'après  e  C  v). 

-  26.  Et  manque  dans  B.  —  D 
On.  —  E  F  Et  de.  —  (j  Et  tex 
choses.  —  H  Et  les  choses.  — 
P  Q  R  SEt  chose.  —  TEt  de  ce 
que. 

21.CDPQRSTVen.^ 
Ha, 

28.  B  et  divers  mss.  famé  par 
coi.  —  T  famé  se  ele  en.  —  / 
feme  puisqu'il  ne  face. 

29.  E  ç  tj  JS  6f  jy  />  0  il  5  U.  — 
Pour  J  T  f)oyez  la  note  28. 

30.  /  iT  as  saignors.  —  J^  es 
saignors.  —  C  T  Vk  seignor. 

34.  H  K  Qtil  en  face.  —  y  et 
s'il  ne  fait,  -v^  V  ele  en. 

32.  G  J^  iT  rachat  aus  seignors. 

—  /  rachat  au  seignor. 

33.  Leçon  de  P  Q  R  S.  —  G  F 
et  se  il  le  tient.  —  Z)  et  s'ele  ne 
tient.  —  ^  JT  et  se  il  la  tient  [H 
veut)  en.  —  /  si  la  tient  en.  — 
il  i9  (7  et  se  ele  le  tient.  —  0  et 


se  elle  tient,  il  n'en.  — 
et  s'il  tient  en.  —  s  ç  ij 
il  la  tient.  —  J'hésite  ici 
coup  entre  le  masculin  et  le 
nin.  Même  incertitude  pliu 
(notes  28,  29).  //  était  tente 
ne  rien  trancher  en  mettant 
est  masculin  et  féminin;  wi 
le,  il  la  fournis  par  e  C  tj  Gf 
paraissent  dériver  de  ele; 
0  a  une  grande  autorité. 

3L  GHI26.  ^CD  S's 
Tn.'^B  24. 

35.  Libellé  de  G  H I J  K. 
De  gentil  famé  qui  prant  ! 
coustumier.  —  Les  autret 
des  Et.  De  parties  faites  ent 
anfanz  de  gentil  famé  qui, 
home  coustumier. — E  De  ] 
fête  entre  les  anfanz  de  ( 
famé  et  coustumier.  —  Le 
et  le  texte  de  ce  chapitre  ot 
leur  place  dans  V  ont  été  t 
crits  plus  loin,  p.  36  du  n 
Source  de  ce  chapitre  :  Cot 
de  Touraine^ Anjou,  §  16. 

^^.  D  P  Q  R  homme  i 
coutumier.  —  F  S  K  ho 
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istront^"'  d*aus  deus  si  avront^®  ou  fié  de  vers^*  la 
mère  autretant  li  uns  corne  li  autres,  s'il  *^  n'  *^  i  a  foi 
à**  faire;  et^^  s'il  i  a  foi  à  faire,  li  ainznez  la**  fera  et 
avra  le**^  herbergement  en  aventage*^  et  i  chesé,  se  il  i 
est;  et  se  li  herbergemenz*'''  ne  li  chesés  n'i  est,  il 
avra  selonc  la  grandor  dou  fié  por*^  faire  la  foi  au 
seignor  et  por  garir  aus*^  autres^.  Et,  en  œste  me- 
oiere  sera^  mais  touz  jors  partiz  jusques  à  tant  que  il 
descende^  en  la  tierce  foi  ;  et  puis  se  départira  touz 
jorz  mais  gentilment. 


coatomier.  —  C  homme  yilain, 
li.  —  costmnier  manque  dans  T. 

37.  D  istroient.  —  J  seront. 

3S.  Z>  F  avront  i  fié.  —  ou  fié 
manque  dans  if. 

39.  £r/ de  par  la. 

40.  s'il faire  manque  dans 

OT. 

41.  n*  a  été  exptmctué  dans  S, 

42.  à  ftdre  manque  dans  R. 

43.  et  s'il  faire  manque 

dans  A  I P  QS.  —  T mais  se. 

44.  D  les.  —KRle. 

45.  CDESles herbergemenz. 
—  F  G  HJ  K\e  herbergement, 
se  il  i  est  ou  une  chose  (G  une 
autie  chose)  à  son  chois;  et 
se. 

AS.  ABCDBPQRSTV 
a^rantage,  ou  une  autre  (le  mot 
autre  manque  dans  V  §i  divers 
mss,)  chose  à  son  choit;  et  se 
(La  phrase  qui  suit  :  son  chois 
jusqu'à  ni  est  incl,  manque  dans 
T), —  Voyez  note  45. 
47.  Leçon  de  0.  —  J,  herber- 


gemMIi  ou  li  chose  n'i  estoit  il 
aroit  selonc.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  herbergemenz  n'i  est,  ne 
li  chois  (G  cose)  il  avra. 

48.  por seignor  manque 

dansFGH  IJK. 

49.  B  les. 

50.  Leçon  de  G  H IJ K  et  de 
<  C  V).  —  Les  autres  ms,  des  Et, 
ajoutent  après  autres  les  mots  : 
en  parage. 

i .  Leçon  dePQRetdetJ^ti. 
—  T  sera  li  fiez  partiz  jusqu'à 
tant.  —  E  sera  touz  jors  maes 
gardé  jusqu'à  tant.  —  B  sera 
mais  partiz  toujorz  jusques  il. 
^  C  D  sera  touz  jors  mais  partiz 
jusqu'à  tant.  —  S  sera  touz  jours 
mes  partiz.  —  B  G  sera  mais 
partiz  toujorz  J^ifii^  il. 

2,  BE  P  Q  R  S  descendra.  — 
G  J  J  descendent.  —  K  descen- 
dent. —  Peut-étre  faudrait-il 
faire  passer  ce  pluriel  dans  le 
texte;  toutefois  ti^m  ont  le  singu^ 
lier. 
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XXVF.  De*  baronie  départir. 

Baronie^  ne  départ^  mie  entre  frères,  se  lor  pères 
ne^  lor  a  fait  partie^,  mais  li  ainznez  doit^  faire  ave- 
nant bienfait  aus  puisnez,  et  si  doit  les  filles  marier. 
Bers  si  a  toutes^^  joutises  en  sa  terre,  ne  li  rois  ne 
puet^^  metre^^  ban  en  la  terre  au  baron,  sanz  son 
asantemant,  ne^^  li  bers  ne  puet  mètre  ban^^  en  la 
terre  au  vavasor,  sanz*^  l'asantement  au  vavasor. 


3.  G  H  in,  —  C  DSU.  — 

4.  LibellédeGHlJK.  —  UDq 
départir  baronie.  —  P  De  partie 
de  baronie  et  de  franchise.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  Quiex  parties 
anfant  de  baron  doivent  avoir 
(E  avoir  en  baronie,  rien  de  plus) 
et  de  mettre  ban  à  baron  et  à 
vavassor  (P  S  V  ban  en  terre  de 
baron  et  de  vavassor.  —  QR  ban 
en  terre  de  vavassor).  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tour 
raine-'Ar^ou,  §  47. 

5.  Tout  le  texte  dé  e$  chapitre 
manque  dans  A,  ainsi  que  la 
rubrique  du  titre  suivant, 

6.  0  P  QRS  T  part. 

7.  ^  /  e  Ç  ne  lor  fait.  —  0  ne 
lor  en  fait.  —  i/i$st  conforme  aux 
mss,  des  Et.  que  je  suis  et  porte: 
ne  leur  a  fait. 

8.  D  droite  partie. 

9.  B  doit  bien  faire  avenant 
aus.  —  T  doit  faire  bien  avenant 
aus.  —  /  doit  faire  à  l'avenant 


bien  fait  aus.  —  K  doit  faire 
avenant  aus.  —  E  doit  faire 
avenant  baen  etfere  es  puisneis. 
—  PeuU4tre  le ms,  delà  coutum^e 
de  Touraine-Anjou  utilisé  par  le 
rédacteur  des  Établissements  était* 
il  ici  défectueux  :  la  leçon  de  c  doit 
fere  avenant  partie  en  bienfait  m« 
parait  excellente  :  je  n*ai  osé  Vin- 
troduire  dans  le  texte  des  Établis' 
sements. 

10.  0  totes  justises,  hom  ne 
li  rois  ne.  —  V  tote  jostice.  — 
D  tote  en. 

il.  ^  ne  doit.  —  P  ne  puet 
par  droit  ban  en  la. 

12.  G  H  I J  K  mètre  aubains 
en  sa  terre  sanz. 

13.  r  ne  li  bers  ausi  en  la 
terre  au  vavasor  {fin  du  cha- 
pitre). 

14.  ban  en  la  terre  au  vavas- 
sor manque  dans  H  K.  —  ban 
manque  dans  J. 

1 5.  sanz vavassor  manque 

dans  C  DEPQRS. 
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XXVII *^.  De^''  haute  justice  de  baroniCy  de  murtre^  de 

rat  et  d'ancis. 

Bers^^  si  a  en  sa  terre  le  murtre  et  le  rat  et  le 
aocis^^,  et^^  se  auquns  estoit  qui  ne  l'aùst  pas  heii 
anciennement^^.  Raz  si  est  famé  efforder.  Âncis  si 
est^*  fame*^  enceinte  quant  l'en  la  fiert,  et  ele  muert 
de  l'anfant.  Murtres  si  est^^  d'orne  ou  de  famé  quant 
l'en  /a*^  tue^^  en  son^^  lit,  ou  en**  aucune*^  meniere 


46.  G  H  n%,  =  GDS1h.^ 
r  24.  —  B  26. 

17.  LibelUdeGH  IJ.-^FK 
De  haute  justice  de  baronie.  — 
E  Quiex  est  li  cas  de  haute  jou- 
tise  de  baronie.  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  Quel  li  cas  sunt  de  haute 
joutise  de  baronie  (de  baronie 
manque  dans  S).  —  Source  de  ce 
ehajntre  :  Coutume  de  Touraine^ 
Âr^ou,  §  18. 

i%.  FGI li  bers. 

19.  /  E  occise. 

20.  Leçon  de  I  ti:.-^H  J  K  et 
se  aucuns  estoit  qui  ne  Teûst 
pas  anciennement.  —  G  et  s'au- 
cuns  estoit  qui  n'ont  pas  an- 
cienement.  ' —  Les  autres  mss. 
des  Et.  tout  ne  l'aùst  pas  aucuns 
{Q  R  S  auques)  anciennement. 
—1)  tout  ne  l'eussent  pas  aucuns 
anciennement. 

21.  r  entérinement. 

22.  Z  0  est,  quant  l'en  fiert 
famé  enceinte  (enceinte  manque 
dans  0)  et  ele.  —  T  est  quant 
l'&n  fiert  Dame  enceinte  et  ele  en 
muert  ou  Tanfant. 


23.  famé  enceinte  manque  dans 
B. 

24.  0  est  ou  homs  ou  famé, 
quant  on  le  tue.  —  E  est,  quant 
l'en  tue  home  ou  famé  en. 

25.  Leçon  de  C  D  F  G  I K  P  Q 
T.-^JVle.—B  les. 

26.  FG  H  ÏJ  Kiue  ou  mur- 
trist  en.  —  T  tue  en  quelque  me- 
niere sanz  tancier  et  sans  deffier, 
car  ce  est  raison  aperte  (fin  du 
chapitre).  —  Ce  passage  est  cor^ 
rompu  dans  les  Établissements, 
à  mon  avis,  du  moins;  mais  la 
correction  est  un  peu  trop  fotn- 
taine  pour  que  j'ose  l'introduire 
dans  le  texte.  On  lit  dans  la  cou- 
tume d'Anjou  :  Li  murtre  si  est 
quant  l'en  tue  home  de  nuiz  en 
son  luit  :  «  de  nuiz  >  me  pa- 
rait une  excellente  leçon  :  ou 
murtrist  du  groupe  F  G  H  1  J  K 
pourrait  bien  dériver  des  mots 
de  nuiz.  Enfin  j'imprime  en  ita- 
liques les  mots  ou  de  famé  comme 
ayant  été  assez  vraisemblablement 
ajoutés  par  le  rédacteur  des  Éta- 
blissements. Toutefois  cette  petite 
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por  coi  ce  ne^®  soit  en  mellée  :  enmi^*  sa  voie,  por- 
roit^*  en^  I  home  murtrir,  se^*  l'en  le  feroit  si  qu'il 
CD  mourust,  sanz^^  tencier  à  lui  et  sanz  lui  deffier. 


XXVin^^.  De^''  semonre  et  de  forsbanir  maufeiteur  et 
de  venir  puis  le  forban  et  de  faire  ravage. 

Home^^  quant  l'en  li  toust  li  suen,  ou  en  chemin  ou 
en  bois,  soit  de  jorz,  soit  de  nuiz,  ce  est  apelé  eschar- 
pelerie;  et^^  tuit  cil  qui  font  cest^^  mefifait,  si  doivent 
estre  pandu  et  trainé,  et  tuit  li^^  mueble  si  en  sont  au 
baron;  et**  se  il  ont*^  terres,  ne  maisons  en  la  terrç 


addition  peut  tenir  aussi  à  une 
différence  fortuite  entre  les  mss, 

27.  LeçondeCDGIJPQ  K 
^BH  E  RS  lor. 

28.  en  mourust  manque 

dans  0, 

29.  (7  />  aucune  autre  meniere. 

30.  ne  manque  dans  K, 

M.  Q  R  S  en  SSL.  —  K  enmi 
jour  pourroit. 

32.  B  puet. 

33.  FJ  K  Tan  tuer  i  home  en 
murtre^  se.  —  /  Tan  tuer  i  home 
et  m.urtrir,  se. 

34.  se  mourust  manque 

dans  K, 

35.  DB  V  sanz  noisier  et  sanz 
lui  deffier. 

36.  G  H 129.  ^  A  C  DS2Q. 
—  7  25.  —5  27. 

37.  LibelU  deGH  IJ  K.^W 
De  banir  maufeiteur.  —  F  De 
home  quant  l'an  11  tout  le  sien 


par  escharpelerie  et  de  punir  le 
malfaiteur.  —  J^  De  punir  mal- 
fidtor. — Les  autres  mss.  des  Et.  \^ 
punir  malfaitor  et  d'ome  soupe- 
coneus  coment  la  joutise  on  doit 
ouvrer.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  ^  Ar^ou  ^ 
§  19,  !'•  partie. 

38.  0  Nous  lisons  que  quant 
bons  toit  à  autre  le  suen.  —  T 
Quant  l'en  tost  à  home  lou  sien. 
—  P  Hom  cun  me  an  li. 

39.  T  et  tuit  li  atant  et  11 
prové  de  tel  fait  de. 

40.  Ktel. 

41.  D  lor  mueble.  —  7*  leur 
meubles  et  heritaige  sont  à  la 
joustise  qui  doit  leur  mesons  ar- 
doir,  leur  prez  aror,  leur  vignes. 

42.  et  se  baron  manqtie 

dans  F  S. 

43.  U  ont  meubles  ne  mai- 
sons. —  /  a. 
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au*^  baron,  lî^^  bers  les  doit  ardoir^^  et  les^''  prez 
arer,  et  les  vignes  estreper,  et  les  aubres  cerner*®.  Et*^ 
se  aucuns^  tex  malfeitor  s'en  fuioit^  et  ne  peûst  e^^ 
trové,  li  bers  le^  doit  faire^  semonre  par*  jugenioit 
ou  leu  dom^  il^  esteroit  selonc'  droit  escrit  ou  Code^^ 
De  fora  comp^entij  l.  Juris^  ordinem^^et  en  laDecretale 
De  dolo  et  contumacia^^ ^  capitulo  Càusam  quœ^^  où  il 
est  escrit  de  ceste  matière  j  et  au  mostier  de  la  parroche 
dont^'  il  seroit,  que  il  viegne**  à^^  droit  dedanz  les 


44.  au  baron  manqtte  dans  L 

45.  li  bers ares  et  manque 

dans  J. 

46.  F  faire  ardoir. 

47.  G  les  biens  arer.  —  iTlee 
blez  arer  et  les  blez  arer  (sic)  et 
les  vignes.  —  27  les  blez  arer  et 
les  vignes. 

48.  G  esracier. 

49.  7  Et  se  li  soupeçonneus 
de  tel  fait  s'en  fuit,  Ten  leu  doit 
faire  semondre  à  son  repaire  à 
jugement  selonc. 

50.  F  G  £  aucuns  des  malfei- 
tor. —  /  acuns  maufaitors.  ~  U 
aucuns  de  tex  maufaiteurs  s'en- 
fuient. —  tex  manqtte  dans  B. 

1.  LeçondeEFGHIJ  K.^ 
B  et  plusieurs  mss,  s'en  foîssent 
et  ne  poissent. 

2.  Leçon  de  E  G  L  —  le  man- 
gue dans  F.  —  0  les  semondra 
où  il  esteront  selonc.  —  Les  au^ 
très  mss.  les  doit. 

3.  F  faire  et  jugement. 

4.  Lepon  de  G  I K  W.-^I^t 
jugement.  ^BCEPQBSen 
jugement.  —  D  ou  jugement. 


b,  ACDJPQBSoix.  —  Il 
faut  évidemment  dom  puisqu'on 
ne  sait  pas  où  sont  les  malfaiteurs. 

6.  Leçon  de  F  G.  ^  J  K  il  so- 
roit.  —  jB  il  sera.  --CDPQB  il 
esteront.  —  Les  autres  mss.  il 
seront. 

7.  selonc matere  manqtte 

dans  V, — Au  lieu  de  selonc,  etc., 
on  lit  dans  K  :  ut  Godice,  De  foro. 

8.  E  Gode,  el  titre  De  cort 
avenant,  en  une  loy  qui  com- 
mence Juris  ordinis. 

9.  G  juris  ordinata.  —  Tous  les 
autres  m$s.  (fes  Et,  juris  ordinis. 

10.  Ood.,  m,,  XIII,  2. 

il.  Q  B  S  contumacia  en  un 
chapitre  qui  commence Gausam. 

—  P  contumacia,  ou  chapistre 
qui  conmance  Gausam. 

12.  Decr.  Gr.  II,  H,  xiv,  3. 

13.  Leçon deF.^^Hotil sont. 

—  T  don  il  sera.  —  dont  il  seroit 
manque  dans  E.  —  Les  autres 
mss,  dont  il  seront. 

14.  Leçon  de  E  F,  -^  Les  autres 
mss,  ont  le  pluriel, 

15.  0  à  droit  jugement.  —  A 
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vn**  jorz  et  les  vn*''  nuiz,  por  coDoistre  ou  por** 
fandre  ;  et  si  le*^^  feroit*^  en  apeler  en  plain  marc 
Et  8*il**  ne  venoit  dedanz  les**  vn  jorz  et  les  vn  i 
tt*^  le  feroit-en  semonre  derechief  par*^  jugement 
il  venist*^  dedanz  les  xv*^  jors  et*'''  les  xv  nuiz  : 
se  il  ne  venoit*^  dedanz ^^  les  xv  jorz  et  les  xv  i 
l'en^*  le^*  feroit  semonre  derechief  que  il  ven 


BC  D  G  H  I J  dA  droiz.  —  ^  es 
droiz.  —  iT  (?  7?  5  au  droit.  —  à 
droit  manque  dans  F, 

16.  0  vin.  —  r  vn  jours,  et 
se  il  ne  viant  dedens  xv  jourz, 
et  se  il  n'i  viant  dedans  xl  jourz. 
Et  se  il  n'i  viant  dedenz  ces 
termes,  il  sera  forsbanniz  en 
plain  marchié;  et  se  il  venoit 
puis  ces  ajournemenz  et  il  deîst 
à  la  joustice  que  si  tost  con  il 
sot  (d'après  p.  42,  /.  6). 

17.  Ovin. 

18.  il  por  deffendre,  et  si  les 
feroit  Ten  semondre,  derechief 
au  jugement  que  il  venissent 

dedenz  les.  —  por vu  nuiz 

manque  dans  E, 

19.  Leçon  de  F IJ,  —  C  l'en. 
—  Les  autres  m^s,  les. 

20.  R  fera. 

21.  Leçon  corrigée  de  F  qui 
porte  :  s'il  venoit.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  et  t  l  s'il  ne  ve- 
noient.  —  Pour  la  justification 
de  ce  singulier,  voyez  ci-après 
note  49. 

22.  0  les  vn  nuiz  et  les  vu 
jours,  si. 


23.  Leçon  de  B  F,  ^  si  le 


XL  nuiz  manque  dans  G.  - 
autres  mss.  si  les. 

24.  Leçon  de  B  IJ  K.  — 
au  jugement.  —  B  C  D  ^ 
jugement. — RSVen  juger 

—  par  jugement  manque  dû 

25.  Leçon  dans  E, — ^vi( 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  v 
sent. 

26.  F  xvn  —  Z  vn. 

27.  K  et  les  vn  nuiz.  — 
les  vn  nuiz  as  droiz  le  roi; 

28.  Et  se XV  nuiz  nu] 

dans  E  P  Q  R. 

29.  Tous  les  mss.  des  Et. 
noient.  —  Lacune  dans  e  i 
iQ  seul  a  :  venoit.  —  Pour  k 
tifioation  de  ce  singulier,  \ 
d'après  note  49. 

30.  dedanz  les  xl 

manque  dans  I  J  K  V. 

31.  K  il  seroient  reseï 
derechief. 

32.  Tous  les  mss.  des  Et., 
E,  ont  :  les.  —  Lacune  dam 

—  via  le  singulier  avec  une  i 
tournure  :  il  seroit  adjournc 
il  veneïst.  Voy.  d-^près  la  n 

33.  e  et  tous  les  mss,  des 
saufB,  venissent. 
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dedanz  les  XL  jorz  et  les  XL  nuiz  :  et  ^^  se  il  ne  vehoit'^ 
dedanz^^  les  XL  jors  et  les  XL  nuiz,  iP"^  seroit  fors- 
baniz^^  en  plain  marchié;  et  se  il  venoit^®  puis*®  et** 
il  ne  poïst  monstrer  raisnable*^  essoine  qu'il  eiist^ 
esté^  en  pèlerinage  ou**  en  autre  raisnable  leu,  où** 
il  n'eut*''  pas  oï  le*^  ban,  ne  les  semonses,  li  bers 
feroit  revagier  sor  sa*^  terre  et  seroient  li  mueble 
suen. 

XXIX  ^.  De  saupeçan  et  de  semanse  por  justice  en  la 

cort  laie. 


34.  et  se  nuiz  manque 

dans  E. 

35.  Tous  les  mss.  des  Et.  ont 
aussi  le  pluriel  :  venoient.  — 
c  C  11  ont  le  singulier. 

36.  dedanz nuiz  manque 

dans  V. 

37.  Au  lieu  de  il  seroit  fors- 
l>aniz,  on  lit  dans  C  D  V  :  l'an 
les  feroit  forbannir,  —  dans  E  : 
lors  le  feroit  l'en  forbannir.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  ont  :  il  se- 
roient. —  Je  corrige  :  il  seroit. 

38.  S  banniz. 

219.  E  F  yenist.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  venoient.  —  Je  cor- 
rige :  yenoit  d'après  e  K. 

40.  puis  manque  dans  C  D  Y. 

41.  Leçon  de  ti^F.  —  /  et  se 
il  ne  mostroient  rainaable.  —  E 
et  il  peûst  mostrer.  —  0  et  il 
poissent  monstrer.  —  K  et  il 
monstrer.  —  Tous  les  autres  mss. 
des  Et.  et  il  ne  poissent  monstrer. 

42.  G  loial. 

43.  eûBt  manque  dans  F.  — 


Tous  les  autres  mss.  des  Et.  eus- 
sent. — Je  corrige  eûst  d'après  e  j^. 

44.  E  esté  hors  en. 

45.  E  ou  que  il  eûst  eu  grant 
essayne  ou  autre  achaesson  raes- 
nable  où  il  n'eûst  pas  estey  el 
pais  quant  le  ban  fu  faet,  ne  les 
semonses. 

46.  Leçon  de  E  G  H  I  J  K.  — 
F  pour  coi.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  par  coi. 

47.  Tous  les  mss.  des  Et.  eus- 
sent. —  Je  corrige  d'après  t  Ç. 

48.  le  ban,  ne  manqite  dans 
GH  IJK. 

49.  À  ses  terres.'  —  (7  la  terre. 
—  D  lor  terres.  —  Tous  les  autres 
mss.  des  Et.  ont  gardé  :  sa  terre  : 
ce  qui  prouve  bien  que  le  pluriel 
dans  les  phrases  précédentes  est 
une  faute  des  manuscrits. 

50.  Je  suis  G  H  I J  K.  —  Les 
autres  mjs.  des  Et.  n'ont  ici  aucune 
division.  —  Ce  chapitre  est  numé" 
roté  30  dans  G  H;  31  dans  I.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
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Et  se  aucuns  estoit^  soupeçoneus  de  tel^  meffait  ou 
d'autre^  sanblable  dont  il  deiist  panre^  mort,  et  il  s'en 
fiist  alez  hors  dou  païs  et^  [ne]  venist  avant  que  li 
vn^  jorz  et  les  vn''  nuiz  et^  li  xv  jorz  et  les  xv  nuiz,  et^ 
li  XL  jorz  et  les  xl  nuiz  fussent  passé,  et  il  venist  à  la 
joutise  et^^  il  deïst  que  si  tost  com  il  sot^^  que  l'en  l'ot 
apelé  à  droit  ^^  que  il  estoit^^  venuz  por  soi  deffandre, 
adonques  la  joutise  en  devroit^^  prandre  son  sairement 
que  il  diroit*^  voir;  et*^  o  itant  avroit  sa  deffanse*'' 
qui*^  l'en*^  voudroit  apeler.  Et  se  il*®  ne**  trovoit 


de  Touraine-Ar^ou,  §  19,  2«  par- 
tie. 

1.  C  DGIJ  PQRSe&i. 

2.  Leçon  de  R.  — E  ces  meffaes. 

—  K  ses  mefifez.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  tiex  mefifaiz.  —  e  C 
ont  comme  R  le  singulier.  "—  y) 
tielx  meffaiz. 

3.  Leçon  deR.  —  E  autres  res- 
nables.  —  C  autres  samblans. 

—  G  autres  qui  soient  samblant. 

—  autres  manque  dans  />  F.  «- 
Les  autres  mss.  autres  sanbla- 
blés. 

A,  A  C  P  perdre  vie  et.  —  />  (? 
RS  Kperdre  vie  ou  menbre  et.  — 
E  perdre  vie  ou  menbre  ou  deûst 
aler  en  essil  et  il  venist  à  la  jus- 
tice quant  le  nombre  des  devant 
dis  termes  seront  passés  et  li 
deïst  que. 

5.  Leçon  corrigée  de  F  G  HIJ 
K  qui  portent  :  et  venist  avant. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  et  ve- 
nist après  li.  —  e  c  et  il  ne  ve- 
nist ençois  que. 

6.  -Pviii. 


7.  -Pvin. 

8.  et  li  xv nuiz  manque 

dans  Q. 

9.  et  li  XL  nuiz  manque 

dans  G  J. 

10.  .S  j?  et  li  deïst. 

11.  y  sot  et  comme  il  Tout 
apelé. 

12.  à  droit  manque  dans  /. — 
K  en  droit.  —  F  as  droix. 

13.  E  est. 

14.  rdoit. 

15.  ^  dira.  —  T  dit. 

16.  C  D  E  k  itant.  —  /  pour 
tant.  —  Q  k  tent.  —  F  en  tant. 

17.  K  defifaute.  ^  Oa  bien  : 
defifense. 

18.  y  il  le  convenroit  apeler. 

19.  Leçon  de  G  I K  P  R  S. -- 
Pour  J  voir  la  note  ci'dessus.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  le  vou- 
droit. 

20.  D  il  dit  ne  trovoit  qui. 

21.  T  ne  treuve  qui  Papiaut 
et  il  soit  soupeçonneus  de  mur- 
tre  ou  de  cas  dessuz  diz,  la 
joustise  le  puet  et  doit  tenir. 
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qui^  l'apelast,  la  joutise  le  porroit  bien  tenir^'  pour  la 
soupeçon  ;  car^^  saupeçons  si  doit^^  estre  estrange  à  tauz 
prudes  homes^^y  seUmc  droit  escrit  ou  Code^'^,  De  furtisj 
Incivilem^^  rem  et^  l.  Civile^^j  de^^  vn  jorz  et  de  vn 
Duiz,  et  de  xv  jorz,  et  de  xy  nuiz,  et  de  xl  jorz,  et^^  de 
XL  nuiz,  et  feroit^^  semondre  le  lignage  dou  mort^ 


22.  /  que  nus  Tapelast.  —  F 
qui  ne  Tapelast. 
t^.  ÀC  D  QR  V  retenir. 

24 .  car  soupeçons  manque  dans 
H,  —  r  et  soupeçons. 

25.  ydevroit. 

26.  iT  homes,  utGodice,  De 
furtis. 

27.  Ck)de,  Des  larrecins,  1.  civ. 
—  E  Gode,  el  titre  De  larrecin, 
en  laloy  qui  commence  civilem. 

28.  /  seul  a  :  Incivilem.  ^Les 
autres  mss,  des  Et,  partent  :  civi- 
lem ou  civile*  —  P  Q  R  S  enln 
loi  qui  commence  Civilem. 

29.  et  1.  civile  manque  dans 
PQRSV. 

30.  Cod.,  VI,  n,  2,  5.  —  Jf 
qjoute  ici  :  et  G.  De  rébus 
fart.,  in  fine,  ubi  de  hoc.  —  G 
qjoute  :  et  en  la  fin  où  il  est  escrit 
de  ceste  matière.  —  Les  autres 
ms,  des  Et.  ajoutent  tous  :  et  ou 
titre  Des  choses  amblées  en  la 
fin  où  il  est  escrit  de  ceste  ma- 
tière. — Je  ne  vois  pas  de  quel  titre 
U  s'agit  ici  et  je  suis  porté  à  croire 
que  Des  choses  amblées  est  un 
osai  de  traduction  des  mots  to- 
tins  De  furtis.  L'auteur  {ou  l'un 
des  réviseurs)  awwU  sôngé  à  tra- 
duire  en  flrançais  Us  molx  De  fur- 


tis ;  mais,  par  suite  d'un  renvoi 
mal  mis,  cette  traduction  n'aurait 
jamais  pris  sa  place  dans  le  texte 
et  serait  venue  se  juxtaposer  au 
passage  traduit.  J'ai  pensé  aussi 
à  la  loi  14  au  Code,  YI,  n  :  la 
rubrique  de  cette  loi  :  De  res 
ablatas  suscipiente  aurait  été 
prise  pour  un  titre  du  Code;  mais 
la  première  explication  ms  parait 
préférable,  —  Dans  0  après  le 
mot  matière ,  on  lit  :  vn  qui  le 
voudroit  apeler.  Ainsi  finit  le 
chapitre  dans  ce  mj.  :  il  est  tout 
à  fait  tronqué,  —  Après  matière, 
T  continue  ainsi  :  de  vn  jourz,  de 
XV  jourz  et  de  xl  jourz  et  fera 
l'en  semondre. 

31.  Ce  de  et  les  suivants  que 
j'imprime  en  italiques  sont  des 
parasites  venus  à  la  suite  des 
additions  faites  au  texte  primitif 
par  le  compilateur  :  je  ne  puis 
les  considérer  comme  de  purs 
accidents  de  mss,  et  ne  crois  pas 
devoir  les  faire  disparaître  d'une 
édit,  critique  des  Établissements. 
—  A  a  :  des  au  lieu  de  :  de. 

32.  et  de  nuiz  manque 

dans  K. 

33.  F  fera. 

34.  dou  mort  manque  dans  F, 


44  ÉTABLISSEMENTS,   LIVRE  I. 

se^^  il  Ta,  por  savoir  se  il  le^^  voudroieot^''  apeler  et 
dire  au  mostier  et  crier  au^^  marchié;  et  se  nuns  ne 
venoit^^  avant  por  lui  apeler,  la  joutise  le  devroit*^ 
laissier  aler**  o**  pièges  metanz*^,  se**  il  les  pooit**^ 
avoir;  et  se  il  ne  les  pooit*^  avoir,  si  li  face*''^  Ten*^ 
fîancier  et*^  jurer  qu'il ^®  ne  s'en  fuira  dedanz^  l'an,  ne 
qu'il  ne  se*  destornera,  et  que  il  vendroit  à^  droit, 
qui*  l'en  voudroit  apeler. 

XXX^  De^  chaude  mêlée. 

Hom  qui  ocit  autre  en  mellée'^  et  il  puisse^  mostrer 


35.  se  il  l'a  manque  dans  D  V, 

—  /  s'il  en  a. 

36.  le  manque  dans  G. 

37.  B  voudront.  -^  E  voloient. 

—  Fvorroit. 

38.  /  aux  marchiez.  —  7*  an 
plain  marchié. 

39.  H  I  venoit  adonc  porroit 
l'en  appeler  la  justice.  —  /  ve- 
noit adonc  pour. 

40.  rdoit. 

41.  aler  manque  dans  G  K. 
A2.CDEJPQRS  7  Kpar. 

—  G  sur. 

43.  metanz  manque  dans  P  S 
T  V. 

44.  se avoir  mangue  dans 

0. 

\h.  D  lEP  QR  Fpuet. 

46.  Kpuet. 

47.  G  fesist.  — /  fera.  —  s  ç 
face  fay  que. 

48.  l'en  ne  se  trouve  que  dans 
FGIJ  KE. 


49.  et  jurer  manque  dans  À  G 
DFGHJPQRSV,  Fau- 
drait^l  corriger  :  ou  jurer?  — 
Pour  c  c  voyez  note  47. 

50.  qull l'an  ne  manque 

dans  B,^E  qu'il  ne  s'en  foiroit 
hors  du  pa!z  de  toute  Tannée  et 
que  il. 

1 .  dedans  l'an  manque  dans  T, 

2.  F  s'en. 

3.  V  au  droit. 

4.  G  s'en  le  voloit  apeler. 

5.  À  726.  — G  iï  31. —  732. 
^C  D  821,-8  F  2S. 

6.  Libellé  de  G  H I  K.  —  J  De 
champ  de  mellée.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  D'orne  qui  ocit 
autre  en  mêlée.  ( —  A  autre  par 
meschief.  --  F  autre  sur  son 
cors  defféadant.)  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou» 
raine^Anjou,  §  20. 

7.  1  mellée  chaude. 

8.  £  ne  puisse. 


ÉTABUSSEMENTS,  LTVRE  I.  45 

plaie  que  cil  li  ait  faite  ^  avant  que  il^^  l'ait  ocis,  il 
ne^^  sera^^  pas  panduz  par  droit,  fors^^  en  une 
meniere,  que  se  aucuns  dou  lignage  l'apeloit^^  de  la 
mort  de  celui  et  li  meïst^^  sus  qu'il  Taûst^^  mort  sanz 
ce  que  cil  l'aiist*''  ne  féru,  ne  navré,  et*®  il  deïst  en  tel 
manière  que  li  morz  li  en*^  aust  doné  comandement 
et*®  avouerie  dou**  prover  et**  dou  desrainier,  li*^ 
autres  porroit  dire  que  il  ne  Tan  croit  pas  que*^  li 
morz  li  en*^  atist  doné  comandement,  ne  avoerie*^;  et 
o*''  itant  porroit  l'en*®  des  n  jugier  une  bataille.  Et** 
se  liquiex  que  soit  avoit  lx®®  anz,  il  porroit  bien®* 


9.  faite  ait  manque  dam 

B. 

iO.  E  il  soit  ocis. 

ii.  V  n'en  sera. 

12.  sera  mie  ocis  por  droit. 

i3.  Leçon  de  E.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  ont  :  fors  que  en 
une  meniere,  se  (Dans  F  que  est 
tombé). 

14.  Sauf  F,  tous  les  mss,  des 
Et,  ont  :  apele. 

15.  G  met. 

16.  G  ait.  —  /  Tait  ocis  eins 
que  celui  l'eûst. 

17.  E  l*eûst  férus  avant  et 
navré.  — B  ne  l^aùst.  —  V  l'aûst 
féru. 

18.  E  GJ  PQ  RetM  desist. 

19.  en  manque  dans  E  /. 

20.  Leçon  de  G  R  S  T, -^  Les 
autres  mss,  et  Tavouerie. 

21.  dou  prover ne  avoerie 

manque  dans  R  S. 

22.  et  dou  ne  avoerie 

manque  dans  E, 


23.  Toits  les  mss.  des  Et.,  sauf 
T,  et  U. 

24.  que  li ne  avoerie.  Et 

manque  dans  T. 

25.  en  manque  dans  V. 

26.  D  V  avoerie  dou  prover. 
Et. 

21.  CVDk  itant.  —  /?  à  tant. 

—  G  por  tant.  —  J  de  tant. 

28.  K  l'an  les  n  jugier  une.  — 
U  l'en  entre  les  ii  jugier  une.  — 
B  l'en  jugier  des  n  une.  —  V 
l'en  jugier  d'ans  ii  une.  —  CDT 
l'an  d'ans  deus  jugier  une.  — 
/  l'om  bien  jugier  des  n  batailles. 

—  y  on  jugier  les  ii  une.  —  Q  S 
l'en  jugier  une  bataille  d'aus  ii. 
Et  se. 

29.  T  Et  se  li  uns  avoit. 

30.  EK  XL. —Il  y  avait  aussi 
XL  dans  I;  mais  la  même  main 
qui  a  écrit  les  gloses  de  ce  ms.  a 
effacé  XL  et  écrit  LX  en  tntor- 
ligne. 

31.  bien  manque  dans  E. 
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mètre  i'*  autre  por  lui  en^^  son  lieu,  mais^*  il  li  con- 
vendroit  jurer  qu'il  eust  itant  d'aage.  Et^^  cil  qui 
seroit  vaincuz  seroit  panduz. 

XXXP^.  ffasseûrement^^  requerre  en  la  cort  laie  et  de 

trêve  enfrainte^^. 

Se^^  einsinc  estoit  que  i  hom^^  attst  garde  d'un 
autre  et*^  il  venist  à  la  joutise  por  lui**  faire  asseûrer, 
la*'  joutise  le  doit  faire  asseûrer**,   puis  qu'il  le 


32.  /  manque  dans  DPR 
S  V. 

33.  en  son  lieu  manque  dans 
tous  les  m^s.  des  Et.,  excepté  F 
GHIJK. 

34.  mais d'aage  manque 

dans  tous  les  mss.  des  Et.  excepté 
dans  P  G  H  I  K.  Encore  aucun 
de  ces  mss.  ne  donne-t'Hl  ce  pas' 
sage  tout  à  fait  purement  :  li 
manque  dans  ces  cinq  mss.  des 
Et.  :  je  le  supplée  d'après  e  qui 
porte  :  il  i  convendret  et  d'après 
V)  qui  porte  :  il  li  convendroit. 
jurer  manque  dans  G  H  I  K;  F 
est  le  seul  ms.  des  Et.  qui  donne 
ce  mot  conservé  par  i^  v],  mais  non 
par  t. 

35.  T  et  11  vaincuz  seroit  pen- 
duz. 

36.  6f  F  32.  —  /  33.  —  il  27. 
—  (7  2)  5  28.  —  B  F  29. 

37.  Libellé  deGH  IJ  K.-^F 
IVessegurement  brisier.  —  0  P 
QHS  D'orne  qui  requiert  asseii- 
rement  par  devant  joutise  à  qui 


l'en  fet  force  de  cors,  ou  d'avoir 
ou  doumage.  —  Les  autres  m^s. 
des  Et.  D'orne  qui  requiert  asseû- 
rement  par  devant  joutise  à  qui 
l'en  fet  domache  (ce  qui  suit  le 
mot  domache  manque  dans  E) 
seur  ce,  de  cors  ou  d'avoir.  — 
Après  ce  libellé,  À  cloute:  Rebri- 
che  XXVII.  —  Rebriche  est  une 
copie  maladroite  de  l'indication 
laissée  pour  le  rubricator.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  21. 

38.  /enfraindre. 

39.  7* Se  uns  bons  avoit  garde. 

40.  F  J  hom  se  dotast  d'un 
autre.  —  B  hom  eûst  guerre  à 
I  autre.  —  G  hom  eûst  paour 
d'un  autre. 

41.  7*  et  il  requière  asseûre- 
ment,  la  joutise  le. 

42.  F  soi. 

43.  la  jostise   asseiirer 

manque  dans  D  I K  P  Q  R  S. 

44.  0  asseûrer  à  celui  sa  me- 
son. 
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requiert;  et  doit  faire ^^  fiancier  ou  jurer  à  celui ^^  de 
qui  il  se  plaint^''  que  il  ne  li  fera  domache,  ne^^  il, 
ne  fi  sien,  à^^  lui,  ne  as  siens.  Et  se  il,  dedanz^^  ce,  li 
faisoit^  domache,  et*  il  en  poist'  estre  provez,  il  en* 
seroit^  panduz;  car  ce^  si  est  apelé  trive  anfrainte,  qui 
est  une  des  granz  traïsons  qui  soif^.  Et^  ceste  joutise 
si^  est  au*^  baron. 

Et^^  se  einsinc  estoit  qu'il  ne  le  voulsist  asseûrer  et 
la  joutise  li^*  defifondist  et^^  li  deïst  ;  c  je  vos  deffan  que 
vos  ne  vos  en  ailliez^*  pas  devant  ce  que  vos  Tai^ 
asseûré  >  ;  et  se**^  il  s'an**  aloit  sor  ce  que*'''  la  joutise  li 
avroit  deffandu  et  Ten*^  Tardist  à  celui  une  de  ses 


45.  Leçon  deEPHIJ, --K 
fiancier  et.  —  G  fiancier  à  celui. 
— Les  mots  fiancier  ou  manqtient 
ici  dans  tous  les  autres  mss.  des 
Et,,  mais  se  retrouvent  dans 
presque  tous  un  peu  plus  Unn,^ 
c  C  fera  fiancer  à  celi.  —  n  faire 
jurer  celuy  de  qui  l'autre  se. 

46.  V  celui  dont  il. 

47.  Après  le  mot  plaint  on  lit  : 
ou  fiancier  dans  les  mss,  des  Et, 
autres  queDEFGHIJK  V. 

48.  /  n'  à  li,  ne  les  siens,  ne 
à  lui,  ne  aus  siens.  —  E  ne  à 
lui,  ne  as  suens. 

49.  à  lui  '  siens  manque 

dansJQRS. 

50.  J  après. 

1.  PQB  STîet. 

2.  et  il provez  manque 

dans  E. 

d.  P  Q  R  puet.  —  T  puisse. 
4.  en  manque  dans  B  E  G  J  K 
T. 


b.  E  T  sera. 

6.  P  ce  sil  en  apele  trive. 

7.  soit  manque  dans  J. 

8.  Et  ceste baron  manque 

dans  T. 

9.  si  est  manque  dans  G. 

10.  V  as  barons. 

il.  GJK  et  s'il  avenoit  qu'il. 

— £et  ce  cil  ne  vouloit  asseûrer. 

i2.  li et  manque  dans  J  T. 

13.  et  li  vos  en  manque 

dans  E.  —  li  manque  dans  F  Q 

as. 

14.  E  Taler  devant. 

15.  se  manque  dans  I, 

16.  r  s'en  aloit  sanz  lui  as- 
seûrer et  l'en  ardoit  à  celui  sa 
meson  ou  estrapoit  ses. 

17.  que deffandu  manque 

dans  E. 

18.  E  l'en  arsist  à  cil  ou  maes- 
son,  ou  meffeïst  d'autre  chose 
ou  tuast.  —  F  l'an  ardist  une 
des  maisons  de  celui  ou.  —  k 
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maisons,  ou  Ten  li  estrepast^^  ses  vignes,  ou  Ten  le 
tuast,  il  en  serait  aussinc  bien  corpables^  comme 
s'il**  eûst««  fait  lou  fait. 

XXXIl*^.  Ifembler^^  beste  ou*^  cheval  et  de  perdre  ses 

membres^^  par  son  meffait. 

Li^  lerres  est  pandables  qui  amble  cheval  ou 
jument.  Et  qui  art  maison  de  nuiz  il  pert  les  iauz.  Qui 
amble  riens  en  mostier  et  qu  fait*^  fausse  monoie  et 
qui  amble  soc^  de  charrue,  et  qui  amble  autres  choses, 
robes^^  ou  deniers,  ou  autres  menues  choses,  il^*  doit 
perdre  Toroille  dou  premier  meffait,  et^*  de  l'autre 


l'en  ardist  une  des  mesons  à 
celi  ou  —  G  on  ardoit  une  de  ses 
maisons  à  celui  ou  —  À  C  D  P 
QHS  l'en  ardist  à  celui  sa  mai- 
son ou  —  y  on  arsist  la  maison 
à  celui  ou. 

i9.  /essepast. 

20.  /  pandus. 

2{.  A  P  Q  B  s'il  l'eùst  fait 
{fin  du  ch,).  —  Ts'il  l'avoit  fait 
(/In  du  ch.), 

22.  fiyavoit. 

23.  À  r  28.  —  6f  F  33.  —  / 
34.  —  (7  Z?  5  29.  —  fi  30. 

24.  Libellé  de  G  H  IJ  K.  "  P 
CSommant  chascuns  doit  estre 
puisniz  selonc  ses  mefifaiz.  ~  E 
Quel  joutise  l'en  doit  faire  de 
larron.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  Quel  joutise  Ten  doit  faire 
de  larron  selonc  ce  que  il  a  (S 
avra)  meffait.  —  Source  de  ce 


chapitre  :  Coutume  de  Touraine* 
Ar^ou,  §  22. 

25.  ovi  cheval  manque  dans  K. 

26.  Ce  mot  n'est  correct  que 
dans  J,^G  HIKont:  muebles. 

27.  /  Si  lierres.  En  marge  de 
ce  ms,  on  a  tracé  une  L  afin  de 
corriger  ce  Si  fautif,  —  T  Lerres 
qui  emble  cheval  ou  soc  de 
charrue  est  pendables,  ou  qui 
art  meson  ou  robe  moutier,  il 
part  les  iauz.  Qui  fait  fausse 
monoie,  il  est  bouliz.  Qui  emble 
robes ,  deniers ,  menues  choses, 
il  part  Toroille. 

28.  fait  manque  dans  B  C. 

29.  G  fers  de.  —  0  sep  de.  — 
J  hamois  de. 

30.  robes choses  manque 

dans  IV, 

31.  £  il  pert  Toreille. 

32.  y  et  dou  secunt  larrecin. 
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larrecin^^,  iP*  pert  le  pié,  et  au  tierz  larrecin^^  iP^ 
est  pandables  ;  car  Ten  ne  vient  pas  dou  gros  manbre^*^ 
au  petit,  mais^^  dou  petit  au^^  gros. 

XXXin^^.  De^"^  haute  justice  par  la  raison  de  traïson 

par^^  familiance. 

Hom  quant *^  il  amble  à  son  seignor,  et**  il  est** 
à^^  son  pain  et  à  son  vin,  il  est  pandables;  car  ce  est 
une*"''  manière  de  traïson;  et  cil  à  qui*^  il  fait  le 
meffait*^  le  doit  pandre*®,  se  il  a  la ^  voierie  en*  sa 
terre. 


33.  larrecin  manque  dans  E, 

34.  il  larrecin  manque 

dans  0. 

35.  larrecin  manque  dans  E. 

36.  il  est  manque  dans  B. 

37.  manbre  manque  dans  Q 
S. 

38.  mais  dou  petit  au  gros 
manque  dans  0. 

39.  D  V  nu  gros  selonc  Pu- 
saige  de  divers  pais.  -^  F  S  slm 
grant. 

40.  i4  29.  —  6f  iy  34.  —  /  35. 
--(7  /)  5  30.  —  B  31.  —  (7«  c/ta- 
pitre,  ainsi  que  les  deux  suivants, 
manque  à  sa  place  dans  H  :  ces 
trois  chapitres  ont  été  transcrits, 
dans  ce  manuscrit,  à  la  suite  du 

ch.  uni. 

41.  Libellé  de  G  H  I  J  K.  ^ 
Les  autres  mss.  des  Et.  D'orne  qui 
amble  à  son  seigneur. — Source 
ie  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou' 
raine-Àr\jou,  §  23. 

42.  K  par  familiarité.  —  /  por 

I 


fameliaretez.  —  /  par  fame- 
liouse. 

43.  C  EJT  qui. 

44.  y  et  il  deseus  et  de  son. 

45.  0\ii. 

46.  GH  I  T  de. 

47.  une  manque  dans  J  Q  RS. 

48.  D  qui  l'en  fet  tel  meffet. 

—  G  qui  il  meiTait  et  il  emble  le. 
49..  F  larrecin.  —  J  meffait  sil 

à  qui  il  amble  le  doit. 

50.  rjoustisier.  —  R  S  pen- 
dre par  droit,  se. 

1.  Leçon  de  I.  —  G  J  la.  voue- 
rie.  —  H  la  voirerie.  —  K  voie- 
rie (sans  article).  —  t)  voerie 
(sans  article).  —  e  C  avouerie 
(carruption  de  la  voerie).  —  E 
haute  justice  en  (sans  article). 

—  T  grant  joustise  en  (sans  ar- 
ticle). —  C  D  F  la  joustise  en. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  jous- 
tise (sans  article), 

2.  j0  en  sa  terre  par  droit.  — 
B  en  la  terre. 
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XXXIV  ^.  De^  jostice  de  vavassor. 

Nuns  vavassors  ne*  puet  faire  forsban^,  ne  ne  puef 
faire  à  home  forsjurer  la  chastelerie,  sans^  Tasente- 
ment  dou  baron  en^  qui  chastelerie  il^^  sera.  Et  se  il 
le  faites  il  em  perdra**  sa*^  joutise**;  car**  tex  jou- 
tise  si  n  est  mie  au*^  vavasor. 

XXXV*'''.  De^^  femmes  qui  ont  compaignie  o*^  larrons 

et^^  0  murtriers. 


3.  A  30.  —  GHZb.  —  7  36. 

—  CD  5  31.  — 5/^32. 

4.  Libellé  de  F  G  H  IJ  K  W. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  De 
vavassor  qui  fait  forsban.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Aiyou,  §  24. 

5.  A  ne  fet,  ne  ne  puet  fere. 

—  S  ne  doit  fere. 

6.  /  fourban  a  home  de  sa 
chastelerie,  ne  forjurier  son  pais 
sanz.  —  F  forbain,  ne  forjure- 
ment,  senz  l'asentement. 

1.  G  P  Q  R  S  peut  à  home 
faire  forjurer  sa  chastelerie.  — 
G  W  peut  faire  forsjurer  à  home 
en  sa  chastelerie.  —  /  put  faire 
forjurer  à  home  en  home  de 
chastelanie  il  en  sera  et  s'il  le 
fait,  il  l'en  perdra  sa  jostice.  — 
D  F  V  peut  à  home  fere  forjurer 
sa  terre,  ne  sa  chastelerie.  —  E 
peut  faere  forjurer  la  chastelerie. 

—  K  peut  fere  forjurer  à  home 
en  sa  chastelerie. 

8.  sanz chastelerie  man- 
que dans  E, 


9.  D  en  quel  chastelerie.  — 
P  à  qui. 

10.  Tce. 

11.  Leçon  de  FG  IJK  WeÇ. 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  et  i} 
faisoit. 

12.  Leçon  de  F  G  H  IJ  K  W, 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  et  i\ 
perdroit.  —  e  ç  pert. 

\Z.  D  VW  la. 

14.  7*  justise  par  droit  {fin  du 
chapitre). 

15.  car  tex  justice  manque  dans 
H,  —  F  quar  tex  justice  si  n'est 
pas  dou  tôt  au  vavassour. — Les 
autres  mss,  des  Et.  car  la  joutice 
si  n'est  mie  au  vavasor.  —  Je 
combine  la  leçon  de  F  avec  celle 
des  autres  m^s,  des  Et.  —  «  c  car 
ce  n'est  pas  justice  à  vavasor. 

16.  /^  à  son  vavassor.  —  D  V 
aus  vavassors. 

17.  A  31.  —  (?iy36.  —  7  37. 

—  (7  /?  5  32.  —  J9  /f»  33. 

18.  Libellé  de  F  G  H  1  J  K.  -^ 
Les  autres  mss,  des  Et,  De  tenir 
compagnie  o  larrons  et  o  mui^ 
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Famés ^^  qui  sunt  o  murtriers^^  et  les  consentent, 
si  font^^  à  ardoir.  [Et^^  se  elles  sunt  à  chevaus  ne  à 
enes  embler,  elles  font  à  ardoir*^,  ne*^  autres  choses.] 
Et^  se  aucuns  ou  aucune  i  estoit  et  les  consentissent, 


triera.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine^Aiyou, 
8  25. 

19.  0  larrons  et  manque  dans 
K. 

20.  et  0  manque  dans  G IJ.  — 
i7  ou  à  murtriers. 

21.  T  famés  qui  consentent 
murtriers  et  larrons  font  à  ar- 
doir. 

22.  Toîu  les  mss,  des  Et,,  sauf 
G  H  I J  K,  ajoutent  après  mur- 
triera  les  mots  :  et  o  larrons 
(et  0  manque  dans  B  C  P  Q 
RS). 

^.  D  Q  sunt. 

24.  e  C  t)  ont  après  ardoir  la  pe^ 
tite  phrase  entre  crochets  qui  ne  se 
rencontre  dans  aucun  ms,  des  Et. 
Cette  phrase  appartenait  certain 
nement  à  la  coutume  primitive  de 
Touraine-'Anjou.  Je  ne  crois  pas 
que  le  rédacteur  des  Établisse" 
ments  l'ait  r^etie  intentionnelle' 
ment  :  tout  indique  même  qu'elle 
ie  trouvait  dans  le  ms,  princeps 
des  Établissements.  En  effet, 
d'après  le  libellé  du  titre,  il  va 
être  question  des  meurtriers  et  des 
larrons;  les  mss,  de  second  ordre 
ont,  en  effet,  dans  le  texte  les  trois 
mots  et  o  larrons  qui  manquent 
dans  la  première  famille,  &est'àr 
direG  ff  IJ  £  et  aussi  dans  tJ^t^, 
SiG  H  IJ  K  ne  contiennent  pas 


ces  trois  mots,  c'est  que  le  texte 
des  Établissements  s'occupait  ici 
des  larrons  dans  les  mêmes  termes 
que  la  coutume  de  Touraine^ 
Anjou,  mais  le  passage  en  ques" 
tion  est  tombé  dans  G  H  I J  K  et, 
par  suite,  le  texte  de  ces  mss.  ne 
répond  plus  au  titredu  chapitre. 
Pour  tous  ces  motifs,  le  texte  tel 
que  Je  le  restitue  me  parait  pré^ 
férable  à  celui  des  m^s,  des  Et, 
n  est  aussi  mieux  en  harmonie 
avec  le  ch,  XIXIl  sur  le  vol,  (et- 
dessus,  p.  48). 

25.  t)  enfoir. 

26.  ne  autres  choses  me  satis* 
fait  peu.  FatAdrait^il  proposer 
non  autrement?  On  ne  peut  son- 
ger à  déplacer  ne  autres  choses 
pour  réunir  ces  mots  à  enes  em- 
hier.  Car  le  vol  sans  récidive  et 
ne  pouvant  être  qualifié  de  vol 
domestique  n'est  puni  de  mort  en 
Anjou  que  si  l'objet  volé  est  un 
cheval  {ou  un  âne), 

27.  Leçon  de  F  G  H  IJ  K. -- 
T  Et  qui  leur  tient  compaignie 
et  les  consent  il  doit  soffrir  au- 
tele  poine  comme  aus,  tout  n'ait 
il  riens  emblé.  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  Et  se  aucuns  ou  aucune 
lor  tenoit  compaignie  qui  les 
consentissent  (qui  les  consen- 
tissent manqtAC  dans  V)  et  n'em- 
blassent. 
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et  n'amblassent  riens,  si  lor  feroit  en  autretant  de^^ 
poine  sofrir,  comme  s'il  eussent ^^  amblé. 

XXXVP^.  De  consentir  à  murtriers  et^^  à  larrons. 

Et^^  se  li  mm*trier  qui  tuent  les^^  genz  aportent 
aucune  chose  qui^*  soit  à  cens  que^^  il  avront  tué  et'* 
il  la  portent  chiés  aucun '"^  hom,  et  li  hom  sache '^  bien 
que  il  sunt  larron  et'^  tiex  ménestrel*^  et  il  les 
recete**,  il  est**  ausinc  bien  pandables*'  come  li  mur- 
trier**,  selonc  droit  escrit  ou  Code^^^  De  sacrosanctis 


28.  de  poine  soffrir  manque 
dans  e  C-  —  ^  ^^nss,  des  Et. 
autres  que  F  H  ont  de  poine  au 
lieu  de  de  poine  sofrir. 

29.  B  avoient. 

30.  G  H  r  J  K  seuls  ont  ici 
une  division,  —  Ce  chapitre  est 
numéroté  37  dans  G  H,  38  dans  I. 

31 .  et  à  larrons  manque  dans 
K,  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine- Anjou, 
§26. 

32.  7*  et  cil  qui  recelé  mur- 
triers et  larrons  et  set  bien  leurs 
larrecins  et  leurs  murtres,  il  est 
aussin  pendables,  comme  il  sont, 
selonc.  —  F  Et  se  tex  gens, 
comme  larron  et  murtrier,*  apor- 
tent. 

33.  Leçon  de  G  P  Q  R.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  la  gent. 

34.  0  qui  soient  emblées  et 
qui  soient  à. 

35.  E  qui  sont  tuez.  —  F  que 
Tan  avra  tué  ou  robes  chiés 
aucun. 


36.  G  et  aportent  en  le  maison 
chiés.  —  iT  et  il  Taporte  siex 
aucun. 

37.  R  aucun  ame,  soit  home 
ou  famé  et  il  sache. 

38.  B  sachent. 

39.  /  et  de  tele  manere  et  il. 
^PQRSeiil suefifre  {R S suef- 
frent)  tiex  menestrex  et  il  les 
recoupte  {R  S  recettent). 

40.  D  ^  7  murtrer.  —  En 
marge  de  ménestrel  on  trouve 
dans  H  cette  explication  ou  recti- 
fication :  murtriers  (écriture  du 
IVI^siècU). 

41.  0  sueffre  ne  recepte.  -* 
C  G  reçoit.  —  A  reçoivent.  — 
/  reçoive.  —  /  sostient.  — 
Pour  P  Q  R  S  voyez  ci'dessus, 
note  39. 

42.  R  S  sunt. 

43.  Kcorpables. 

44.  K  murtrier,  ut  Godice,  De 
sacros.Eccles.  ,1.  Jubemus,  §  Yco- 
nomus  et  Extra,  De  offido  dele- 
gati.  —  Ce  qui  suit  le  fnot  mur- 
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ecclesiis^^y  L^'^Jubemus,  §*®  Iconomus  et  en  Decrétales^^  ^ 
De  offlcio  delegatij  c.  Quia  qucesitum^;  car  li  consenr 
teor  si^  sunt  ausinc  bien  puni  corne  li  maufetor. 

XXX VIP,  De^  compaignie  de  murtriers. 

Se^  aucuns  terres  ou^  murtriers  dit  que  aucuns 
soit  ses  conpainz,  il  n'est  pas  ^  provés  por  ce;  mais  la 
joutise  le'''  doit  bien  prandre'  por  savoir  s'il^  li*^ 
porroit  feire  riens  conoistre. 


trier  jtisqu'à  qusesitam  inclusi' 
vement  manque  dans  V. 

45.  E  Gode,  el  titre  De  sacro- 
lanctis  ecclesiis. 

46.  P  QRS Eavangeliis. 

47.  E  en  une  loy  qui  com- 
mance  Jubemus,  en  un  pera- 
grefe  qui  commence  Yconomus. 
^  5  en  la  loy  qui  commence 
Jabilemus.  —  P  Q  R  &cl\k  loi 
qui  commence  Jubemus. 

48.  §  Iconomus  manqué  dans 
B. —  /  §  si  cognomine  (ou  cogno- 
^imus).  —  Cf.  Cod.,  I,  n,  14, 
8  2. 

49.  E  Decretales  el  titre  Au 
Delegat  qui  commence  Quia. — 
P  Q  R  S  Decretales,  De  ofticiis 
legati. 

50.  Cf.  Decr.  Gr.  II,  I,  xxix , 
t. 

1.  si  sunt  manqué  dans  L  — 
si bien  manqué  dans  S. 

î.  A  r  32.  —  C  i>  5  33.  — 
6  17  38.  --  /  B  34. 


3.  Leçon  de  G  H IJ  K,  ^  Pas 
de  division  dans  F.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  D'ancusement  de 
larron.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Tour  aine  -  A  njou , 
§27. 

4.  Le  texte  de  ce  chapitre  et  le 
titre  du  suivant  manquent  dans 
CI.  —  ^^  Se  aucuns  des  malfai- 
teur estoit  pris  et  nommast  au- 
cun homme  et  deîst  que  il  fust 
son  compaingnon,  il.  —  G  J  K 
Be  li  lierres. 

5.  G  J  onU  murtriers. 

6.  A  pas  por  ce  puniz;  mais. 

7.  7*  leu  puet  bien  pran- 
dre. 

8.  G  faire  prendre. 

9.  /  se  on  li. 

10.  VDli  feroit  riens. ^FG 
li  fera  riens.  —  ^  li  pora  fere. 
—  S  RM  pourroit  riens  recon- 
naistre.  —  Pli  porroit  riens  fere 
quenoistre.  —  A  ^  li  porroit 
rienz  fere  conoistre. 
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XXXVIII^^  De^^  saupeçoneus^^  punir  par^^  V office  au 

prevost. 

Se*^  aucuns  est  qui  n'ait  riens*^,  et  soit*''  en**  ville 
sanz  riens  gueaignier,  et*^  volentiers  soit  en  la  taverne, 
la  joutise  le  doit*^  bien**  prandre  et  demander  de** 
coi  il  vit.  £t  se  il  autant  que*^  il  mante  et  que  il  soit 
de  mauvaise  vie,  il  le  doit*^  bien  getac*^  hors  de  la 
vile  ;  car  il  apartient  à*^  Volfice  dau  prevost  de  netoier^'^ 
sajuridicion  et  sa  province  des^^  mauvais  homes  et^ 
des  mauvaises  famés  y  selonc^^  droit^^  escrit  eti  la 
DigestCj  De  ofjicio  prœsidiSj  L  Congruit^*. 


il.  i  r  33.  — /)  F  5  34. — 
Éf  iï  39.  —  5  35. 
12.  Pas  de  ruhriqtie  dans  V, 
13.Fsopeçonou8  home  pugnir. 

14.  par  l'office  au  prevost  ne 
se  trouve  que  dans  F  GHJ  K.  — 
Source  de  ce  ch,  :  Coût,  de  Tbur.- 
Aiyou,  §  28. 

15.  KEtse. 

16.  T  riens  en  vile  sanz  gaai- 
gnier. 

17.  0  soit  demouranz  en. 

18.  en  vile  manque  dans  B.  — 
K  en  une  vile.  —  i^  /?  en  la  vile. 

i^.  0  P  Q  R  S  Qi  i\  hante 
taverne. 

20.  G  H IJ  K  puet. 

21.  bien  manque  dans  Q  R  S. 

22.  de  coi  manque  dans  H. 

23.  que  il  mante  et  manque 
dans  J. 

24.  B  puet. 

25.  B  forsgeter  de.  —  /  chacer. 


26.  E  au  fiex  au  prevost.  — 
F  à  justice  de  prevost  ou  à  son 
office  de. 

27.  G  netiier  sen  pooir  et  sa 
juridicion  des.  -^C  E  K  netoier 
sa  province  et  sa  juridiction  des 
(E  K  de).  —  H  netoier  la  pro- 
vince et  juridiction  des. 

28.  Ici  et  trois  mots  plus  loin 
pltLsieurs  mss,  ont  :  de  au  lieu 
de  :  des. 

29.  et  des  mauvaises  famés 
manque  dans  K  S. 

30.  Au  lieu  de  selonc,  etc.,  on 
lit  dans  K  :  at  ff.,  De  officio.  — 

selonc congruit  manque  dans 

V. 

31.  Ici  dans  B  une  omission 
qui  s'étend  depuis  le  mot  escrit 
inclusivement  jusqu'au  mot  droit 
du  chapitre  suivant  inclusive^ 
ment. 

32.  Dig,  I,  xvni,  13. 
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XXXIX  ^'.  j)^84  meschiefde  famé  et  de  s^acoustumance. 

Se  il  meschiet  à  famme  qu'**^  ele  tue^^  son'''  anfant'®, 
ou'^  estrangle,  ou*®  de  jorz  ou  de  nuiz,  ele  ne  sera 
pas  arse  dou  premier;  ainz*^  la  doit  on  randre  à  sainte 
Eglise  ;  mais  s'ele  en  tuoit  un  autre,  ele  en  seroit  arse*^ 
por  ce  que  ce  seroit  acoustumance ,  selonc^^  droit 
escrit  ou^^  Code,  De  episcopali  audientia^  l.  Nemo^^j  in 
fine^^y  cum  suis  concordanciis. 

XL*''.  De  volenté  d'omicide  san%  plus  faire. 


33.  il  r 34.  -^D  FS  35.  — 
GHIiO, 

34.  LibelU  de  G  H  IJ  K. -^  F 
De  mechief  de  faîne  de  son  en- 
fuit tuer.  —  Les  autres  mss.  des 
EL  De  famé  qui  tue  son  enfant 
par  mescheance.  —  Source  de  ce 
^pitre  :  Coutume  de  Tourainc' 
Anjou,  S  29. 

35.  j?  A  qui  tue. 

36.  F  tuoit. 

37.  /  son  seigneur  ou  son. 

38.  S  enfant  par  mescheance 

00. 

39.  ou  estrangle  manque  dans 
T.  —  F  ou  un  estrange  de. 

40.  ou  de  jorz  ou  inanque  dans 
iKF. 

41.  ainz  Eglise  manque 

éans  r. 

42.  /  arse  por  ce  que  el  en 
aeroit  acostumée.  —  T  arse  por 
Tacostumance. 

43.  selonc cancordanciis 


manque  dans  V.  —  Au  lieu  de 
selonc,  etc.,  on  lit  dans  K  ut 
Cîodice,  De  episc. 

44.  Au  lieu  de  ou  Cîode  on  lit 
dans  J  :  en  la  Digeste ,  De  ep. 

—  E  o\k  Gode,  el  titre  De  epis- 
copali  audientia,  en  une  loy  qui 
commance  Nemo,  ovec  ses  con- 
cordances [fin  du  ch,). 

45.  Cod,  I,  IV,  3. 

46.  Q  R  fine  concordance.  — 
S  fin  es  concordances.  —  /  fin 
avec  ses  concordances.  —  0  P 
fin,  ensemble  ses  concordances. 

—  cum  suis  concordanciis  man- 
que dans  ér.  —  Pour  E  voyez  ci- 
dessus  note  44. 

47.  A  Zb.  ^   D  F  S   3^. 

—  G  jy  /  41.  —  r  34.  —  5 
37.  —  La  rubrique  et  le  texte 
de  ce  chapitre  manquent  dans 
E,  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume   de   Touraine^Aiyou, 

30. 
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Se*®  aucunes  gens  avoient  empris*^  à  aler  tuer 
i^^  home  ou  une  famé,  et  il  fussent^  pris  en^  la  voie, 
ou  de  jorz  ou  de  nuiz,  et^  l'en  les  amenast  à  la  joutise, 
et*  la  joutise  lor  demandast  que^  il  aloient^  querant, 
et  il  déissenf^  que  il  alassent®  tuer  i  home  ou^  une 
famé,  et^^  il  n'aussent  riens**  plus  méfiait,  ja**,  por 
ce,  ne*^  perdroient  ne  vie,  ne  manbre**. 

XLI*^.  De^^  menacier  et  <r asseûrement  veer^^  par 
d&uant  la  joutise  et^^  de  requerre  au  souverain  par^^ 
joutise  y  droit^^  faisant  as  parties^^. 

48.  T  Se  aucuns  a  empensé  à.         12.  avant  î9l  G  J  J  K  ont  :  sa^ 

49.  Leçon  de  F  G  J  K.  —  /     chiez  que. 
entrepris.  —  Les  autres  mss,  des         13.  7*  n'en  perdroit. 

Et.  empensé.  14.  F  mambre,  pour  quoi  il 

50.  /  I  autre  home.  —  V  au-     n'eussent  encor  autre  chose  mef- 
cun  home  ou  aucune  famé.        '  fait. 

1.  T  soit.  15.  i>  F  5  37.  —  A  (;  r  36.  — 

2.  en  la  voie  manque  dans  F,  GUI  42.  ^  B  38. 

3.  et  l'en joutise  manque  16.  Libellé  de  F  G  H  I  J  R  S. 

dans  F,  —  /et  l'en  les  en  me-  —  La  rubrique  et  le  texte  de  ce 

nast  à  la.  —  7*  et  l'en  leu  moint  chapitre  manquent  dans  Q,  — 

à  la.  Lacune  un  peu  moins  longue  dans 

4.  T  et  Ten  li  dément  que.  P;  elle  s'étend  jusqu'aux  mots  re- 

5.  que  il deïssent  manque  querre  assegurement  incL  —  Les 

dans  A,  autres  mss.  des  Et,  D'orne  qui 

6.  aloient ilmanquedansD,  menace  autre  par  devant  joutise 

7 .  T  die.  (ce  qui  suit  le  mot  joutise  manque 

8.  T  aioit.  dans  E)  et  ne  viaut  pas  donner 

9.  ou  une meffait  vMinque  asseûrement  (B  assegurance). 

dans  F.  —  ou  une  feme  manque        il.  G  F I R  S  veé. 

dans  C  J,  18.  et  de  requerre parties 

10.  r  et  il  n*en  eûst  plus  fait,      manque  dans  F I. 

—  Q  R  S  eiil  n'en  eussent  plus         19.  par  parties  manque 

fet.  dans  K, 

11.  rien  mefifet.  —  au  lieu  de  20.  droit  faisant  manque  daru 
riens  plus  B  C  D  ont  :  encore  S  R. 

plus.  —  /  plus  riens  fait  de         21 .  Source  de  ce  chapitre  :  CoU" 
mefCùt.  iume  de  Touraim-Ar^ou,  §  31. 
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Se  aucuns  hom  menaçoit**  i  autre  par*^  devant 
joutise  à**  faire  domache  dou*'^  cors  ou  de  Tavoir,  et** 
cil  en  demandast  assegurement*'^,  et*^  li  autres  res- 
pondist^  :  c  je  m*an  consoillerai;  »  et  la  joutise  li^^ 
deïst  :  c  ne  vous  en  aies  pas  devant  que  vous  Taiez 
bien'*  asseuré'*;  »  et'^  il  s'an  alast,  sor  ce  et'*  sor  la 
deffense,  sanz'^  asseûrer;  et  l'en  ardist  à  celui  ses'* 
maisons  ;  et  cil  que'''  ne  le  vot  asseûrer  ne  Teust  encore 
fait,  si  en  seroit  il  ausin  bien  provez"  et  atainz  corne 


22.  T  menace. 

23.  par  devant  joustise  mari" 
qtjte  dans  E;  est  reporté  dans  G 
H  l  J  K  R  S  après  le  mot  avoir. 

24.  Au  lieu  de  à  faire  etc.»  on 
lit  dans  £  :  que  il  le  comparroit 
da  cors  ou  de  l'avoir;  —  dans  R 
S  :  que  il  li  fera  domage. 

25.  ABETàe  cors  et  d'avoir. 
—  FJ  dou  cors  et  de  Tavoir.  — 
R  de  cors  et  de  l'avoir. 

26.  A  5  et  li  menaciez  en 
demande. 

27.  F  asseûrance.  —  G  K  k 
asseûrer. 

28.  £  et  li  autres  ne  le  vou- 

sist  faere  asseurement,  et  l'en  le 

vousist  sivre  à  droit  par  cui 

l'asseûrement  eûst  esté  veés  et 

refuser  en  la  cort  k  roy  ou  en 

la  cort  au  baron  et  l'en  li  mes- 

feîst,  cil  en  seroit.  —  ^^  £  et  il 

respondist.  —  6  /  et  cil  respon« 

dist. 

29.  R  S  deîst. 

30.  Leçon  de  GIJ  K.^FM 
respondist  :  ne  vos  en  alez  pas 
de  ceanz  devant  ce  que.  —  Les 
tiutres  mss.  des  Et,  li  deïst  :  je 


vous  deffan  que  vous  ne  vous  en 
ailliez  pas. 

31.  bien  manque  dans  t  K  n  I 
JRS. 

32.  B  et  qq.  m^s,  asseguré. 

33 .  et  il asseûrer  manque 

dans  s^c. 

34.  et  sor  la  (K  sa)  deffense 
ne  se  trouve  que  dans  FGH IJK, 

35.  sanz  asseûrer  ne  se  trouve 
que  dans  F  G  H  IJ. 

36.  A  C  D  J  sa,  meson.  —  T 
sa  meson  ou  Ten  le  tue ,  et  cil 
qui  ne  iou  vost  asseûrer  ne  Teûst 
pas  fait,  si  en  sera  il  aussin.  — 
R  S  maisons  ou  li  feïst  l'en  autre 
doumage  de  cors  ou  d'avoir,  et 
tout  ne  l'eus  t  encore  pas  fet  cil 
menacierres,  si  en. 

37.  B  qui  ne  l'avoit  pas  ase- 
guré  encore ,  si  en.  —  V  qui  ne 
l'ot  asseûré,  ne  l'eûst  ore  fait. 

38.  H  puniz.  —  K  puniz 
et  autant  come.  —  Puniz  tout 
seul  irait  mieux  au  sens;  mais 
la  présence  de  atainz  prouve  qu*il 
y  avait  dans  le  texte  primitif 
provez  et  atainz. — c  C  n*ont  que  : 
prové.  —  Tj  n'a  que  :  pugny. 
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s'il  l'eûst  fait^*  de*®  voir.  Ou  qui**  avroit  tué  celui 
qui  avroit**  demandé  rasseûrement*^,  et  l'en  en  vou- 
sist**  l'autre  ensivre*^  jusques  à  droit  par  oui  l'as- 
seûrement*^  aûst  esté  refusé  à**^  doner  en  la  cort  le 
roi*^,  ou  en  la  cort*^  au  baron,  ou  d'aucun  autre 
home  qui  aûst  joutise  en  sa  terre ,  il  en  seroit  ausin 
bien  corpables  come  s'il  aiist  fait  le^  fait;  et*  l'en  por- 
roit  on  bien  arrester*  par  droit,  tot^  n'*  en  eûst  il 
riens  fieiit;  et^  avroit  deservi  à^  estre  puniz.  Por  ce  ne 
doit  nus  refuser'''  sauve  trive^  par  devant  joutise.  Et^ 
quant  aucuns  se  doute ,  il  doit  venir  à  la  joutise  et 
requerre  assegurementy  seUmc^^  droit  escrit  ou  Code^^ 


39.  T  fait  et  en  serait  puniz, 
se  l'en  le  voloit  ensigre;  pour  ce 
ne  doit  vaer  asseûrement  devant 
joustise,  et  se  aucuns  se  doute 
d'autre,  il  doit  requerre. 

40.  de  voir  manque  dans  J  R 
S,  —  ^  de  voir  ;  et  l'en  porroit 
leu  autre  si  bien  arester  par 
droit,  tout  en  eiist-il  rien  fait. 
Pour  ce,  quant  aucuns. 

4 1 .  qui asseûrement  man» 

que  dans  J. 

42.  avroit  manque  dans  K, 
mais  non  dans  U, 

43.  B  assegurance.  —  Z  as- 
seûrance. 

44.  S  vousist  bien  celui  en- 
sivro  jusques  à. 

45.  B  porsigre.  —  K  suivre. 

46.  /  R  asseûrement.  —  B 
assegurance.  —  K  asseûrance. 

47.  à  donner terre  man^ 

que  dans  J. 

48.  K  roi,  ou  d'un  autre. 

49.  R  S  court  de  quelque 


chastelerie  il  seroit,  il  en  seroit 
aussi  bien  pendables  come. 

50.  le  fait arrester  man- 
gue dans  V. 

1.  et  l'en îaxi  manque  dans 

BBS. 

2.  D  ester. 

3.  tôt  manque  dans  V.  —  0  JK 
au  lieu  de  tôt. 

4.  C  FJne  Peûst-il  pas  ftiit. 
^AJJOV  n*en  eûst-il  point 
fait. 

5.  et punis  manque  dans 

RS. 

6.  0  à  pugnir  {fin  du  chapitre). 

7.  refuser  manque  dans  C.  — 
I J  K  refuser  à  donner  sauve* — 
B  S  veer  droit  de  trives  à  donner. 

8.  U  tenue. 

9.  et  quant joutise  man^ 

que  dans  G. 

10.  selonc in  fine  mangue 

dans  V,  —  Au  lieu  de  selonc 
etc.,  K  porte  :  ut  Godice,  Qui. 

il.  E  Gode,  el  titre  De  ceols 
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De  hm  qui  ad  Eeelesiam  canfugiunty  l.  Denunciamus^ 
in  /Ine**. 

XLIl*',  De^^  joutise  de  vavasor. 

Tuit  gentil  home  qui  ont  vaarie*^  en^*  lor  terre, 
pandent  larrons^'^,  de^^  quelque  larrecin  qu'il^^  onques 
aient  fait '^  en  lor  terre;  mais  en  aucune  ehastelerie  les  ^^ 
mené  Ten  jugier  à  lor^^  seignor;  et  quant  li  sires  les 
a  jugiez^  si  les^'  envoie  Ten  et  cil  en  font  la  joutise. 

Encor^^  ont  plus  li  vavasor  quant  ^^  il  tiennent  lor'^ 
batailles  devant^''  ans  de  toutes  choses  fors^^  des 


qui  faient  à  T Yglise,  en  une  loy 
qui  commence  Denonciamus. 

12.  Cod.,  I,  XII,  5. 

i3.  ACZl.-^D  F  S  38.  — 
G  iï  /  43.  —  r  37. 

14.  F  De  justice  et  de  firan« 
chise  de  yavassour.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou^ 
raiM-Anjou,  g  32. 

15.  G  Youerie.  —  H  avouerie. 

16.  en  lor  terre  manque  dans  T. 

17.  T  larrons  qoi  font  larre- 
cins  en  leur  terre. 

18.  ii  /  de  quelque  larrecin 
que  ce  soit  et  qu'il  aient  fait. 
^  B  de  quelque  larrecin  que 
cea  soit,  et  il  soit  fait.  —  F  de 
quelque  méfait  que  ce  soit,  ou 
que  il  ait  fait.  —  K  pour  chas* 
cnne  larrecin. 

19.  qu'il  terre  manque 

dans  K.  —  J  seul  a  le  pluriel  : 
aient 

20.  /{Edt  en  la  terre  an  baron, 
mais. 


21.  /  le.  —  T  les  envoie  — 
Ten  jugier  au  chief  seigneur. 

22.  /  son. 

23.  G  les  renvoient  l'en  et  cU. 

—  jy  il  les  renvoie  et  cil.  — J  il 
lour  renvoie  et  si  en.  —  /  il  les 
envoie  à  la  jostice  qui  les  josti- 
cent.  —  Ki\  les  en  envoie  et  cil. 

—  Les  mss.  des  Et.  autres  que  G  H 
IJK  ont  avant  et  cil  le  mot  arrière 
que  je  n'ose  garder  quoique  très 
bon  parce  qu'il  manque  dans  e  Ci). 

24.  Ce  %  forme  dans  GH  IJK 
un  chapitre  spécial  intitulé  :  De 
vavassor  et  de  seignorie  de  va- 
vassor  (ces  derniers  mots  de  va- 
vassor manquent  dans  H).  —  Ce 
chapitre  est  numéroté  44  dans 
GH  L 

25.  /  iJ  5  r  car. 

26.  F  lor  plait  par  devant. 

27.  devant  aus  manque  dans 
EL 

28.  V  fors  de  granz.  —  /  fors 
grant  fait  que.  —  G  J  fors  de 
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graoz  meffaiz  que  nos^^  avons  nomé  par  devant.  Et 
si  ont  lor  mesures ^^  en  lor  terres  et  ^^  les  prennent, 
et^^  les  metent  es^^  cors  des  chatiaus,  et  les  baillent 
à  lor  homes;  et'*  puis  se  il  truevent'^  sor'^  lor 
homes  fause  mesure,  li  droiz  en  est  lor  :  et'*^  en  puent 
lever  lx'®  s.  d'amande'^.  Et  se  li  bers  la*^  trueve** 
avant*^  que  li  vavasors,  li  droiz  en  est  siens.  Et  se  li 
vavasors  puet  estre  provez  que  il*'  la  li  ait  bailliée** 
fausse*^,  il**  en  perdra*"'^  Ses  muebles*';  et*^  se  il 
voloit  dire  que  il  ne  V  ^^  aûst  bailliée  toute^  fausse,  il 
s'en  passeroit  par  son  sairement.  Et  li  vilains  en  paie- 
roit  LX  s.  d'amande. 


grant  fait  que.  —  H  fors  des 
granz  fait  que.  —  T  forz  des 
granz  cas  dessus  diz.  Et  si. 

29.  D  E  P  R  S  V  nos  vos 
avons. 

30.  /  mesures  par  desus  en 
lor  terre. 

31.  et  les  prennent  manque 
dans  G  T.  —  /et  les  provent. 

32.  et  les chastiaus  man- 
que dans  F. 

33.  K  es  tours  des.  —  /en 
tors  de.  —  £  el  cors  de  leur 
cbasteleries,  et  les. 

34.  E  mes  se  il  trouvent  que 
il  eent  fauses  mesures ,  li.  —  Z 
et  se  il  les  trouvent. 

35.  D  trouve. 

36.  ^^  sur  aus  fauses  me- 
sures. 

37.  £  K  et  en  puet  lever.  — 
G  H  I K  et  pueent  prendre  LX. 
—  /  et  en  prennent  LX. 

38.  H  XL. 


39.  d'amende  manque  dans 
GL 

40.  /  K  les. 

41.  À  troesve  ne  n'aparçoit 
avant  que. 

42.  R  S  ainz.  ^  avant  man* 
que  dans  Q, 

43.  Leçon  detlF.^C  G  P  Q 
S  il  li  ait.  —  ^  il  leur  ait.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  il  T&it. 

44.  /  donné  à  aucun  fause. 

45.  A  I  fausse  mesure,  il. 

46.  il  en  ....  fausse  manque 
dans  D, 

47.  F  gagera.  —  T  part. 

48.  Ce  qui  suit  le  mot  muebles 
et  le  ch.  suivant  tout  entier  man* 
quent  dans  0. 

49.  A  et  si  le  nie,  il  en  sera 
quite  par  son. 

50.  CG//i>0/?5Ueùst.— 
7  11  ait.  —  71i  eûst  pas  bailliée. 
'  1.  toute  ne  se  trouve  que  dans 
t^GIJK. 
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XLin^.  De^  relaschier  larron  et  de  toi  espurgierpor  la 

soupeçon. 

Nuns  vavasors  ne  puet  relaschier  larron  ne^  larron- 
nesse  sanz  Tasantement  dou  chief  seignor  ou^  sanz 
son  commandement;  et  se  il  le ^  relasche,  et  il  en 
puisse  estre  provez  ne''  atainz,  il  en  perdra^  sa  joutise. 
Et  se  il  ^  voloit  dire  qu'il  ne  Faust  pas  relaschié  et^^ 
que  il^^  li  fust  escbapez^^  et  que  il  en  fist  la  meillor 
garde  qu'il  onques  pôt  et  il  deïst  :  c  de  ce  ferai-je  quan- 
que ^^  je  devrai,  »  si  li  porroit  li^^  sires  esgarder  i  sai- 
rement;  et  s'il  l'osoit  faire,  il  en  seroit  quites. 

XLIV*^.  De^^  requerre  sa  cort  et  s' obéissance  y  droit 
faisant  et  de  mener  par  sa  main  home  justisablej 
en  sa  courte  loiaument. 


2.  i<  (7  5  38.  —  /?  5  39.  —  (? 
ir/45.  —  r38.  —  J9  40. 

3.  Leçon  de  G  H  J  K, -- I  De 
soyespargier  de  la  Boapeysson, 
—  Pas  de  rubrique  dans  F,  — Les 
autres  mss.  De  yavassor  qui  re- 
lasche  larron.  —  Source  de  ce 
Aapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Ar^ou,  §  33. 

4.  ne  larronesse  manque  dans 
PQRS. 

5.  ou  sans  son  commande- 
ment manque  dans  tous  les  mss. 
des  Et.,  eœcepU  F  G  H  IJ  K. -- 
ft  C 1}  ou  de  son  commendement. 

6.  B  les. 

7.  ne  Kieinz  manque  dans  tous 
la  mss.  des  Et.,  excepU  FGHK. 


8.  E  perdra  son  tenement.  Et. 

9.  E  il  vouloit  jurer  que  il.  — 
T  il  disoit  qu'il. 

10.  et  que eschapez  man- 
que dans  E. 

il.  Uçon  de  FS.  —  Ii\  s'en 
fust.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
il  fust. 

12.  F  eschapez  sanz  ce  que. 
—  /  eschapez  et  qu'il  le  garda 
miez. 

13.  B  tout  quanque. 

14.  /  li  sires  panre  le  saire- 
ment;  et  se  il  le  juroit,  il.  —  li 
sires  manque  dans  S. 

\b.  A  C  TS9.^D  S  40.  — 
Gir7  46.  —  5  41. 
16.  LeçondeGHIJK.  —  Pas 
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De^*^  quelque  méfiait  que  li  bers  apelast  home^^  à 
vavasor,  li  vavasor&  en  avroit  la  cort,  se  il  la  reque- 
roit^^,  à  mener  son  home  par  la  main,  se  ce  n'estoit  de 
haute  joustise^^;  car  se  aucuns  hom  se  plaint  d'orne  ^^ 
à  vavasor  en  la  cort  au  baron,  li  vavasors  en  avra  la 
cort,  se  ce  n'est^'  de  chemin  brisié,  ou  de  meflEeiit  de'^ 
marchié.  De  ce^*  n'avroit  il  pas  la  cort,  fors**^  à  mener 
par  sa  maiq.  Ne  il  ne'^  l'avroit  mie  des  defautes,  se^ 
li  autres**  Ten^  apeloit,  ne^^  de  choses  jugiées,  se** 
li  autres  dit  que  Ten  li  ait  riens  jugié  en  la  cort  au 


de  rubrique  dans  F.  --Les  autres 
mss,  des  EL  De  quiex  meffaiz  li 
vavasors  ne  ra  pas  la  cort  de  son 
home  de  la  cort  au  baron  (de  la 

baron  manque  dans  E),  — 

Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Ar^jou,  §  34. 

17.  f  Derechief,  de  quelque. 

18.  G  J  0  son  home  à. 

19.  A  B  G  queroit. 

20.  B  chose.  —  joustise  man- 
que dans  D.-^T  joustise,  ou  de 
chemin  brisié. 

21 .  /  d'un  ome.  —  T  de  Tome. 

22.  T  n'est  des  cas  dessus  diz, 
mes  des  choses  queneûset  jugiés 
en  la  cort  au  baron ,  11  bers  ne 
fera  pas  recort  en  la  cort  au 
vavasor,  ne  il,  ne  ses  joustises 
de  riens  qui. 

23.  Entre  de  et  marchié  le  mot 
murtre  ea^ponctué  dans  P.  —  0 
de  mariage.  De. 

24.  De  ce  manque  dans  G.  — 
K  De  ce  il  n'avra  pas  la. 

25.  Leçon  de  F  G  H  IJ  K.  — 
fors main  manque  dans  les 


autres  mss.  —  Dans  E  la  laâune 
s'étend  jusqu'au  mot  mie  indus, 
et  le  texte  se  présente  ainsi  :  la 
cort  et  les  défautes. 

î^.  PQRSV  n'en  avroit  mie 
des  defauz.  •—  Les  autres  mss. 
des  Et.  portent  :  n'avroit  mie  les 
defautes.  —  e  c  ne  n'avret'  pas 
les  (e  la)  defautes  de  l'autre,  si 
l'en  (C  n'en)  ne  l'apelot  de  chose 
jugié.  —  7)  ne  n'en  avroit  pas  les 
desfautes.  —  Ainsi  la  correction 
que  je  fais  passer  dans  le  tewte 
n'est  fournie  par  aucun  ms.  :  la 
fin  de  la  phrase  m'a  paru  la  rendre 
nécessaire.  Conf  ci-après,  ch.  LXI. 

27.  se  li c&T  manque  dans 

E. 

28.  G  H  I  JK  autres  n'apeie 
des  choses. 

29.  Peut-être  faudrait-il  cor- 
riger en  apeloit  au  lieu  de  l'en 
apeloit. 

30.  A  ne  de  choses  jugées,  se 
li  autres  dit  couneûes,  tout.  — 
V  ne  des  choses. 

31.  C  s'il  dit  que. 


ÉTABUSSEMENTS ,  LIVRE  I.  63 

baron ,  ne  de  choses  queneues ,  tout  les  avoastr-il  em- 
près^*;  car  li  bers,  ne'*  ses  joutises  ne'*  doivent  faire 
recort  en'^  la  cort  au  vavasor  de  riens'*  qui'^  soit 
jugié  par  devant  aus. 

XLV".  De^^  prise  et  de  suite  ^^  de  murtrier  et  de 

larron. 

Se  aucuns  lerres*^  ou  murtriers  fait  larrecin  ou*^ 
murtre  en*'  une**  chastelerie*^  et  il  s'en  fuit  en  une*^ 
autre,  se  li  bers  en  qui  chastellerie*^  li*'  meffaiz  sera 
faiz,   l'envoie*'  querre,  il*^   Favra   par  droit*,   o 


32.  emprès  manque  dans  V, 

33.  G  ne  ses  justices  recorder 
de  riens  qui  soit  jugié  par  devant 
ans,  en  la  cort  au  vavassenr.  — 
if  /  JT  ne  ses  justices  ne  li  sau- 
roient  (/  savoient)  pas  recorder 
de  riens  qni  soit  jugié  par  devant 
ans  en  la  cort  au  vavassor.  —  / 
ne  les  jostissables  ne  le  savoient 
pas  recorder  qui  soit  jugié  par 
davant  eaus. 

34.  B  ne  doivent  riens  faire 
en  la  cort. 

35.  en  la  cort  manque  dans  Q 
RS. 

^.QRS  riens  du  monde  qui. 

37.  F  qui  ait  esté  jugiez  en  la 
cort  au  baron  (fin  du  ch.), 

38.  A  C  TAO,'-GHIil,'^ 
B4Î.- 2)5  41. 

39.  Libellé  de  F  G  H I  K.  ^  J 
De  prince  de  sivre  de  murtre  et 
de  larron.  —  Les  autres  mss,  des 
it  De  requerre  larron  ou  mûr- 
ier (R  murtrier  la  manière). — 


Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Aiyou^  §  35. 

40.  F  K  fuite.  —  [7  a  bien  :■ 
suite. 

41.  Q  R  S  lierres,  larron  ou 
murtrier.  —  V  lerres  murtriers. 
-^  G  K  lerres  ou  aucuns  mur- 
triers. —  Ua  bien  :  lerres  ou 
murtriers. 

42.  ou  murtre  manque  dans 
FK, 

43.  D  de. 

44.  F  aucune. 

45.  ér/Zbaronnie.  —  Ochas- 
toilerie  ou  en  une  autre  terre, 
se  li  bers. 

46.  F  P  Mn  autre  leu,  se.  —  / 
une  autre  baronie ,  se  li  bers  à 
cui  il  a  meffait  l'envoie  querre. 

Al.  R  S  cbastellerie  il  sera. 

48.  li  meffaiz  manque  dans  Q. 

49.  B  Tenvoiera. 

50.  0  il  avra. 

\,  ABCDEPQRS  droit, 
et  rendra  por  cbascun  larron 
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paiant  ii  s.  et  demi  por  chascun  larron  à  l'autre 
baron  ^  qui  les  avra  arestez.  Et  se  li  larrecins  avoit 
esté  faiz  en  la  terre^  à^  aucun  vavasor^,  por  coi  li 
vavasors  ait  vaarie^  en  sa  terre,  ses'''  sires  li^  devroit 
rendre  o  les  n  s.  et  demi  paianz  qu'iP  avroit  rendu 
au  baron. 

XLVI*^.  De^^  parageors. 

Se^^  li  bers  fait  s'aïde  par  desus  ses  vavasors,  il  les 
doit  mander  par  devant  lui.  Et  se  li  vavasors  avoit ^' 
aucuns^^  aparageors  qui  dettssent^^  mètre  en  Taïde, 


II  s.  et  demi  (E  P  Q  R  S  n  s,  et 
VI  deniers)  au  baron. — F/droit, 
et  paiera  por  chascun  larron  ii  s. 
et  demi  à  l'autre  beron.  —  / 
droit,  et  paie  por  chascun  larron 
n  sous  et  vu  deniers  à  l'autre 
baron.  —  G  droit  et  paiast  n  s. 
et  demi  à  l'autre  baron.  —  0 
droit  pour  chascun  larron  ii  s. 
VI  deniers  au  barron.  —  T  droit 
et  rendra  por  chascun  larron 
XXX  deniers  dessus  diz  (fin  du 
chapitre), 

*i.  H  K  baron  pour  ce  que  il 
les  avroit  retenuz  et  arrestez. 

3.  F  terre  au  vavasseur.  —  / 
K  terre  au  baron,  pour. — /terre 
au  vavassor  et  au  baron,  pour. 

4.  à  aucun rendu  manque 

dans  H. 

5.  A  vavasor  qui  ait. 

6.  G  vouerie.  —  /  avoerie. 

7.  VU. 


8.  F  les  li. 

9.  qu'il  avroit  manque  dans  B. 
\0.  A  G  T  a.  ^  D  S  42.— 

fif  iy  /  48.  —  5  43.  —  F  40.  — 
Ce  ch.  manque  à  sa  place  dans  V, 
mais  il  a  été  transcrit  à  la  fin  du 
ms, 

ii.libellédeGU  K.  —  HÏ^ 
parage.  —  f*  De  faire  aide  au 
baron  et  de  semondre  son  apa- 
rageor  et  de  tenir  en  paraige.  — 
Les  autres  mss,  des  Et.  De  faire 
aide  à  son  seignor  et  de  semondre 
ses  aparageors  (B  parageors).  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^AiyoUf  §  36. 

12.  Dans  J,  le  ch.  commence 
ainsi  :  Li  vavassours  les  doit. 

13.  Leçon  deHURtn-n.-" 
T  ont.  —  Les  autres  ^mss,  des  Et. 
avoient. 

\A.  Q  S  auques. 
15.  rdoient. 
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il*^  lor  doit  mètre  jor  qu'il  ait^'''  ses  aparageors;  et^®  li 
yavasors  si  doit  as^^  parageors  dire  que  il  vaignent 
à  tel  jor  veoir*^  faire  l'aïde;  et*^  se  li  aparageor**  n'i 
viennent,  [li  parageors  ne  lairra  pas  por  ce  à  faire 
Taïde  et]  il  n'i  lairont  pas  por  ce  à  mètre,  puisqu'il*^ 
en  sont  semons.  Et  se  aucuns  fait  s'aïde  sanz  semondre^^ 
ses  aparageors,  il  n'i  metront  riens  se^^  il  ne  vuelent. 

XLVII**.  De^''  tenir  en  par  âge. 
Nuns  hom  qui  tient  en  parage  ne  fait  aïde  à  son 


16.  B  il  devroit  mètre. 

17.  ^  H  K  avroit  ses  apara- 
geors. —  /  avroit  son  parageour. 
*-£aroieiit  lour  apparageor. — 
F  aient  ses  aparageours.  —  T 
ùent  leurs  aparageors.  —  Les 
attires  mss.  des  Et,  avront  leurs 
aparageors.  —  Je  corrige  le  texte 
d'après  t  Ç  tï. 

18.  et  li  dire  manque 

*»n*Z>.  —  r  et  il  leur  doit  dire 
9^6  il  Yignent. 

19.  f*  à  ses  aparageours.  — 
QhS aux  autres  aparageurs. — 
Nire  as  parageors  qu'il. 

20.  veoir  manque  dans  B  P  Q 
il5.  — if  veoir  celle  haïe  mètre. 

^i.  G  I J  et  li  parageors  ne  li 
^roit  (/  ne  lairont)  pas  por  ce 
i  mètre.  —  ii  et  li  aparageur 
Qcli  leroientmie  por  ce  à  mètre. 
■*  Les  mots  entre  crochets  ne  se 
^^vent  que  dans  s  (,  mais  al' 
^éi;  on  y  lit  :  li  parageors  ne 
li  avret  pas  por  ce  à  fere  aïe,  et. 

îî.  Fparageor. 

I 


23.  GJK  il  les  en  eûst  semons. 

—  /il  les  avront  semons.  —  P 
il  n'i  soit  semons.  —  R  il  i  sont 
semons.  — 12  il  Q'i  sont  semons. 

24.  semondre  manque  dans  E, 

25.  £  se  il  vouloient. 

26.(7  7*42.  — Z?  543.-^/49. 

—  B  AA.  —  Ce  chapitre  n'est  pas 
à  sa  place  dans  H;  il  est  transcrit 
dans  ce  ms.  à  la  suite  du  mot 
homage  de  notre  chapitre  IL  VIII , 

27.  Libellé  de  G  H  I  J  K. — 
Pas  de  rubrique  dans  F.  ^C  D  V 
En  quel  aïde  aparageor  doivent 
mètre  et  de  mètre  terme  hors 
dou  parage  (ce  qui  suit  dou  pa- 
rage manque  dans  C)  et  quel  fran- 
chise cil  a  qui  tient  en  parage.  — 
Les  autres  mss,  des  Et.  En  quel 
aïde  aparageor  doivent  mètre 
terme  hors  dou  parage  (R  S  mètre 
tenue  du  parage.  —  P  Q  mètre 
terme  dou  parage)  et  quel  fran- 
chise (ce  qui  suit  franchise  man- 
que dans  E)  cil  a  qui  tient  en 
parage.  —  Source  de  ce  chapitre  : 

5 
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aparageor*®,  se  il  ne*^  la  fait  au  chieP^  seignor.  Et'* 
se  aucuns  est  qui  ait  parageors^^  qui''  teignent  de  lui 
en  parage,  il  ne  lor  puet  mètre '^  terme  hors  dou 
parage  par  droit.- 

Hom'^  qui  tient  en  parage,  si  tient  ausinc  franche- 
ment'^ et'"''  gentilment  come  celui  de  qui  il"  tient; 
et  si  a  autretant  de  joutise'^  en  parage*^. 

XL  VHP*.  De^^  monstrer  le  lignage  à  son  seignor  et 
de  tenir  en  parage  sans  rendre  roncin  de  service. 

Quant*'  aucuns  a**,  grant  pièce,  tenu  en*^  parage 


Coutume  de   Touraine  "  Anjou , 
§37. 

28.  ^  ^  parageor. 

29.  E  ne  va  au. 

30.  V  chief  son  seignor. 

31.  r  Et  aucuns  qui  ait  apa- 
rageors  qui. 

32.  E  S  aparageor.  —  V  en- 
parageors. 

33.  H  qui  tienne  qui  tienne 
(sic)  de. 

34.  /  7*  mestre  jour  hors.  — 
R  mètre  hors. 

3b.  P  Q  R  S  Home  qui  au  pa- 
rageur  se  tient  aussi.  —  Ce  ^ 
forme  dans  G  H IJ  K  un  ch.  par" 
ticulier  intitulé  :  De  tenir  en 
parage  franchement  (franche- 
ment m^inque  dans  K).  Ce  c/io- 
pitre  est  numéroté 50 dans GH  L 

36.  franchement  et  m^inque 
dans  J, 

37 .  et  gentilment  manque  dans 
K. 

38.  /  il  le  tient. 


39.  T  joustice  ou  de  paraige. 

40.  H  parage,  et  se  il  ne  li 
puet  monstrer  le  linaige  par  droit 
et  li  sires  ne  puet  asseor  que  une 
raison  de  service  pour  ce  que  li 
filz  est  issuz  du  parage. 

4i.  (7  43.  -^DSTAL  -^  G  I 
51. —jy  49.  —  B  kb.-^T  in- 
tervertit ici  l'ordre  des  chapitres  : 
il  place  le  présent  chapitre  après 
notre  chapitre  XLJI  qu'il  nti^ 
mérote  43. 

42.  LibelU  de  G  IJ  K,  ^  Pas 
de  division  ici  dans  F. — Les  au- 
tres mss,  des  Et.  De  requerre  son 
parageor  (  V  aparageor)  de  faire 
homage  (de  faire  homage  man- 
que dans  C.  —  Ce  qui  suit  ho- 
mage mançfue  dans  H)  et  quel 
service  il  doit  rendre.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine-Anjou,  §  38. 

43.  C  Se. 

44.  F  a  longuement  tenu. 

45.  S  en  grant  parage. 


ÉTABLISSEMENTS,   LIVRE  I.  67 

et  cil  de  qui  il  tient,  viaut^^  que  il  li  face  homage,  ou^*^ 
86  non,  oe  que  il  li  doit  faire,  li  face^^,  cil  li  doit  mostrer 
qu'il  ait  entr'aus  n  tel  lignage*®  que  lor  anfant  ne*^^ 
s'entrepuissent  avoir  par  mariage.  Et  s'il  ne  li^  puet 
mostrer  le  lignage^,  iP  li  fera  bornage*  par  droit  :  et 
li  sires  ne  li  puet  asseoir  que  i^  roncin  de®  servise, 
por  ce  que  li  fiez  est  issuz  dou  parage. 

XLIX''^.  Comment^  H  hons  se  doit  mentenir  envers  son 
seignor  quant  il  Venchoisonne  de  perdre  son  héri- 
tage. 

Se  li  bers  demande  à  son  vavasor®  beritage^^  que** 


46.  Uçon  deGJKPtl.^I 
tient,  Tient  à  li  et  li  requiert 
qu'il  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
tient,  requière  que  il. 

47.  /  ou  selonc  ceu  qu'il.  — 
BCE  P  Q  R  S  V  ou  se  ce  non. 

48.  /  face,  se  il  ne  11  fait 
monstrer.  —  G  I  face ,  se  il  ne 
li  puet  mostrer.  —  P  face,  se  il 
ne  li  set  mostrer. 

49.  P  Q  R  S  parage. 

50.  C I Knese puissent  entre 
avoir. 

1.  5  F  li  en  puet. 

2.  G  lignage  que  lor  enfant  ne 
s'entrepuissent  avoir,  il  li. 

3.  il   bornage  manque 

dans  0. 

4.  Tout  ce  qui  suit  homage  man- 
que dans  H.  —  Voy.  p,  65,  n.  26. 

5.  G  que  une  manière  de.  — 
J  l  que  une  raison  de. 

6.  P  de  son  servise. 


7.  (7  33.  —  5  45.  —  T  43.  — 
GH  Ibl.  —  B46.  —F  41. 

8.  Libellé  de  F, -^  G  H  I  J  K 
Oe  monstrer  loiaument  son  fief 
à  son  seignor  lige  et  de  jugier 
bataille  contre  son  seignor  lige. 
Ce  libellé  s'applique  mieux  au 
chapitre  suivant.  Dans  les  mêmes 
mss.  G  H  IJ  K  la  i^  partie  du 
titre  suivant  convient  au  présent 
chapitre  :  j'ai  été  tenté  d'aller  l'y 
prendre  au  lieu  d'adopter  la  rU" 
brique  de  F;  mais  je  n'mi  pour- 
tant osé  le  faire.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  De  baron  qui 
demande  héritage  à  son  (E  V 
réritage  son)  home  coment  li 
bom  en  doit  querre  droit.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  §  39. 

9.  /  vavassor  à  veoir  héritage. 

10.  P  V  réritage. 

il.  que  manque  dans  J. — que 
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ses  vavasors  tenra  de  lui,  li  vavasors  ne  plaidera  mie 
à^^lui  par  devant  lui,  se^^  il  ne  viaut;  car^*  li  bers  si 
est  ausinc  corne  li  tolerres  ;  et  por  ce,  ne^^  doit  il  pas^^ 
plaidier  par  devant  lui  ;  einçois  plaidera  en  la  cort^'^ 
au  seignor  de  qui  li^^  bers  tendra;  et  se  bataille  i  est 
jugiée  entre ^^  Tomme  et  le  seignor,  li  hom  ne  se  com- 
battra pas  en^^  celé  cort,  car  la  corz  ne^^  seroit  pas 
igauz,  porœ  que  semblanz  seroit  que  li^^  sires  i  aiist 
plus^^  pooir  que  li  hom^^.  Se  li  sires  est  bers,  il  doit 
nomer  la**^  cort  le  roi  ou*^  la  court  de  n  autres 
barons,  et*''  li  hom  prandra  laquele  qu'il *^  voudra 


.;...  tenra  manqtte  dans  K.  —  R 
que  ses  hom  tenra.  —  V  qu'il 
tendra. 

12.  Leçon  corrigée  de  G  gui 
porte  :  à  lui,  ne  par  devant,  car 
li.  —  PQR  S  pour  lui  par.  —  à 
lui  mangue  partout  ailleurs. 

13.  se yiaul  mangue  dans 

H  I J.  —  Pour  G  voyez  note  12. 

14.  car  li ....  lui  mangue  dans 
F. 

15.  BG  H IJ  Kne  vaudroit- 
il. 

16.  H  omet  :  pas  plaidier. 

17.  DEF  coTi  à  celui  de  qui. 
—  T  coHTt  par  devant  seignor. 

18.  G  IJ  K  il  au  lieu  de  U 
bers. 

19.  B  entre  home. -^G  Q  RS 
entre  lui  et  son  seignor.  —  T 
entre  le  baron  et  son  home,  li 
bons. 

20.  i?  en  la  cort  à  celui  de  qui 
li  bers  tendra,  ainz  se  combattra 
en  la  cort  le  roy.  —  F  en  la  cort 
de  celui,  car.  —  G  H I J  K  en  la, 


cort  au  seignor,  car.  ^-  /}  en  la 
cort  là  où  il  plede,  car. 

21.  F  n'est  pas. 

22.  G  li  hom  n'eûst  mie  tant 
de  pooir  que  li  sires.  Se  li. 

23.  K  gregneur. 

U.  Q  S  hoirs.  —  Ce  gui  suit 
le  mot  hom  dans  H I J  K,  le  mot 
sires  dans  G  (voyes  note  22), 
form^  dans  ces  mss.  un  ch,  spé» 
cial  intitulé  :  De  grief  de  sei- 
gnor lige  et  de  celer  son  fief 
envers  son  seignor  lige  par 
monstrée.  —  Ce  4}hapitre  est  nu- 
méroté 53  dans  G  H  I. 

25.  la  cort  ou  manque 

dans  T. 

26.  f*  ^  il  ou  en  la  court.  — 
0  ou  d'un  autre  baron,  et  li. 

27.  E  et  li  panra.  —  P  et  li 
homs  se  panra. 

28.  A  qu'il  onques  voudra 
ne  ne  plera  des.  —  C  qui  li 
plaira  des.  —  G  H  I  J  K  qull 
onques  vourra  où  il  plaidera 
des. 
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des*^  m;  et  se  li  sires ^^  est'*  vavasors,  la  bataille  sera 
en  la  cort  au  baron  de  qui'^  il  tendroit,  se''  il  ne  puet 
mostrer'^  que'^  li  sires  li  ait  fait  grief. 

L'^.  De^'^  mostrer  son  fié  envers  son  seignor  lige. 

Se  li  bers'^  scmont  son  home  que  il  li  mostre'^  son 
fié,  il  li  doit*^  mètre  terme  de  xv**  jorz  et**  de 
XV*'  nuiz;  et  cil  li  en**  doit  mostrer  quanque*^  il  en 


29.  0  des  n. 

30.  F  bons. 

31.  Q  R  S  est  bers  ou  vavas- 
seur. 

32.  F  qui  ses  sires  tanroit.  — 
R  qui  eus  tendront. 

33.  Leçon  deG  IJ  K.-^-tl^i 
s'il  ne  puet.  —  iî  se  il  puet.  — 
/"  se  il  ne  pooit  mostrer.  —  Lm 
autres  mss.  des  Et,  se  \i  hom  ne 
puet. 

34.  A  5  nommer. 

35.  Leçon  deG  J  K  ti^n.  —  T 
que  li  bers  li.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  qu'il  li.  —  Ce  passage  est 
difficile  :  à  moins  d'adopter  la 
variante  de  t)  {note  33)  qui  est 
probablement  le  résultat  d'une 
correction  et  donne  lieu  d'ailleurs 
à  d'autres  difficultés,  on  n'obtient 
un  sens  satisfaisant  qu'en  prenant 
id  le  mot  sires  comme  synonyme 
d$  baron  et,  plus  haut,  en  com' 
prenant  la  phrase  :  se  il  ne  puet 
au  sens  de  :  si  le  vavasseur  ne 
peut. 

36.  i4  f  42.  —  (?  r  45.  — 


(}  ^  /  54.  —  5  46.  —  5  47. 

37.  Libellé  de  F, -- G  H IJ  K 
De{GHIK  Du)  grief  et  d'esUre 
la  court  por  faire  bataille  et  de 
mostrer  son  fief  loiaument  à  son 
seignor  lige  et  de  jugier  bataille 
encontre  son  seignor  {Voir  ci" 
dessus  note  8).  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  De  baron  qui  demande 
à  veoir  (à  veoir  manque  dans  K) 
le  fié  que  ses  bons  tient  de  lui 
{Q  P  tient  de  bail)  et  cornant  {A 
et  en  quele  manière  et  comment) 
li  bom  11  doit  mostrer.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  ToU' 
raine-'AnjoUy  §  40. 

38.  Q  RS  boms. 

39.  E  mostre  le  fié  que  il  tient 
de  li,  il  li. 

40.  A  doit  monstrer  et  mètre. 
—  R  doit  demander  terme. 

Ai,  C  D  E  F  XL. 
42.  et  de  xv  nuiz  manque  dans 
T. 
A3.  C  D  E  V  XL. 

44.  en  manque  dans  G  J  T. 

45.  D  V  toi  quanque. 
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saura.  Et  se  li  hom*^  avoit  vavasor*'''  ou*^  home  qui** 
ne  vousist  estre  venuz^^,  li  sires  li*  doit  aidier  à*  por- 
chacier  et^  parforcier  à  venir.  Et*  après,  quant  li 
sires  avra'^  son  fié  veu,  il^  demandera  à  son  home''  : 
€  je®  vous  demant,  se  vous  en*  avez  plus**  à  tenir  de 
moi.  >  Li  hom  li  doit  respondre**  et  dire  :  c  sire,  je  vous 
demant  à**  avoir  anqueste,  tele**  come  je**  la  doi  avoir, 
car  je  ne  sui  pas  bien  porpansez*^.  »  Et  li  sires  li  en 
doit  doner*®  XL*''' jorz  et  XL**  nuiz**  de**  terme**  à** 
enquerre   et  à   encerchier  par  droit  *^.   Et  emprès 


46.  e  Ç  sires.  —  Tous  les  mss. 
des  Et,  ont  :  hom.  —  yj  yavas- 
seur. 

47.  vavasor  manque  dans  //. 

48.  ou  home  manqiie  dans  B, 

49.  /qui  n'osoit  estre.  —  V 
qui  ne  vossissent  venir,  li. 

50.  K  tenus. 
i.  iT  les  li. 

2.  à   porchacier   après 

manque  dans  0,  —  à  porchacier 
manque  dans  T. 

3.  C  E  etk  porforcier. 

4.  Eimanque  dans  tous  les  mss, 
excepté  H  J, 

5.  G  E  Q  R  S  avra  veû  son 
fié,  il. 

6.  F  il  dira  à  son.  —  /il  de- 
morra  à  son  hom  se  il  en  a  plus. 

I,  QRS  home  ;  c  en  i  a  il  plus 
que  vous  aies  à  tenir. 

8.  je  vous  demant  manque 
dans  F. 

9.  T  en  tenez  plus  de  moi.  t 

10.  plus  manque  dans  F. 

I I .  respondre  et  manque  dans 
F,  —  /  /  respondre  et  li  doit 
demander;  c  je. 


12.  à  avoir  manque  dans  R. 

13.  tele   avoir  manque 

dans  K. 

14.  Leçon  de  F I  J,  —  6^  je  le 
doi.  —  Les  autres  mss,  des  Et,  je 
doi. 

ib,  F  G  H  I  J  pourpensés  et 
por  cou  si  le  (/  la)  vos  demant.  » 
Et  li  sires.  —  K  hien  avisiez  ne 
pourpensez,  et,  pour  ce,  si  la 
vous  demant.  »  Et  li  sires. 

16.  nomer. 

17.  C  E  XV. 

18.  C  Exy, 

19.  V  nuiz  et  par  droit  pour 
enquerre  et  pour  encerchier. 

20.  de  terme  manque  dans  C, 

21.  Les  mss,  des  Et,  autres  gtM 
E  FGHIJ  K  ont  ici  après  terme 
les  mots':  par  droit  (Voyez  et- 
dessous  note  23). 

22.  /  à  s'aide  requerre.  —  à 
enquerre  et  à  encerchier  man^ 
que  dans  T, 

23.  Les  mots  par  droit  ne  se 
trouvent  à  cette  place  que  dans 
tKrïFGHIJK.--  Dans  les 
autres  mss.  des  Et,  ils  sont  placés 
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Tanqueste,  se^^  li  hom  dit  à^^  son  seignor  :  c  sire, 
je*^  ne  puis  trouver  que^  je  en*^  taigne  plus  de*^ 
vous,  >  adonc'^  li  sires^^  li  puet^*  demander  s'il  viaut 
oïr^^  droit.  Et^*  quant  li  hom^^  li  a  mostré  que  Ten- 
({ueste  n'en  dit  plus,  li  sires  li  puet  bien  esgarder  par^^ 
droit  qu'il  n'en  puet^''^  plus^®  tenir  de  lui.  Et^^  se  li 


un  peu  pltis  haut  (voyez  note  21). 

24.  C  s'il  dit. 

25.  à  son  seignor:  «  sires  man* 
que  dans  C,  —  à  son  seignor 
manque  dans  T. 

'iJà.  G  II  I  J  K  }e  n'en  tieng 
plus.  —  Fje  ne  puis  plus  trover. 

27.  que  je hdonc  manque 

dans  F.  —  C  que  je  en  aie  plus 
à  tenir  de  vos  •.  —  E  que  jeu 
en  ae  plus  à  tenir  >,  li  sires. 

28.  en  manque  dans  B. 

29.  de  vous  manque  dans  B. 

30.  adonc  tenir  de  lui 

manque  dans  C.  —  V  après  au 
lieu  de  adonc. 

31.  rbers. 

32.  Leçon  de  H  K  ^  i^  r\.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  doit  au  lieu 
de  puet. 

33.  A  oïr  droit  et  dire  :  t  vos 
en  tenez  plus  que  tant  en  fié  de 
moi,  et  bien  le  sai  :  et  vos  le 
me  celez,  dom  ge  di  que  vos 
l'avez  perdu  et  le  tendre  des  ore 
en  avant  en  ma  main  ;  »  et  se  li 
bons  dit.  —  Le  mot  oïr  manque 
dans  tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
A  T:  il  manque  aussi  dans  s  Cy). 

34.  Et  quant droit  man-- 

que  dans  J, 

35.  Leçon  de  H  L-—E  bons  li 
avra  mostré  que  Tenqueste  n'en 


dit  plus,  il  puet.  —  B  bom  l'en 
a  mostré  quanqu'il  en  treuve,  li 
sires.  —  D  hom  l'en  a  mostré 
quanque  l'en  en  trueve  en  l'en- 
queste ,  li  sires.  —  V  bom  en  a 
mostré  quanqu'il  en  a  trové,  11 
sires.  —  F  bons  a  mostré  que 
l'an  an  truve,  li  sires.  —  G  K 
bons  ne  li  a  monstre  que  l'en- 
queste  n'en  dit,  il  puet.  —  P  Q 
R  S  bom  l'en  a  mostré  quanque 
l'en  en  trueve  en  l'enqueste,  li 
sires.  —  T  bom  li  a  montré  ce 
que  il  tient,  li  sires.  —  e  Ç  home 
li  a  mostré  plus  que  l'enqueste 
ne  dit,  il  li  puest.  —  J'adopte, 
comme  on  le  voit,  la  leçon  de  II I 
qui  se  retrouve  presque  identique 
dans  E.  Les  autres  mss.  des  Et. 
et  ^  1^  me  paraissent  défectueux. 
—  La  leçon  de  n  est  probablement 
le  résultat  d'une  correction  assez 
heureuse  :  Tomme  ne  li  a  mons- 
tre fors  ce  que  l'enqueste  con- 
tient, si  li  puet  le  seigneur  es- 
garder. 

36.  par  droit  manque  dans  /. 

37.  E  doit. 

2S.  D  V  plus  de  li  avoir  à 
tenir.  Et. -^EFG  IKPQ  B  S 
plus  avoir  de.  —  T  plus  avouer 
à  tenir  de  lui. 

39.  E  Et  se  il  en  y  a  plus  trové 


72  ÉTABUSSEMENTS ,   LIVRE  I. 

sires *^  en  savoit  aucunes  choses**  et  que  il**  deïst*^ 
au  vavassor  en  telle  manière  :  c  je  vueil  que  vous  aiez 
perdu**  lou  fié  que  vous  tenez  de  moi*^,  car*®  ce  est 
de  mon  fié;  —  et  li  mosterroit*'''  coi  —  et  si  ne 
le  m'avez*®  mie  mostré;  >  et  se  li  hom  dit*^  :  c  sire, 
je  ne  le^^  savoie  mie,  et*  en  ferai  ce*  que  je  devrai;  > 
si  li^  puet  l'en  esgarder*  que  il  jurera  sor  sainz  de^  sa 
main  destre*  qu'iF  ne  le  savoit  pas  au®  jor  que^  il  li*® 
rendi  I'**  anqueste  ;  et  itanten  demorra  au  baron,  corne 
il  en  avra  trové.  Et  se  li  hom  n'ose  faire**  le  sairement, 
il  perdra  son  fié;  car*^  samblanz**  chose  est  qu'il  li 
vousist  ambler.  Et*^  einsi  seroit  de  touz  les  autres 


et  li  sires  die  :  «  vous  aveis perdu. 

40.  T  sires  i  trueve  aucunes 
choses  qui  ne  li  aient  esté  mons- 
trées,  il  puet  dire  en  tele. 

41.  choses  manque  dans  G  K. 

42.  Leçon  deCFIJtX,*  —  ? 
il  lour  deïst.  —  Le$  autres  mss, 
des  Et.  il  le  deîst. 

43.  Leçon  deGHIJtX.^-  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  deîst  à 
son  home  en. 

44.  /  perdu  l'office  que. 

45.  E  moy,  et  cil  li  responde  : 
«  je  ne  le  savoie  mie  >  ;  et  li 
sires  li  mosteroitadonques  ;  c  vos 
ne  le  m'aviez  mie  mostré,  •  si 
li  porra  l'en  esgarder. 

46.  /  car  celé  chose  est. 

47.  V  mosterra. 

48.  C  D  G  aviez. 

49.  F  deïst  en  tel  manière. 

50.  le  manque  dans  B  P  G. 

i .  il  et  en  se  prest  et  apareillé 
de  fero  ce  que. 
2.  /  quant  que. 


3.  ^  li  porra  l'en.  —  (7  li  puet 
11  sires  esgarder.  —  V  l'en  puet 
l'en  esgarder. 

4.  P  Q  R  S  hien  esgarder. 

5.  de  sa  main  manque  dans 
J  PQRS. 

6.  destre  ne  se  trouve  que  dans 
s  (  ^.  —  Fa  :  nue  au  lieu  de 
destre. 

7.  EG  IJ  K  qu'il  n'en  savoit 
riens  (G  nient). 

8.  ^  à  icele  hore  que. 

9.  F  que  l'en  li  randist  l'an- 
queste. 

10.  11  manque  dans  K. 
iî.  B  s'enqueste. 

12.  (r  faire  loi  ne  serement. 

13.  car  ambler  manque 

dans  ^.  —  /  car  il  est  semblant 
que.  —  Q  R  S  c&T  ce  seroit  ausi 
ame  se  il  li  voloit.  —  T  car  il 
semble  que  il  lou  li. 

14.  y  JT  K  semblable. 

15.  il  Et  ensic  le  facent  touz 
seignors. 
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seignors  qui  avroient  homes^^  de  foi*''',  qui*^  tendroient 
d'aus,  se  tiex  cas  lor  avenoit. 

LI*^.  De^^  trenchier  en  for  est. 

Gentis  hom  ne  puet  faire  ^*  que  m  droiz  :  le  gage  de 
sa  loi,  et  son  fié,  et  sun  mueble  ;  se  ce  ne  sunt  de  droiz 
establiz,  ce  est  à  dire  :  se  il  apele  home^^  ou  famé  de 
folie  desloial,  ou  s'il  tranche  ^^  en  forest,  dont  li  droiz 
soit  de  LX^^  s.;  [ou^^  s'il  tranche  chemin  que  il  ne  doit 
faire,  ou  s'il  fesoit  garder  bues  en  defois,  ou  s'il  faisoit 
autre  meffet  dont  li  droiz  soit  de  lx  s.].  Li^^  g^ges 


16.  /  home. 

17.  TotÂS  les  mss.  des  Et.  ont: 

fié.  —  Je  corrige  foi  d'après  e  ç  tj. 

On  retrouvera  pliu  loin  dans  le 

liv.  Ides  Et.  l'expression  home  de 

foi;  dans  la  coutume  é^ Anjou  de 

Uil  il  est  souvent  question  de 

l'homme  de  foi.  C'est  le  vassal. 

h  ne  prétends  pas  d'ailleurs  con- 

^mner    l'expression  synonyme 

^omme  de  fié;  mais  je  la  crois 

*^ins  bonne  et  vraisemblablement 

^rangère  au  texte  primitif. 

18.  qui  tendroient  d'ans  man- 
9ue  dans  B  C  D  E  0  P  Q 
^  S.  —  1  qu'il  tendrait  d'eus. 

19.  A  FAS.-^BAS.  —  CT 
46.  —  (?  i^  /  55.  —  5  47. 

20.  LibelU  de  G  H  I  J  K.  — 
i^es  autres  mss,  des  Et.  Des  droiz 
^u  gentil  home.  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Arijou,  §  41. 

21.  faire  manque  dans  T. 

22.  J  home  de  folie  ou  feme 


qui  soit  de  folie  desloial  ou  sll 
en  forest  (sic). 
23.  P  Q  R  S  coupe. 

24.   0  XL.  —  «  ç  L. 

25.  La  phrase  ou  s'il lz  s. 

ne  se  trouve  que  dans  €  i^  r^  et 
manqtte  dans  tous  les  mss.  des  Et. 
Dans  t  j^  on  lit  à  la  fin  de  cette 
phrase  :  l  s.  au  lieu  de  :  lx  s.  : 
Y)  seul  donne  :  lx  s.  La  leçon  lx 
ne  me  parait  pas  douteuse  :  deux 
lignes  plus  haut  e  c  ont  aussi  l 
au  lieu  de  lx  que  donnent  les 
mss.  des  Et.  et t).  (Voyez  note  24.) 
—  Il  est  certain,  à  mes  yeux,  que 
le  rédacteur  des  Et.  n'a  pas  omis 
intentî07inellement  cette  phrase  : 
il  n^y  a  là  qu'une  faute  de  copiste 
qui  pouvait  ne  pas  défigurer  le 
ms.  princeps  des  Et.  La  phrase 
précédente  finissait  aussi  par  : 
LX  B.  :  de  là  l'erreur  du  copiste, 
n  y  en  a  beaucoup  de  ce  genre, 

26.  Li  gaiges v  s.  man- 
que dans  0. 
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de  sa  loi  si  est^'^  y  s.  en  la  cort  le  roi  et  en'^  pic 
chasteleries. 

LIP^.  De^^  mètre  main  en  son  seignor  par  mal  r 
et  de  defendre^^  son  lignage  à  son  droit  vers 
droit  seignor  lige  sans  perdre  son  fié. 

Se^^  gentis  hom  met  main  en^^  son  seignor  pai 
respit^*  avant  que^^  ses  sires  l'ait  mise  en  lui,  il  < 
pert  son  fié  par  droit.  Et  se^'''  il  venoit^®  sor^^ 


27.  T  n^est  que  de  v  s. 
2S.  P  Q  R  S  en  autres  plu- 
sors. 

29.  A  F  44.  —  5  49.  —  (7  T 
47.  —  ^  i/  /  56.  —  5  48. 

30.  Leçon  de  G  H  I  J  K,  — 
F  De  mettre  main  à  son  sei- 
gnour  par  mal  respit  et  de 
venir  sur  lui  en  chevauchie.  — 
Le  titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  V,  —  Les  autres 
mss,  des  Et,  De  quiez  meffaiz 
(P  Q  R  lye  quel  meffet)  gentis 
hom  doit  perdre  son  fié  (A  ajoute  : 
par  droit).  —  Source  de  ce  cha^ 
pitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  42. 

31.  Ces  mots  défendre  son 
lignage  à  son  droit  sont  un  bon 
commentaire  de  la  phrase  :  o 
genz  qui  riens  ne  li  tendroient 
(p.  75,  11.  1,  2). 

32.  Se  gentis  ten- 
droient, il  en  pert  son  fié 
manque  dans  t  (,  mais  est  re» 
présenté  dans  t).  —  Bien  que 


ce  fragment  manque  dan 
il  est  de  toute  évidence  qu'i 
pas  dû  au  rédacteur  des  É 
sements  :  s  ç  sont  ici  ineoi 
par  la  faute  d'un  copis^ 
n'imprime  donc  pas  en  ita 
ces  quelques  lignes, 

33.  AEJ  KP  RSk. 

34.  R  despit. 

35.  IJ  K  que  il  Fait. 

36.  em  manque  dans  (c 
mss.  excepté  F  G  I  K, 

37.  ^  se  aucuns  veno 
Dans  1Q ,  et  %  est  dénaturé 
que  la  guerre  privée,  que 
coutume  glosée  fut  rédigée, 
plus  admise  dans  les  menu 
ditions.  On  y  lit  :  Ou  i 
seigneur  est  en  guerre  c 
qui  riens  ne  fussent  à  l'o 
et  Tomme  ne  li  aide  poui 
il  en  soit  requis ,  il  en  pe 
fié. 

38.  Taloit. 

39.  G  vers  son.  —  F  e 
en. 
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seigDor  en^  guerre  ou**  en  chevauchie  o  genz  qui 
riens  ne  li  tendroient*^,  il  en  pert  son  fié.  Et  se  aucuns*^ 
bom  liges  ot^  apeler  son  seignor*^  de  tralson  qui*®  est 
ses  droiz  sires  liges  et  il  ne**^  Ten*^  ofiV*e  à  deffandre, 
il  en  pert  son  fié. 

LIII*^.  De^  semondre  son  home  por  aler  guerroier 

contre  le  roi. 

Se  li  bers*  a  son  home  lige  et  il  li  die  :  c  venez 
vous  en  o  moi,  car  je  vueil  guerroier  encontre*  le  roi 
mon'  seignor,  qui*  m'a  veé  le  jugemant  de  sa  cort,  > 
U  hom^  doit  respondre  en  tel  meniere  à®  son  seignor  : 


40.  en  guerre  manque  dans  1. 

41.  on  en  chevauchie  manque 
dans  tous  les  mss.  des  Et,,  excepté 
EPG  H  IJ  K. 

42.  F  fuissent.  ^G  H  I  J  K 
soient.  —  0  seroient. 

43.  Leçon  de  G  H  IJ  K.  -^  B 
ifPQR  uns.  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  nuns. 

iA.  B  S  ofe.^K  oit.—  r  ait 
^pelé  son. 

45.  r seigneur  liège  de  traïson 
^t  il  ne  l'en  offre  deffendre. 

46.  qui liges  manque  dans 

^JO. 

47.  F  ne  l'ose  à  prover,  il.  — 
X^e  manque  dans  Q  R  S. 

48.  LeçondeCDEGIJK-n,-^ 
Z^es autres  mss.  des  Et.  ettJ^  s'en. 

49.  5  50.  —  F  45.  —  C  7»  48. 
—  G  i5r  /.  57.  —  5  49. 

50.  GH IJKDe défendre  son 
seigneur  lige  de  traison,  quant 


ses  hons  liges  l'en  ose  apeler  et 
de  semondre  son  home  lige  por 
guerroier  contre  le  roi  ou  contre 
I  autre  et  de  veer  jugement  de 
sa  cort.  Je  n'ose  introduire  ici 
dans  le  texte  la  leçon  de  G  H  I J 
K  qui  est  manifestement  fautive 
puisqu'elle  s'applique  en  partie 
au  texte  du  chapitre  précédent. 
La  rubrique  et  le  texte  du  présent 
chapitre  manquent  dans  A.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine- Anjou,  §  43. 

1.  />(?iî5sires 

2.  encontre  manque  dans  T  Q 
RS. 

3.  mon  seignor  manque  dans 
E. 

4 .  jT  car  il  m'a.  —  V  qui  m'en- 
voie  le. 

5.  /  hons  li  doit. 

6.  à  son  seignor  manque  dans 
T, 
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€  sire,  je  irai  volentiers'''  savoir*  au  roi  s'il  est  eiosinc 
corne  vous^  le  me  dites.  »  Adonc  il^^  doit  venir  au  roi 
et  li^^  doit  dire  :  c  sire,  mes  sires  m'a^^  dit  que  vous 
li  avez  veé  le  jugement  de  votre  court;  por  ce  en*' 
sui  je  venuz  à  vos  por  savoir  en  la  vérité  ;  car  mes 
sires  m'a**  semons  que  je  aille ^'^  en  guerre  encontre 
vous.  >  Et  se*^  li  rois  die*'''  :  c  je  ne  ferai**  ja*®  à  vostre 
seignor  nul  jugemant  en  ma  cort,  »  li  hom^^  s'en  doit 
tantost  retorner  à**  son  seignor;  et  li**  sires  le  doit 
porveoir  de*'  ses  despens.  Et  se  il  ne  s'an**  voloit 
aler  o  lui,  il  en  perdroit  son  fié  par  droit.  Et  se  li  rois*^ 
li  avoit  respondu  :  c  je  ferai  droit  volantiers  à  vostre 
seignor,  en  ma  cort**,  »  li**^  hom  devroit  venir  à  son 
seignor  et  dire**  :  c  sire,  li  rois  m'a  dit  qu'il  vous 


7.  volentiers  manque  dans  J 
T. 

8.  H  savoir  mon  se  il. — savoir 
manque  dans  T. 

9.  J  R  vous  me  dites.  —  Tous 
les  autres  mss.  des  Ét„  sauf  F  6 
I K  que  je  suis,  vous  dites.  —  t 
vous  le  dites.  —  C  vous  dites. 

10.  F  il  en  doit. 

11.  li  doit  manque  dans  T. 

12.  B  me  dit.  —  m'a  manque 
dans  F  Q  R. 

13.  en  manque  partout,  excepté 
dans  G  H  1RS. 

14.  £  me  semont  d'aller  en. 
—  /  semons  d'aler  en.  —  T 
semont  de  vous  guerroier  »  Et 
se  li  rois  li  dit  : 

15.  Kj  y  voise.  —  e  ç  aïe  contre. 

16.  se  manque  dans  B  P  Q  S. 

17.  Leçon  de  T.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  die  qu'il  ne  fera. 


18.  B  li  fera. 

19.  0  je  nul  jugement  de  son 
seigneur,  en  sa  court,  li.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.,  sauf  I  T,  je 
nul  jugement  en  sa  cort  à  son 
seignor,  li. 

20.  QRS  hom  en  doit  tantost 
aler  à.  —  P  hom  en  doit  aler  à. 
—  T  homs  doit  aler  à. 

21.  à  son  seignor  manque 
dans  B. 

22.  CEPQRSV ses. 

23.  de  ses  manque  dans  7. 

24.  s'an  manque  dans  I  T. 

25.  T  rois  respondoit  :  «  je. 

26.  K  court  et,  pour  ce,  an 
suis-je  venus  à  vous,  i  li  hom. 

27.  li  hom  cort  manque 

dans  0.  —  /  Tome  doit  venir.  — 
T  li  hom  doit  dire. 

28.  2)  £  P  K  dire:  c  mes  sires 
li  rois.  —  F  dire  :  «  li  sires  li 
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fera  volentiers  droit  en  sa  cort  ;  >  et  se^  li  sires '^  dit  : 
c  je  n'anterrai^^  jamais  en  sa  cort,  mais  venez-vous  en 
0  moi,  si  come  je  vous  ai  semons,  »  adonques  porroit 
bien^^  li  hom  dire  :  c  je  n'i  irai  mie.  »  Il  n'en  per^ 
droit  ja  par  droit'^  nule  riens  de  son  fié. 

lilV^.  De^^  rescaurre  à  son  seignar  et  de  fausser 
mesure  et  de  peschier  en  estanCy  et  de  prendre  et 
de  chassier  connins  en  garennes  ^  et  de  gésir  o  famé 
par  force. 

Hom  qui  fait  esquousse  à  son  seignor  si^^  pert  ses 
muebles;  ou  se  il  met  main  à^'^  son  certain  aloé^^ 
par  mal  respit,  ou^^  se  il  li  escout  autresi;  ou^^  se 


a  sire,  me 
a  sire,  me- 


rois.  —  K  dire  le 
aire  li.  —  U\ï  dire 
sire  li  rois.  —  C  dire  :  c  li  rois. 

29.  et  se  cort  manque 

fians  C  GJ. 

30.  K  sires  respondist  :  c  je  n'i 
&z  force  :  je  veil  que  vous  vegnes 
o. 

3i.  F  ne  m'en  métrai  ja  plus 
en  sa  cort  —  H  n'en  ferai  riens, 
mais.  —  /  n'ira  ja  plus  guerre 
jugement  en  sa  cort. 

32.  V  bien  dire  li  bons  :  «  je. 

33.  Leçon  de  F  G  H IJ  K.  — 
autres  mss.  des  Et,  droit,  ne 

lé,  ne  autre  cbose  {fin  du  ch,), 

34.  ^45.  —  F46.  —  ^r49. 
-5  51.  —  6?  fT  7  58. —  5  50. 

35.  LibelU  deGBIJK.  —  Au 
de  De  rescourre  on  lit  dans 

:  D'aquerre ,  —  dans  I  J  De 
[uerre,  —  dans  K  D'anquerre. 
-  Les  autres  mss.  des  Et.  De 


quiex  meffaiz  gentiz  bom  pert 
ses  (B  les)  muebles  et  des  quiex 
son  fié  (F  et  de  quex  il  doit 
prendre  le  fié.  —  F  et  requiert 
son  fié.  —  5  et  des  quiex  le  fié. 
—  et  des  quiex  son  fié  manque 
dans  C) .  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine-Ànjou,  §44. 

36.  si  muebles  manque 

dans  T. 

37.  à  son desmant  man^ 

que  dans  I, 

38.  D  J  avoé.  —  T  sergent 
{l'adjectif  certain  est  placé  dans 
T  après  sergent).  —  Q  R  S  mes- 
sage. 

39.  La  phrase  :  ou  se  ...  autre- 
si  m'est  fournie  par  g  l  qui  ont  : 
lor  au  lieu  de  li.  —  Elle  a  laissé 
cette  trace  dans  F  :  ou  se  il  li 
requiert.  —  Elle  manque  dans 
7^  et  les  autres  mss.  des  Et. 

40.  ou  se  il  desment  son  sei- 
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iH^  desmant  son  seignor  par  mal  respit^';  ou  se  3  a 
mise  fause  mesure  en  sa  terre  ;  ou**  se  il  **  va  defiiiant^ 
son  seignor  par  mal  respit*^  ;  ou  se  il  a  peschié  en  ses 
estanz,  au*^  dessau  de  lui;  ou  se  il  U*^  a  amblé  ses 
conins  en  ses^  garannes;  ou^se  il  gist  o  sa  fame^, 
ou*  o  sa  fille,  por  coi  ele  soit  pucele,  il  em  pert*  son 
fié,  por  quoi  il  en  soit  provez*.  Et  droiz  et  costume  s^i 
acorie. 


gnorpar  mal  respit  manque  dans 

I  J  E.  —  ou  se  desfoiant 

son  seigneur  par  mal  respit 
manque  dans  0. 

41.  Fil  le  demant  par. 

42.  respit  manque  dans  T,  — 
P  QRS  despit. 

43.  ou  se respit  manque 

dans  C  J  B,  —  Pour  0  voyez 
note  40.  —  Cette  phrase  man' 
que  aussi  dans  tKn^t,  P^^  suite, 
me  laisse  quelques  doutes  :  ne 
serait-ce  pas  une  répétition  fau' 
tive  de  la  phrase  précédente  :  ou 
se  il  desmant  son  seignor  par 
mal  respit? 

44.  7  il  lou  poursuit  par  mal 
ou  se  il  pesche  en. 

45.  Leçon  deB,  —ADQRS 
V  porsivant.  —  G  desivant.  — 
H  I  K  décevant.  —  Cf,  n.  43. 

46.  P  0  R  S  despit. 

47.  Au  lieu  de  au  dessaû  de 
lui  on  lit  dans  A  C  D  F  V:  sanz 
son  seù,  —  dans  E  0  P  Q  R  S  : 
sanz  son  congié,  —  dans  J  K  : 
sans  le  seù  de  lui, — dans  I:  sans 
seûe  de  luy,  —  dans  G  :  sans  le 


seûr  de  lui.  —  Dans  T  au  lieu 

de  :  au  dessaû garannes,  on 

lit  :  ou  en  ses  aies,  ou  se  il  chace 
en  ses  garennes,  en  emblant  si 
comme  de  tous  ces  cas,  il  pert 
ses  meubles. 

48.  C  li  ambles. 

49.  FP Q RSsB.  garanne;  ou. 

50.  LeçondelJK.—FRSei. 
— Les  autres  mss,  des  Et.  mais. — 
La  leçon  mais  qui  ne  parait  pas 
suffisamment  autorisé-e  restreins 
drait  clairement  la  perte  du  fief 
aux  deux  cas  de  fornication  avec 
la  femme  ou  la  fille  du  seigneur, 
—  ti^ri  ont  :  ou. 

i,  B  C  D  famé,  il  en  pert 
son  fié  ou  à  (B  et  o)  sa  fille  (B 
ajoute  :  ansin)  por  coi  ele  soit 
pucele,  et  il  en  puisse  estre 
provez,  il  em  pert  le  fié;  et 
droiz. 

2.  T  ou  sa  fille  pucele,  et  il 
est  prové,  il  en. 

3.  /  pert  li  pié ,  puisqu'il  en. 

4.  E  pris  provés.  Et.  —  G 
atains.  Et,  -^  H  K  prouvé  et 
atainz.  Et. 
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LY^.  De^  despuceler  femme  à  force  qui  est  en  garde 

ou  en  bail. 

Se  uns  gentis  hom  bailloit''  une  pucelle  à  garder  à 

I autre  gentil  home  son^  home,  soit  de  son  lignage 

ou  d'autre,  se  il  la  despuceloit  et  il  en  poïst  estre 

provez,  il  en  perdroit  son  fié,  tout  fust-il  à^  la  volenté 

à  la  pucele^^.  Et  se  ce  estoit  par^^  force,  il  en  seroit 

panduz,  s'il  en  pooit  estre  provez^*.  Et^^  bien  en  doit 

^stre  puniz  selonc^^  droit  escrit  ou  Code^  De  rapto- 

T'ibus^^j  l.  prima  et  per  totum  titulum. 

IjVI^®.  De^''  veer  droit  et  le  jugement  de  sa  cort  à 

son  home  lige  et  à  autrui. 


5.  il  46.  —  5  52.  —  (7  r  50. 
—  F47.  —  (}fr/59.  —  5  51. 

6.  Libellé  de  G  H IJ K.  —  F 
l>e  depuceiler  famé  qui  est  bail- 
lie  en  garde.  —  Les  autres  mss, 
€Mes  Et,  De  baillier  pucele  à  gar- 
c^er.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine- Anjou, 
S  45. 

I.  B  CD  PQRS  baiUe. 

8.  son  home  manque  dans  J  K. 

9.  Ken. 

iO.  Leçon  de^^QRS.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  famé. 

II.  Leçon  deti^nGIJK.  — 
-ÂM  autres  mss,  des  Et,  à. 

12.  £  provez,  ut  G.,  De  rap- 
%ùnbns. 

13.  Et  bien titulum  est 

-rejeté  dans  B  après  la  rubrique 
^u  chapitre  suivant. 


14.  selonc titulum  manque 

dans  V, 

ib.  EOPQ  R  S  raptoribuB, 
en  la  première  loi  et  par  tout  le 
titre.  —  Cf.  Cod.  IX,  xin,  De 
raptu  virginum  seu  viduarum 
necnon  sanctimonialium ,  /.  1 
Raptores.  C'est  la  constitution  35 
de  l'empereur  Léon  qui  est  tn(t- 
tulé  :  De  raptoribus. 

16.  il  47.  —  B  53.  —  (7  7»  51. 
-  F  48.  —  (?  Jï  /  60.  —  5  52. 

17.  Leçon  de  G  H  IJ  K. -^  F 
De  veer  le  jugement  de  sa  cort 
à  son  home  lige  et  de  gésir  o  sa 
famé  ou  o  pucele  baillie  en 
garde.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
Des  meffaiz  de  coi  li  sires  pert 
son  home.  —  Source  de  ce  cha^ 
pitre  :  Coutume  de  Touraine^ 
Anjou,  §  46. 
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Quant  H  sires  vëe*^  à**  son  home  le  jugemant  de*^ 
sa  cort,  et'^  il  en  puisse  estre  provés,  il  ne  tendra 
jamais  riens  de  lui,  ainz  tendra  de  celui  qui  sera^ 
par  desus'^  son  seignor.  Et  einsi  seroit  il  se  il  gisoit 
o^^  la  famé  son  home  ou  o  sa  fîUe^^,  se  ele  estoit 
pucele'^;  ou  selihom  avoit^''  aucune  de  ses  parentes 
et*®  ele  estoit  pucele,  et  il*^  Faust  bailliée  à  garder  à 
son  seignor,  et  il  la®^  despucelast,  il  ne  tenroit  jamais 
riens ^*  de  lui. 

Lyn^*.  De^^  faire  loiaument  la  garde  ou  chastel  vers 

son  seignor  lige. 

Se  li  sires  fait  semondre  ses^^  homes  qui  U  doivent'^ 


18.  C  D  V  pert.  —  0  vent. 

19.  à  son  home  manqtte  dans 
S.  —  Ces  mots  avaient  aussi  été 
omis  dans  Q;  ils  ont  été  ajoutés 
après  coup  en  interligne, 

20.  V  de  la  cort  son  home. 

21 .  et provez  manque  dans 

toiÂS  les  m55.  des  Et.,  excepté  F  G 
H  IJ  K. 

22.  K  est. 

23.  E  desus  lui,  et.  —  J  desus 
le  seignor,  et. 

24.  7*0  famé  ou  à  sa  fille  pu- 
cele  baillie  à  son.  —  /  o  la  feme 
son  seignor;  et  ainsi  seroit  il 
s'il  gisoit  ou  la  feme  son  home. 

25.  0  fille,  ou  se  il  li  eûst 
baillié.  —  /  fille ,  por  quoy  ele 
fust  pucele.  —  V  fille,  puisqu'ele 
soit  pucele,  et  se. 

26.  K  pucele,  et  il  Teûst  bail- 
lée à  garder  à  son  segneur  au- 


cunes de  ses  parentes,  et  elle 
estoit  pucelle,  et  il  la. 

27.  J  estoit. 

28.  et.... pucele  manque  dans 
A, 

29.  V  il  li  eûst  baiUiée  à 
garder. 

30.  PQRSli. 

31.  /jor. 

32.  il  48.  —  ^  54.  —  (7  r  52. 
—  F49.  —  (?jy/61..— 5  53. 

33.  LibelU  deGH  IJK.--F 
De  faire  garde  à  son  seigneur  et 
de  menagier  son  lige  estage.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  Goment 
Ten  se  doit  tenir  en  son  lige 
estage.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  "  Ar^ou , 
§47. 

34.  G  son  home  et  sa  feme 
qui.  —  H  K  T  son  home  qui. 

35.  rdoit  sa  garde,  il  li.  — 
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sa  garde,  cil'^  qui^''  li  doit  sa  garde  i^^  doit  estre^^ 
o  sa^^  famé,  se^^  il  la  doit  o  sa^^  famé  ;  et  se  il  la  doit 
sanz  famé,  il  et*'  ses  sergenz  i  doivent  estre**;  et  i*^ 
doit  gésir  toutes  les  nuiz;  et  se  il  ne  le*^  faisoit,  si 
corne  nos  avons  dit*'''  il  em  perdroit  ses  muebles.  CiM® 
<]ui  doit  lige  estage,  i  doit  estre  o*^  sa  famé  et  o^^  son 
sergent,  et  o  sa  maisnie  la^  plus  grant  partie;  mais 
il  ne  laira  pas  à  aler  en  ses  afaires  soufisanmant  ;  et^ 
se  il  s'en  estoit  aies  du  lige  estage,  et'  li  sires  l'en 
apelast  et*  li  deïst^  qu'il  s'en  fust  alez  pour  degaster 


H  doit  sa  garde  en  son  chastel 
€t  cil  qu'il  ri  doit  mètre  y  doit. 

36.  cil . . .  garde  manque  dans  V, 

37.  A  qui  la  li  doit,  il  doit. 

38.  G  omet  :  i  doit  estre. 

39.  K  J  mètre.  —  El  mètre  sa. 
^  estre  tnanque  dans  D, 

iO.seimanquedansDOPQRS, 

41.  se famé  manqttedans 

(^P  QHS. 

42.  sa  tnanque  dans  I K  V. 

43.  F  ou.  —  Malgré  celte  œn^ 

Jonction  ou  le  verbe  suivant  (doi- 

^^Ut)  est  au  pluriel  dans  P  comme 

^ns  les  autres  mss,  des  Et.  —  « 

^^   son  message  il  doit.  —  C  ou 

^^tx  mesnage  il  doit.  --  J'ai  été 

^^  tenté  d'introduire  dans  le 

^"^ie  la  conjonction  ou  et  de  mettre 

'^   x^erbe  au  singulier.  —  ij  et  son 

^^nage  y  deivent. 

44.  G  J  K  mètre.  —  /  aler.  — 
^^"tre  manque  dans  (7. 

45.  E  il  doivent  gésir.  —  i 
^oit  manque  dans  T, 

46.  le  manque  dans  P  G  I  S. 
---  Vh. 

I 


47.  2>  /  if  dit  desus  il.  —  G  dit 
par  devant  il. 

48.  La  fin  du  chapitre  à  partir 
de  Cil  qui  manque  dans  A. 

49.  0  manque  dans  P, 

50.  H  0  ses  sergenz. 

1 .  r  la  greigneur  partie. 

2.  Leçon  det^GHIJK.  — 

et  se  il estage  manque  dans 

ET.  —  Ce  membre  de  phrase 
manque  aussi  à  sa  vraie  place 
dans  D;  mais  il  a  été  transcrit 
un  peu  plus  loin,  après  le  mot 
apelast.  —  /î  5  et  se  il  ne  se 
tenoit  en  son  estage  souffisam- 
ment ,  et  li.  —  P  et  se  il  ne  se 
tenoit  en  son  lige  estage  soufi- 
samment.  —  K  et  se  il  ne  se 
tenoit  en  son  lige  estât  soufi- 
samment.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  Et  se  il  ne  se  tenoit  ou  lige 
estage  soufisamment. 

3.  et  11  sires estage  inan* 

que  dans  K. 

4.  5  et  il  deïst.  —  et  li  deïst 
manque  dans  e  <;. 

5.  Leçon  de -n.  —  G  H  IJ deïst 

6 
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son  lige  estage,  li^  sires  en  porroit  bien'^  avoir  son 
sairement  qu'il  ^  ne  s'en  fiist  pas  allé  pour  degaster 
son  lige  estage.  Et  se  il  ne^  Tosoit  faire,  il  en^^  per^ 
droit^^  ses  muebles. 

LVIIP^.   Des^^  muebles  aux  gentiz  homes  quant  il 

perdent  lor^^  propre. 

Se*^  gentis  hom  pert  ses  muebles*^,  il  doit  jurer*''' 


que  il  ne  s'en  fust  pas  aies  por 
degaster  son.  PeuMtre  faudrait- 
il  accepter  la  négation  et  corri- 
ger :  et  li  deïst  en  :  et  il  deïst. 
C*est  le  vassal  qui  parlerait,  non 

le  suzerain.  —  e  C qu'il  s'en 

fut  alez  pour  degaster  le  lige.  — 
B  E  deïst  :  c  vous  m'avez  laissié 
à  garder  mon  lige.  —  C  D  F  P 
Q  R  S  V  deïst  :  c  vous  m'avez 
laissié  agastir  mon  lige.  —  0 
deïst  :  ff  vous  m'avez  laissié 
agaitier  en  mon  lige. 

6.  li  sires estage  manque 

dans  K. 

7.  bien  manque  dans  T. 

8.  Leçon  deti^nG  H I J  Z.— 

qu'il estage  manque  dans  T. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  qu'il 
ne  l'aûst  pas  laissié  agastir  (E  à 
gauietier.  —  S  cloute  :  son  es- 
tage). 

9.  Leçon  det^^J,  ^  G  H  I K 
ne  l'ose  faire.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  n'ose  faire  le  sairement, 
il. 

10.  enmanquedansGJKtK^. 
H.  J'emprunte  ce  conditionnel 

à  t^-n,  —  E  perdra  son  fié  et 


ses  mobles.  —  Tous  les  autres 
mss,  des  Et,  ont  :  pert. 

12.  i  49.  —  5  55.  —  (7  r  53. 

—  F  50.  -  G  /r  /  62.  —  5  54. 

13.  Uçon  de  H  K,  --  F  De 
mambres  {sic  :  pour  meubles) 
as  gentis  homes  quant  il  les 
perdent  par  lour  mefifait  et  quel 
chose  lour  doit  remaindre.  —  G 
Des  muebles  as  gentix  commant 
il  les  perdent  le  propre.  —  y  De 
plainte  faite  en  court  de  roi, 
sanz  faire  amande  à  son  sei- 
gnour.  [C'est  la  rubrique  du 
ch,  suivant,)  —  La  rtU>rique 
et  le  texte   manquent  dans  F, 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  De 
gentil  home  qui  pert  ses  muebles 
par  (E  pour)  son  méfiait  envers 
son  seignor  (envers  son  seignor 
manque  dans  PQRS),  —  Source  : 
Tour, 'Anjou,  §  48. 

14.  K  le. 

15.  B  Quant.  —  <ï  Le.  —  f/ 
avait  d'abord  :  Le;  on  a  corrigé 
au  rouge  :  Se. 

16.  r  meubles  par  son  meffet, 
il. 

17.  0  jurer  à  dire  voir. 
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voir  à  son  seigDor,  quant*®  il  les*^  a  perduz,  qu'^^il  ne 
cèlera  riens**,  ainz  les  traira**  touz  a  vent.  Se*^  il  n'est 
hom  qui  port  armes,  si  li  remaindra*^  ses  palefroiz*^, 
el*^  li  roncins  son  escuier*^,  et*®  ii  seles  à  lui  et  à  son 
escuier*^  s'il  est  riches,  et  ses  sommiers  qui^^  le  maint 
par  la  terre,  et^*  ses  liz  [et^*  sa  robe  qui  11  covient  à 
cbascun  jor]  et  sa  robe^^  à  cointoier,  se  il  en  a  i  paire. 


18.  0  quar. 

19.  E  l'a  perdus  que  il  ne  li 
sera  riens. 

20.  F  que  il  les  traira  toz 
avant,  ne  riens  n'en  cèlera,  se 

a. 

^1.  A  riens  de  la  chose. 
^.  B  metra. 

^.  Se  il armes  manque 

7w  t?  i/.  —  K  Se  il  est.  —  Je 
is  c  C  /•  —  Dans  tous  les  mss. 
Et.,  sauf  J,  et  dans  >),  cette 
rase  est  répétée  deux  fois,  la 
^sonde  fois  sans  négation;  on 
^"^^    donc  :  se  il  n'est  hom  qui 
jrt  armes;  et  se  il  est  hom  qui 
Tt  armes,  si  li. 
'54.  B  U  demorra. 
^.  C  palefroiz  et  toutes  ses 

es  et  li. 
"26.  et  li  roncins  son  escuier 

nque  dans  G. 
^1.  A  escuier  tous  enselez  et 
sommier,  et  son  lit,  sa  rohe 
orable. 

%  et  u  escuier  manque 

nsH  S.  —  r  et  u  selles  à  ans 
^   et. 

59.  UçondePGHK.'-tti'nJ 

^«oiier  et  ses  sommiers  s'il  est 

ic Vcheg  (t  ç  si  riche)  qui  le  maint. 


l 


—  Les  mots  :  s'il  est  riches 
manquent  dans  les  autres  mss. 
des  Et. 

30.  qui terre  manque  dans 

A  T. 

31.  H  et  sa  robe  et  son  lit  à 
cointoier  soi,  se  il  en  a  une 
paire,  et  i  ceinture  et  un. 

32.  La  petite  phrase  entre  cro- 
chets m'est  fournie  par  e  ç.  — 
Elle  manque  dans  tous  les  mss. 
des  Et.  et  dans  t).  Cette  lacune  ne 
peut  provenir  d'une  correction 
intentionnelle  du  rédacteur  des 
Établissements,  mais  tient  aux 
hasards  des  manuscrits.  Sur  cette 
robe  de  tous  les  jours,  conf.  «- 
après  Et.,  liv.  I,  ch.  lxv. 

33.  Leçon  de  e  C  t)  /.  —  Pour 
H  voyez  note  31.  —  K  robe,  se 
il  en  a  une  père,  et  une  cointe 
à  cointoier  soi,  et  i.  —  F  robe  à 
contaier,  et  i  fermail,  et  i  anel, 
et  sa  robe  à  contaier  soi ,  se  il 
an  a  plus  d'une  paire  et  i  çain- 
ture  à  cointoier  et  i  fermail  et 
I  anel.  Les  mots  :  se  il  en  a  i 
paire  manquent  dans  les  autres 
mss.  des  Établissements.  —  Dans 
0  la  lacune  s'étend  jusqu'à  :  la 
dame  inclusivement.  —  B  robe 
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et  I  ceinture  à  cointoier,  et  i  fermail,  et  i  annel, 
il  l'a,  et^^  li  li;z  sa  famé,  et  une^^  robe  à  cointoier^ 
dame,  et  une  ceinture,  et^^  i  annel,  et  une  aumor 
et*^  I  fermait  et**  et  ses  guinples;  et  toutes 
autres  choses  sunt**  au**  seignor  qui*^  a  gueaigo 
muebles*^.  Et*^  se  il  porte  armes,  si*®  li  remaindi 
chevax  et  toutes  ses*^  armes;  et^^  tout  einsinc,  ( 


à  parer  au  lieu  de  :  robe  à  coin- 
toier. 

34.  Leçon  detX,-i\FGJ.— 
Les  mots  se  il  l'a  manquent  dans 
les  autres  mss.  des  Et.  —  Dans 
K  la  lacune  se  prolonge  jusqu'aux 
mots  ceinture  et  un  annel  tn- 
clusivement. 

35.  et  li  liz i  annel  man- 
que dans  H. 

36.  y  I  paire  de  robe. 

31.  B  T  parer.  —  cointoier 
manque  dans  Q  R  S, 

38.  la  dame  manque  dans  G 
J.  —  P  sa.  famé. 

39.  et  un  annel  manque  dans 
A. 

40.  et  un   fermail   manque 

dans  A  K.  —  et  i guimples 

manque  dans  IL 

41.  A  et  I  glinpe. 

42.  D  V  ses. 

43.  A  seront. 

44.  /)  à  son  seignor.  —  F  au 
baron  qui. 

45.  F  J  qui  gania.  —  K  qui 
gaaigne. — G  qui  waaigna  Tavoir 
et  les.  —  qui muebles  man- 
que dans  T.  —  La  fin  du  chap. 
depuis  le  mot  qui  inclusivement 
manque  dans  E, 


46.  V  muebles  et  toU 
armes  si  come  nos. 

47.  Et  se dessus  m 

dans  A  G. 

48.  Les  mots  si  11  remi 
manquent  dans  tous  les  m 
Et.,  sauf  T  où  ils  sont  reprt 
par  cet  équivalent  :  il  li  rei 
—  L'absence  de  ces  mots  si 
maindra  produit  dans  les 
fnss.  des  Et.  un  non-sens 
contresens.  —  e  Ç  ofit  :  il 
J'ai  rejeté  cette  tournure 
que  0  où  d'excellentes  leç^ 
sont  conservées  a  ici  la 
nominative  ses  chevax  q 
suppose  pas  le  verbe  :  il 
inais  quelque  chose  commt 
maint  ou  remaindra.  — 
donne  remaint  change  souVi 
modes  et  les  temps  des  u 
d'autre  part,  le  futur  est  e 
signalé  par  le  avra  (fe  s  Ç  • 
le  mot  remaindra  qui  se  i 
un  peu  plus  haut  dans  le 
cfiapitre.  J'ai  donc  cru  pi 
conjecturer  et   introduire 
mon  texte  :  remaindra.  — 
ont  :  armes  sor  son  cheva: 

49.  f  Ses  autres  choses  ( 
et  les  armes  com  nos.  — 
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DOS  avons  dit  desus.  Et  se  li  sires  mescroit^  son  home 
que*  il  ne  li  ait  dit  voir^  de  ses  muebles,  il*  ne  Tan 
puet  a^  plus  mener  que  par  son  sairement^. 


LIX''',  De^  plainte  faite  de  son  seignar  en  cart  de 
roij  sanz  faire  amende  à  son  seignor. 

Se  aucuns  hom  se  plaint^  en  la  cort  le  roi  de^^  son 
seignor,  li  hom  n'en  fera  ja  droit  ^^  à  son  seignor  île 


a  utres  choses  en  fin  et  ses  armes 
toutes  com  nos.  — 7?  5  ses  autres 
choses  enfin.  Et  se  li. 

50.  et  tout  manqtte  dans  toits 
l^s  mss.  excepté  G  /. 

i .  ^  le  mescroit. 

2.  que  muebles  manqtte 

€Mans  T. 

3.  A  voir  de  ce  qu'il  a,  il  en 
est  quite  par  son. 

4.  P  ne  s'en  porroit.  —  K  ne 
ic  puet  plus. 

5.  à  plus  manque  dans  T.  — 
O  A  5  au  plus. 

6.  A  la  suite  de  ce  chapitre  le 
^^opiste  de  Va  transcrit  plusieurs 
^shapitres  omis  précédemment  et 

ussi  le  chapitre  III  d^à  copié 
4ne  première  fois. 
1.  A  50.  —  B  56.  —  (7  r  54. 
F51.--6fiy63.  —  7  64.  — 
55. 

8.  Libellé  de  F. -^  G  H I K  De 
lainte  faite  en  cort  de  roi  sanz 
aire  amande  à  son  seigneur,  — 
^  De  plainte  faite  en  curt  de  roi 
et  de  faire  le  plait  remanoir  et 
âe  faire  droit.  —  Les  autres  mss, 
^ies  Et,  D*ome  qui  se  plaint  en 


la  cort  le  roi  de  son  seignor.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Tour  aine- Anjou,  §  49.  —  Le 
texte  de  ce  chapitre  et  la  rubrique 
du  litre  suivant  manquent  dans 
B. 

9.  FG  IJ  claime. 

10.  de  son  seignor  manque 
dans  G  H  I  J  K,  —  On  remar^ 
quera  qu'il  y  a  une  lacune  cor" 
respondante  dans  le  libellé  du 
titre  de  ces  mss,  {note  7  ci-dessus). 
Cette  lacune  dans  le  texte  remonte 
donc  très  haut  :  elle  doit  être  an- 
térieure à  la  rédaction  des  rubri- 
ques de  G  H  IJ  K  (seconde  édition 
des  Et,  :  la  première  est  ici  per- 
due). Faudrait^l  supprimer  dans 
le  texte  des  Établissements  les 
mots  :  de  son  seignor?  Faudrait- 
il  même  les  supprimer  dans  le 
texte  de  la  Coutume  de  Tour  aine- 
Anjou  restituée?  Ce  qui  modifie" 
rait  entièrement  le  sens.  J'ai 
quelques  doutes  à  cet  égard.  Le 
glossateur  dans  y]  admet  exprès- 
sèment  le  sens  que  je  laisse  sub- 
sister, 

11.  droit  manque  dans  B, 


i 
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amende**.  Ainçois  se  la  joutise  le  roi  savoit*^  qu'il** 
l'en  plaidoiast,  il  en  ferait  le  plaît  remaindre*^  et  feroit 
li  sires  droit  au*®  roi  dont*''  il*®  l'avroit  plaidoié*®. 

LX*^.  De^^  manstrées  faites  par  justice. 

Se  aucuns  hom**  se  plaint  en  la  cort  le  roi*^  que  uns 
autres  li  face  tort**  de  terras  ou  de  maisons**,  et  li 
bers*®  en  qui  chastelerie  ce  sera  en  demant*''  la  cort** 
à  avoir,  et  cil*^  qui  s'est  clamez  die  :  «  je  ne  me^^  vueil 


12.  E  amande,  se  il  s'em  plaint 
de  li,  et  la  chose  soit  provable, 
et  puet  pledier  en  la  cor  le  roi 
ou  au  prince  de  qui  le  saignor 
tient  {fin  du  chapitre), 

13.  K  le  gavoit. 

H,  D  G  H  K  il  en. --QRS 
il  les  plaidoiast.  —  e  li  sires  l'en 
pledeast.  —  c  li  sires  s'en  pleist. 

15.  /  demorer. 

16.  au  roi  manque  dans  C. 

17.  r  de  ce  que  il  l'avra. 

18.  P  iP  il  avroit  à  fere  à  ple- 
dier (P  plaidié).  —  6?  il  se  plai- 
dioit  {fin  du  chap.).  —  /)  il  se 
doit  plaindre  {fin  du  chap,),  — 
V  il  s'estoit  plains  (fin  du  chap.). 

i^,  A  G  H  K  T  emplaidié. 

20.  il  51.  —  C;  r  55.  —  F  52. 
—  G  jy  /  64.  —  5  56. 

21.  Leçon  de  G  H IJ  K.  ^  F 
R  S  De  monstrée  fere  et  d'enté- 
riner les  choses  queneùes  et  de 
defaute  (S  défaut)  en  la  court  au 
baron.  {Nombreuses  fautes  de 
copiste  dans  F,)  —  Cette  rubrique 
et  le  texte  du  chapitre,  ainsi  que 


la  rubrique  et  le  texte  du  chapitre 
suivant,  manquent  dans  Q, —  Les 
autres  mss.  des  Et.  De  demander 
en  la  cort  le  roi  la  cort  de  son 
home  ou  de  son  tenant  (ou  de 
son  tenant  manque  dans  0  P),-^ 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Tourainc' Anjou,  §  50. 

22.  hom  manque dansCD R  T, 

23.  S  roi,  de  son  seigneur  que 
il  li  ait  fet  tort  de.  —  R  roy  de 
son  seingnieur  que  il  li  ait  tolu 
ses  terres. 

24.  T  tort  de  héritage,  et  li. 

25.  /?  5  mesons,  ou  de  vignes 
ou  de  prez,  et  li. 

26.  A  sires. 

27.  V  demandast. 

2S.  H  K  court  au  roy,  et  cil. 

29.  F  R  S  cil  de  qui  l'an  se 
sera  clamez ,  die.  —  G  J  K  cil 
qui  est  clamez,  die.  —  /  cil  qui 
se  clame,  die.  —  D  cil  qui  ceste 
clamor,  die.  —  £  cil  qui  ceste 
clamor  dira,  die.  —  V  cil  qui 
ceste  clameur  fist,  die. 

30.  V  m'en  vueil. 
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partir  de  oeste  cort  devant  qu'iP^  ait  esté  veû;  >  lors 

ti^^  doivent  mètre  ^^  jor  de  la  veue;  et  i  doit  estre 

la  joutise  le  roi  et^^  la  joutise  au  baron  ^^.  Et  cil  qui 

demande  doit^^  mostrer  à  veue  des*''  n  joutises  ce*^ 

qu'il  demande*^  à*^  l'autre.  Et  emprès  la  veue**  li** 

bers  doit  avoir  la*^  cort,  se**  ele  est  de  son  fié  ;  et*^  se 

il  se  plaignent,  il  lor  doit  mètre  jor*^  à  faire  droit  par 

devant  lui*''.  Et*®  se  li  autres  demande  autre*®  foiz  à^^ 

veoir  ce*  qui  avroit  esté  veû  par  jugement  de  la  cort 

le  roi,  droiz  ne^  le  donroit  mie;  car  toutes  les*  veiies 


31.  A  que  la  veue  ait  esté 
feste^  lors  si  li.  —  T  que  ce  que 
je  demant  ait. 

dl2.  €  i:  Il  P  G  H  J  K  ont  ce 
piuriel  :  li  doivent.  —  li  doivent 

veûe  manque  dans  E.  —  Lu 

autres  mss,  des  Et.  li  doit  l'en 
au  lieu  de  li  doivent. 

33.  /  donner. 

34.  R  S  et  celle  du  baron. 

35.  À  baron.  La  veû  feste,  le 
l>aron  a  sa  cort,  se  la  chose  moet 
de  son  fié. 

36.  D  doit  mètre  à  veûe.  — S 
doit  demander  à  veûe.  —  R  doit 
demander  la  veûe. 

37.  des  n  veûe  manque 

€£^ns  E. 

38.  J  sil  qui  la  demande. 

39.  ÏÏC  D  F  K  demandera. 

40.  à  l'autre  manque  dans  G  /. 
^U  G  H  I  J  K  demande.  — 

^   ^n  et  les  autres  mss,  des  Et. 
^^^^  :  veûe  que  j'adopte. 

42.  Leçon  de^i^y^FT.  ^RS 
^  «ires  doit.  —  Les  autres  mss, 
^^  £t.  û  au  lieu  de  li  bers. 


43.  de  retour,  se.  —  la  cort 
manque  dans  D. 

44.  R  se  ce  n'est. 

45.  Leçon delJ,-^  HKet se  il 
se  plaignoit.  —  G  et  se  il  s'en  plai- 
gnent. —  Cette  phrase  manque 
dans  tous  les  autres  mss.  des  Et. 

—  K  fié  ;  et  i  doit. 

46.  F  R  S  jor  d'estre  à  droit. 

47.  y  K  soi. 

48.  G  Et  se  il  demande.  —  R 
S  Et  se  il  s'en  plaint  autre  foiz 
à  celui  dont  il  doit  avoir  ce  qu'il 
avra  veû  par. 

49.  A  autre  foiz  veûe  de  la 
chose,  il  ne  Tavret  mie;  car.— 
r  autre  foiz  la  veûe  de  ce  qui  a 
esté  veû  par.  —  R  aucune  foiz. 

50.  £^  à  venir.  —  à  veoir  man- 
gue dans  K. 

1 .  0  ce  qui  a  ja  autre  foiz  esté. 

—  /  ceu  qu'il  avront  veû. 

2.  F  Z  il  5  ne  li  donroit.  — 
/  ne  lor  donroit.  —  K  ne  le  de- 
vroit  mie  doner. 

3.  /  les  chouses  et  les  veûes. 

—  y  les  riens  qui. 
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qui^  sunt  faites  en  la  cort^  au  chief  seignor  si  suât 
fermes^  et  estables  par  droit. 


LXI"'.  Du^  droit  au  prince. 

Li  bers  n'a  mie  en  la  cort  le  roi  la  cort  de  son  home, 
de^  defautes;  mais^^  de  choses  queneues  Ten  li  rant 
la  cort*^  à  faire^*  son  gré,  et*^  à  entériner**  les 
choses*^  conettes  par  devant  la  joutise  le  roi*^.  [Mes]*^ 


4.  qui  sunt  manque  dans  T. 

5.  R  cort  le  roi  ou  au  chief. 
^.  B  C  faites. 

7.  il  52.  —  fi  57.  —  ^  r  56. 
-^G  H  1 65. 

8.  Leçon  de  G'I  J  K  W,  ^  H 
Du  droit  au  prevost.  —  Pas  de 
rubrique  dans  F.  —  La  rubrique 
et  le  titre  de  ce  chapitre  manquent 
dans  Q  R  S.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  De  requerre  home  {E  son 
home)  en  la  cort  le  roi,  qui  est 
{P  qui  a  esté)  defaillanz.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-'Aiyou,  §  51. 

9.  /)  de  deffanse  ;  mais.  —  / 
T  V  des  defautes  ;  mais.  —  /  des 
chouses,  mais. 

10.  il  mes  il  Ta  de  choses.-— 
V  mais  des  choses. 

11.  D  1  cort  à  son  gré  à  faire 
son  gré.  —  U  cort  à  son  gré  et. 
—  F  cort  à  son  gré  faire  et. 

12.  H  faire  à  son. 

13.  A  et  doit  enterigner  la 
chose  queneûo  par. 

14.  E  entamer.  —  G  tenir. — 
J  anquerre. 

15.  P  choses  qui  veûes  sont 


par.  —  Voyez  en  outre  ciniessus 
note  13. 

iQ,  G  H  I  J  K  U  TOI  et  oïes 
et  entendues.  —  Ici  dans  ces  5 
mss.,  chapitre  spécial  intitulé  : 
De  defaute  de  droit  et  de  re- 
querre son  maufuisant,  ou  son 
larron,  ou  son  meurtrier.  —  Cô 
cfiapitre  est  numéroté  66  dans  G 
H  L 

17.  Leçon  detX,.  --G  H  1  K 
offrent  la  même  leçon,  sauf  que 
la  conjonction  mes  ne  se  trouve 
pas  dans  ces  mss.;  elle  manque 
d'ailleurs  dans  tous  les  autres 
mss.  des  Et.  —  /  Se  le  ber  ne 
lor  façoit  droit,  et  il.  —  7  Et  se 
li  bers  en  estoit  defaillenz  et  il 
en  fust  provez,  se  il  demandoit 
autre  foiz.  —  F  Se  li  baron  n'en- 
terigniet  les  choses  devant  dites 
de  son  home  en  sa  cort  et  li 
hom  se  plainsist.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  Et  se  li  bers  en 
estoit  defaillanz  qu'il  n'enteri- 
nast  les  choses  (il  la  chose) 
coneûes  devant  dites  de  son 
home  en  sa  cort.  —  n  Mes  se  le 
baron  ne  li  fessoit  droit,  et  il. 
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se  li  bers  ne  le  fesoit,  et  il  se^^  plainsissent  arrière 
[en^^  la  cort  le  roi],  por  la  defaute  au  baron,  et  il  en 
poïst  estre  provez  et*^  il  en  demandast**  la  cort  [à^ 
stvoir],  il  ne  Tavroit  mie;  einçois  feroit^^  la  joutise  le 
roi  anteriner^*  par**  sa*®  main  tout  ce  qui  avroit  esté 
fait  par  devant  soi*''. 

LXII*®.  De^^  larron  ou  de  murtrier. 

Se  lerres  ou  murtriers  avoient^^  esté  arestez^*  en  la 
cort  le  roi,  qui  eussent^*  fait  meffait  en^^  la  chastelerie 
su  baron,  H  bers  si  les^*  avroit,  et  si  ne  rendroit  nus^'^ 


18.  Leçon  det^GHIJK,— 
€  E  se  replainsist.  —  Les  autres 
Tnss.  des  Et,  se  plainsist. 

19.  en  la  cort  le  roi  manque 
€ians  les  mss.  des  Et,  —  y'em- 
jprunte  ces  mots  â  c  C. 

20.  A  et  il  la  requiet  autre 
loiz,  il. 

21.  Les  mss,  des  Et.  autres  que 
^ G  H  I J Kont entre demandast 
^  la  cort  les  mots  :  autre  foiz, 
^ut  vont  très  bien  au  sens,  mais 
^winquent  dans  t  C. 

12,  Leçon  de  €  i^.  —  k  avoir 
^i^nanque  dans  les  mss.  des  Et. 

23.  Leçondet^B  T.— Pançoisles 
jcstises  lou  roi  anterinnent  par. 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  feroient 
les  joutises.  —  C'est  avec  beau" 
^oup  d'hésitation  que  je  supprime 
^  I^luriel, 
^4.  /enquerre.  —  E  entamer. 

^  à  terminer.  —  A  k  enteri- 
P^^r  la  chose  queneûe  par  de- 

.1. 


25.  par  sa  main  manque  dans 
t  C. 

26.  Leçon  dey\T.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  ont  :  lor. 

27.  Leçon  (fo  e  ç  t}.  —  T  lui. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  aus. 

28.  i4  F  53.  —  5  58.  —  67  r 
bl.  —  G  H  nL—S  57. 

29.  Libellé  de  G  H  IJ  K,  —  P 
Gomant  Tan  doit  rendre  larron 
que  l'an  set  pour  justicier.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  Gomment 
li  sires  doit  randre  larron  à  son 
home  et  li  home  à  son  seignor. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou- 
tume  de  Touraine-Anjou,  §  52. 

30.  Leçon  de  tX,€  F.  --Les 
autres  mss.  des  Et,  avoit. 

31 .  arestez  manque  dansPPQS. 

32.  Leçon  deCD.^F  avroient. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  eûst. 

33.  H  W  y  en  la  court  au. 

34.  Leçon  de  t  J^  C  D.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  Tavroit. 

3b.  J  P  Q  R  S  mie  les  ii  au 
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des  n  S.  et  demi;  car  nus^^  hom  ne  les^''  raot  à  son 
seignor,  ne  nus^^  sires  ne^^  les  rent  à  son  hooie.  Mais 
il  rent^^  bien  les  couz  avenanz,  qu'il  a  despanduz  par 
devant**  ce  qu'il  soient**  requis.  [Einsinc*^  doit  fere  li 
sires  à  son  borne.  Et  s'il  les  avoit  requis,  et  il  les 
retensist  sus  ce] ,  il**  ne  rendroît  riens*'^  des  couz*^ 
d'ileques  en  avent. 


lieu  de  nus  des  ii.  —  T  nus  des 
XXX  deniers;  car. 

36.  nus  hom    bien  les 

manque  dans  W. 

37.  les  manque  dans  B. 
3S,  PQRS  VU, 

39.  s  c  ne  les  rent  fors  à.  — 
ne  les  rent  manque  dans  les  mss. 
des  Et.  autres  que  FGHIJK E, 
—  La  glose  de  ri  explique  fort  bien 
que  ce  chapitre  n'est  pas  en  désac' 
cord  avec  le  chap.  IL  V  ci-dessus 
(p.  64). 

40.  Leçon  de  tt^xi  B  G  H,  -^ 
G  D  E  V  rendra.  —  P  R  Q  T 
rendent.  —  A  rendret. 

41.  B  G  D  T  devant  douquel 
que.  —  G  S  R  devant  qui  que. 
— K  devant  que  il.  —  DP  devant 
lequel  que. 

42.  Leçon  de  t  K.  —  W  sl.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  soit. 

43.  t^me  fournissent  les  mots 
entre  crochets.  Ils  ne  sont  que 
très  faiblement  représentés  par 
les  mss,  des  Établissements,  — 
G  H  I  J  K  W  n'ont  rien  qui  rap- 
pelle la  phrase  :  Ëinsinc  à 

son  home.  —  Les  autres  mss,  ont 
après  soient  requis  les  mots  :  ou 
dou  scignor  ou  de  Tome  que  je 


considère  comme  une  façon  de 
traduction  de  cette  petite  phrase. 

—  Et  s'il  les  avoit  requis  n'est 
représenté  dans  aucun  ms,  des 
Et,  —  et  il  les  retensist  sus  ce 
est  représenté  dans  G  H  IJ  K  W 
par  ces  mots  placés  après  soient 
requis,  savoir  ;  —  (r  et  il  le  trou- 
vaissent  sor  cou.  —  H eiû  tro- 
vassent  sur  ce.  —  /et  il  les 
treuvessant  sus  ceu.  —  /  et  il 
le  trovassent  sor  ce.  —  iT  et  il 
en  trovassent  seur  ce.  —  W  et 
se  il  le  trovassent  sur  ce.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  s^écartent 
davantage  :  on  y  lit  après  les 
mots  ou  dou  seignor  ou  de  l'orne, 
savoir  :  —  dans  ABCDEPQRS  :  £t 
s'il  avenoit  qu'il  i  aûst  débat.  •— 
dans  T  :  Et  s'il  avoit  débat.  — 
Enfin  F  combine  les  deux  redou- 
tions :  et  s'il  avenoit  que  il  les 
trovassent  sur  lequel  que  soit 
ou  que  ce  fust,  et  il  i  eûst  débat. 

—  J'ai  corrigé  %  (;  ^t  portent  : 
auxi  redoit  au  tîeiif-de  eiusinc 
doit. 

44.  F  Tan  ne.  —  T  les  cous 
ne  seroient  pas  rendu  qui  se- 
roient  feit  d'ileuc  en. 

45.  riens  manque  dans  K.  - 
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LXin*''.  De*^  franchise  de  gentil  home. 

Nuns  gentis  hom  ne  rant  ne  costumes,  ne  paages  de 
riens  que  il  achate,  ne^^  qu'il  vande,  se  il  n'achate 
por  revandre*^;  et  se  il*  avoit  bestes  achetées  et  les 
gardast  i  an  et  I  jor  en  sa  maison  ou^  en^  sa  garde, 
il  n'en  rendrait  nules*  vantes. 

LXrV.  De  *  franchir  serjant. 


Li^  gentil  home  garissent  lor  sergenz  de  vantes''  et 


8 


Les  mss.  des  Et,  autres  que  G  H 
i  J  K  ont  :  nus  au  lieu  de  riens. 

46.  Les  mss,  des  Et.  autres  que 
G  H  I J  K  W  ajoutent  après  couz 
i^s  mots  :  qui  seroient  fait. 

47.  i4  f»  54.  —  5  59.  —  (7  r 
&€.  -.  (?  i/  /  68.  —  5  58. 

48.  Leçon  de  G  H  IJ  K.  — F 
la  franchise  que  gentiz  bons 

de  vendre  et  d'acheter  et  ses 
'ijanz  ansinc.  —  0  Gomment 
^  gentil  home  garantissent  aus 
^'  lor  sergenz  et  lor  prevolz  de 
'tentes  et  de  paages ,  et  d'ost  et 
"^  chevauchiée.  —  Les  autres 
*'^.  des  Et.  Comment  li  gentil 
*^ome  garentissent  aus  et  lor 
^^i^enz  (C  S  lor  genz.  —  K  li  et 
*^r  sergenz)  de  vantes  et  de 
l^^^ges  (tou$  m  qui  suit  le  mot 
ï^*^es  manque  dans  C)  et  lor 
Pï^Yoz  d'ost  et  de  chevauchiée. 
*^  Source  de  ce  chapitre  :  Cou" 
'^m«  de  Touraine-Anjou ,  §  53, 


[r^ 


parue. 


49.  Leçon  deCDPQRS,-- 
Les  autres  mss.  ne  vendes. 

50.  Les  mss.  des  Et.  autres  que 
G  I  J  K  ajoutent  après  revandre 
les  mots  et  [C  D  E  ou)  por  gue- 
aignier. 

i.  y  il  n'avoit.  —  7*  il  achate 
bestes  et  les  gart  i. 

2.  Qei. 

3.  en  sa  garde  manque  dans  T. 
A.  B  D  nule  vante.  —  F  nule 

vante,  se  il  les  revandoit. 

5.  Leçon  de  G  H  K.  --  l  De 
franchise  de  sergent.  —  7  De 
franchir  sergent.  Rebiche.  — 
Ce  c/iapitre  est  numéroté  69  dans 
G  H  I.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
n'ont  pas  ici  de  division.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  ToU" 
raine- Anjou,  §  53,  2®  partie. 

6.  Leçon  det^GHJ.  —  IK  ont  : 
Si  au  lieu  de  Li.  —  F  Et  ansin  li 
gentiz  home  garantissent  lour. — 
Les  autres  mss.  des  Et.  Et  einsinc 
garentissent  li  gentil  home  lor. 
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de  paages  de^  lor  bestes  et  de  lor^^  Douretures  qu'il** 
ont  nourries  en  lor  chasteleries,  de**  lor  blez  et  de  lop*' 
vins  qui**  croissent  en*^  lor  diasteleries. 

Chascuns*^  vavasors  [puet*''  gaiîr  i  sergent],  por*® 
coi  il  soit  SQÂ  prevoz  et*^  il  li  coille  ses*^  costumes. 

Et**  il  les**  garisseut  d'ost  et  de  chevauchiées. 


7.  E  ventes  et  hommes  et  de 
paages  et  de  nottures  et  de  bestes 
qu'il  ont.  —  /  ventes  et  de  com- 
paignies  et  de  paage.  —  K  ventes 
et  de  parage.  —  U  vantes  et  de 
payage. 

8.  r  et  de  paages  des  noîrre- 
tures  qui  croissent  et  sont  nor- 
ries  en  leur  chasteleries  de 
biens,  et  chascuns  vavasors,  se 
il  ait  prevost  qui  tigne  ses  cous- 
tumes,  il  les  garentist  d'ost. 

9.  Leçon  de  P  Q  R  S.  —  C  et 
de  bestes.  —  K  et  de  bestes  de 
nouretures.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  de  bestes. 

10.  lor  manque  dans  A  G 1)  H, 

11.  5  il  nourissent  en.  — G  qui 
ont  voueries  en  lor.  —  0  il  ont 
voieries  en  lor. 

12.  de  lor  blez  et  manque  dans 
A  P  Q RS  —  de  lor  blez  manque 
dans  0, 

13.  Leçon  de  H  1  J  K,  —  P 
lour  vin.  —  G  lor  vignes.  —  S 
leurs  biens  es  tenemenz  aus 
chevaliers.  —  Les  autres  7nss. 
des  Et,  lor  biens. 

14.  ?  p  qu'il  croissent  au  che- 
valiers por  quoi  que  il. 

15.  G  H  K  en  lor  terres.  —  R 
en  leur  (en  leur  est  exponctué 
et  remplacé  par  es)  tenemenz 


aus  chevaliers  pour  quoi  que  il. 

16.  Leçon  de  t  K  I  J.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  Et  chascuns. 

17.  puet  garir  i  sergent  man- 
que dans  tous  les  m^s,  des  Et, 
et  m'est  fourni  par  e  ç.  —  tq  puet 
avoir  un  sergent. 

18.  e  c  pour  ce  que  il  soit  son 
provost.  —  FIKpoT  quoi  il  soit 
lor  prevost.  —  G  por  qu'il  soit 
lor  prevost.  —  /  puisqu'il  soit 
lor  prevoz.  —  A  por  coi  il  ait 
son  poer.  —PS  pour  quoi  que 
il  ait  son  pooir.  —  7*  se  il  ait 
prevost.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  por  coi  il  ait  son  prevost.  — 
En  combinant  ces  leçons  je  resti- 
tue  :  por  coi  il  etc. 

19.  Leçon  de  e  C-  —  Au  lieu  de 
et  il  li  coille  D  E  0  P  Q  S 
ont  :  et  il  tiegnent.  —  /  :  et  cil 
qui  tenent.  —  y  :  et  que  il  taint. 
—  iC:  et  qui  tient.  —  G  :  et  qu'il 
tient.  —  T  :  qui  tigne.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  :  et  il  teigne 
ou  :  il  tient. 

20.  Leçon  de  v)  7*.  —  e  C  sa 
coustume.  —  Les  mutres  mss,  des 
Et.  lor  costumes. 

21.  Leçon  de  t  K  r^  D.  —  Et 
manque  partout  ailleurs. 

22.  F  le  garantissent.  —  e  c 
le  guerist.  —  Plusieurs  wws.  des 
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LiXV^^.  De^^  semondre  homes  à  aler  en  Vost  le^^  roi. 

Se  li  bers  fait*^  semondre  ses*^  homes  qu'^  il  li*^ 
smaignent  lor^^  homes  costumiers  à  alef  en  1'^^  ost  le 
roi,  lor^*  prevoz^^  les  doit  amener  de  chascun  osteP* 
I  au  comandementau^^  seignor,  ou  cors  dou  cbastel; 
et^^  quant  il  les  avront  amené  ^"^  au  commandement  au 
seignor,  il  s'en  doivent  retorner^^.  Nule  fameà^^  cos- 


Éi.  les  garentissent.  —  Je  main- 
tiens ici  le  pluriel  fourni  par  les 
^nss.  des  Et,  et  y),  parce  que  ce 
jperbe  parait  se  rapporter  aux 
châtelains  aussi  bien  qu'aux  va- 
vasseurs, 

23.  ii  F  55.  —  5  60.  —  c;  r 

59.  —  G  /r  /  70.  —  5  59. 

24.  Libellé  de  G  H  IJ  K.  -0 

D'oz  et  de  chevauchiées  d'un 

[baron  envers  le  roi.  —  Q  R  S 

D'oz  et  de  chevauchiées  devers 

le  roi ,  le  haron  et  des  amendes 

€l  des  gages.  —  P  D'oz  et  de 

chevauchiées  devers  le  roi,  le 

3)aron.  —  Les  autres  mss,  des 

J't.  D'oz  et    de    chevauchiées 

^eues  à  (C  au)  roi  ou  (G  D  et)  à 

l>aron.  —  G  H  I J  K  que  je  suis 

^  plus  souvent  divisent  ce  cha- 

J^tre  en  trois  parties  :  l'une  de 

^l^^urs  divisions  a  un  intitulé  cer- 

^t  ruinent  erroné  {voyez  ci-après 

6).  Je  n'ai  pas  cru  devoir 

ter  cette  division,  —  Source 

ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 

Tie-Àiyou,  §  54. 

^5.  le  roi  manque  dans  K.  — 

^«  roi.  Rt^briche. 


26.  K  font. 

27.  E  ces  prevost  que.  —  e  i; 
T  ses  homes  costumiers  à  aler. 

—  V  leur  homes. 

28.  /{ 5  et  il  ameinne  ses  (ses 
manque  dans  S)  homes  coustu- 
mables  pour  aler. 

29.  B  lor. 

30.  A  G  D  E  I  P  0  V  ses. 

31.  G /T  /  if  la  cort  le. 

32.  e  ç  itel.  —  G  icius.  —  H 
ycils.  —  /  lo.  —  J  ces.  —  K  icil. 
Q  R  S  U.  —  F  lors  li  doivent 
envier  par  lor  prevoz  de  chascun. 

33.  Leçon  de  S,  —  G  prevos 
lues  les  i  doit.  —  /  prevost  les 
lor  doit.  —  K  prevost  le  lor  doit^ 

—  B  J  prevoz  leur  doivent.  — 
A  G  D  P  Q  R  T  prevoz  les  doi- 
vent. —  e  C  provost  les  y  doit. 

—  Pour  F  voyez  ci-dessus  note  32. 

34.  R  C  chastel. 

35.  Q  R  S  leur. 

36.  et  quant signer  man- 
que dans  tous  les  mss,  des  Et,,  eX" 
cepté  F  G  H  I  J  K. 

37.  amenez  laianz  au. 

38.  Ge  qui  suit  retorner  forme 
dans  G  H  I J  K  un  ch.  spécial, 
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tumier  ne  doit*^  ne  ost,  ne  chevauchiée;  ne  li**  for- 
nier  ne  li**  monier,  qui*^  gardent  les**  fourz  et  les*'^ 
molins.  Et  se  nus*^  de  cens  qui*''  sunt  semont  rema- 
noit*^,  et  li  bers  le*^  poïst  savoir,  il  en  paierait  LX  s. 
de^  gages.  Et  li  prevoz  au  baron  si  doit  mener  les 
homes*  jusques  au  prevostle  roi  au^  chasteP  dont  li 
home  sunt*  dou  resort;  et  puis  si  s'en  doit*^  retomer 
ariei'e^. 

Li^  home  costumier  des®  chasteleries  si  doivent  as' 
barons  lor  chevauchiées  ;  et  li  prevoz  as  vavasors  si 


intitulé  :  D*ost  et  de  chevauchée, 
numéroté  71  dans  G  H I.  —  Tous 
les  mss.  des  Et.,  sauf  G  H  I  J  K, 
ont  :  Mais  nule. 

39.  Q  R  S  n'a  coustumez  n'en 
ost.  —  Pk  costumer  n'en  an  ost. 

—  ^  ne  doit  à  acoutumer  à 
aler  en  ost. 

40.  G  I  J  K  doit  aler  en  ost. 

41.  E  nul.  --GH  I  K  lor. 

42.  E  nul.  -'G  n  IK  lor. 

43.  qui  molins  manque 

dans  T. 

44.  G  H  IJK  lor. 

45.  G  H  JJ  K  lor. 

46.  7  nus  des  semons  remaint. 

47.  qui  semont  manque 

dans  G  H  J  K,  —  /  que  nous 
avons  dit  en  l'autre  cas  par  de- 
sus  remanoit. 

48.  B  G  remaignent.  —  RI 
venoit.  —  Q  R  S  ne  venoient. 

—  V  revenoit 

49.  T  lou  saiche,  il. 

50.  de  gages  manque  dans  C, 

—  E  d'amende.  Et. 


1.  LeçondeFGHIJK.  —  QRS 
homes  de  chevalerie  jusques.  — 
Lecture  douteuse  dans  P.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  homes  de  sa 
chastelerie. 

2.  D  au  ou  chastel.  —  ^  ou 

au  chastel. — au resort  man^ 

que  dans  F  V. 

3.  /  chastelet. 
k.  G  K  seront. 

5.  F  doivent. 

6.  Ce  qui  suit  ariere  forme 
dans  G  H  I J  K  un  chapitre  spé- 
cial intitulé  :  De  chevauchiées 
délies  au  roi  et  numéroté  72  dans 
G  H  I.  Ce  titre  est  inexact  et  je 
répugne  à  Vadmettre. 

7.  Les  mss.  des  Et.  autres  que 
G  H  I J  K  ont  :  Et  einsinc  li. — 

Li  home  amende  manque 

dans  A  E. 

8.  des  chasteleries  manque 
dans  F.  —  G  IIJ  K  de  \&  chas- 
telerie. —  Q  des  chevalche- 
ries. 

9.  K  dLU  haron. 
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les^^  doit  mener**  ou  cors  dou**  chastel  au  comande- 
ment  au  baron.  Et  li  bers  ne  les  doit  mie  mener  en*^ 
leu  dont  il  ne  puissent  revenir**  au*'^  soir;  et*^  cil  cpii 
remaindroit,  si  en  feroit*''  lx  s.  d'amande**.  Bt*^  se  li 
bers  les  voloit  mener  si  loing  qu'il  ne  s'en^®  poïssent 
revenir**  au  soir,  il  n'i  iroient**  mie,  se  il  ne  voloient, 
ne  n'an  feroient  ja  droit,  ne  nule  amande*^. 

Li**  baron  et  li  home  le  roi*^  le  doivent  sigre  en  son 
ost,  quant  il  les  en  semondra*^  ;  et  le  doivent  servir*"^ 
au**  lor,  XL  jorz  et  XL  nuiz,  o  itant  de  chevaliers  come 
uns  chascuns  li  doit.  Ët*^  cest  servise  il  li  doivent, 


10.  Leçon  de  1 1^  J.  —  F  le  li 
doivent.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  les  doivent. 

il.  mener  manque  dans  H. 

12.  T  des  chastiaus. 

13.  en  leu  manque  dans  G  HK. 

14.  T  V  retoraer.  ^  P  QR  S 
"v-cnir  jusques  au. 

15.  B  I J  le.  —  F  jusqu'au. 

16.  et  cil  soir  manque 

17.  FK  P  Q  R  S  paieroit.  — 
^  seroit  à.  —  T  paiera. 

18.  Tamendes,  mais  il  n'iront 
P^s  plus  d'une  journée  loing,  ne 
'^  Gu  feront  ja  amende,  mais  li 
*^ron  et  li  home  lou  roi  le 
Vivront  en  l'ost,  se  il  sont  à  leur, 
^^  jours  ou  tant  de  chevaliers 
^^*  iigne  du  §  suivant). 

19.  /Et  s'il  les. 

^0.  Leçon  de  FJ.  —  s'en  man- 
^^e  dans  les  autres  mss,  des  Et, 
*^  €ians  e  Ç. 

"^1.  y  venir. 


22.  H  iroit. 

23.  Ce  qui  suit  le  mot  amende 
forme  dans  G  H IJ  Kun  chapitre 
spécial  intitulé  :  D'estre  xl  (xl 
manque  dans  J)  jors  et  xl  nuiz 
(et  XL  nuiz  manque  dans  G  J  K) 
en  l'ost  le  roi.  —  Ce  chapitre  est 
numéroté  73  dans  G  H  I, 

24.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
F  G  H  IJ  K,  ont  :  Et  einsinc  li. 

25.  Leçon  de  F  G  H  I,  ^  K 
roi,  doivent  suivre  son  ost.  — 
Les  autres  m^s,  des  Et.  roi,  doi- 
vent suivre  son  ost.  —  Les 
autres  m^s.  des  Et.  roi,  doivent 
le  roi  sigre. 

26.  E  semont. 

27.  /  sevré. 

28.  e  ç  G  à  leur  coust.  —  H 
au  leur  en  l'ost,  xl.  —  au  lor 
manque  dans  Q  R  S  V. 

29.  P  Q  R  SVEices  services 

que  il  li.  —  Et  cest métiers 

manque  dans  A.  —  Et  cest 

semont  manque  dans  T. 
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se^^  il  les  en  semont  et^*  il  en  est  mestiers.  Et  se**  li 
rois  les  voloit**  plus**  tenir  de  XL  jorz  et**  de  XL  nuiz 
au*^  lor,  il*"^  ne  remaindroient  pas  se  il  ne  voloieot**; 
et*^  se  U  rois  les  voloit  tenir  au  sien*^  por  le  roiaume*^ 
deffandant,  il  devroiont**  bien  remaindre**  par  droit; 
mais  se  li  rois  les  voloit  mener**  hors  dou  roiaume,  il 
n'i  iroient  mie,  se*^  il  ne  vueloient  puisqu'il  avroienl 
fez*^  lor  XL  jorz  et  lor  XL  nuiz*"^. 

Et  nule  dame**  ne  doit  ne  ost,  ne  chevauchiée  de*^ 
soi  ;  mais,  se  ele  est^^  famé  le  roi,  ele*  doit  bien  envoier 
tant  de  chevaliers  come*  ses  fiez  doit;  et  o*  itant,  li 


30.  Q  R  S  quant. 

31.  Tse. 

32.  A  se  il  les.  —  CD  K  se  li 
baron  les  voloient  (D  volent) 
tenir  (tenir  manque  dans  D)  plus 
de.  —  £  se  li  bers  les. 

33.  S  voloit  tenir  lx  jours  au 
leur.  —  r  voloit  mener  plus  de. 

34.  plus sien  manque  dans 

E. 

35.  et  de lor  manque  dans 

C,    —  et  de  XL  nuiz  manque 
dans  P. 

36.  au  lor tenir  manque 

dans  H, 

37.  T  il  ne  iroient  mie,  se.— 
V  il  n'i  remaindroient. 

38.  T  voloient  par  droit  ;  et. 

39.  F  et  se  li  baron  les.  —  et 

se voloit  manque  dans  D, — 

C  se  ce  estoit  por  le.  —  V  mes 
se  ce  estoit  por  le. 

40.  H  sien  propre. 

41.  P  roiaume  de  France.  — 
A  riaume  garder,  il  demorroient 
por. 


42.  G  H I J  K  porroient.  —  B 
devroit. 

43.  Fdemorer. 

kh,  G  H  mener  ailleurs  hors. 

—  K  mener  au  leur  hors. 

45.  s'il  ne  vouloient  manque 
dans  R. 

A6.  R  S  V  fet  LX  jours  et  lx 
nuiz. 

47.  Ce  qui  suit  le  mot  nuiz 
forme  dans  G  H  I  K  un  chapitre 
spécial  intitulé  :  De  chevauchiées 
de  dames  (/  femes)  et  de  lor 
franchises  (et franchise  man- 
que dans  K).  —  Ce  chapitre  est 
numéroté  74  dans  G  H  J. 

48.  H  I  faune. 

49.  Leçon  de  t  x,-  —  Tous  les 
mss.  des  Et,,  sauf  E  S  où  le  mot 
manque,  ont  :  desoremais. 

50.  G  H  I  K  est  sous  le  roi. 

—  J  est  suers  le  roi. 

1.  D  OPQ  R  rmesele.  —  5 
mes  ele  puet  bien. 

2.  /  come  ele  doit. 

3.  0  itant  manque  dans  Q  V. 
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rois  ne^  Ten  puet^  achoisoner.  Et  se  les  gens  le  roi^ 
tnievoieDt^  les^  homes  costumiers^  par  les  cbasteleries 
qui  fussent  remés  de^^  l'ost  le  roi,  fors  cis  qui  doivent 
remaindre^^,  li  rois  en**  porroit  bien  lever  de**  chas- 
cun  LX  s.  d***  amande  par*^  droit,  et*^  li  bers  ne*''^  les 
en  porroit  garir.  Et  li  home  costumier  ne  doivent  estre 
en*^  Tost  le  roi  que  xl*^  jorz  et  xl  nuiz;  et  se  iP^  s'en 
venoient**  avant  les**  xl  jorz  et  les  xl  nuiz,  et  il  en 
fussent  prové,  la  joutise  le*^  roi  en  porroit  bien**  lever 
LX  s.  d'*^  amende  par  droit. 

LX.VI*^.  De^  prendre  au  seignor  les  issues  de  la  terre 
por  son  rachat  et  de  rachat  quant  dame  se  marie. 


4.  Leçon  de  gi^  C  G  V,  —  ne 

i'en  puet  manque  dans  D.  —  E 

ne  les  puet  accuser  ;  et  se.  —  / 

oe  la  doit  achisoner.  —  Les 

€Mt^tres  mss.  des  Et.  ne  la  puet 

a.cihoisoner. 

5.  H  puet  à  plus  mener  ;  et  se. 

6.  E  roy,  ne  trovent  les  hom- 
ï3Ck  es  au  baron  fors  ceuls  qui. 

7.  Leçon  de  C  F  V.  —  Les 
^*  «^tr«5  mss.  des  Et.  ci  e  C  ont  : 
^JTTievent. 

S-  V  les  genz  au  baron  forz 
^^^uis  qui  devroient  remaindre, 
■-*  rois.  —  r  nus  des  homes  le 
'^^  qui  soient  remés  de  Tost. 

^.  costumiers  et  manque 

^^ns  C  D. 

*0.  de  l'ost  le  roi  manque  dans 

il.  //  deffendre.  —  K  rendre. 
^2.  E  en  leveroitde  chascun. 
13.  D  por.  ^  P  û  R  S  sus. 

I 


14.  d'amande  manque  dans  G 
H  IJ  K. 

15.  par  droit  manque  dans  C 
T  P. 

16.  0  et  les  homes  au  baron 
aussi  et  li  bers  ne  les  en  pour- 
roit. 

17.  fi  i>  ne  s*en. 

18.  G  IJ  Ken  le  cort  le. 

19.  K  LX. 

20.  il  s  en nuiz  et  manque 

dans  V. 

21.  C  J  a\oient. 

22.  les nuiz  manque  dans 

P  QR  S. 

23.  le  roi  manque  dans  G  H  K. 

24.  bien  manque  dans  E  S. 

25.  d'amende  par  droit  man^ 
que  dans  P  Q  R  S. 

26.  À  F56.  —  J5  61.  —  ^  r 
60.  —  Giy75.  —  7  76.  —  560. 

27.  Libellé  de  G  H  IJ  K.  —  F 
De  faire  rachat  et  de  prendre  les 

7 
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Nule*®  dame  ne  fait  rachat,  s'ele  ne  se  marie**; 
mais^®  s'ele  se  marie ^*,  ses  sires**  fera  le  radiât  au 
seignor  à**  qui  ele  sera  famé.  Et  se  au*^  aeignor  ne 
plaist  ee'^  qu'il  11  oflferra,  il  n'an*^  puet*''  prandre  que 
les  issues*^  de  son  fié  une  année.  Et  s'il  i  avoit  bois*^ 
que  la  dame  aûst*^  commandez  à**  vendre  et  qu'** 
antre  11  et  son  seignor  l'ailssent^*  autre  ^  foiz  vandu, 


issues  des  terres.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  Gomment  dame  doit 
faire  rachat.  —  Source  de  ce  cha- 
pitre :  Coutume  de  Tourainc" 
Anjou,  §  55. 

28.  C  Noble. 

Tè.  B  C  D  E  T  remarie.  — 
t  X,ri  et  les  autres  mss,  des  Et. 
marie.  Le  sens  est  bien  remarie 
comme  le  prouverait  au  besoin 
cette  glose  de  tj  qui  sert  d'intro' 
duction  au  présent  chapitre  : 
c  Nous  avons  dit  dessus  com- 
ment gentil  famé  veufve  ne  doit 
pas  marier  sa  ûlle  senz  l'assen- 
tement  de  son  seigneur  lige.  Or 
voulons  dire  comment  elle  fait 
rachat  quant  elle  se  marie  » 
(Beautemps-Beaupré,  i^  part., 
t.  !•',  p.  264).  Voyez  d'ailleurs 
le  texte  même  du  présent  chapitre, 

30.  mais marie  manque 

dans  I  J  K, 

31.  Leçondet^nAFGHOPQ 
R  S.  --  Les  autres  ms.  des  Et. 
remarie. 

32.  E  maris. 

33.  Leçon  de  y^  F  P  R  S.  — // 
à  qui  ele  sera  hom.  —  tx,G  I J 

JT  à  qui  il  sera  hom.  —  à  qui 

famé  manque  dans   C,  —  Les 


autres  mss,  des  Et.  à  qui  de 
sera.  Et  se.  —  Le  glossateur 
de  T]  avait  sous  les  yeux  le  texte 
fautif  de  e  C  :  à  qui  il  sera  home; 
et  il  Va  rectifié  par  cette  glose  : 
homme  c'est-à-dire  famé  de  foy. 
Sur  le  fondement  de  cette  remar- 
que  rectificative  il  a  corrigé  lui' 
même  ou  on  a  corrigé  le  texte  de 
11  en  substituant  famé  à  home. 

34.  i4  au  seignor  ne  soit  bel, 
ne  ne  plet. 

35.  E  ceu  que  l'en  li  fera  et 
oifera,  il. 

36.  V  ne  puet. 

37.  T  puet  avoir  que  l'issue 
dou  fié  une. 

38.  P  Q  R  issues  d'une  année 
de  son  fié. 

39.  G  bos  qui  fust  commen- 
ciés.  —  E  boez,  qui  eûst  esté 
vendus  autres  foiz,  il  le  por- 
roit. 

40.  Leçon  de  F  H  IJ  K  P  Q  R 
S,  —  Les  autres  mss.  des  Et.  aùst 
vanduz  ou  commenciez. 

41.  H  K  k  coper  ne  à  vendre. 

42.  P  Q  R  que  li  et  son.  —  S 
que  lui  ou  son. 

43.  Taûssent vendu  man* 

que  dans  R. 
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et  qu'de  le  poïst  bien  vandre  autre  ^^  foiz,  par^^  droit 
et*''  par  la  raison  dou*®  rachat,  li  sires  le*^  porroit 
bien  vandre  à  ce  meismes  fuer  qu'  ^^  il  avroit  esté 
comandez  à  vendre,  mais  il  n'an  porroit^  pas  faire 
greignor^  marchié  que^  cil  avroient*  fait  devant. 

LXVn^.  De^  seureté  donner''  por  soupeçon  de  mariage 
à  son  seignor  lige  et  de  faire  Vonneur  et  le  preu 
à  la  damoiselle  par  amis^. 

Quant  dame  remaint®  veve*^  et  ele  a  une  fille,  et** 
ele  afflebloie,  et  li**  sires  veigne*^  à  li,  à**  qui  ele 
sera  &me  lige,  et  li  requière*^  :  c  dame,  je  vueil  que 


44.  autre  foiz  manque  dans  S. 

45.  autre  foiz  manque  dans  F 
P  ORS  T, 

46.  par  droit rachat  man- 

^T^  dans  I J. 

47.  et  par rachat  manque 

ins  0  T.  —  et  par vendre 

'^^^^nque  dans  K. 

48.  dou  rachat  manque  dans 
-  —  P  de  l'achat. 

49.  /  /  les. 

50.  FfiHqne  il  l'avoient  com- 
lencié.  —  IJ  K  que  il  Tavroient 

^  ^J  avoient)  commencié. 
\.  G  K  porroient. 

2.  E  meUlor.  -^RS  plus  grant. 

3.  que  devant  manque 

»ni  e  ç  Y)  T. 

4.  Leçon  de  I.  ^DPSQ  avoit. 

E  0  avroit.  —  avroient  fait 

^'i^nque  dans  V.  —  Les  autres 

♦»w<.  des  Et.  avoient  fait. 

5.  A  F  57.  —  B  62.  —  C 


T  Q{.  --  G  H  I  IQ.  —  S  61. 

6.  Libellé  de  G  H  IJ  K.  —  F 
De  seûrté  doner  por  sopeçon  de 
mariage.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  De  dame  qui  donne  asseûrté 
à  son  seignor  por  soupeçon  dou 
mariage  sa  ûUe.  —  La  rubrique 
et  le  texte  de  ce  chapitre  manquent 
dans  V. 

7.  K  d'omme. 

8.  Source  de  ce  chapitre  :  CoU' 
tume  de  Tourainc" Anjou,  §  56. 

9.  /devient. 

10.  T  veve  qui  a  une. 

11.  et  ele  afflebloie  manque 
dans  OP. 

12.  Tses. 

13.  veigne  à  li  manque  dans 
P  QR  S.  —  U  veigne  à  elle  de 
qui  ele  sera 

14.  à  qui  lige  manque 

dans  0. 

15.  B  T  die. 
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VOS  me  donez  seurté  que  vos  ne  marierez  vostre  fille 
sanz  mon  consoil,  ne  sanz  le  consoil  au  lignage ^^  son 
père  ;  car  ele  est  fille*"'  de  mon  home  lige,  et  por  ce, 
ne  viau  je  pas  qu'ele  soit  forsconsoilliée*^,  >  il*^  co- 
vient  que  la  dame  li  en  doint  seurté^^  par  droit.  Et 
quant  la  pucele  sera  en  aage  de  marier,  se  la  dame 
trueve  adonc  qui  la  li  demant,  ele  doit  venir  à^*  son 
seignor  et  au  lignage  de  vers  le  père  à^^  la  damoiselle 
et  lor  doit  dire  en  tel  manière  :  t  seignor,  l'en  me 
requiert  ma  fille  à^^  donner,  et  je  ne  la  vueil  pas  doner 
sanz  vostre  consoil**,  ne  ne  doi;  or  i  metez  bon  con- 
soil et  loial;  car  uns  tiex  hom  la*'^  me  demande  — 
et*^  le  doit  nomer  ;  >  —  et*"'  se  li  sires  dit  :  c  je  ne  vueil 
mie  que  cil  Tait,  car  tiex  hom  la*^  me  demande,  qui 
est  plus*^  riches  et  plus  gentis  hom^^  assez  ^*  que^*  cil 


16.  lignage  son  manque  dans 
D.  ^  G  lignage  propre  ;  car. 

17.  B  C  famé.  —  Dans  Q 
famé  a  été  e/Taêé  et  remplacé  par 
fille. 

18.  /  desconsoilliée. 
i9,  P  Q  R  et. 

20.  H  congié. 

21.  C  D  FG  H  IJ  Ky\mBei' 
gnor.  -^  tKet  les  autres  mss,  des 
Et.  ont  :  à  son. 

22.  à  la  damoiselle  manque 
dans  B  C. 

23.  Leçon  deiKGHIJK.^ 
C  y\  k  donner  et  à  marier.  —  D 
à  doner  à  marier.  —  F  donner 
par  mariage.  —  T  ma.  fille  par 
mariage.  —  Les  autres  m^s.  des 
Et.  à  marier. 

24.  0  consoil  et  sanz  le  con- 


soil au  lignage  de  vers  le  père. 
Or  i  metez  tel  consoil,  comme 
vous  devez;  car  tex  bons.  —  ne 

ne consoil  manqtie  dans  B. 

—  ne  ne  doi  manque  dans  P  Q 
R  S. 

25.  K  Ta  m*a  demandée. 

26.  T  et  lou  nomera. 

27.  6  C  G  i7  et  li  sires  die.  — 
/  Et  cil  dit.  —  Je  suis  les  autres 
mss.  des  Et. 

28.  LeçondeBCBFIJ  PQR 
S.  —  Les  autres  mss,  des  Et.  la 
m'a  demandée. 

29.  F  assez  plus. 

30.  R  hom  et  riches  que. 

31.  assez  manque  dans  sCi)  fi 
CJKPRT. 

32.  K  que  cist  n'est  assez  de 
qui. 


ÉTABLISSEBfENTS ,   LTVRE  I. 


101 


n'est  de  qui  vos'^  parlez,  et  qui  la  prandra  volenters 

—  et^*  le  doit  nomer  ;  >  —  et  se  li  lignages  de^'^  par  le 

père  dit  :  c  encore  ^^  savons  nos  plus  riche  et  plus 

gentil  home  que^'^  nus  de  ceux  que  vos  nos  avez 

nommez  —  et  le  doit  nommer  — ;  >  adonc  doivent 

regarder*^  le  meillor  des  m^^  et*^  le  plus  porfitable  à 

la  damoisele.  Et  cil  qui  dira  le  meillor  des  trois,  si  en 

doit  estre  creûz,  que**  nus  ne  doit  faire**  lou*^  seur- 

dois  par  droit.  Et  se  la  dame**  la  marioit  sanz  le  con- 


33.  0  vous  m'ayez  parlé.  —  / 
"VOUS  me  parlez. 

34.  T   et   lou    nomera.    — 
^t  le  doit  nomer  manque  dans 

C 

35.  de  par  le  père  manque 

^ians  BC  OP  QRS, 

36.  B  je  le  say  encore  plus. 
31,  La  fin  de  cette  phrase,  à 

^/partir  des  mots  que  nus  jusqu'à 

<ioit  nommer,  est  le  résultat  d'une 

restitution  conjecturale   :    cette 

phrase  ne  se  trouve  complète  dans 

^ucun  ms,  —  e  ç  ont  :  que  cil  n'est 

<|ue  vous  dites;  »  lors  doivent. — 

r  que  nus  de  ceus  que  vous 

<a^ez  nommez  ;  i  adonc  se  doivent 

«ntre  aus  touz  regarder  lou  meil- 

lour  et  lou  plus.  —  /  que  nus 

^e  ceax  que  vous  nous  avez 

sommé;  »  adonc  il  doient  regar- 

^er  des  m  le  moilour  et  le  plus 

^cbe  et  le  plus  profitauble.  — 

-^  que  nus  de  ceux  —  si  le  doit 

nommer — ;  i  et  doivent  regarder. 

Lu  autres  mss,  des  Et,  que 

de  ceus;  •  adonc  (F dont  il. 
/  lors  il)  doivent.  —  Lacune 


dans  T).  —  Le  lignage  devait  dé^ 
signer  nommément  son  candidat 
tout  comme  le  seigneur.  E  seul  a 
conservé  une  trace  de  cette  obliga^ 
tion, — Le  mot  cil  ou  ceus  appelle 
un  complément  qu't  l  J  T  don^ 
nent  seuls.  Ce  petit  complément 
de  phrase  et  la  formule  et  le  doit 
nommer  finissaient  par  le  même 

mot   (nommez nommer)   : 

&est  ce  qui  explique  à  mes 
yeux  comment  l'une  ou  l'autre 
de  ces  deux  petites  phrases  est 
tombée  dans  tous  les  mss. 

3B.  A  D  G  esgarder.  —  ^  gar- 
der. 

39.  E  m,  si  doit  bon  prendre 
le  plus.  —  H III,  si  sera  chascuns 
creûz. 

40.  et  le  plus trois  man- 

que  dans  S. 

41.  Bel.  —  que  nus seur- 

dois  manque  dans  T. 

42.  G  H  K  estre. 

43.  H  (lou  manque)  escondiz 
par. 

44.  G  dame  marioit  sa  fille 
sanz. 
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soil  au^^  seignor  et  sanz  le  oonsoil  au  lignage  de  vers 
le  père,  puisqu'il**  li  avroit  deveé*"'',  ele  em  perdroit** 
ses  muebles.  Et*^  si  l'en  porroit^^  li  sires  destraindre 
par^  la  foi  ou  par  les  pièges,  se  mestiers  estoit,  ein- 
çois  qu'ele  partist  de^  son  fié  ou^  de  sa  foi  ;  et  jureroit 
à  dire  voir  de*  ses  muebles,  puis  Tore  qu'ele  les^  perdi 
par  jugemant;  et  quant  ele  les  avroit*  touz''  trez* 
avant,  si  li  remaindroit  sa  robe  à  chascun  jor  et  sa  robe 
à  cointoier  soi^,  et**  joiaus  avenanz,  se  ele  les  avoit**, 
à**  soi  cointoier,  et  ses  lis,  et  sa  charrete**,  et**  ses 
roncins*^  qui**  soufîroit  à  aler  en  ses  afaires*'',  por** 


45.  au  seignor  consoil 

manque  dans  T. 

46.  Leçon  det^FGHJ  if.— 
Les  autres  mss,  des  Et.  puisque 
li  sires  li. 

47.  FG  J  Q  R  5  donnée. 

48.  J  pert  par  droit  ses. 

49.  et  si  :....  jugemant  man-' 
que  dans  E. 

50.  T  poïst  li  sires  destraindre 
par  la  foi  ou  par  les  pleiges  et 
jurastseur  sainz  à  dire  voir,  puis. 

—  B  CD porroit  l'en  contraindre 
(B  bien  contraindre)  par. 

1.  par  la  foi  manque  dans  B 
^  Z).  —  JT  P  (?  /î  5  par  sa  foi. 

2.  J  dou  fié. 

3.  ou  de  sa  fol  manque  dans 
G,  —  if  et  de  sa. 

4.  Leçon  de  t  i  ti  I  K.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  des  muebles. 

5.  P  C  /î  5  les  avroit  perduz 
par. 

6.  G  avroit  perduz  et  touz. 

7.  touz  manque  dans  G  J  K. 

—  E  trestouz. 


8.  FRSmi%. 

9.  E  cointir,  et  ces  aneax,  et 
son  liet. 

10.  et  joiaus  quointoier 

manque  dans  À  C  G  1  K.  —  Cette 
phrase  revient  plus  bas  dans  À  : 
voyez  d'après  note  13. 

11.  /  avoit,  aniaus  à  li  coin- 
toier et  son  lit. 

i^.  Les  mots  à  soi  quointoier 
ne  se  trouvent  à  cette  place  que 
dans  t^D  F.  —  Ils  sont  déplacés 
dans  A  :  voyez  ct-aprés  note  13. 

—  Ils  manquent  dans  tous  les 
autres  mss. 

13.  i4  charreste  et  joiaus  ave* 
nanz,  se  elle  les  avet  à  soi  coin* 
taier,  et. 

14.  B  C  etn  roncins. 

15.  T  roncins  soffisanz  à. 

16.  E  omet  qui  seignor. 

—  B  F  qui  soufiront  à.  —  C  D  I 
KPQRSqui  soufreroient  à. 

M.  G  J  besoingnes. 
i  8.  BCJ  puisqu'elle.  —  GS  por 
qu'ele.  —  0  1  par  quoi  ele.  — 
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coi  ele  n'ait  point   de  seignor,   et  ses  paleirois, 
s'ele  l'a. 


LXVin*^.  De^^  héritage  garder  sanz  amenuisemant  et 

de  don  de  gentil  home. 

Dame  n'est  que  ^^  bail  de  son  héritage  puis  qu'ele  a 
oir  malle,  ne  ele  ne  puet  doner,  ne  changier*^  pour*' 
c]uoi  ce  soit,  à  Tamenuisemant  de  Toir,  se  ce^^  n'est  à 
son  aniversaire*^  oii*^  ele  ne  puet  doner*''  ne  le  tierz, 
Me  le  quart,  ne  le  quint,  selonc  l'usage  de  la  cort  laie*^. 

Gentis^  hom  puet  bien  doner  le  tierz  de  son  heri- 


«  C  pour  ce  qu'ele.  —  por  coi 

^gnor  manque  dans  T. 

49.  A  F58.— ^63.  —  ^  7*5 
^l,^GH  77.  —  /  78. 

20.  UbeUé  d6F,^IJ  K  D'oir 
malle  garder  (garder  manque 
dans  J)  sans  amenuisement.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  Quel  don 
gentiz  hom  et  gentiz  famé  puent 
Cadre  de  lor  héritages  puisqu'il 
ont  hoirs.  —  Source  de  ce  cha^ 
fitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  57. 

21.  que  manque  dans  B. 

22.  Leçon  de  T.  —  «  {;  vendre. 

-*  V)  cessier,  changier,  ne  ac- 

censier.  —  Tous  les  autres  mss. 

des  Et.  choisir.  Ce  choisir  me 

Parait  dériver  de  changier  con" 

iervé  dans  T  ou  plus  probable^ 

^neni  retrouvé  par  oor\jeoture  ou 

colUUion  de  mss,,  revenu  dans  t) 

par  voie  de  réflexion  juridique. 


—  //  m'est  difficile  d'admettre 
que  le  ms,  de  la  coutume  de  Tou' 
raine" Ar^ou  copié  par  le  rédac^ 
leur  des  Et,  ait  eu  d^à  :  vendre 
comme  plus  tard  e  C. 

23.  B  pour  qui  que  ce.  —  / 
puis  ce.  —  PQST  puis  que  ce. 

—  G  que  ce. 

24.  se  ce aniversaire  man^ 

que  dans  B  C. 

25.  H  R  adversaire.  —  S  aver- 
saire.  —  Q  versaire. 

2ù.  B  C  E  ne. 

27.  C  donner,  ne  choisir  ne. 

—  0  avoir. 

28.  Ce  qui  suit  le  mot  laie 
forms  dans  H  I J  K  un  chapitre 
spécial  intitulé  :  De  don  de  hé- 
ritage. —  Ce  chap,  est  numéroté 
78  dans  H,  —  79  dans  I, 

29.  Leçondettiy^FGHIJK, 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  ont  : 
Mais  gentis. 
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tage,  tout  ait-il ^^  anfanz  ou  non;  mais  il  n'an  puet 
plus  doner^*  qui  fust^*  estable  par^^  droit. 

LXIX^*.  De^^  novele^^  dessaisine  et  de  tenir  les 
choses  sauvement^'^ ,  droit  faisans  atis  parties^  et 
de  rendre  cou%^^  et  domaches. 

Se  aucuns  hom  vient  à  son^^  seignor*^,  soit  gentis 
hom  ou  costumiers,  por  coi  li  sires  ait  vaarie**  en  sa 
terre  et  li  die  :  «  sire,  uns**  tiex  hom  est  venuz  à  moi 
[et**  m'a  dessesi]  d'une  maison,  ou**  de  prez,  ou  de 


30.  T  ait  il  hoirs,  et  non  plus 
par  droit  {fin  du  ch.). 

31.  F  doner  chose  qui.  —  0 
donner  que  le  tiers  de  son  héri- 
tage, tout  ait  il  anfanz  ou  non  ; 
mes  il  n'en  puet  plus  donner 
que  li  dons  fust  estables  (fin  du 
ch.), 

32.  Leçon  de  Ffi.-^PQS fust 
pas  estable  par.  —  H  fust  chose 
tenable  {fin  du  cfuipitre).  —  es- 
table manque  dans  B.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  fust  chose 
raisonable  par.  —  «  ç  fust  tenable 
par. 

33.  /  par  raison  ne  par  droit. 

34.  A  F 59.  —  5  64.  —  (7  75 
Q3.  ^  G  H  79.  —  /  80. 

35.  Libellé  deGHlJ  K.—Les 
autres  mss.  des  Et.  D'orne  qui 
se  plaint  de  novele  dessaisine. 
—  Source  de  ce  chapitre  :  CoU" 
tums  de  Touraine^ Anjou,  §  58. 

36.  /  nove  seysine. 

37.  sauvement  manque  dans 
GHK, 


38.  H  touz  damages. 

39.  Leçon  de  PG  H  IJ  K  PQ 
R  S.  —  Les  autres  mss,  ont  :  au 
seignor. 

40.  T  seigneur  qui  ait  vaierie. 

41.  G  H  IJ  Kyeûe. 

42.  P  Q  B  S  uns  saches  hom. 
—  5  I  riches  hom.  —  T  i  tex 
bons,  d'un  heritaige  que  je  ai 
esploitié  enten  et  avant  enten, 
et  ouan,  en  servise  de  seigneur, 
jusque  à  ores,  m'a  dessaisi  de 
novel  à  tort  (inversion  bien  n»- 
marquahle  grâce  à  laquelle  le 
réviseur  reconstruit,  pour  ainsi 
dire  violemment,  cettephrase  mal» 
traitée  dans  le  ms.  qu'il  omit 
sous  les  yet^). 

43.  Ces  mots  et  m'a  dessesi  ne 
se  trouvent  que  dans  T  où  ils 
paraissent  être  revenus  par  suite 
d'une  correction  (voyez  note  42) 
et  dans  e  C. 

44.  ou  de  prez  manque  ici 
dans  B;  se  trouve  pltis  loin  dam 
ce  ms,  après  le  mot  terres. 


ÉTABUSSEMENTS ,   LIVRE  I.  105 

^gnes,  ou*^  de  terres,  ou*®  de  cens,  ou  d'autre*''  chose, 
de  novel*^,  que*^  j'^^^ai  esploitié  ouan,  antan  et  avaot 


45.  ou  de  terres  manque  dans 
D, 

46.  ou  de  cens  manque  dans 
^  et  y  est  remplacé  par  ou  de 
jprez. 

47.  Leçon  det^l,  —  Les  autres 
'wnss,  des  Et.  ont  le  pluriel:  autres 
choses. 

48.  /  K  novele  saisine.  —  / 
^aoveles  saisines.  —  c  c  novelle. 
Je  corrige  novel.  —  Pour  T 
-voyez  ci-dessus  note  42.  —  Les 
4sutres  mss.  des  Et.  novele  des- 
saisine. —  PeuU4tre  cette  mau" 
vaise  leçon  figurait^elle  dans  le 
ms.  princeps  des  Et.;  toutefois  le 
texte  à  peu  près  correct  de  e  ç  per- 
met l'hypothèse  contraire  :  et 
après  beaucoup  d'hésitation  j'ai 
cru  pouvoir  introduire  ici  la 
bonne  leçon  dans  les  Et.;  un  peu 
plus  bas,  j'ai  dû  prendre  une 
autre  décision.  —  La  bonne  leçon 
de  novel  conservée  dans  s  C  est 
confirmée  par  les  fbrmules  que 
donne  le  glossateur  de  t).  Void 
une  de  ces  formules  :  a  Gomme 
ge  fusse  en  saisine  et  en  posses- 
sion de  telle  chose,  tel  m'a  des- 
poillé  de  tna  saisine,  et  m'a  des- 
saisi à  tort  et  à  force  et  de  nou- 
vel   I  —  Sur  la  nécessité  pour 

le  plaignant  de  placer  dans  sa 
demande  en  cas  de  saisine  et  de 
nouvelleté  les  mots  :  de  novel, 
eo}»/l  Grand  coutumier,  édit. 
Laboulaye  et  Dareste,  p,  245; 


ms.  Lichnowsky,  fol.  81  verso. 
—  Le  lapsus  de  novele  desaisine 
s'explique  à  merveille  :  l'expreS" 
sxon  novele  desaisine  est  usuelle 
au  un*  s.  et  il  s'agit,  en  effet, 
ici  de  nouvelle  dessaisine.  Seule- 
ment les  mots  ont  été  à  l'origine 
agencés  autrement;  le  rédacteur 
de  la  coutume  de  Touraine- Anjou 

a  dit  :  dessaisi  de  novel 

et  non  :  dessaisi  de  novele 

desaisine. 

49.  E  de  quoy. 

50.  Ce  passage  est  d'une  im^ 
portance  capitale  pour  l'histoire 
de  la  possession  annale  et  de  la 
saisine  :  par  malheur  je  n'arrive 
pas  à  l'établir  avec  une  entière 
certitude.  Voici  les  leçons  utiles  : 
e  j'ay  espletée  ouan,  ou  antan 
et  avant  antan  et  servi  de.  —  C 
je  aye  espletté  ouan,  ou  antan, 
ou  avant  antan,  et  servi  de.  —  0 
je  esploitai  ooan,  ou  entan  en 
servage.  —  /je  esploité  entan, 
ou  avant  entan  et  oan ,  et  ser- 
vage. —  ^  je  a  esploitié  antan 
et  davant  antan  et  avant,  et  ser- 
vage. —  Y)  ge  explectai  oan,  an- 
tan, avant  antan,  et  en  servoie  de 
ce  au  seigneur.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  j*ai  esploitôe  antan 
et  avant  antan  (et  avant  antan 
manque  dans  V)  et  ouan  (G  avu- 
ant),  en  (G  et)  servage.  —  La 
comparaison  de  ces  leçons  m'a 
ramené  ter  s  tj. 
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antan,  en^  servage  de  seignor,  en  jusques  à  ores  qu'il 
m'an  a  dessaisi  à  tort  et  à  force  ;  don  je  vos  pri^  que 
vos  prenez  la^  chose  en  vostre  main,  »  li  sires  li* 
doit^  respondre  :  c  si  ferai-je,  se  vos  metez  pièges  à 
porsigre^  le  plaif^  que  cil  vos  ait  dessaisi  à  tort  et  à 
force,  si^  corne  vos  avez  dit;  >  et  se  il  ne  met  bons^ 
pièges,  li  sires  n'a  mie  à  dessaisir  l'autre.  Et  se  il  dit  : 
€  je*^  vos  en  métrai  volentiers**  bons  pièges,  >  il*' 
doit  les  pièges  prandre,  bons  et  soufisanz,  selonc*^  ce 
que  la  querele**  sera**^  granz.  Et  quant  il  avra  pris** 
les  pièges ,  il  doit  l'autre  partie  mander  par  certain 


1.  en en  manque  dans  E, 

—  P  en  servage  de  servage  de. 

2.  /  requier. 

3.  la  chose  manque  dans  B. 

4.  li  manque  dans  V, 

5.  T  doit  dire  :  c  se  vous  me- 
tez. —  0  doit  respondre  :  o  sire, 
je  ferai.  —  /  doit  respondre  en 
tele  manere  :  c  si  ferai. 

6.  Porsigre  le  plet  ne  cadre 
pas  avec  la  fin  de  la  phrase  :  il 
faut,  ce  me  semble,  prover  comme 
le  portent  e  c  ^^  comme  le  suppose 
un  peu  plus  bas  l'expression  : 
bons  pièges  à  prover.  Uexpres' 
sion  porsigre  le  plet  est-elle  le 
fait  du  rédacteur  des  Établisse- 
ments  qui  aurait  corrigé  ici  le 
ms.  de  la  coutume?  Je  l'ai  sup» 
posé  en  imprimant  en  italiques. 
Peut-être  n'y  a-t-^l  là  qu'une 
variante  de  manuscrits. 

7.  0  i>  0 /l  5  plet  à  ce  que  cil 
vous  a  dessesi.  —  T  plet  que  il 
vous  ait  dessaisi  à  tort.  —  JE 


plet  que  se  il  vos  a.  —  J  K  plet 
que  cil  vos  a.  —  B  C  plet  en  tel 
manière  que  cil  qui  vos  a. 

8.  si  corne  l'autre  man- 
que dans  T,  —  K  si  corne  vos 
dites;  et  se. 

9.  bons  manque  dans  P  Q  S. 

10.  7  je  les  métrai  volontiers, 
li  sires  les  doit  prandre.  —  /je 
vous  donrai  bons  ploiges  volun- 
tiers,  il  doit.  —  K  je  vos  amè- 
nerai bons. 

11.  volontiers  manque  dans 
G  V. 

12.  V  li  sires  les  doit  pren- 
dre. 

13.  T  selonc  la  grandeur  de 
la  querele,  et,  les  pièges  pris,  il 
mandera  Tau  Ire  partie,  par  cer- 
tain. 

14.  ^besoingne. 

15.  BC  D  E  est. 

16.  Leçon  de  F.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  pris  bons  pièges. 
ou  pris  les  pièges  bons. 
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message  et  li  doit  dire  que^''  :  c  cil  a  mis  bons^^  pièges 
à^^  prover  qu'*^  il  Ta  dessaisi  à  tort  et**  à  force  de  tel 
chose,  — et  la**  nomera, — et*®  de  novele  dessaisine**  ; 
je  vueil  savoir  se  vos  métrez  pièges*^  au  deffandre,  > 
et  se  il  dit  :  c  je*®  n'i  métrai  ja  pièges,  >  l'en  doit*^ 
baillier  à  l'autre  la  saisine  por*^  les  pièges  qu'il  a*^  mis; 


il.  Ce  que  est  parasite  et  ne 
élevait  pas  figurer  dans  le  ms. 
jfMrineeps  de  la  Coutume  de  Tou- 
-araine^Aiyou  ;  mais  il  se  trouve 
^ians  s  c  ^  dans  tous  les  mss.  des 
M.;  je  suis  donc  obligé  de  le 
TfiainUnir  ici. 

18.  bons  manque  dans  B. 

19.  à  prover  manque  dans  E 
J^  Q  R  S.  —  ^  au  prover.  —  T 
<ie  prover. 

20.  F  que  cil  Fa. 

21.  et  à  force  manque  dans  E. 
—  Pour  tï  voyez  ci'-dessous  note 
24. 

22.  B  C  D  F  G  HIJKVle. 

23.  et  manque  dans  c  C  F.  — 

et  de   dessaisine  manque 

dans  0  P  Q  R  S. 

24.  H  IJ  K  saisine.  -*  Le  mot 

dessaisine  moins  mauvais  d'ail^ 

leurs  que  saisine  ne  devait  pas 

fiçurer  dans  le  manuscrit  prin» 

ceps  de  la  Coutume  de  Touraine^ 

^r^ou  :  ce  ms.  portait  sans  nul 

doute  :  et  de  novel;  je.  Mais 

cette  faute  existant  dans  t  i^^  on 

peut  supposer  que  le  rédacteur  des 

Et.  l'a  trouvée  aussi  dans  le  nu. 

de  la  Coutume  qu'il  a  utilisé.  Je 


la  laisse  donc  subsister.  —  ti 
corrige  de  quelque  manière  ce 
texte  défectueux  :  il  introduit  de 
nouvel ,  mais  laisse  subsister  : 
de  nouvele  desaisine.  Voici  la 
phrase  entière  :  que  cil  a  mis 
pièges  à  prouver  que  cil  Ta  des- 
saissi  à  tort  et  à  force,  et  de 
nouvel,  et  de  telle  chose,  et  11 
doit  nommer,  et  de  nouvelle 
desaisine.  J*ai  déjà  dit  que 
le  lapsus  de  novelle  desaisine 
s'explique  fort  bien.  Cf.  p.  105, 
n.  48. 

25.  A  pièges  por  vos  deffendre. 
^F K  pièges  à  la  deffandre.  — 
/  ploiges  deffanse.  —  T  pièges 
à  la  deffense. 

26.  r  «  je  non,  »  Fen. 

27.  A  doit  Tautre  l'entreles- 
ser  por.  —  B  doit  l'autre  saisir 
por.  —  C  doit  à  l'autre  laissier 
la  saisine.  —  E  doit  laessier  à 
Tautre  la  sessine.  —  D  doit 
l'autre  laissier  aler  à  la  saisine. 

—  0  doit  laissier  en  la  saisine. 

—  P  Q  R  S  doit  l'autre  lessier 
en  la  saisine.  —  F  doit  à  l'autre 
lessier  la  saisine. 

28.  F  par. 

29.  GQ  Ri^. 
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et  se  iP^  dit  :  c  je^*  metrai  bons^*  pièges  au'^  deffandre 
qu'il  n'i  a  riens ^^  et  que  ce  est  ma  droiture,  >  la  joutise 
doit^^  mètre  jor  as  u  parties  et  tenir  la  chose  en  sa 
main  en  jusques  à  tant  que  li^^  quiex  que  soit  ait^^ 
gueaigniée  la  saisine  ^^  par  droit  ^^.  Et  il  est  escrit  ou 
Code^  De  ordine^^  cognitionum^  L  Si  autemnegotium, 
circa^^  médium  legis^^.  Li  darreniers^^  vient  au  sei- 
gnor  et  li  die  :  «  sire**,  cil*^  vos  avoit  fait  entendant 
que  je  F^^avoie  dessaisi  à  tort  et  à  forœ,  et*''  avoit  mis 
pièges  à*®  prover,  et  m*an  fist  dessaisir  à  tort;  et  je 
ai  gueaigniée  ma*^  droiture  par  le  jugemantde  vostre 
cort;  don  je  vos  requier  come  à*^^  seignor  que  vos 
me  faciès^  randre  mes  couz  et  mes  despens  que  je  ai 
mis  ou  plaît;  >  car^  droiz  est  qui  fait  autre  dessaisir,  et 


30.  D  PQRS  cil. 

31.  Kje  i  metrai. 

32.  /  volunters  bons. 

33.  F  à  la  deffandre.  —  rpour 
deffendre. 

34.  0  riens  en  ce  que  ce  est. 

35.  G  doit  lues  mètre. 

36.  TU  uns  ait  gaingnié. 

37.  ait  manque  dans  J. 

38.  E  saisine  solon  droit  escrit 
en  Gode,  Solon  l'ordre  des  con- 
noissances,  en  une  loy  qui  com- 
mence Si  autem. 

39.  C  i?  5  droit,  selon  droit 
escrit.  —  K  droit,  ut  G.  De  or- 
dine.  —  Ce  qui  suit  le  mot  droit 
jusqu'à  legis  incL  manque  dans 

V.  —  Ce  qui  suit  le  mot  droit 
jusqu'à  ou  Gode  ind.  manque 
dans  L 

40.  /  origine. 

41.  Au  lieu  de  circa  médium 


legis  EGHIJPQRSont: envi- 
ron  le  mileu  de  la  loi.  —  K  a  : 
circa  mediam  legem.  —  Cf.  Cad. 
Vn,  XIX,  7. 

42.  Entre  legis  et  Li,  Us  mss, 
des  Et,  autres  que  G  H  I J  KorU 
ces  mots  :  Et  se  li  plaintis  est 
defaillanz  et. 

43.  E  deffenderres.  -^  0  P  Q 
R  S  T  autres. 

44.  sire  manque  dans  B  G  J. 

45.  V  cil  qui  vous. 

46.  K  rai. 

47.  //  et  en  a  mis. 

48.  B  C  D  et  autres  mss.  au. 

49.  PQRSmSk  querele  et  ma 
droiture. 

50.  I J  k  mon  seignor. 

1.  B  C  D  et  d'autres  mss.  des 
Et,  faites. 

2.  CSLT^  mot  parasite,  figure  dans 
e  C  Y)  0(  dans  tous  les  mss.  des  Et. 
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iP  li  met  sus  qu'il  Fait*  dessaisi*^  à  tort  et*  à  force"', 
et  il  pert  la  querele,  que^  cil  qui  perd  la  querelle  doit 
randre^  à  Tautre  partie  ses  couz,  et  ses  domaches,  et 
ses  despens  por *®  ce  qu'il  **  Ta  fait  dessaisir  ;  et,  por 
ce,  en  prautTeD  les  pièges  :  et  li  doit  l'en  faire  rendre** 


3.  il sus  manque  dans  I. 

4.  F  Ta. 

5.  V  dessaisi  à  force  et  à  tort, 
et. 

6.  et  à  force  manque  dans  E, 

7.  Tforceetnonpuetprover; 
einz  pert  la  querele,  il  doit 
rendre  à  Tautre  partie  ses  couz 
et  ses  despens,  et,  pour  ce,  en 
prent  Ten  les  pleiges  pour  les 
rendre  à  la  taxacion  dou. 

8.  que  querele  manque 

dans  i(ms  les  mss,  des  Et  excepté 
1>FG  V.  —  que  manque  dans  V. 

9.  Leçon  deJ,  —  H  rendre  les 

couz   et  les  despens  à  l'autre 

Partie   pour.  —  G  rendre  ses 

Cous  et  ses  despens  à  l'averse 

partie  por.  ^  I P  Q  R  S  rendre 

à.  l'autre  partie  ses  cous  et  ses 

despens  por.  —  K  randre  les 

Couz  et  les  despanz  à  l'autre 

jMulie  pour.  —  Les  autres  mss, 

^Mes  Et.  rendre  (rendre  manque 

cUins  D)  à  l'autre  ses  couz  et  ses 

despens  por.   —   e  ç  rendre  à 

].*autre  que  il  a  fet  dessesir  ses 

ooaz  et  ses  domages  des  despens, 

^t  pour  ce  en  pren  l'en  les  pièges. 

—  1)  rendre  à  l'autre  ses  despens 

<]ue  il  a  mis  ou  plait. 

10.  por  ce despens  man» 

que  dans  F. 


11.  G  il  le  fait. 

12.  Leçon  de  P  Q  R  S.-^tn  G 
H  J  K  V  rendre  les  couz  et  les 
despens.  —  E  rendre  touz  ses 
despens  que.  —  C  rendre  ses 
couz  que.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  rendre  ses  couz  et  ses  des- 
pens que.  —  Ici  et  plm  haut 
lignes  je  n*ai  fait  entrer  dans  mon 
texte  le  mot  domaches  qu'après 
beaucoup  d'hésitation  :  dans  lèpre- 
mier  passage  j'avais,  pour  entraî- 
ner ma  décision,  Vautorité  combi- 
née de  e  Ç  /  (voy.  ci-dessus,  n.  9).  Si 
le  mo^  domaches  e5<  légitime  dans 
la  première  phrase,  il  devient  dès 
lors  nécessaire  dans  la  seconde; 
mais  dans  la  seconde,  c'est-à-dire 
dans  le  présent  passage,  je  ne 
trouve  plus  domaches  dans  les 
sources,  et,  parmi  les  mss.  des  Et., 
P  Q  R  S  que  je  considère  comm^ 
un  tirage  de  la  troisième  édition 
et  qui  sont,  d'ordinaire,  sans 
grande  valeur  me  le  fournissent 
seuls.  Ce  cas  n'est  pas  unique  : 
P  Q  R  S  fournissent  ailleurs  tn- 
contestablement  la  bonne  leçon 
{voyez  p.  117,  note  5).  Plus  loin 
dans  le  présent  livre  des  Et.,  les 
dommages  sont  en  une  autre  cir- 
constance mentionnés  encore  une 
fois  avec  les  coûts. 
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les  couz,  et  les  domaches,  et  les  despens  que  il  a^^  mis 
ou  plait;  [mes^^  il  doit  jurer  combien  il  a  mis]  en^^ 
pledeors  loier  et  en  autres  choses  qui  apartîennent 
au  plait;  et  o  itant  les  avra^^,  à  la  tatiaacian^'^  don 
juge,  selonc^^  droit  escrit  ou  Code^^,  De  judicUs,  l. 
Properandum  et  L  Sancimus  omnes  judices*^  etc., 
et  en  la  Digeste^^,  De  judiciis,  /.**  Eum  quem  etc., 
et  en  Decretales^^ ,  De  dolo  et  contumada^^,  c.  Finem 
litibus^^,  où  il  est  escrit^^  de  ceste  matière. 

LXX.  De^'^  defaute  faite  emprès  monstrée  en  jugemant. 
Toutes  iceles^^  choses  qui  sunt^^  en  main  de  joutise, 


13.  B  avra. 

14.  mes mis  manque  dans 

tous  les  mss,  des  Et.  —  Je  restitue 
cette  phrase  d'après  e  C.  —  Il  est 
parlé  d'après,  à  deux  reprises, 
de  cette  formalité  du  serment  dans 
le  présent  livre  des  Et. 

15.  en  pledeors  loer  manque 
dans  B. 

16.  /  ravra. 

17.  E  taux.  -—  0  P  Q  S  cau- 
tion. —  R  capcion. 

18.  selonc matière  man^ 

que  dans  y.  —  Au  lieu  de  selonc 
ou  on  lit  dans  K  :  ut  G.  De. 

19.  E  Code,  Des  jugemenz,  1. 

20.  Cod.,  m,  I,  13,  15. 

21.  E  Digeste,  el  titre  Des 
jugemenz,  1.  Eum. 

22. 1.  Eum  quem  manque  dans 
0  P  Q  R  S.  —  Cf.  Dig.  V,  i, 
79. 

23.  E  Decretales,  el  titre  De 


tricherie  en  une  Decretale  qui 
commence  Finem. 

24.  JT  contumacia,  Finem  ubi 
de  hoc.  —  Ce  qui  suit  le  mot 
contumacia  manque  dans  B. 

25.  Cf  Decr.  Gr.  II,  U ,  xiv, 
5. 

26.  r  contenu. 

27.  Ce  chapitre  n'est  distinct 
du  précédent  que  dans  GHIJ K. 
—  Il  est  numéroté  80  dans  G  H; 
81  dans  I.  J'ai  adopté  pour  la 
rubrique  la  leçon  de  K.  —  /De 
défaut  faire  emprès  mostrée  du 
jugement.  —  /De  defaute  faite 
après  monstrée  ou  jugemant  et 
de  ajournement  par  justice.  — 
G  H  De  deffaute  faite  après 
monstrée  de  jugement. — Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  7*ou- 
raine^Aiyou,  §  59. 

2S.  J  OP  R  les. 

29.  R  S  sunt  mises  en. 
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si  valent  autretant  corne  s'eles  estoient'^  mostrées  en 
jugemant;  et  quant  les  deus^^  parties  ont^^  terme  ^^  de 
ce  qui  est  en  main  de  joutise  et  Tune  s'an  défaut,  l'en 
dloit  mètre  jor  au  défaillant,  o^^  jugemant  par  m  homes 
-fievez^^  qui  se  puissent  recorder  dou  jugemant.  Et  se 
-il  ne  vient  au  terme  ^^  que  l'en  li  avra  mis  o  juge- 
joaant.  Ton  doit^'^  baillier  la  saisine  à^^  l'autre^^  qui  est 
prez,  quant *^  li  jors  est*^  passés,  o**  pièges  metanz, 
^'estre  à  droit,  qui  li^^  demanderoit^^  riens  de  la 
<{uerele. 

LXXI**^.  D' ^^  ajomemanz  par  joutise. 


30.  G  estoient  mises  en  main 
^e  justice  et  monstrées.  —  B 
fosent. 

31.  D  in.  — -  deus  manque 
^ns  F, 

32.  /  ont  entériné  de. 

33.  rjor. 

34.  o  jugement  manque  dans 

T-  —  Q  R  S  ea  jugement.  —  G I 

et  jugement.  —  D  au  jugement. 

-^  J  à  jugement.  —  Les  autres 

*'»*«.  des  Et,  ou  jugement. — J'em- 

P^^'^unte  la  forme  o  jugement  à 

35.  0  />  feels.  —  T  K  fianciez. 
' —  /  homes,  se  ce  n'est  qu'il  se 
i^^^issent.  —  S  Q  homes  si  que 
^  puissent.  —  R  homes  si  que 
:  se  puissent.  —  fievez  man- 
dans  C  G. 
^.  r  jour  que  il  avra  ou  juge- 


S7.  J  doit  doner  la.  —  V  doit 
^    Vautre  bailler  la  sesine  qui. 


38.  à  l'autre  prez  man^ 

que  dans  E. 

39.  G  autre  partie  qui  est 
preste  quant. 

40.  quant passés  manque 

dans  tous  les  mss,  des  Et,  excepté 
FG  H  IJ  K. 

41.  Dans  F,  le  ch,  finit  avec  le 
mot  est. 

42.  G  sur.  —  H  9L.  ^  R  S 
par. 

43.  li  manque  dans  B  C  D. 

44.  G  demanderoit  droit  de. 

45.  il  60.  —  B  65.  -  (7  r  5 
64. —  ^^81. —  7  82. 

46.  Leçon  de  K,  — G  De  Tajor- 
nement  de  par  la  justice. —  D'a- 
journement de  justice.  —  7  De 
Tajornement  por  justice.  —  Pas 
de  rubrique  dans  F  J, — Les  autres 
mss,  des  Et.  Gommant  la  joutise 
doit  ouvrer  d'ome  défaillant.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^ÀT^ou,  §  60. 
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Se  aucuns ^"^  se  plaint  d'un  autre,  à  la  joutise,  de^ 
héritage,  la  joutise  li^^  doit  mètre  jor;  et^^  se  dl  qui 
sera  atermez^  se  défaut,  cil  qui  se  plaint  doit  [venir' 
à  la  joutise  et]  dire^  en  tel  meniere  :  c  sire,  cil  se 
défaut,  je  vos  requier  droit.  »  La^  joutise  doit  o!r  en 
jugemant  parler  le^  sergent  qui  avra  mis  le  terme,  et^ 
se  li''  sergenz  garentist  qu  il  ait  mis  le  terme,  la^  jou- 


47.  B  aucuns  hom  se. 

48.  de  héritage  manque  dans 
G  H  I K.  —  V  de  héritage  à  la 
joBtice,  la  jostice  lor  doit. 

49.  C  E  lor. 

50.  T  et  se  li  ajornez  défaut, 
11  plaintiz  doit  dire  au  juige  : 
c  sire. 

1.  V  anterinez  se  de£feiit  cil. 

2.  venir  à  la  jostice  et  man' 
que  dans  les  mss,  des  Et.  ;  m'est 
fourni  par  s  Ç. 

3.  Ce  passage:  dire cil  se 

défaut  ne  se  présente  ainsi  dans 
aucun  rru.  Voici  les  diverses 
leçons  :  —  e  C  dire  :  c  sire, 
cil  se  défaut,  je.  —  K  dire  : 
•  se  cil  se  deffaut  en  tel  ma- 
nière, je.  —  H  l  J  dire  :  t  se 
cil  défaut  en  tel  meniere,  je.  — 
G  dire  :  c  se  est  defifaut  en  tel 
meniere,  je.  —  Les  autres  mss, 
des  Et,  dire  en  tel  meniere  : 
«  sire,  je.  —  J'ai  rétabli  la 
phrase  qui  m'a  paru  altérée  de 
quelque  façon  dans  tous  les  mss, 

4.  T  Li  juiges  doit  o!r  parler 
lou  sergent  qui  mit  lou  jour  et 
se  il  garentist.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  La  joutise  doit  oïr  le  juge- 
mant, et  si  doit  oîr  parler  (par- 


ler manque  dans  C  V)\e  sei^nt. 
—  e  C  La  justice  doit  oîr  par  droit 
parler  le  seijant.  —  La  leçon  que 
j'adopte  avec  beaucoup  d'hésita^ 
tion  est  celle  de  r\  qui  a  le  mérite 
de  rendre  compte  du  mot  juge- 
mant que  présentent  tous  les  mss. 
des  Et.,  sauf  T,  mais  le  tort  de 
ressembler  singulièrement  à  une 
correction  ultérieure. — Faudrait' 
il  s'en  tenir  au  texte  de  t  KÇ^ 
retrouve  à  peu  près  le  réviseur  de 
T? 

5.  0  P  Q  R  Sles  sergens  ^ui 
ont  mis. 

6.  et  se  terme  manque 

dans  l  H,  —  TEt  se  il  garentist 
que  il  ait  mis  le  jour,  li  juiges 
doit  mestre  jours  jusqu'à  mi  {sic) 
et  quant  li  sergenz  avra  garent! 
qu'il  avra  mis  les  m  jours,  li 
juiges  puet  esgarder  par  droit 
que  li  defaillenz  doit  cstre  ajor- 
nez ou  jugement. 

7.  0  R  Sles  serjenz  garentis- 
sent  que  il  aient  mis. 

8.  la   atermer  manque 

dans  D,  —  7  li  juiges  doit  mestre 
jours  jusqu'à  mi.  — L  la  joutice 
doit  bien  regarder  par  droit  que 
cil  qui  se  défaut  doit  bien  estre. 
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tise  le  doit  feire^  lAermer  en. jusques  k  m  tçrniçs,  et^^ 
c]iiant  U  ^argeoz^^  avra^^  garenti  qualavra  npô^.  le^  .m 
ftcarmes,  la  joutise  puet^^  bien  esgarder  par  droit  que^^ 
cil  qui  se  de&ut  puet  biea  estre  atermez^^  o^^  j^S^ 
jmant;  et^"^  la  joutise  i  doit  envoier  m  sergenz  qui  se 
puissent  reoorder^^.  Et^^  se  cil  qui  avra  esté  defaillanz 
de*®  m  termes  vient *^  au  terme  que  l'en  li  avra  mis*^ 
jugemant,  et  l'autre  partie  qui  se^^  sera  plainte 


o 


23 


Il  demandera ^^  sa  querele,  et  ses  domaches  à  amander, 
die*®  chascune  defaute  LX^"^  s.,  s'il  est  gentis  hom;  et 
se  li  autres  dit  :  c  je  n'en  vueil  riens  rendre,  —  et 
<iie**  raison  por  coi,  —  car  je  n'*^  oï  ne  ne  soi  onques 


9.  /  faire  anqnerre  par  juques 
&  trois  termines.  —  OPQR  faire 
^tomer  par  m  termes. 

10.  K  omet  et  quant juge- 

-Knent. 

il.  Leçon  de  0  J  PT,  ^  Les 

^MHtres  mss,  des  Et  ont  :  sergent. 

11  LeçondetKOJOPT,-^V 

^^nt  bien  garenti.  —Les  autres 

^»**i.  des  Et.  avront  garenti.  — 

^  second  avra  est  fourni  par  0 

^  r.  _  .  ç  a. 

i3.  QR  doit. 

i  4.  TVpie  li  deffaiilenz  doit  es  tre . 
t5.  /consoilliez.  —  Tajornez. 

F  entérinez. 
16.  (?  A  5  en.  —  /  au.  —  Lm 
^^^tres  mss.  des  Et.  ou.  —  /'em- 
'^•^«Ante  d  K  C  to  notation  o. 
\1.  Bei'ûi. 

^S,  I  recorder  dou  terme  mis. 

^9.  7  Et  se  U  defaiilenz  des 

5^  jours  défaut  au  jour  mis  ou 

i^^Kem^t  et  la  partie  plaintive 

^^xxiant  sa  queiele. 

I 


20.  iî/irP05desra.— /lesm. 

21.  H  omet  vient  au  terme. 

22.  K  atermé. 

23.  Cf  au.  —  /  en.  —  0  el.  — 
K  a,n.  ^  Les  autres  mss.  des  Et. 
ou.  —  J'emprunte  à  t^la  nota- 
tion  0. 

2^.  P  Q  R  S  se  plaint  li  de- 
mande sa.  —  seman^tM  dans  V, 

25.  6  K  0  demande. 

26.  Leçon  de  G  H  I  J.  —  Ae 
chascune  manque  dans  K,  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  de  chascun 
défaut.  —  c  C  et  de. 

27.  Leçon  de  E  G  IJ  K  S.  — 
Les  autres  mss.  desÉt.ettKn  ont  : 
L.  —  L'amende  de  lx  s.  est  très 
ancienne  :  ul  a  pu  facilement 
devenir  l  dans  les  mss.  :  enfin  la 
pratique  judiciaire  a  pu  réduire 
le  chiffre  de  l'amende  d  l  s. 

28.  ^  dist.  —  L  dira.  —  S 
dirai.  —  B  C  D  et  plusieurs  mss. 
des  Et.  11  di. 

29.  0  ne  voi.  ^  Q  R  S  n'en 

8 
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son  terme  fors  cestui;  >  et  se  li  autres  dit  :  c  je®^  m 
vueil  mie,  ne^^  ne  voi  commant  il  s'en  puisse  def^ 
fandre ,  car  H  sergent  ont  bien  garenti  que  il  Y  '*  onl 
semons  et  que  ît  li  mistrent  les  m^^  termes;  »  et  se  i 
dit  !  €  je  m*an  deffan  bien  contre  vos  et  contre  lef 
sergene,  si  come^*  l'en  m'esgardera;  >  adonques  la" 
joutise  si  puet  bien  esgarder  que,  se  il  ose  jurer  sor" 
sainz  de^''  sa  main  destre  que  il  n'oï  ne  n'antendi  qui 
li  sergent  Taiissent  atermé^^  par  les  m  termes,  si  con 
il  ont  garenti  avant,  o  itant  si  doit  estre  quites  des  de 
fautes  ;  et  einsinques  ne  vaura  ^^  li  jorz  jugiez  que  um 
simple  semonse.  Et^^  se  il  n'ose  faire  le  sairemant,  a 
randra  au  gentil  home  por  chascune*^  defaute  LX**  s.: 
mais^^  cil  jurra  que  tant  li  avra  coûté  en  son  consoîl  e1 
en^^  ses  pledeors  loier^^;  et  à^^  la  joutise  si  paiera  pa 


o!.  —  G  n'oï  onques  son  terme 
ne  ne  seûe  fors. 

30.  je  ne  toi  mie  que  il  s'en. 

—  7  je  ne  sai,  ne  ne  voi. 

31.  Dne  n'en  voi.  —  J7  ne  ne 
viel  comme  il. 

32.  C  sont  semons.  —  T  l*ont 
à  ni  jours  ajourné  et  semons. 

33.  m  manque  dans  I J. 

34.  J  come  on  Tesgardera.  — 
K  com«  an  le  m'esgardera.  — 
L  comme  droit  esgardera. 

35.  rii  juigesli  esgarderaque. 

36.  sor  sainz  manque  dans  L. 

37.  Les  mots  de  sa  main  destre 
sont  fournis  par  F  G  H  I  K  L. 

—  e  ç  ^  F  de  sa  main.  —  Ces 
mots  ne  sont  pas  représentés  dans 
les  autres  m^s,  des  Et. 

38.  T  ajorné  à  tu  jours,  si. 


—  B  atermé  par  les  m  foiz,  si 

39.  0  venroit  --^BCei  dvom 
m^s.  vauroit.  —  F  covendra.  — 
T  vendra. 

40.  Et  se sairement  mtm 

que  dans  /. 

41.  Leçon  de  ti^  G, — Les  autre, 
m^s.  des  Et.  chascun  deffaut. 

42.  Leçon  de  GI  S,  —  T  a:L 
et  au  vilein  v  s.  ;  mais  li  gentil 
bons  jurra.—  Les  autres  mss.  de 
Et.  «t  e  c  V)  ont  :  l. 

43.  mais home  lxs.  man 

que  dans  V.  —  Bet  plusieurs  mss 
des  Et,  il. 

44.  0  a.  —  /  o. 

45.  loier  manque  dans  tous  U 
mss,  des  Et.  excepté  0. 

46.  T  et  au  juige  paira  por 
— BCD  et  la  joutise  si  panra  por 
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chascune^'^  defaute  lou^^  gage  de  sa  loi.  Et^^  einsinc  a 
Teo  de  chascune  defaute  provée^^  et^  queneûe  et 
jugiée  au^  geotil  home  lx'  s.,  soit  vilains,  soit  gentis 
hom,  por^  coi  les  defautes  fusent  faites  avant  ^  vette^; 
car  cil  qui  défaut  emprès  veûe  si  pert  la  saisine  des'' 
choses  que  Fen  li  a  mostrées,  quant  il  est^  provez  des 
de&utes. 

• 

LXXn*.  De^^  requerre  son  home  et  d'entrer  en  foi 
de  seignor  sans  defaute  nule. 

Se  aucuns  sires^^  est  à^^  cui  aucuns  qui  doive  estre 
ses  hom  ne  li  soit  pas  venuz  faire  homage,  li^'  sires 


47.  Leçon  de  1 1^,  —  Les  mss. 
des  Et,  ont  :  chascun  défaut. 

48.  lou  gage defaute  man* 

que  dans  A, 

49.  Et  einsinc veûes  man* 

çue  dans  C, 

50.  T  proYé  et  queneû,   li 
gentis  bons  dou  yilein. 

1.  et  queneûe  manque  dans  0 
K. 

2.  P  Q  RSea, 

3.  Leçon  de  G.  —  Tl.  s.  et  li 
vlleins  dou  g^itil  y  s.,  se  li  de- 
fauz  est  devant  veûe.  —  lx  s. 
manque  dans  F,  —  Les  autres 
rnss.  des  Et,  et  g  i^  VI  ont  :  l  s. 

4.  J  puisque  les. 

5.  K  après. 

6.  /  mostrée.  »  La  plupart 
iMes  mss.  des  Et.  veûes. 

7.  7*  de  la  chose  monstrée 
quant  li  defauz  est. 

8.  Q  n'est.  —  CT  en  est. 


9.  il/? 61.  -^  BQQ.-^CTS 
65.  —  fif  jy  82.  —  /  83. 

10.  Leçon  de  G  H  IJ  K.  —  F 
L  De  home  qui  ne  viaut  faire 
homage  à  son  seigneur  et  dois 
termes  que  il  li  covient  mètre 
ançois  qu'il  perde  son  fié.  —  La 
rubrique  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  V.  —  Les  autres 
m^s,  des  Et,  Gomment  l'en  doit 
porforcier  (A  efforcier)  gentil 
(gentil  manque  dans  QRS)  home 
qui  ne  puet  faire  faomage.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Tourainc' Anjou f  §  61. 

11.  7  sires  a  home  qui  ne  li. 

12.  à  cui soit  est  fourni 

par  G  H  IJ  K,  —  Les  autres  ms^. 
ont  après  est  :  qui  ait  home  (F 
L  aucun  home)  qui  ne  ii  soit 
pas. 

13.  li  sires bornage  man« 

que  dans  F, 
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l'en**  doit  faire  semonre*'^  que*^  il  H  vaigne  faire  son 
homage,  et*'''  le  fera  semondre  par  home  qui**  foi  li 
doie  se  il  l'a,  et*^  se  il  ne*^  Ta,  par  aucun  preudome** 
soufisant  ;  et  se  il  ne  vient  au  terme ,  li  sires  le  doit 
faire  atermer**  autre  fois  ;  et  se  il  ne  vient  au  secont 
terme,  li  sires  li  doit  faire *^  mètre**  le  tierz*^,  et*®  se  il 
ne  vient  au  tierz*'',  li  sires  li  doit  faire*®  mètre  jor*^ 
o^^  jugemant  [par^*  m  gentis  homes  ou  par  m  serjanz 
souffisanz  qui  se  puissent  recorder  dou  jugemant]  ;  et 
se  il  ne  vient  au  jor^*  jugié,  li  sires  li  doit  laissier*^  le 
jor  passer,  et  l'andemain^*,  il  puet^*^  prandre^®  le  fié 


14.  le  doit  fere  semondre  et 
le  fera  semondre. 

15.  T  semonre  por  home  sof- 
fisant  et  se  il  ne  viant  au  pre- 
mier jour,  ne  au  secont,  ne  au 
tierz,  l'en  li  mestra  jour  à  juge- 
ment, et  se  il  ne  vient  au  jour 
li  sires  laira  passer  lou  jour  et 
l'endemain. 

16.  que  il semondre  man- 
gue dans  G. 

17.  et  le  home  manque 

dam  E, 

18.  qui  foi  li  doie  m'est  fourni 
par  ti^O  P  Q  R  S.  —  Les  autres 
m55.  des  Et.  ont  :  home  qui  faire 
le  doie. 

19.  et  se soufisant  man^ 

que  dans  L, 

20.  /  ne  Ta,  si  le  face  par. 

21.  B  homme. 

22.  B  G  D  semondre.  —  F  Cf 
aterminer.  —  /  mettre  le  secunt 
jour  et  se  il  ne  vient  au  jour 
jugié,  li  sires  doit  laissier  le  jour 
passer. 


23.  faire  manque  dans  G  E  Q 
RS. 

24.  mètre   au  manque 

dans  H. 

25.  0  R  tierz  terme. 

26.  et  se  tiers  manque 

dans  E. 

27.  £  tierz  terme. 

28.  faire  manque  dans  e  C  67  6 
FPQRS. 

29.  jor  manque  dans  B  0.  — 
R  terme  au  jour. 

30.  ^  /  de.  —  (?  /î  5  el.  — 
0  en.  —  B  et  plusieurs  mss.  des 
Et.  ont  la  forme  :  ou. 

31 .  par  m jugement  man» 

que  dans  tous  les  mss.  des  Et. 
—  Je  restitue  ce  passage  diaprés 

32.  G  jor  de  jugement,  li. 

33.  /  lessier  passer  le  jor  ju- 
gié, et. 

34.  BCDPQRSVdJiàÇim^xa, 
et  adonques,  il. 

35.  R  doit. 

36.  B  bien  prandre. 
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eo  sa  main,  et  le  puet  faire  semonre  o^''  jugemant  par 
m^^  gentis  homes  ou  par  m  sergenz^^  soufizans;  et 
doit  estre  li  termes*®  de  vn**  jorz  et  de  vu**  nuiz;  et 
li  doivent  dire  li  sergent  :  €  sire,  por*^  ce  que  vos  i 
estes  defaillanz**  de  m  termes  simples  et  dou  quart *^ 
0^6  jugement,  por  ce  a  mes  sires  pris  le  fié  en*''  sa 
main  que  vos  devez  tenir  de  lui*®  par**  droit;  et  vos 
en  fait  semonre'^®  o*  jugement  à*  terme  de  vn^  jorz 
et  de  vn*  nuiz^.  »  Et  se  il  ne  vient  au  terme^  qui  li  est 
atermez  o"'  jugement  de®  vn  jorz  et  de  vn®  nuiz,  l'en  li 


37.  H  0  Ben.-— G  k.  — 5au. 
—  o  jugement  manque  dans  F. 

38.  /m  homes  fevez  ou.»-L 
m  preudomes  ou. 

39.  S  serjanz  qui  soient  sou- 
fizans. 

40.  rjourz. 

41.  VII  est  fourni  par  tx,G  H, 

F  m,  —  Les  autres  mss,  des 

Et,  vra. 

42.  Même  observation. 

43.  E  pour  quoy  estes. 

44.  G  défaillir. 

Ab.  ACDEOPQRS  tierz. 

46.  EHPQRen.  —  Sel.'- 
^  par.  —  B  au. 

47.  en  sa  main  manque  dans 

^GIJ  BtK. 

48.  G  I  J  tX,  lui  en  sa  main 


49.  par  droit  manque  dansBS. 

50.  B  semondre  derechief  o. 
\,  G  H  T  k,  ^  F  S  en.  ^  B 

^t  plusieurs  mss,  ou.  —  /  par 
^roit  jugement. 

2.  T  au  jor  de.  —  à  terme 
'mianque  dans  B. 


3.  Leçon  de  e  (  6f.  —  F  m. 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  vin. 

4.  Même  observation. 

5.  Leçon  detX^P  QRST.^ 
Le  mx>t  nuiz  est  suivi  immédiate^ 
ment  dans  0  des  mots  :  l'en  li 
doit.  —  H  nuiz  en  sivant  si 
comme  nos  avons  dit  desus.  — 
/  nuiz  soffisaument  si  comme 
nos  avons  dit  desus.  —  E  nuiz 
auxi  sofizans  comme  nous  avons 
dit  desus.  —  t)  nuiz  suffîsau- 
ment,  si  comme  nous  avons  dit 
dessus.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  nuiz,  en  soufisant,  si  come 
nos  avons  dit  desus. 

6.  BCDEPQRS  jor.  —  T 
jour,  l'en  li  mettra  jour  de  xv 
jourz  et  se  il  ne  vient  à  celui 
jour,  li  sires  doit  oïr  les  sergenz 
qui  ont  mis  les  jourz  et  li  mettra 
l'en  jour  de  xl  jourz  et  se  il  ne 
vient. 

7.  0  jugement  manque  dans 
tous  les  mss.  des  Et.,  excepté  F  G 
HJL. 

8.  de  vn  nuiz  manque 
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doit  metre  terme^®  o^^  jugement  de  xv  jorz  et  de  xv 
nuiz,  [ausi^^  souffisamment  comme  nos  avons  dit  par 
desus].  Et*^  se  il  ne  vient  as**  xv  jorz  et  as  xv  nuiz, 
li  sires  doit  oïr  les  sergenz  parler*^.  Et  se*^  il  H*'' 
mistrent  lou*^  terme,  et*^  il  le  garentissent,  li  sires 
doit^^  laissier  passer  le  jor  et  li  doit  feire  mettre  terme 
de^*  XL  jors  et  de  xl  nuiz,  ausi  soufisamment^^  comme 
nos  avons  dit  desus.  Et  s'il  ne  vient  au  terme,  li  ser- 
gent doivent  estre  oï.  Et  s'il  le*^  garantissent,  li  sires** 


dans   G.  —  de  vu   metre 

manque  dans  /.  —  F  de  m.  — 
Tùus  les  mss.  des  Et.  ont  :  de 
7IU.  —  Je  corrige  de  vn  d'après 

9.  Fin.  —  Pour  les  lacunes  de 
C  l  voyez  note  8.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  vin.  —  Je  corrige  vu 
d'après  e  ç  y). 

10.  terme  manque  dans  B  R. 
—  i>  5  jor. 

11.  /par.  —  Q  H  en.  —  o  ju- 
gement manque  dans  E  K, 

12.  Les  mots  entre  crochets 
me  sont  fournis  par  s  C  y)  et 
manquent  ici  dans  tous  les  mss. 
des  Et,  ;  mais  ils  sont  représentés 
dans  plusieurs  d^entre  eux  par 
une  phrase  presque  identique 
placée  à  tort  qtielques  lignes  plus 
haut  (Voyez  p.  117,  note  5). 

13.  Et  se nuiz  manque 

dans  F. 

14.  as  XV  jorz nuiz  man- 
gue dans  0  P  QRS. 

15.  Leçon  de  I  L.  -^  Pour  T 
voyez  ciniessus  p.  117,  note  6.  ■— 
parler  manque  dans  les  autres 


mss.  des  Et.  et  dans  c  ç.  —  Pour 
la  tournure  oïr  parler  voyez  ci' 
dessus  le  ch.  LUI,  p.  112,  l.  l. 
5,6. 

16.  Et  manque  dans  ti^CE. 
—  Peut'4tre  cette  tournure  qui 

réunit  la  phrase  se terme  à 

parler  est-elle  acceptable.  Il  fau" 
drait  alors  lire  plus  loin  :  Et  se 
il.  Aucun  ms.  des  Et.  n'a  la  can» 
jonction  se. 

17.  0  li  ont  mis.  —  li  manque 
dans  BC  D  G. 

18.  0 /r  Jl  les  termes.  —  r  les 
jourz. 

19.  et  il  terme  manque 

dans  £.  —  K  C  et  si  il.  —  i)  et  se 
ilz. 

20.  doit  jor  et  manque 

dans  GDGIJKLOR. 

21.  de  XL  .,...  terme  manque 
dans  B  F  H. 

22.  Leçon detj^R.  —  Les autres 
mss.  des  Et.  souffisant. 

23.  I  les. 

24.  /  sires  le  doit.  >^JK  sires 
li  doit.  —  T  sires  lassera  pas- 
ser. 
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doit  laissîer  passer*'^  le  jor  et*^  li  doit  faire*''  mètre 
terme  d'un*®  an  et  d'un  jor  o  jugement.  El*^  se  il 
ne^^  vient  au  terme,  li  sires  li  puet^^  bien  esgàrder 
par  jugemant  que  il  a  le^*  fié  perdu ^^,  quant  li  jorz  sera 
passez  par^^  droit;  et  einsinc  remaint  au  seignor^^  li 
fiez.  Et  se  il  venist^^  avent  que  li  sires ^''^  aust  fait^®  touz 
ces  esploiz  sor  lui,  il  n'en  perdroit  pas  son  fié  par 
droit;  mais  il  en  avroit  perdu  quanque  li  sires  en 
avroit  levé;  et  feroit  droit  des  defautes. 

LXXUP^.  De^^  chose  jugée  en  jugemant. 

Se  aucuns  se  plaint  d'un  autre^^  de  deniers,  et  cil 
en**  vaigne*'  à  la  cort,  et  li  autres  die  :  €  vos  me 
devez  deniers  itant,  >  et  li  deteurs**  die  :  €  je*^  n'oï 


25.  passer  le  jor  manque  dans 

26.  T  et  li  metra  jour  de  i  an. 

27.  faire  manque  dans  I K  R, 

28.  R  de  an  et  jor. 

29.  7  Et  se  li  jourz  passe  que 
il  ne  vigne,  il  a  le  fié  perdu  par 
<lToit,  et  ainsi  remaindra  au 
seigneur,  et  se  il  vient. 

30.  ne  manque  dans  I. 

31.  L  doit  esgàrder. 
^,  G  K  son. 

33.  F  L  S  perdu  par  droit.  — 
*   C  perdu  par  jugement. 

34.  par  droit  manque  dans  F 
^  Ji  S. 

35.  /  seigneur  par  droit. 

36.  Leçon  de  F  G  J  K.  --Les 
^^^^es  mes,  des  Et,  vient.  —  »  ç 
^exxet. 

3*7.  P  Q  R  S  sires  face  touz. 


38.  fait  manque  dans  S. 

39.  il/? 62.  —  5  67.  —  Cr5 
66.  —  6f  Jy83.  —  7  84.  —  L72. 

40.  LeçondeG  HfJ  K.^FL 
De  deffautes  amander  et  de 
randre  couz  et  domages  sanz 
prueves.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  D'orne  qui  se  plaint  de  de- 
niers ou  de  choses  mueblanz. 
—  La  rubrique  et  le  texte  de  ce 
chap.  manquent  dans  E. —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine-Aiyou,  §  62. 

44.  T  autre  et  li  die  :  c  je 
n'oi  onques  mais  vostre  plainte, 
pour  quoi  je. 

42.  en  manque  dans  I  V. 

43.  L  vienge  à  la  joutise  et  li 
die. 

44.  tll autres. 

45.  B  i  je  li  n'oï;  por.  —  R 
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onques  mais  vos  plaintes;  por^^  coi  je  demant 
avenant;  et  à  cel  jor,  je  respondrai  ce^^  que  je  d 
comè*®  cil^®  qui  se*  deffant  que  je  ne  vos  fis  oi 
tort;  >  et  se  li  autres  dit  :  €  je  ne^  vueil  mie  qa 
en  aiez  terme  ^,  ainz  vueil  que  vos  me  quenoi 
ma  dette  ou  que  vos  la  me  noiez,  et^  si  en  ata 
droit  ;  >  droiz  donra^  qu'  "^  il  li  doit  coBooistre  ou  m 
Et  se  il  li^  quenoist,  il  avra  terme*^  de  vn**  jorz  el 
vn*^  nuiz  de**  randre  à  veûe  de  joutise,  si  que 


•  je  n'en  oï  onques  parler  pour 
oï.  —  F  «  je  n'en  oï. 

46.  H  K  de. 

47.  F  I  J  K\  jor.  —  H  i  seul 
jor. 

48.  ce  que  je  devrai  manque 

dans  y.  —  ce  que ainz  man-' 

que  dans  K, 

49.  corne Xovimanque dans 

C. 

50.  G  cil  qui  ne  vos  fis  onques 
nul  tort.  —  T  qui  onques  ne 
vous  Ost  tort. 

1.  se  manque  dans  gj^PQR, 

2.  ne  vueil  ainz  manque 

dans  T, 

3.  H  nul  terme.  —  /le  jour, 
ainz. 

4.  Leçon  deGIJK,  -^QRS 
quenoissiez  ou  niez  ma  dette, 
et  s'il  atant  droit.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  quenoissiez  ou  fors- 
noiez  (F  forjuriez)  ma  dette,  et 
s'il  atant  droit. 

5.  e  C  et  je  en  atandré  droit. 
—  (j  et  s'il  atendoit  droit.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  et  s'il 
atant  droit.  —  Le  sens  et  je  en 


atandré  droit  ne  me  pan 
douteux  :  j'adopte  la  fom 
en  atandrai  droit  afin  de 
compte  de  la  leçon  s'il  qtu 
nissent  par  erreur  tous  l 
des  Et.  —  On  trouven 
loin  dans  le  livre  /•'  un 
exemple  de  cette  formule 
rétablis  ici  en  corrigeant  l 

6.  Leçon  de  gK  F.  —  B 
G  diroit.  —  Les  autres  m 
Et.  dira. 

7.  G  qu'il  li  convenroi 
noistre. 

8.  Leçon  dettiGHIJ 
V,  —  Les  autres  nw5.  des  1 
noier. 

9.  /)  F  le.  —  7  la.  —  li 
que  dans  K  L  S  V. 

10.  J  jour. 

11.  Leçon  de  e  Çtj.  —  T 
fnss.  des  Et,  vm. 

12.  et  de  vn  nuiz  fi 
dans  K. 

13.  Leçon  (2e  e  C  yj.  -—  i 
cf.  n,  12.  —  Les  autres  m 
Et.  vnr. 

14.  /  et  doit  rendre 
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ne  soit  creuz^^  dou  randre,  ne  li  autres  dou  prandre, 
fors*^  ce  que  la  joutise  en  esgarderoit,  s'il*''  i  avoit** 
oontanz.  Et*^  se  einsinc  estoit  que  il  se  deffandist  qu'il 
ne  li  deûst  riens,  il  avroit  terme.  Et  se  il  defailloit  dou 
terme*®,  on  li  metroit  terme  o**  jugement,  por  ce 
que,  quant**  les  choses  qui*^  suntmueblanz  sunt  mos- 
trées  encort,  elea  yalent  autretant  come  s'eles  estoient*^ 
mostréesenjugemant.  Et  se  il  ne  vient  au  terme  jugié, 
et*^  li  autres  die  :  €  sire,  cil  se  défaut,  je  demant 
droit,  car  je  sui  touz  prez  de  prover  ma  dete,  >  li 
sires  doit*^  l'autre  faire*''  semondre*®  o*^  jugemant 
qu'il  veigne  veoir^®  prover  sa  dete  que  li  autres  dit 
qu'il  li  doit.  Li  termes  doit  estre  mis  o^*  soufisant 
recors.  Et  se  il  ne  vient**  à  l'un  jor  ne  à  l'autre,  et  li 
sergent  garentissent  qu'il'rfent**  mis**  les  termes *'^,  li 


15.  il  mescreanz  de  rendre  à 
r&utre  dou  prendre  à  force  en 
^axderoit  que  la  justice  s'il  i  a. 

SaufFGHIJKL,  les  autres 

m^^,  des  Bt,  ont  :  mescreûz. 

i6.  fors  ce contanz  man- 

(t%jÊ^  dans  r. 

47.  s'il  contanz  manque 

L 

18.  G  avenoit. 

19.  et  se  il  terme  man^ 

dans  G. 

20.  OPQRS  terme,  il  avroit 
t^nue.  —  T  terme,  il  avroit  à 

J^^fiement.  —  on  li  terme 

^^'^^nque  dans  B. 

21.  Jàe.^PQRSen. 
_    22.  quant  manque  dans  G  L 

o  s. 

23.  qui  manque  dans  I J. 

24.  F  fussent. 


25.  /yiri>0/î5Ketcildie. 
—  F  L  et  li  plaintis  die. 
^.  FGIJ  KM  doit. 

27.  faire  manque  dans  F  I  J. 

28.  U  semondre  l'autre  o. 

29.  BQRS  V en. 

30.  veoir  manque  dans  G.  — 
/  oïr  prover. 

31.  0  manque  dans  J  K.  —  G 
K  à.  —  7  en. 

32.  F  vient  ne  au  jor  ne  au 
terme  et  li. 

33.  T  les  aient. 

34.  H  mis  terme.  —  V  mis  le 
terme. 

35.  Leçon  de  F.  —  L  termes, 
li  sires  doit  tant  fare  que  il 
prange  tant  des  choses.  —  H 
termes,  il  doivent  prandre  les 
choses  des  choses.  —  H  ter- 
mes, il  doivent  prandre  les  cho- 
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sires  doit  faire  prandre  tant  des  choses  à^^  celui  que 
il  face^''  l'autre  paier  sanz  prueves^®.  Et  quant ^*  la 
soue  chose  sera^^  prise,  se  il  disoit  :  €  vous  me  faites 
tort,  je  me  plain  de  celui,  car^^  je  ne  li  doi  riens,  > 
la^^  joutise  si  li  en  doit  mètre  jor^^.  Mais  la  joutice 
doit  estre  bien  certaine  dou  jugemant  ;  et  se  il  dit  au^ 
terme  :  €  je  ne  vous  doi  riens,  »  et  li^'^  autres  die  : 
€  je*^  le  puis  bien  mostrer^''  corne  chose  jugiée;  » 
adonques  si  doit  Ten  oïr  les^^  sergenz  qui  ont  mis  les 
termes  jugiez  et  cez  qui  ont  fait  les^^  jugemenz.  Et  se 
il  se  recordent  que  einsinc  soit^^,  cil  sera  paiez;  etli 
autres  fera  droit  à  la  joutise^  dont  il  avra  veé  le  juge- 
mant ^. 

LXXIV^.  De*  damaches  rendre. 


ses  à  l'autre  et  le  doivent  faire 
paier  sanz  prueves.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  termes,  il  doivent 
tant  prandre  des. 

36.  G  I  Uk  l'autre  que  il.  — 
K  aus  autres  que  il. 

37.  LeçondeL— Ailleurs  îajceni. 

38.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
F  G  H  I K  L,  ont  :  sanz  prover. 
'—  J  T  omettent  sans  prueves. 

39.  T  et  quant  ces  choses 
seront  prises,  se. 

40.  F  seroit  fié,  se. 

41.  ^/iîque. 

42.  la  joutise  doi  riens 

manque  dans  V, 

43.  B  C  jor,  et  doit. 

44.  0  P  au  jugement  :  t  je. — 
au  terme  manque  dans  Q  R  S.    > 

45.  /  autres  die  au  terme  : 
c  se  je  ne  lo  puys  prover  come 


chose  jugée  que  je  perde,  de 
donques  doit. 

46.  Jl  •  je  ne  le. 

47.  H  PQRS  prover. 

48.  les  sergenz jugiez,  elK 

manque  dans  C. 

49.  B  C  PQRS  le  jugement— 

—  H  ioiaus  jugemenz. 

50.  V  soit,  si  sera  cil  paiez. 

1.  7*  joustice  de  ce  qu'il  avrsi. 
nié  lou  juigement. 

2.  L  jugement  de  sa  court. 

3.  il  F  63.  —  5  67.  --  GH 
84.  —  7  85.  —  L  73. 

4.  Libellé  de  F  G  H  IJ  K.  -^ 
La  rubrique  et  le  texte  de  ce  cha- 
pitre manquent  dans  B  C  D  T  Y. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  De 
home  qui  se  plaint  que  on  li 
ait  fait  domage  (L  se  plaint  de 
doumage).  —  Source  de  ce  c/io- 
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S'aucuns  se^  plaint  que^  uns  autres  li  ait  fait'' 
domacbe,  et  cil  venist  à  la  cort  et^  s'en  defendist  et 
demandast  jor  à^  avoir,  il  l'avroit.  Et  s'il  s'en  defail- 
ioit,  ausi  comme^^  cil  que  nos  avons  dit  devant,  on 
feroit  rendre**  à  celui  son  domache,  sans**  prueve, 
ausi*^  comme  à  l'autre. 

LXXV**.  De^^  tort  fait  et  de  deffaute  de  joutise. 

Se*^  einsinc  avenoit*'''  que*®  i  hom  se  plainsist  d'un 
autre  home*^  qu'il  li  feïst  tort*^  d'eritage,  et  cil  héri- 
tages aûst**  esté  mostrés**  en  jugemant,  et  cil  à  qui 


]n(re  :  Coutume  de   Touraine^ 
Artfou,  §  63. 

5.  £  se  pLoint  de  damage  que 
homli. 

6.  0  que  on  li  fait  doumage 
apert.  -  (?  i?  5  à  qui  Ten  a  fait. 
—  ^  que  aucuns  li. 

'^'  fait  manque  dans  H, 

B.  et  s'en  deffendist  manque 
*»»»  0.  —  i  deffendist  ausint 
comme  cil  que  nos  avons  dit 
desus,  l'en  feroit. 

9. 1  à  veoir. 

10.  0  comme  nous  avons. 

**•  rendre  manque  dans  S. 

|2.  B  sans  prover.  —  0  sans 
P*»nne.  -*  sanz  prueve  manque 
dansj. 

*^-  Jiusi  Tautre  manque 

14.  ^  64.  —  /?  63.  —  5  5  r 

^•-(?67.  — Cf//85.  -.786. 
-LU. 

}^'  ItlteUi  deG  HIJ.'-'FL 
A^estre  defaillanz  emprès  mon- 


trée d'eritage.  —  E  D'ome  qui 
se  plaint  de  tort  fait  ou  de  hé- 
ritage. —  B  V  D'ome  qui  se 
plaint  c'om  li  ait  fait  domache. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  D'ome 
qui  se  plaint  c'om  li  ait  fait  tort 
d'eritage  (0  de  son  héritage.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Tour  aine- Anjou,  §  64. 

16.  0  Se  aucuns  se  plaint  d'un 
autre  que  en  li  face  tort  de  son 
héritage.  —  7*  Se  aucuns  se 
plaint  d'un  autre  qui  li  face 
tort. 

17.  B  estoit.  —  S  portait  d'a- 
bord avenist  remplacé  plus  tard 
par  estoit. 

18.  que  autre  est  répété 

deux  fois  dans  V. 

19.  B  home  à  lajoutise  qu'il. 

—  home  manque  dans  V, 

20.  0  tort  de  son  héritage. 

21.  Leçon  de  E  J  K  T.  —Les 
autres  mss.  des  Et.  eiissent. 

22.  2>  mostré  par  devant  juge- 
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l'en  ^^  demanderoit  se  défaillis!,  et  il  fust  provez  de  la 
defaute,  il  en  perdroit  la  saisine,  et  si^^  la  baudroit 
l'en  à  l'autre,  par*^  bons  pièges  metanz*^  d'estre  à 
droit;  mais,  por  ce  n'avroit  il  pas  gueaigniée  sa'^ 
droiture  que  H  autres*®  ne  l'aust,  s'il  pooit*^  mostrer 
que  ce  fust  sa  droiture. 

LXXVI*^.  Dou^^  droit  au  ber  d'estre^^  jugié  par  ses 

pers. 

Se  li  bers  est  apelez  en  la  cort  le  roi  d'aucune  chose 
qui  apartaigne  à^^  héritage,  et  il  die  :  €  je^*  ne  vueil 
pas  estre  jugiez  fors^^  par^^  mes  pers  de  ceste  chose,  » 


ment.  —GJPQR  S  mostré  par 
jugement. 

23.  Ç  5  le  demanderoit.  —  V 
l'en  demande,  se. 

24.  G  si  le  donroit  on  à. 

25.  I  K  0,  —  par  manque 
dans  S. 

26.  Leçon  de  E  G  I  K  L  T.  — 
V  prometanz  d'estre.  —  /  me- 
tanz  à  droit.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  metanz  de  sigre  le  droit. 

27.  Leçon  de  FG  IJ  K.^Les 
autres  mss,  des  Et.  ont  :  la  chose 
au  lieu  de  sa  droiture. 

28.  Tous  les  m^s.  des  Ét„  sauf 
0  P  Q  R  S,  ont  :  autres  aûst. 

29.  Kpoïst. 

30.  il  65.  -  5  5  r  69.  —  (7 
68.  —  F  64.  —  ^  ir  86.  —  /  87. 
—  L75. 

31.  Leçon  corrigée  de  G  H  I J 
K.  —  F  I  De  gentil  home  qui 


refuse  le  jugement  de  ses  pers. 
Les  autres  mss.  des  Et.  De  baro 
qui  ne  viaut  pas  estre  jugiez 
ses  pers.  —  Source  de  ce  c^d— 
pitre  :  Coutume  de  Touraine^ 
Anjou,  §  65. 

32.  G  H  I.J  K  et  d'estre.  — /« 
supprifne  et. 

33.  Leçon  detKPQR.  —  Ok 
Teritage.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  à  son  héritage. 

34.  £  je  veul  de  ceste  chose 
estre  jugiés  par  mes  perg,  adonc. 
—  r  je  ne  veil  mie  estre  juigiez 
de  ceste  chose  se  pars  mes  pers 
non,  adonc.  —  e  ç  je  me  veil 
estre  de  ceste  chose  jugié  par 
mes  pers,  Fen  doit. 

35.  Leçon  de  E  L  —  Pour  L  T 
voyez  la  note  34  ci-dessus.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  jugiez  par. 

36.  i^pour. 
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idoDC^^  si  doit  l'en  les  barons  semondre^^  à  tout  le 
:armoins  jusques  à  m  ;  et  puis  doit  la  joutise  feire  droit 
►^  ces  et  o*^  autres  chevaliers. 

LXXVII**.  De^^  privilège  de  chevalier. 


Se  Ten  demande  à^^  baron  ou  à  un  autre  gentil 
omme  aucune  chose  de^^  son  héritage,  et  il  ne  soit 
3pas  encore  chevaliers,  et  il  deist*^  à  ces  qui  li  deman- 
^eroient*^;  c  je  ne*''  vous  vueil  faire  nul  tort,  mais  je 
Semant  Patente*^  d'estre*^  chevaliers  ainz^®  que  je 
^^os  responde,  »  il*  avra  T^atente  i  an  et  i^  jor,  par 
^Jroit. 


^7.  A  audonc  l'en  a  mis  jus- 
çixes  m  à  et  puis  la  justice  doit 
faro. 
38.  G  mander  et  semonre. 
3^.  BCPQRSTVk.  -^0 
par.  —  /  avec. 

-*0.  BCPQRST  V  SiVLS.  -^ 
0  par.  —  J  avec. 

^i.  il  66.  —  F65.  -^  BST 
70  .  —  (7  69.  —  6f  JET  87.  —  / 
8B- 

4^  LibaUdôGHJJKquiont 

UTËji^  :  Deprivilegesde  chevaliers. 

—    ^  L  De  gentil  home  qui  de- 

n&ajDde  atente  {F  à  tort)  d'estre 

clxeTaliers.  —  0  De  demander 

héritage  à  home  qui  doit  estre 

chevaliers.  —  Les  autres  mss. 

^  demander  héritage  à  home 

<iui atantà  (à  manque  dans  BCD) 

estre  chevaliers.  —  Source  de  ce 

<^-  •  Coût,  de  Tour.^Anjou,  $  66. 


43.  /  à  aucun  baron.  —  E  J 
au  baron.  —  K  à  un  baron. 

44.  /  de  lour  héritage.  —  de 
son  héritage  manque  dans  G  H 
I  K. 

45.  T  die  au  demandeur  :  «  je. 

—  V  die. 

46.  A  demanderoit.  -^  F  P  Q 
H  S  demandent.  —  V  demande- 
ront. 

47.  G  I  J  K  ne  vos  faz  nul. 
---PQR  S  nevos  feré  nuz  tons, 
je. 

—  J?  ne  viel  nul  tort  faere,  mes 

48.  B  (7  atandue. 

49.  d'estre atente  manque 

dans  E. 

50.  ainz  manque  dans  B. 

1.  il  avra droit  manque 

dans  V. 

2.  D  BC  V Tatandue. 

3.  G  I P  Q  R  S  n. 
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LXXVIII^.  U^aage  de  bail  sans  faire  respona 

prover  son  aage. 

Gentis  hom  n'a  aage  de  soi  combatre  jusques^ 
XXI  an,  ne  ne*  doit  tenir®  terre,  ne^®  avoir** 
saisine  de  nul  héritage  que*^  il  demandast,  se  1 
l'avoit  dessaisi  ;  mais  à*^  dessaisine  il  avroit  req 
Et  einsinc  gentis*^  hom  et*^  gentis  famé,  se*''^  i 
nent  anfanz^*  en  bail^^,  il  ne  pueent^^  riens  den 
de  lor  droitures,  se**  lor  pères  n'en**  estait 
vestuz  et  saisiz,  ou**^  se  ce  soit  escheoite  qui  k 
avenue  de*^  droit  puis  la  mort*^  lor  père.  Et  i 


4.  .4  67. -JC'ôe.— B5T7i. 
—  (7  60.  —  G  ^  88.  —  /  89.  — 
177. 

5.  Libellé  de  G  H  IJ  K.  —  P 
L  De  bail  de  {F  De  eage  de) 
gentil  homme  et  commant  li 
bail  li  doit  le  sien  garder  tant 
qu'il  soit  en  eage.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  De  aage  de  gentil 
home  et  de  tenir  en  bail.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  67. 

6.  f  jusques  à  xxi.  —  /  davant 
qu'il.  --^EPQRS  devant  qu'il. 

7.  G  K  sdi  passé  xxi  an. 

8.  B  ne  doit  terre  avoir,  ne 
saisine. 

9.  G  H  L  tenir  terre  ne  n'a- 
vroit  nule.  —  V  terre  tenir  ne 
avoir  sesine. 

iO.  ne demandast  manque 

dans  T. 

11.  OPQBS  Byoir  seignourie 
de  nul. 


12.  nule  manque  dans 
i3.  P  Q  R  S  que  Ten 
mandast. 

14.  OPQnSkBAàei 

15.  gentis   hom   et  \ 
dans  E. 

16.  et famé  manq 

H. 

17.  GKT  s'il  tient  an 

18.  enfanz  manqtuiit  < 
mais  a  été  ajouté  en  mar, 

19.  F  bail,  ne  ne  puei 

20.  E  G  K  Bti  puet. 

21 .  0  se  li  hoirs  n'en. 

22.  /  i>  e  /î  n'estoiei 
n*en  estoient. 

23.  Fou  ce  soit  an  a 
droit,  puis.  —  /  ou  se 
escheoite.  —  ^  ou  se  c 
d'escheoite.  -^  A  B  S  en 
n'estoit  escheoite.  —  Ko 
n'estoit  d'escheoite. 

24.  de  droit  manque  ^ 

25.  7  mort  de  père  et  d 
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demandoit^^  au^'^  bail  chose  dont  li  pères  as^^  anfanz 
fust*^  morz  vestuz  et  seisiz  em^^  pais,  tout^^  le  tenist- 
il  à  tort,  si  n'an  respondroit^^  ja  li  bail.  Et^^  se  einsinc 
estoit^^  que  li  bail  randist  à  l'anfant  sa  terre  et  l'aûst 
fait^*  prandre  à  home  à^^  son  seignor^''',  et  aucuns  li 
deoiandast^^  de  son  héritage ,  il  n'en  respondroit  pas 
jusqu'^^  à  tant  qu'il  aiist  xxi^^  an.  Et  se  einsi  estoit 
que  li  bail  ne  U  vousist  randre  sa  terre  et^^  deïst  en^ 
tel  manière  qu'il*^  n'aust  pas  aage  de  terre  tenir**,  et 
dl*^  li  offirist  à  prover  qu'il  aiist  xxi  an*^,  il  le  prove- 


^BCDPQRS  mort  au  père. 

26.  V  demandast  as  enfanz 
chose. 

27.  (?  Z  0  /î  5  en  bail.  —  /  à 
bail. 

28.  as  anfanz  manque  dans  D, 

29.  fust  mors  manque  dans  F. 

30.  em  pais  manque  dans  tous 
les  mss,  des  EL,  excepté  E  FG  H 
U  K. 

3i.  S  G  I  J  K  L  F  ont  une 

kçon  différente  qui  modifie  le 

sens  :  f  adopterais  peut-être  cette 

mriante  si  elle  était  confirmée 

par  t^.  La  voici  :  tout  tenist-il 

à  tort  le  bail,  ne  respondroit-il 

ja.  {Les  mss.  présentent  entre  eux 

quelques  différences  minimes  dont 

je  ne  tiens  pas  compte.)  Après  ja, 

la  phrase  suivante  avec  quelques 

rnodifications  dans  GIJK.{  Voyez 

note  33.)  —  e  C  to  fu  ce  à  tort,  le 

baall  n*en  perdret  ja. 

32.  V  respondroit-il  ja  le  bail. 

33.  T  Et  se  li  bail  rendoit  à. 
—  G  £  Et  einsinc  convenroit 


que.  —  /Et  ausi  convendroit 
que.  —  y  Et  convendroit  que. 

34.  estoit  manque  dans  D. 

35.  T  fait  recevoir  k.—  V  fait 
aprendre. 

36.  Leçons  de  F  L.  —  e  J^  et 
tous  les  mss,  des  Et.  à  ses  si- 
gnors. 

37.  Leçondeti^FGHIJKL. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  ajou" 
tent  après  seignor  :  ainçois  qu'il 
fust  en  aage. 

38.  0 />  j? /?  6f  demandast  dou 
suen. 

39.  EL  0  devant  ce  qu'il. 

40.  H  XXXI. 

41.  7  et  deîst  à  l'enfant  qu'il. 

—  F  et  il  tenist  ansin  que  il.  — 
IJKLet'û  deïst  einsi  que. 

42.  en  manière  manque 

dans  EG  P  QRS. 

43.  Z^  il  n'est  pas  en  aage.  — 
0  il  ne  fust  pas  en  aage. 

44.  Q  retenir. 

45.  T  et  li  enfez  ofifrist. 

46.  0  an  por  terre  tenir. 
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roît  o*'''  ses  parrains*®,  et*^  o^^  ses  marraines, 
le  preste  qui  le  batia  ;  et  en^  jureroient  sor  sain 
li  prestes  le^  diroit  en  parole  de  pre voire.  Et^ 
ne  pooit  avoir  ses^  parrains  et  ses  marraines,  n 
preste,  que  il  iussient  tuit  mort,  il  le  proveroil 
preudes  homes  ef^  par  preudes  famés  qui  ser 
bien®  certain  de  son  aage,  et  le  jurroient^  sor  i 
Et  einsinc  quant  la  seignorie*®  avroit  recettes** 
prueves,  iM^  le  doit  mètre  en  sa**  foi  et  en  la*' 
sine*^  de  sa  terre.  Et*'''  se  einsinc  estoit  que  li 
li  aust  esté*®  randus  de*^  sa  volenté,  il  ne  devroi 


47.  BC  DOPQH  5  par. 

48.  BC  D  amis. 

49.  et  0  ses  marraines  mangue 
dans  0  P  Q  R  S. 

bO.  B  C  D  0  P  Q  n  S  Tps,r, 

1.  Ibid,  par. 

2.  B  C  D  F  lou. 

3.  li  diroit  est  fourni  par  P  Q 
R  S.  —  Ces  demp  mots  manquent 
dans  les  autres  mss.  des  Et, 

4.  LeçondeEFG  H  IJ  K.-- 

Et  se   jurroient   manque 

dans  V.  —  Les  autres  ww5.  des 
Et.  Et  se  il  ne  les  pooit. 

5.  Les  mots  ses marraines 

sont  fournis  par  t^  E  P  G  H  I J 
K(ttiF  G  H  I  K  ont  deux  fois 
les  au  lieu  de  ses). 

6.  /.  Les  mots  ne  le  preste  ne 
se  trouvent  qite  dans  J  et  ne  sont 
pas  dans  e  C 

7.  et  par femes  manque 

dans  T. 

8.  bien  manque  dans  P  Q 
R  S. 


9.  /  jugeroient.  —  scmp 
manque  dans  1 1^  F  G  H  J 

10.  Fbesoigne. 

11.  ^  retenues. 

12.  iT  les  pièges.  —  Q 
parties  des  pruevesi.  — 
parties  des  preudes  home 

13.  Leçon  de  F.  —  LUI 
troit  en.  —  Les  autres  m. 
Et.  Ten  le.  —  0  Von  le  m 
en  la  seignourie  de  sa.  — 
doit. 

14.  B  C  la. 

15.  GH  IJ  KssL, 

16.  5  r  F  seignorie. 

17.  7  Et  li  bail  U  rent  81 

de  sa.  —  Et  se  terre 

que  dans  P. 

18.  esté  manque  dans  à 
PQRS. 

19.  Au  lieu  d6  de  sa  "V 
on  lit  dans  B  :  volontiers,  - 
C  :  de  son  gré,—dan5  FI: 
voluntés, — dans  L:  de  « 
et  de  sa  volentei. 
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prandre*^  les  bornages  de  sa  terre  jusques**  il  soit** 
en^'  la  foi  au  seignor. 

LXXIX*^.  De^^  conter  son  lignage  et  de  monstrer 

à  son  seignor. 

Se*^  aucuns  avoit*''  longuement*®  tenu  en  paragc  et 

cil  de  qui  il*®  avroit  tenu  li  deïst  :  c  je  ne  vueil  que 

vos  teigniez  plus  de  moi  en  parage,  se^^  vos  ne^^ 

me  poez  conter  le  lignage®*,  »  et®®  se  li  autres  dit  :  c  je 

te  vos  monstrerai  bien®*,  »  il  li®^  doit  mètre  terme 


20.  A  perdre  les  homes  de. — 
^  rendre.  —  L  prendre  ces  hom- 
o^es  de.  —  V  prendre  les  homes 
te. 

^\.  R  S  devant  que  il. 
^2.  1  fast  en  eage  {fin  du  chO' 
pitre). 

^3.  T  en  foi  de  seigneur. 
^\.  BST  72.  --FQl.  —  GH 
«O,   -./90.  — /;78. 

^5.  LeçondeG  H  IJ  K.'-FL 

I>e  requerre  son  apparageour  et 

de  faire  hommage  et  de  mostrer 

son  lignage.  —  La  rubrique  et 

le  titre  de  ce  chapitre  manquent 

dans  À.-^Les  autres  mss.  des  Et, 

De  conter  Je  lignage  à  son  apara- 

geor  (D  paraigeor.— (?  parageour 

de  sa  propre  volenté).  —  Source 

^  ce  chapitre  :  Coutuim  de  TVm- 

«'««-i/yott,  §  68. 

^-  ^  C  8e  en  avoit. 

^'  longuement  manque  dans 


l 


29.  i  U  tendroit,  li.  —  B  il 
Tavroit. 

30.  G  H IJ  K  car. 

31.  ne  me  poez  conter  est 
fourni  par  F  G  H  IJ  K  L.—Les 
autres  m^s.  des  Et.  ont  :  ne  me 
monstrez  le. 

32.  Tout  ce  qui  suit  le  mot  li- 
gnage form^  dans  G  H  I J  K.un 
chapitre  spécial  intitulé  dans  G 
J  J  :  De  monstrer  son  lignage 
de  degré  en  degré  à  son  seignor 
(G  I  au  seignor) .  —  Dans  H  K  : 
De  monstrer  son  lignage  de  de- 
gré en  degré.  —  Ce  chapitre  est 
numéroté  90  dans  G  i/,  —  91 
dans  /. 

33.  et  se  bien  manque 

dans  C, 

34.  bien rMinque\dans  PQRS. 

—  B  D  volentiers. 

35.  Leçon  de  I  P  Q   H  S. 

—  L  J  il  l'en  doit.  —  Z  il  li 
en  doit.  —  6f  il  en  doit.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  et  M  doit. 

9 
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par  devant  soi  por^^  lou  parage  conter^"^;  et*^  dl  li 
doit  mostrer^^  la  chose,  et  conter  dont  il  est  issuz  et^ 
le  lignage  de  degré  en  degré  ;  et  se  iM^  se  truevent  si 
près  que  il  ne  se  puissent^^  entreprandre^^  par  mariage 
et  se**  li  uns  soit  homs  et  li  autres  soit*^  famé,  il*^  re- 
maindra  ou  parage.  Et*'''  se  cil  ne  l'en  croit,  il  jurra** 
sor  sainz  qu'  *^  il  li^^  a  conté  loiaument  lou  lignage,  à 
son  esciant.  Et  quant^  il  avra  fait  le  sairemant^,  11^ 
remaiiidra  ou  parage.  Et*  se  il  ne  Tosoit  faire,  il  li 


36.  por  conter  manque 

dans  L  T.  —  V  par. 

37.  conter  manque  dans  tous 
les  m>ss.  des  Et.  excepté OPQRS. 

38.  U  et  si  li  doit  monstrer 
dont. 

39.  Leçon  de  F  L  —  G  H 
monstrer  et  conter  la  chose  dont. 
—  J  monstrer  et  atourner  la 
chose  dont.  —  B  I  monstrer  et 
conter  le  lignage  dont. 

40.  et  le  lignage  manque  dans 
L  —  Z  et  le  lignage  dom  il  est 
issuz  de. 

41.  Fil  se  tiegnent  de  si.  — 
H  il  le  treuvent.  —  ECU  s'en- 
tretiennent. —  Z  il  les  trouve 
de  si. 

42.  E  K  R  S  s'entrepuissent. 

43.  0  P  p  entr'  avoir.  —  R 
avoir.  —  E  prendre. 

44.  Tous  les  mss.  des  Et,  ont  : 
et  explétif.  —  8  C  Yj  omettent  :  et 
se famé. 

45.  soit  famé  manque  dans  V. 

46.11 Tpajngemanquedans  I. 

47.  Leçon  deOPQRS.  —  T 

Et  se  cil  qui  demande  ne  l'en. 


—  Et  se  esciant  manque 

dans  E.  —  /Et  se  cil  qui  s'est 
aparagez  ne  l'en.  —  7  Et  cis 
qui  se  sera  aparagiez,  se  l'en  ne 
l'en.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
Et  se  cil  qui  s'est  aparagiez  (00 
cojnmencement  de  phrase  manque 
dans  K)^  se  Ten  ne  l'en.  (Kne 
le).  —  e  C  Et  si  cil  à  qui  le  pa- 
rage est  deû,  ne  l'en. 

48.  Kjurra  le  parage  sor  sainz. 

49.  qu'il ou  parage  man- 
que dans  V. 

50.  li  manque  dans  BCDPQ 
RS. 

1.  quant sairement  man* 

que  dans  T. 

2.  J  sairement  ou  pare.  Et  se. 

3.  il parage  manque  dans  K, 

4.  Leçon  de  G  JJ.  ^  K  Et  se 
il  ne  l'ose  jurer,  il.  —  JE  Et  se  il 
ne  le  soit  conter  le  lignage ,  il 
fera  hommage  (fin  du  chapitre). 

—  -^  Et  se  il  ne  le  set  fere,  il.— 

Et  se homage  manque  dans 

CK.  —  Les  autres  mss.  des  Et.  Et 
se  il  n'osoit  faire  le  sairement, 
llli. 
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feroit  homage  ;  et^  quant  il  avroit  fait  Tomage,  li  sires 
ne  li  puet  asseoir^  que  i  roncin  de  servise. 

LXXX''.  De^  servise  en  par  âge. 

Nuns  hom  ne^  rant  roncin  de  servise  jusques^^  il  se 
part  de  la  foi  à  celui  à  qui  il  Favra**  rendu.  Car**  se 
cil  à  qui  il  Tavroit  rendu  se  moroit,  il  le  rendroit  à 
celui  à  qui  la  terre  escherroit.  Et*^  se  einsinc  avenoit*^ 
que  aucuns  aiist  randu*^  son  roncin  de  servise  à*^  son 
seigDor,  et  ses  sires  le  vousist  doner  à  son  fil  ou  à  sa 
fille,  et  li  bons  respondist*''  :  c  je  ne  me  vueil  pas 
partir  de  vostre  foi,  se  je  ne  m'an  part  corne*®  de  foi 
servie,  quant**  je  vos  avrai  randu  vostre  roncin  de 
servise,  »  il  ne  s'en  partira  pas  par  droit*^,  se  il  ne  le 


5.  et  quant homage  man' 

qt£e  dans  I. 

€.  G  J  K  ess&ier. 
•7.  i  F  68.  —  5  5  T  73.  —  (? 
^l.  —  /  92.  —  jL  79. 
m.  Libellé  de  G  H  IJ  K, -- La 
dmque  et  le  texte  de  ce  chapitre 
nquent  dam  E.  —  Les  autres 
s.  des  Et.  De  rendre  roncin  de 
ise.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
tume  de   Touraine" Anjou, 
9. 
^.  F  ne  doit  randre  roncin. 
^0,  I  R  S  devant  que.  —  F 
sques  il  est  trovez  en  la.  —  L 
^ae8  il  est  antrez  en  la. 
"^i.  Leçon  de  1  J,  — Les  autres 
des  Et,  et  %i^  avra  au  lieu 
i'avra. 
*2.  F  Et  se  celui  à  qui—  Car 
•  •  se  manque  dans  L,  —  j^  Et 
il  mouroit,  il. 


13.  7  Et  se  li  sires  voloit  do- 
ner son  hom  à  son  fil  ou  à  sa 
fille,  et  li  hons  deïst  :  «  je. 

14.  /  7  estoit. 

15.  Le  verso  du  fol.  3  finit  dans 
L  avec  la  syllabe  ran.  Les  feuillets 
suivants  manquent  et  le  texte  fait 
défaut  jusqu'au  mot  d'aucun  in- 
clue., au  commencement  du  ch. 
LUIVIII. 

16.  ^  au  seignor. 

17.  /  die.  —  K  deïst. 

18.  Leçon  deOPQRS. --F 
comme  sus  servis.  -—  K  V  come 
forservi.  —  U  comme  fort  servi. 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  come 
foi  servie.  —  e  c  comme  de  fé 
servi. 

19.  quant droit  manque 

dans  V. 

20.  B  C  D  droit  comme  foi 
servi,  se. 
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fait  quiter  à  l'autre**  à  qui  il  le**  voloit  baillier",  ou 
il  li  fera  otroier  qu'il  ne  praodra  point  de  rondn  de 
servise,  tant  com  cil  vive*^  à  qui  il  Tavra  rendu. 

LXXXI*^.  De^  tenir  ^'^  en  par  âge  san%  rendre  servise 

à  son  seignor. 

Nuns  hom*^  qui  tient  en  parage  ne  met  rien  en*^ 
roncin  de  servise ^^,  ne  en  nul  radiât,  ne'*  en  nul  ser- 
vise que  ciP*  de  qui  il  tient  en  parage  face  au  chiel 
seignor,  se  ce  n'esf  en  ses  loiaus  aides '^. 

LXXXIP^.  De^^  tenir  bail  en  bonne  estance  sans  foin 

hommage  au  seignor. 


21.  0  P  (?  H  6f  rautre  à  (0  de) 
cui  il  le  rendroit  se  cil  moroit. 

22.  Leçon  deG  H  IJ  K.-^tn 
le  veuBt  baailler.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  le  devroit  rendre  se 
celui  (K  se  il  se)  moroit,  ou. 

23.  /  doner. 

24.  B  C  vive  qui  avra.  —  2>  K 
vive  qui  Tavra. 

25.  F  69.  —  B  5  r  74.  —  (?  ^ 
92.  —  /  93.  —  (?  76. 

26.  Libellé  de  G  H  IJ  K. -- F 
De  franchise  de  parage.  —  B 
Quel  redevance  doit  cil  rant  à 
son  aparageor.  —  C  V  Quel  re- 
devance cil  qui  rant,  doit  à  son 
aparageor.  —  D  Quel  redevance 
cil  à  qui  rent  droit  à  son  apa- 
rageor. —  E  De  redevance  que 
on  doit  à  son  aparageor. —  Titre 
et  texte  manqwnt  dans  A.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  Quel  rede- 


vance cil  qui  tient  en  parag 
fet  à  son  aparageor.  —  Source  d 
ce  ch.  :  Coût,  de  Tour.'Af^ou 
§70. 

27.  H  tenir  bail  en. 

28.  hom  manque  dans  B  C 

29.  E  en  nul  roncin  que  d 

30.  T  service  qui  face. 

31.  ne  service  man 

dans  V. 

32.  Tournure  de  ti^GIJ 

—  /T  cil  de  qui  il  tient  en 
rage  au.  —  Les  autres  nui 
Et.  cil  face  de  qui  il  tie) 
parage  au. 

33.  K  n'est  en  ces  sauf 

—  G  n'est  as  bayes. 

34.  T  aides  en  parage. 

35.  A  69.  —  F  70.  — 
75.  —  (?  74.  —  (?  jy  93.  - 

36.  Libellé  de  G  H  IJ 
De  tenir  bail  à  droit  en' 
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Se  aucuns  hom  ou  aucune  famc^*^  tient  enfanz'^  en 
bail,  et  ^^  cil  anfant  teignent  en  parage,  et  ^^  li  sires  li  die  : 
€  je^*  vueil  que  vos  me  faciez  mon**  homage,  que*'  cil 
aofant  ne  me  sunt**  riens  que*^  vos  tenez  en  bail;  si 
vueil  que  vous  me  faciez  la  foi*^,  ou*''  vous  me  contez 
le  lignage;  »  et*®  cil  qui  tient*^  le  bail,  si  li  doit  res- 
pondre  :  c  sire^^,  je^  ne  vos  vueil  faire  ne  l'un  ne 
l'autre;  car  je  ne  sui*  fors  que  bail,  si  vueil  tenir  en' 


seignor.  —  Les  autres  mss,  des 
^t.  De  demander  homage  (B  et 
plusieurs  mss,  bornages)  à  enfanz 
qxiî  sunt  en  bail. 

31.  GHIJ K  famé  qui  tie^pie 
0S3.fanz.  —  e  C  famme  qui  tienge 
^x%  baail. 

28.  enfanz tiegne  manque 

Jkvw  6f.  —  enfanz  en  manque 
cUmtisF. 

39.  c^//etil  tiegneen  (etiltei- 
S^e  est  répété  deux  fois  dans  J), 
~  «  IT  et  tiengne  en.  —  F  qu'il 
^«gne  en.  —  r  et  cil  de  qui  il 
'^euxient  li  die.  —  Je  suis  les 
«u*rej  mw.  des  Éi,  Leur  leçon 
^^  cil  anfant  teignent  en  pré- 
**'*^  à  coup  sûr  un  sens  meil- 
^**^  que  la  leçon  et  il  teigne 
^^  r<>umie  par  les  mss.  j^H  J  J 
^^^^uels  se  joignent  sensiblement 

^O.  Leçon  de  F  G  J  T,  ^  J  et 
^ires  die.  —  if  et  li  frères  die. 
t,es  autres  mss.  des  Et.  et 
^ii'es  lor  die. 

^1  •  je  vueil que  manque 

T. 
^^.  mon  bornage  faciez 


U 


manque  dans  J.  —  nlon  manque 
dans  J. 

iZ.  F I  quar.  —  que  cil  en- 
fant est  répété  deux  fois  dans  F. 

—  que  cil lignage  manque 

dans  V. 

44.  f  font. 

45.  que  vous foi  manque 

dans  E.  —  /  m'en  facez  la  f. 

46.  T  la  foi  et  bomaige,  ou. 

47.  E  ou  que  vous. 

48.  T  lignage.  Li  bail  U  doit 
dire  :  •  je. 

49.  ORS  tien  en  bail.  —  J 
tient  de  bail.  —  K  tient  en  bail 
doit  dire  :  «  sire,  ce  ne  vos 
ferais-je  pas,  quar  je  vueill  tenir. 

50.  sire  manque  dans  0  P  Q 
ST. 

1.  Leçon  de  F  G  J  K.  —  T  je 
ne  feré  ne.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  je  ne  vous  ferai  ne. 

2.  Leçon  de  G.  —  J  suy  fors 
bail.  —  K  suis  pas  que  bail.  •* 
Les  autres  mss.  des  Et.  sui  que 
bail. 

3.  Leçon  de  H  K.  —  I  J  enes" 
tance  ceu  que.  —  E  en  autreteil 
estât  ce  que.  —  OQBSen  acbat 
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Testance  que  li  pères  as^  anfanz  tenoit^;  et^  si  en  atan 
droit;  »  si  li^  esgardera  l'en  que  il  n'an^  doit  point 
faire  ne  conter  le  lignage;  einçois  tendra®  en^^  tel 
estance**  com  li  héritiers**  tenoit*^  avant  qu'il 
morust. 


LXXXnP*.  De^^  fausser  jugemant  ou  de  tenir  por 

et  por  loial. 


bon 


Nuns*^  gentis  hom  ne  puet  demander  amandemant*'^ 
de  jugemant  que  l'en  li  face,  aiflz*®  covient  qu'**  il  1 
fausse  tout  outre  ou  qu'il  le  taigne  por^  bon,  se 


ce  que.  —  P  en  rechat  ce  que. 
—  T'en  estât  ce  que.  —  ^  en  tel 
estât  ce  que.  —  7  en  tel  estât 
comme  li.  —  Les  autres  mss.  des 
Et,  en  estât  ce  que. 

4.  as  enfanz  manque  dansE. 

5.  V  tenoit,  droit  dit  qu'il  doit 
tenir  Teritaige  comme  cil  le 
tenoit  avant  que  il  moreust. 

6.  G  et  s'il  atent  droit.  —  D 
et  entandroit.  —  il  et  en  demans 
droit.  —  F  et  en  demandoit 
droit.  —  /  si  en  vuil  droit  et 
atant,  et  s'il  atent  droit.  —  /si 
enten  droit  et  ce  si  aten  droit. 
K  si  en  atant  droit.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  et  en  atan  droit.  — 
La  tournure  et  si  en  atan  me 
parait  rendre  compte  de  la  faute  : 
et  s'il. 

1.  J  K  l'om  li  esgardera. 

8.  Z^  ne  doit. 

9.  0  tenra  Ten  en. 

10.  CEI  en  autretil.  —  GO 


en  autel.  —  Z^  en  autre.  — 
en  l'estance  que. 
il.  B  G  estât.  —  D  estace. 

12.  B  pères.  —  E  heritagiers. 

13.  P  Q  H  5avoit  tenu. 
14.il  70.  — B6fr76.  — (775. 

—  Gi/94.  —  /'71.  —  7  95. 

15.  LibellédePG  HIJ  K.- 
Les  autres  mss.  des  Et,  De  gentil 
home  qui  demande  (B  requiert) 
amendement  de  jugement. 

16.  Dans  0,  le  chap.  LUIVest 
ici  copié  par  erreur;  à  la  suite  de 
ce  ch.,  le  copiste  de  0,  revenant  sur 
ses  pas,  a  copié  le  présent  chapitre. 

—  Source  du  présent  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine^Ar^ou,  §  71 . 

17.  /  amande. 

18.  ainz  convient  manque 
dans  K. 

19.  T  que  il  ne  lou  fasse  tout 
outre  ou  teigne.  —  K  que  il  le 
face.  —  Q  B  que  Ten  le  fausse. 

20.  /  por  bon  et  por  loial. 
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n^est  en  la  cort  Je  roi  ;  car*^  illuec  pueent**  deman- 
der toutes  genz  amandemant  de  jugen]ant,/)ar^^  droit  et 
parraisan^^'y  et  selonc  droit  escrit  ou  Code^^y  Deprecibus 
Imperatori  offerendis^  l.^^  Si  quis  et  L  ultimay  por*''  ce 
qu'il  ne  le  puent  pas  fauser  ;  car  il  ne  troveroient^®  qui 
Jor»  en  feïst  droit,  car^^  li  rois  ne^*  tient  de  nului  fors 
de  Dieu  et  de  lui. 

LXXXIV^*.  De^^  requerre  ^on  droit  au  roi. 


lo 


21.  /  car  en  qui  puent.  —  V 
ç^u^r  il  ne  puet  demander  amén- 
agement. —  H  quar  il  puet^ 

22.  D puet.  "EPQRS puent 
toxate  gent  demander  amende- 

^nt. 

23.  0  /)  5  par  droit,  et  se- 
c.  —  /  por  droit  et  por  rai- 

1.  —  r  par  droit  escrit  en 
de. 
^4.  K  raison,  ut  G,  De.  Tout 
^ui  suit  le  mot  raison  Jusqu'à 
T&.X^iina  indus,  manque  dans  V, 

^.  E  Gode,  el  titre  De  s'offrir 
l^K-îeres  à  Tempereor  en  une  loy 
(f^xxi  commence  Si  quis  vult,  en 
1^  dereniere  loy  du  titre;  et  por. 

/  Code,  D'oster  les  père  à 

^' empereur  1.  Si  quis  et  1.  Vult; 
^^  por  ce. 

^6.  C  1.  Vult  si  quis;  et  por 

«^.-B/>  OPQ  S  ri.ult.etl. 

Si  quis;  et  por  ce.  —  /î  1.  Vult, 

^-  Si  quidem ,  et  por  ce.  —  FI. 

®i  quis,  1.  ultra  où  il  est  escrit 

^^  ceste  matière  et  por  ce.  —  / 

*^ge  Si  quis  et  lege  Mett  ;  et  por. 

■^  Cf.  Cad,  I,  XIX,  L  5,  8. 


27.  Leçon  (te  6f .  —  /  et  por  ceu 
que  il  ne  le  porroient  pas  faus- 
ser. —  y  et  por  ce  qu'il  ne  le 
puent.  —  K  et  pour  ce  que  il  ne 
puet  pas.  —  r  et  por  ce  ne  lou 
puet  nus  fausser,  car  Fen  ne 
troveroit  qui  droit  en  feïst.  — 
Q  R  S  et  por  ce  ne  le  puet  l'en 
pas  fausser,  car  Fen  ne  troveroit. 
— '  Les  autres  mss.  des  Et.  et  por 
ce  ne  le  puet  il  pas. 

28.  V  troveroit. 

29.  lor  manque  dans  P  Q  R  S. 

30.  car  de  lui  manque 

dans  V. 

31.  Leçon  deGPQRS. --H 
K  ne  tient  fors  de  Dieu.  —  J  T 
ne  tient  que  de  Dieu.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  ne  tient  de 
nul  home  que  de  Dieu  et  de  lui. 

32.  i  76.-5  5  777. -(7  71. 
_  /?  72.  —  G  ^  95.  —  /  96. 

33.  Libellé  deFG  H  JJ  K.^ 
Les  autres  mss.  des  Et.  De(QRS 
Goment)  genz  qui  ont  à  marchir 
au  roi  d'aucunes  choses  (d'au- 
cunes choses  manque  dans  V) 
cornant  {D  et  comant)  li  rois  {C 
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Et^^  pour  ce  avient  que,  quant  li  rois  tient  aucunes 
choses  de^^  ses  homes  qui^^  li  demandent  ^"^  et^'  li 
dient  :  c  c'est  nostre  droiture  [que  vos  tenez]  et  que 
nos  vos  demandons  ;  dont^^  nos  somes  prest  de^^  croire 
Tanqueste^^  jurée  de  la  gent  dou  pais,  »  li  rois  ne^'  la 
puet  veer  par  droit;  ainz  doit^^  commander  à  son 
baillif  qui^^  doit  faire  semondre  les^^  genz  des  pro- 


il)  esgarde  (il  doit  esgarder)  droit 
(droit  manque  dans  V)  à  lui  et  à 
autrui.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  ^  Ai}jou , 
§72. 

34.  LeçondeGHIJ K.'-Dans 
F  le  ch,  commence  ainsi  :  Quant 
li  rois,  —  dans  B  :  Li  rois,  — 
dans  les  autres  mss.  des  Et.  :  Se 
li  rois. 

35.  A  d'aucun  home.  —  G  J 
K  de  celui  à  ses.  —  /  de  celé  à 
ses. 

36.  qui  li  demandent  manque 
dans  V, 

37.  E  doient.  —  A  demant. 

38.  0  et  li  dient  :  «  ce  est  nostre 
droiture  que  nous  vous  deman- 
dons. —  Z^  et  li  dient  lor  dreture 
et  que  ce  est  notre  que  nos  vos. 
—  C  et  dient  que  c'est  nostre 
que  nos  vos  demandons.  -^  Vei 
il  li  dient  que  c'est  lor  droiture 
et  qu'il  en  sont  prest.  —  ^  et 
dient  que  c'est  lor  droiture  que 
nos  vos  demandons.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  et  dient  (ou  et  li 
dient)  que  c'est  lor  droiture  et 
que  ce  est  nostre  (7  nostre  drois) 
que  nos  vos  demandons  (K  que 


vous  demandez)  —  e  c  et  ses 
homes  dient  :  c  c'est  nostre  droi- 
ture que  vous  tenez,  car  nous 
semés.  —  La  leçon  que  je  restitue 
s'inspire  de  i  t^  0  :  elle  prend  à 
ces  trois  m^s.  la  tournure  directe 
qui  est  constante  dans  ce  texte  : 
elle  emprunte  à  tilles  mots  entre 
crochets. 

39.  dont  ne  se  trouve  que  dans 
H  K.  —  Les  autres  mss.  des  Et, 
et  sommes  ou  nous  somes. 

40.  P  d'en  croire  l'enqueste. 
—  0  de  recroire  l'enqneste.  — 
Q  R  S  de  trere  Tenqueste.  —  B 
de  conter  l'anqueste. 

41.  Leçon  de  G  H  IJ  K  E.  -- 
Les  autres  mss.  des  Et.  Tenqueste 
et  la  jurée. 

42.  /  ne  le  puet  mie  veer.  —  6 
ne  li  puet  pas  veer.  — P  ne  leur 
pueent  veer.  — ABCDFOQ 
R  S  ne  lor  puet  veer. 

43.  H  F IJ  K  doit  avoir  son 
baillif. 

44.  Leçon  de  G  I J  K.  —  Fqui 
doit  semondre  les.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  qu'il  face  semon- 
dre. 

45.  H  la,  gent  des. 
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chiennes  parroches*^,  et*"'  les  prochiens  chevaliers,  et 
les  prochiens  sei^enz  fîevez,  et  les  prochiens  barons, 
se  la  querele  est  granz.  Et^^  si  les  doit  l'en  faire  jurer 
à  dire  voir;  car  s'il  est  queneûz  par^^  la  jurée  que  ce 
soit  la^^  droiture  le  roi,  ele  li  remaindra^  ;  et  tout  ein- 
sinc  à  l'autre  partie,  se  la  jurée  dit^  que  ce  soit  lor^ 
droiture. 

l^XXXY^.  Commant  Ven  doit  demander  amandemant 
de  jugemant  et^  de  requerre  le  jor  meisme. 

'  Nuns  hom  ne  puet^  demander  amandemant  de  juge- 
Kiant  en  la  cort  le  roi,  se  ce  n'est  le''  jor  meismes  que 
i  jugemanz  sera  faiz;  car^  Ven  doit  maintenant  apeler^ 
télonc  Vusage  de  la  cort  laie;  car  les  choses  qui  sunt 


46.  V  paroisses,  chevaliers  et 
^oijois,  se  la. 

47.  T  tt  les  chevaliers  et  les 
tMurons.  —  /et  les  parochiens 
z^evaliers.  —  et  les  prochiens 
barons  manque  dans  F. 

48.  T  Et  devent  jurer  et  dire 

voir. —  Et  si jurée  manque 

dans  B. 

49.  BCTpai  les  jurez  que.  — 
(MUT  la  jurée  manque  dans  0  P  Q 
KS. 

50.  B  lor  droiture  si  lor  de- 
inorra,  et  tout  einsinc  au  roi, 
s'il  garentissent  que  ce  soit  sa 
droiture. 

1.  J  demorra. 

2.  Fgarandist. 

3.  FTbsl. 

4.  A  72.  —  5  5  7  78.  —  (7 


77.  —  5  ^96.  —F13,  --Dans 
1  le  n'  97  a  été  écrit,  puis  rayé. 

5.  H  et  de  la  querelle  le  jour 
meismes.  —  /  et  de  requerre 
jugement.  —  Dans  I  on  a  écrit 
puis  exponctué  entre  et  et  de  re- 
querre les  mots  :  par  quans  per- 
soynes  droit  faisans  aus  parties. 

—  et  de  requerre  le  jor  meisme 
manque  dans  A  B  C  D  0  P  Q  R 
ST  V.  —  Ce  libellé  et  le  ch.  lui- 
même  manquent  dans  E.  — Source 
de  ce  chapitre  :  Coût,  de  Tour,' 
Anjou,  §  73.  Cf.  p.  134,  n.  16. 

6.  P  puent. 

7.  S  la  journée  mesmes. 

8.  car  l'en  .....  jorz  passoit 
manque  dans  V. 

9.  apeler  manque  dans  G  K. 

—  T  demander  droit  en  court 
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jugiées  des^^  queles  Ven  n'apele  pas  sunt^^  tm 
selonc^^  droit  escrit  ou  CodSj  De  advocatis  dweï 
judiciorum,  IM  primay  in  fine;  car  il  n'^^  avroî 
d'amandemant  de^^  jugemant  se  li  jorz  passoil 
s'il  lou  requiert  au  bailli,  en^^  souploiant  li  doit 
c  sire,  il  me  samble  que  cist  jugemanz  me  grie 
qu'il  n'est  mie  droiz  ;  et  por  ce  en  requier  je  an 
mant  et*^  que  vos  me  metez  terme;  et  faites** 
de  bones  genz  venir^^  que  il  quenoissent  se^^  li 
demanz^^  i  est  ou  non  par^^  genz  qui  le  puissen 


laie,  car  les  choses  jugiés  don 
Ten  n'apele  pas  sont  tenues  par 
droit  escrit. 

10.  H  de  quoi.  —  7  dont  au 
lieu  de  des  queles. 

11.  ^  et  sunt. 

12.  ^jugiées.  —  T  tenues  par 
droit  escrit. 

13.  iT  ut  G.  De  adv. 

14.  P  j2 /?  5  en  la  loi  première, 
en  la  fin.  — G  IJ  K  1.  patria.  — 
Cf,  Cod.  n,  vn,  1. 

15.  0  n*avroient. 

16.  de'}ngemenimanqtiedansF. 

17.  V  et  le  doit  requerre  au. 

18.  f  adopte  en  la  corrigeant 
la  leçon  de  0  P  Q  R  S.  Ces  mss. 
portent  :  en  souploiant  le  doit 
dire.  —  B  en  souploiant  en  doit 
dire  et  li  doit  requerre.  —  CD 
en  souploiant  le  doit  dire  et 
requerre.  —  G  H I J  K  en  sou- 
ploiant et  li  die.  —  F  en  son 
plait  et  die.  —  7  en  souploiant 
et  dire. 

19.  et  qu'il droiz  manque 

dans  OQR, 


20.  7  si  me  metes  j 
fêtes.  —  /et  m'en  met< 
et  que  vos  metez. 

21.  T  fêtes  venir  g< 
puissent  et  doient  cono: 
—  K  fêtez  tant  venir  d 
gens  que  il. 

22.  tant  manque  dam 
tant  de  genz.  /; 

23.  F  nommer.      4 

24.  H  se  il  est  à  ame 
non.  —  iT  se  il  est  ami 
non.  —  7  se  li  amand 
affiert  sel. 

25.  D  0  jugemenz. 

26.  i^  y  et  par  gent.  • 
por  gent.  —  par  genz  .. 
nie  manque  dans  e  C.  — 
sidère  ces  mots  comme  u 
tion  du  rédacteur  des  É 
ments,  —  Le  réviseur  d 
cherchant  visiblement  à  si 
le  texte,  Va  dégagé  souw 
tinct  des  additions  dues  û 
leur  des  Et,,  a  supprimé 
sage. 
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rient  selon  lou  droit  et  V usage  de  baronie^^.  »  Li*^ 
li  doit  mètre ^^  terme,  et  si  doit  faire  semondre 
unes  le  roi  et  ces  qui  furent  au  jugemant  faire  ^^ 
itres  prudes  homes  qui  quenoissent  de^^  droit  et 
;eiiiant,  por'^  esgarder^^  se  li  jugemanz  est  bons 
non.  Et^'''  se  li  jugemens  est  bons^®  par  lor 
;  «t  par  lor  dit^^,  il  sera  tenuz  :  et*^  se  il  n'est 
^,  il**  le  doivent  amender.  Et  se  il  esgardent*^ 
i*i  ait  point  d'amandemant,  cil**  en*^  gage  ses 


t  doient  manque  dans  D. 
K  on  doient. 

H  après  baronie  commence 
I  J  K  un  chapitre  parti- 
wec  cette  rubrique  :  Cora- 
il doit  nier  en  jugement 
{neles  persones  droit  fai- 
.8  parties.  —  Ce  chapitre 
%éroté  87  dans  £r,  —  98 


F 


de  FG  H IJ  K,  — 
s.  des  Et.  ont  :  Adonc 


'mestre  jour  et  semondre 
ai  furent  au  jugement 
des  houmes  lou  roi  et 
)ui  se  quenoissent. 
lire  manque  dans  V. 
J  et  mains  autres  prudes 

'  des  droiz  et  des  juge- 

eçon  de  e  ^  T,  —  Les 
rus.  des  Et.  et  por. 
içon  de  B  T,  --  Fgarder 
nent  se  il  est  bons  ou 
te  li  jugemenz  est  bons, 
—  Les  autres  mss.  des  Et. 


36.  Leçon  de  H  K.  ^  Pour  F 
voyez  note  35. — ou  non  manque 
dans  les  autres  m>ss.  des  Et, 

37.  Et  se  li bons  manque 

dans  ÀBCDOPQBSV. 

38.  J  bons  et  loiaus  par. 

39.  G  IK  droit. 

40.  T  et  se  il  dient  par  leur 
esgart  que  li  juigemenz  ne  soit 
bons. 

41.  F  bons  par  lor  droit,  ils 
le. 

42.  G  JT  il  se  doivent.  —  i4  il  le 
devret.  —  P  Q  R  S  iWe  convient 
amender. 

43.  G  l'esgardent  ensi  qu*il. 
—  FI esgardent  einsi  qu'il.  — 
K  B  regardent  einsi  que  il. 

44.  Tous  les  mss.  des  Et.,  sauf 
G  H  IJK,ont  après  cil  la  phrase  : 
qui  avra  demandé  Tamendemant 
de  jugemant  (de  jugemant  man- 
gue dans  C).  —  D'après  F  G  H  I 
J  K,  je  place  ce  membre  de  phrase 
un  peu  plus  loin.  Il  parait  résulter 
de  z^  que  cette  inversion  existait 
dans  le  texte  original  :  voici  le 
passage  complet  dans  ces  deux 
mss.  :  s'il  en  gaige  ses  meubles, 


140  ÉTABUSSEMENTS ,   LIVRE  I. 

inuebles,  se  il  est^^  gentis  hom  et  hom  le  roi,  qui  avra 
demandé  ramendemant  de  jugemant.  Et^'''  se  li  bailliz 
ne*®  voloit  bien*^  droit ^^  faire  l'amendemant  de  juge- 
mant, cil  en^  puet  bien  apeler  devant  le  roi;  et  se  li 
rois  et^  ses  consaus  dient^  qu'ail  soit  bons  et  loiaus, 
cil  en^  gage  ses  muebles;  mais^  li  rois  le'''  doit  savoir 
par  cez  qui  furent  au  jugemant  faire.  Et  se  li  jugemanz 
ne®  fu  bien  faiz,  li  rois  li  doit^  faire^^  rendre  ses  oouz 
et^^  ses  domaches  au  bailU  qui  fist  le  jugemant. 

LXXXVI**.  D'apeler^^  son  seignor  de  faus  jugemant. 


c'il  est  gentils  homme  et  homme 
le  roy,  cil  qui  avra  demandé 
(C  amendé)  l'amendement,  il  em 
peut  hien  appeller. 

45.  en  gaige  manqtte  dans  A 
D.^FOP  Q  RSen  gagera.  — 
T  en  fera  lou  gaige  de  touz  ses 
meuhles. 

46.  /  est  home  le  roy  et  gen- 
tis hom;  et  cil  qui.  —  ^  est 
gentis  hom  le  roi. 

47.  Et  se jugemant  man- 
que dans  K. 

48.  B  ne  voit  bien  faire  le 
jugement  (sic)  de  jugement.  — 
0  ne  veult  fere.  —  ne  voloit 
manque  dans  J. 

49.  bien  droit  manque  dans 
PQRS.—  Pour  0  voyez  note  48. 

50.  droit  manque  dans  J,  — 
Pour  B  voyez  note  48. 

1.  Feu  doit  bien  parler  devant. 
—  bien  ne  se  trouve  dans  aucun 
autre  ms.  des  Et.  —  J'emprunte 
ce  petit  mot  d  c  C  F. 


2.  ?ou. 

3.  G  dist.  —  B  voient. 

4.  D  qui  soit. 

5.  0  en  gagera  ses.  —  7  en 
fera  lou  gaige  de  ses. 

6.  mais faire  manque  dam 

V. 

7.  iT  li  doit  sauver  pir. 

8.  T  n'est  bien.  —  B  n'estoit 
bien. 

9.  /  doit  bien  faire. 

10.  faire  rendre  manque  dam 
K. 

li.  et  ses  domaches  manque 
dans  C.  —  Z)  F  et  ses  des- 
pans au. 

12.  ^  73.  —  5  5  T  79.  — 
C  IS,  --  F  1^,  —  G  H  98.  — 
7  99. 

13.  Libellé  de  F  G  H  IJ  K.  ^ 
Les  autres  mss,  des  Et.  Gomment 
Ton  doit  apeler  son  seignor  de 
defaute  (P  Q  S  défaut)  de  droit. 
—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou» 
tums  de  Touraine^Aiyau,  §  74. 
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Se  aucuns  gentis^^  hom  ot^^  que  ses  sires  li  face 
mauvais^^  jugemant,  il^'''  puet  moult^^  bien  dire  :  c  cist 
jugemanz  est  faus^^  et  je^^  n'an  plaiderai  ja  plus  par 
(levant  vos.  >  Et  se  li  sires  est  bers,  il^^  s'an  doit  cla- 
mer en**  la  cort  le*^  roi,  ou  en**  la  cort  à  celui  de  qui 
il  tendroit*^;  et  se  li  sires  est  vavasors  qui*®  avra  fait 
le  jugemant  faus,  li  autres  si  s'en  doit  plaindre*'''  en  la 
cort  à  celi  de  qui  il  tendra;  et*^  li  puet  dire  en  tel 
manière  :   c  sire,  cil  m'a  fait  faus  jugemant,  par*^ 
laquele  raison  je  ne  viau  plus  tenir  de  lui  ;  einçois  ten- 
drai ^^  de  vos  qui  estes ^*  chiés^*  sires.  >  Et  se  li  vavas- 
sors^  dit  :  c  sire^*,  je  m'^'^  an  deffan,  »  li  autres^®  dit  : 
«  sire*^,  je  ne  vueiP^  pas  qu'^®  il  s'an  puisse  deflFandre, 


'14.  gentis  manque  dans  l. 
"15.  J  dist.  —  />  dit  ou  oit.  — 
«e  plaint  que.  —  F  oit  que.  — 
^  ^nanque  dans  I, 
^6.  E  jugement  malvaes,  il. 
i7.  SU  li  puet. 
^B.  moult  manque  dans  tJ^G 
^  QS  T  V. 
^9.  E  mauvaes  et  faus,  et. 
^O.   K  je  ne  plaiderai. 
2i.   r  il  se  doit. 
^^.  B  G  et  divers  mss.  à. 
23.  R  au  bers  au  lieu  de  :  le 

*"^i-  —  le  roi  cort  manque 

*»>M  A. 

^4.  B  G  et  divers  mss,  à 

*2J>,  tendrait   de  qui  il 

'nca,nque  dans  R, 

^6.  qui fiius  manque  dans 

T.  —  F  qui  ait  fait.— G/ ir  qui 
U  a.Tra.  —  /  qui  an  ara. 

*27.  Leçon  de  F  G  J  K.  -^  Les 
outres  mss.  des  Et.  clamer.  —  T 


clamer  à  son  soverein  de  qui  il 
tendra  et  dire. 

28.  G  et  il  puet.  —  Z)  et  le 
puet.  —  /  et  li  doit  dire. 

29.  /  T  pour  quoi  je.  —  J  si 
ne  Yoil  plus  tenir  de  lui  par 
ceste  rason. 

30.  D  tendra. 

31.  ^  i  estes. 

32.  Leçon  de  B  C.  —  G  ciés  de 
signeur.  ^  T  D  chief  seigneur. 
—  La  plupart  des  mss.  des  Et. 
ont  la  forme  chief  sires. 

33.  G  présente  la  forme  vavas- 
seres. 

34 .  sire  manque  dans  PQRS. 

35.  E  me  deffan. 

36.  Leçon  de  t  i:.  —  FG I K  et 
cil.  —  /  et  si  die.  —  Les  autres 
mss.  des  El.  et  li  autres  die. 

37.  LeçondetKP  Q  R  S.^Le 
mot  sire  manque  dans  les  autres 
mss.  des  Et. 
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car  il  me^^  fist  le  jugemant  faus  à^^  vette  et  à  satte  d 
moi  qui^^  foi  li  doi^^,  vers^^  qui  je  sui  U^  prez  dom. 
mostrer,  se  il  lou^^  viaut  deJBTandre^  ou^*^  deadire, 
encQDtre^^  son  cors.  >  Et  tout  einsi  apele  an  son^^  sei- 
gnor  de  faus  jugemant  ;  et^  en  puet  Tan  bien^  jugier 
une^  bataille;  et  se  cil  qui  apele  son^  seignor  de^  faus 
jugemant^  vaint^  l'autre,  il  ne  tendra  jamais^  rieos^ 
de^  lui,  einçois  tendra  dou  chief  seignor;  et^^  se  il 
estoit  vaincuz,  il^^  perdroit  le  fié.  Et  sachiez^*  que  nuê 


38.  G  IJ  K  voi  pas.  —  (7e  mot 
voi  parait  plus  naturel  :  mais 
cette  fière  tournure  je  ne  veux 
pas  se  retrouve  dans  la  coutume 
d'Anjou  et  cadre  bien  avec  la  fin 
de  la  phrase  :  à  veûe  et  à  saûe 
de  moi  qui  est  dans  le  même  ton, 

39.  /  K  commant  il. 

40.  T  me  fist  faus  jugement  à. 

41.  G  à  seiie  et  à  veûe  de. 

42.  qui  li  doy  foy,  vers. 

43.  T  dévoie.  —  7  £  doy 
foy.  —  P  Q  R  S  àoif  et  le  sui 
prez. 

44.  /  vez  me  à  qui  sui  prez. 
-^0  P  Q  R  S  ei  sui  près  de 
monstrer  contre  son  cors,  se  il 
le  veult  defifendre. 

45.  F  se. 

46.  E  deffendre,  quar  il  me 
fist  le  jugement  faux  à  veûe, 
près  de  défendre  contre  son  cors  ; 
et  tout  ainsi  apele  l'en  son  sai- 
gner de  faux  jugement  et  en  lait 
Ten  bien  jugier  une  bataille,  et 
cil  qui  apele.  — •  D  defifendre  car 
il  me  fit  faus  jugement,  se  il  le 
veut  defTandre  encontre  son. 


47.  ou  desdire  manque  dans 
tous  les  mss.  des  Et.,  sauf  G  H I 
J  K  (dans  H  desdire  est  deunu 
dire). 

48.  /  T  contre. 

49.  son  seignor  manque  dans 
(?. 

50.  et  en bataille  manque 

dans  G  H  IJ  K. 

1.  bien  manque  dans  F. 

2.  une  manque  dans  B, 

3.  son  seignor jugemant 

manque  dans  G  I J  K  T. 

4.  de  faux  jugement  manque 
dans  G. 

5.  /'jugement,  le  vaint,  il  ne 
tendra  jamais.  —  H  jugement  et 
se  cil  qui  appelé  envers  l'autre. 

6.  D  viant. 

7.  /James  de  lui  riens,  eins 
tendra. 

8.  riens  manque  dans  SJKV. 

9.  P  Q  S  de  l'autre  ;  ainçois. 

10.  7  et  se  cil  qui  apele  est 
vaincuz,  il  pert  son  fié.  —  /  ^ 
s'il  est  veincuz,  il  perdra. 

11.  iT  il  an  perdroit. 

12.  G  J  sachiez  bien  que. 
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J^^emasuek^^  ne  doit  tenir^^  à  mjure^^^  se  F  ^^  en  apeU  de 

^A  santenee  et  de  son  jugemantj  ne  en  grant  querele^  ne 

0n  petite^  êehnc^''  droit  escrit  ou  Code^  De  appeUatùmin 

ims^  l.^^  In  majoribus  et  in  minoribus  negotiiSy  etc. ^^,  oii 

il  est  escrit  de  ceste  matière^. 


I-iXXXVlI**.  De^  bataille  de^^  chevalier  et  de  vilain. 

Se*^  einsi  avenoit  que*^  i  hom  costumiers  apelast*® 
M  chevalier  ou*''  i  autre*®  gentil  home  qui*®  deust  estre 


13.  £r  juges.  ^Dans  Q  le  mot 
j'a^emans  a  été  corrigé  et  rem" 
f^Uxcé  par  le  mot  juges. 

i4.  B  tenir  injure.  —  tenir 
^''UZTM^ue  dans  G  L  —  tenir  à 
♦»»«y»^ii«  dans  V  S, 

1  S.  injure  manque  dans  H. — 
V  aiaire.  -  ^  en  muer. 

4  6.  Leçon  deHOPQRS.  -^ 
^  l*en  en  apele.  —  Les  autres 
'•»»««.  des  Et.  Ten  rapele.  —  T 
^^^Tx  apele  de  son  jugement,  se- 
lon o  droit  escrit  en,  De  aj^elia- 
tionibus. 

1 7.  ut  G.,  D.  —  S  selonc  droit 
ou  Gode,  el  titre  Des 
en  une  loy  qui  commence 

^-  —  selon  matière  maiV' 

9t*«  dans  V. 

18.  F  en  la  loi  In  majoribus. 

" —    S  en  la  loy  qui  commance 

Qu  in  majoribus.  —  P  /l  en  la  loy 

^ui    commence  De  majoribus. 

— ^  O  en  la  loi  qui  commence  In 

^ï^ioribus.   —  Cf.   Cod.,  VH, 

^^ix,  20.  CetU  loi  20  est  màladroi- 

^^''^«nt  traduitepar  le  compilateur 


qui  n'est  pas  maître  de  sa  langue. 
Il  faut  s'y  reporter. 

19.  etc.,  où matière  man* 

que  dans  C. 

20.  matière  mot  à  mot. 

21.  il  74.  —  B5  7  80.  —  (? 
79.  —  G  ^  99.  —  P  e  82. 

22.  F  De  appel  de  bataille  de 
gentil  home  et  de  vilain.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Ar^ou,  §  75. 

23.  y  de  villain  et  de  cheva- 
lier. —  G  de  chevalerie  et  de 
vilain. 

24.  7  8e  uns  vileins  apele 
chevalier  ou  gentil  home  qui 
doie  estre  chevaliers  de  murtre 
ou  de  mefiet. 

25.  G  y  que  aucuns  hom.  — 
K  que  chascun  coustumiers 
apelat. 

26.  apelast  manque  dans  B, 

27.  ou chevaliers  manque 

dans  P. 

28.  autre  manque  dans  J. 

29.  qui chevaliers  manette 

dans  V. 
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chevaliers,  de  murtre^®  ou  de  traïson,  ou  de  roberie  de 
chemin,  ou^^  d'aucun  meffait^^  grant  dont  li  quiex 
que  soit  deust^^  mort  prandre,  ii  gentis  hom  ne^  se 
combattrait  pas  à  pié,  ainz^^  se  combattroit  à  cheval, 
se  il  voloit;  mais  se  li  gentis  hom  apeloit^^  le'''  vilain, 
droiz  donroit^'  qu'il  se  combattissent  à  pié'®,  por  coi 
ce  fust  de  si  grant  chose,  come  nos  avons  dit^  par 
devant.  Et^^  cil  qui  seroit  vaincuz  seroit  panduz. 

LXXXVm*^  De^^  brisier  prison. 

Se  aucuns  estoit^^   en  prison   por  soupeçon  de 
murtre  ou  de  larrecin  ou^^  d'aucun  grant  méfiait 


30.  Leçon  de  F  G  H  I J  K,  — 
B  murtre,  ou  de  larreein,  ou 
d'aucun  grant  meflfait.  —  T 
murtre  ou  de  mefTet  dont  li.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  murtre 
ou  de  larrecin,  ou  de  roberie  de 
chemin,  ou  d'aucun  grant  mef- 
fet. 

31.  K  ou  des  cas  desuz  diz,  li 
gentis. 

32.  /•  grant  meffet  dont. 

33.  Leçon  de  F  G  H  IJ  K.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  deûst 
prendre  mort,  li 

34.  7  ne  s'en  combattroit. 

35.  P  Q  RT  mes  à  cheval. 

36.  E  seroit. 

37.  0  le  vilain,  il  se  combat- 
troient  à  pié,  ambedui.  —  T  le 
vilain,  il  se  combatroit  à  pié.  — 
/  le  vilain,  droiz  dit  que  il.  —  le 

vilain  chose  manque  dans 

E. 

38.  V  seroit. 


39.  7  pié,  se  ce  estoit  de  grant 
cas;  et  le  vaincuz  seroit  pendus. 
—  /  pié,  puis  que  ce  fust.  —  / 
pié,  puisque. 

40.  T  V  dit  par  desus;  et.  — 
BCEOPQRSTàîi  dessus. 

k{.  G  I  J  KBi  sachiez  bien 
que  cil. 

A2.  EST  81.  —  (7  80.  —  F 
n.—G  H  100.  —  l  101.  —  Q 
i>83. 

43.  Ubellé  de  F  G  H  I  K.  ^ 
Pas  de  rubrique  dans  J,  —  La 
rubrique  et  le  texte  de  ce  eh. 
manquent  dans  A.  —  Les  autres  '^ 
mss,  des  Et.  ont  cette  nUnique  :   ' 

D*ome  qui  s'an  fuit  de  prison. 

Source  de  ce  chapitre  :  Coutumg^ 
de  Tourainc'Anjou,  §  76. 

44.  Test. 

45.  0  ou  d^aucun  autre  mef— - 
fait.  —  P  Q  S  ou  d'aucun  autres 
grant  mefifait.  —  F  i7  ou  d'autre 
grant.  —  r  ou  d'autre  giant 
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cion*^  l'en  doutast  qu'il  deust  prandre  mort,  et*'''  il  s'an 
0.1ast  de*®  la  prison,  il  en**  seroit  ausin  bien  corpables'^® 
c^^nie  s'il  atist  fait  le  fait^  et  comme  ^  se  il  Taûst  que- 
m^^eû;  et^  si  en  seroit  penduz,  tout  ne  l'aiist  il  pas  fait. 


I-«XXX1X*.  De^  connoissence  de  clers  et  de  rendre^ 

croisiez  à  sainte  Eglise. 

Se'^  li  rois  ou*  li  cuens,  ou  li  bers,  ou^  aucuns  hom 
cjui  joutise  a*®  en  sa  terre^^  prant  clerc,  ou  croisié,  ou 


^<>iit  li  atainz  prant  mort  et  il 
«'en  fuit  de  prison,  il  est  cour- 
P^^les  dou  fet,  tout  ne  l'ait  il 
P^«  fait,  comme  se  il  Tavoit  feit, 
®^  erxsi  en  seroit  penduz. 

.    don    mort  manque 

V. 

^"7,  E  se  il.  —  5  et  se  il. 

^S.  /  de  prison.  —  /  et  de 
P*T.son.  —  de  la  prison  manque 
*»'»^  G, 

^O.  en  manque  dans  G  0. 

^O .  0  courpables  du  fet  comme 
f 'i^î  ne  Tavoit  fet,  tout  ne  Teûst 
^l.  —  Q  s  coupables  du  fet, 
^^ixime  se  il  Tavoit  fet.  —  FIJ 
^  penduz.  —  L  penduz  se  pris 
POAToit  estre  conmie  s'il  eûst 
fait. 

1  •    C  mefiEEÛt. 

'a.   Leçonde  RGUlL-^Les 

''^ots  comme  se  il  Teûst  man-- 

9t4ent  dans  les  autres  mss,  des 
Et. 

3.  LepmdsFG  J K  L^J  et 
^n  seroit  pandus,  ja  ne  Teûst. 
—  L^  autres  mu.  des  Et.  et  tout 

I 


ne  Taûst  il  pas  fait,  si  en  seroit 
il  panduz. 

4.  A  75.— 5  5  7  82.— (7  81. 
—  F  77.  —  G  HiOi.  —  7102. 

5.  Libellé  deG  H IJ  KL  —  F 
de  prandre  cler,  ou  croisié,  ou 
home  de  religion.  —  Les  autres 
m55.  des  Et.  Gommant  laie  (E  V 
la)  joutise  doit  ouvrer  de  clerc, 
ou  de  croisié,  ou  d'ome  de  reli- 
gion (ou  d'ome  de  religion  man» 
que  dam  V)  à  quelque  meffait 
que  il  soit  pris  {CPQ  F  que  Ten 
le  praingne).  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  77. 

6.  /  randre  et  de  croisiez. 

7.  T  Se  joustise  laie  prent 
clerc. 

8.  Q  R  S  on  quens  ou  bers. 

9.  /ou  autre  hom.— I.  ou  au- 
cuns autre  grant  signeur  gentis 
hom.  —  Fou  aucun  autre  gentil 
home. 

10.  a  manque  dans  F.  —  A  B 
CEJOPQRSaii. 

li.  B  (7cort. 

10 
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aucun^*  home  de  religion,  tout^^  fust^^il  lais, 
le  doit  rendre  à  sainte  Eglise ^^,  de  quelque 
que*^  il  face.  Et  se  H  clers  fait^^  me/fait^^,  dant^ 
estre^^  panduz  ou^^  deffaiz^  et  il  ne  porte*^  cpia 
la*^  laie  seignorie  en  doit  faire  joutise*^.  Et  , 
querone  et^'^  abit  de  clerc  et  soit  letrez^^j  nule  qi 
sance  ne  nule^  response  que^^  il  face  ne  lipuet 
ter  domache;  car^^  il  n'est  mie  ses^^  juges  ordit 
et^^  quenoissance  faite^^  devant  celi  qui  n'est  mi 


12.  G  IJ  autre. 

13.  tout lais  manqtte  dans 

T. 

14.  L  soit  il. 

15.  G  fii  le  doit  il  rendre. 

16.  Après  Eglise,  on  lit  dans  T: 
clerc  qui  ne  porte  coronne  et 
habit  de  clerc  doit  estre  jousti- 
siez  par  court  laie,  mais  se  il  la 
porte  et  soit  letrés,  quenoissance 
ne  response  que  il  face  devant 
juige  qui  ne  soit  ses  ordinaires 
ne  vaut  riens  par  droit  escrit  en 
Decr,  —  Ce  qui  suit  le  mot 
Eglise  jusqu'à  face  ind.  manque 
dans  V, 

17.  i^  qu'il  ait  fait;  et. 

18.  C'est  avec  hésitation  que 
j'imprime  en  italiques  les  mots 
fait  meffait et  il.  Us  man- 
quent dans  les  deux  mss,  subsis^ 
tants  de  la  eout.  d'Anjou  et  pa^ 
raissent  inutiles.  Toutefois  ils  ne 
se  détachent  pas  aussi  nettement 
que  d'autres  additions  du  compi» 
lateur.  —  fait  manque  dans  J. 

19.  P  S  chose. 

20.  G  de  coi  il. 

21.  £  Z)  doie  perdre  vie  ou. 


22.  /  ou  il  doié  estre 

—  ou  deffaiz  manque  di 

23.  Opert. 

U.  P  Q  R  S  point  ( 
ronne.  —  K  couronne  < 
de  clerc. 

25.  Leçon  de  tJ^K.  — 
querone  manque  dû 

—  F  laie  (sans  article)  jo 
seignorie.  —  Q  R  S  là 
laie.  —  Les  autres  mss, 
la  laie  jostice  en. 

26.  P  la.  joutise. 

27.  F  et  ordre  de  clerc 

28.  C  lerres. 

29.  10  5  nesune. 

30.  que  il  face  manq^ 
S. 

31.  L  puet  point  do 

—  0  puet  nuire  ne  port 
mage. 

32.  car  homini 

manqua  dans  V. 

33.  G  sor. 

34.  et  quenoissance .. 
naires  manque  dans  P,  — 
noissance  qui  est  faite 
vant. 

35.  Leçon  de  B  F  S  i 
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^'ÊÂgt^  ^àirmresP  si  ne  vaut  riens,  selonc^^  droit  escrit 
Dearetales^^,  De  judioiis,  c.  At  H  elerici  et^^  c. 
'"m  nm^^  ab  hamine. 


XC**.  De  punir  hérites  ^^  et  mescrean%. 

Se  aucuns  est  soupeçoneus  de  bougrerie,  la  joutise^^ 
le  doit  prandre*^  et  envoier  à*^  l'evesque  :  et  se  il  en 
estoit*''  provez,  l'en*®  le  devroit*^  ardoir;  et^  tuit  si 
mueble  sunt  au  baron.  Et^  en  tele  manière,  doit  l'en 
ouvrir*  d'orne  hérite,  por^  coi  il  en  soit  provez  ;  et 


^•^    €^utres  mss.  des  Et.   faire. 
36 .   ses  manque  dans  L. 
3*7.  ordinaires  manque  dans 

^B.  K  ut  Extra,  De  judiciis. 

3^.  G  Decr.,  ou  title  Des  sene- 
fiauces  de  paroles,  ou  capitle  De 
soper  quibusdam  ;  et  coustume 
^'i  acorde.  C'est  là  une  erreur  du 
^^^^Pi^te  de  G  qui  a  sauté  quelques 
'^Vnej  et  transcrit  ici  un  renvoi 
ÇU€  Ttous  retrouverons  au  ch,  suiv. 
^'  148).  —  De  judiciis  manque 
^ns  J.'-E  Decr.,  el  titre  Des 
J^Semens,  en  une  Decretale  qui 
^^uiixience  Ac  si  elerici  et  en 
^lie  autre  qui  commence  Tamen 
'ïon  ab  homine. 

-^O.  P  Q  R  S  et  on  chapistre 
'-^^m  homine. 

^  1 .  non  manque  dans  tous  les 
^*.  des  Et.,  sauf  E  I K  L.  — 
^r.  Ziecr.Greg.II,U,ï,i,\0. 

^"^.B  S  ?83.— (7  82.  — F78. 
^^  G  jyi02.— /103.-rP(?85. 

^3.  Leçon  de  G  IJ  K  L  -^  0 


home  hérite.  —  Cette  rubrique 
et  le  texte  même  du  ch.  manquent 
dans  A.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
mescreanz  et  hérites.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  ToU' 
raine^ Anjou,  §  78. 

44.  P  R  S  joustise  laie. 

45.  prendre  et  manque  dans 
GK. 

46.  0  à  sainte  Yglise  :  et. 

47.  FK  T est. 

48.  l'en  le ardoir  manque 

dans  V. 

k^.  KLPQ  doit. 

50.  et  tuit baron  manque 

dans  G.  —  K  li  mueble  si  doi- 
vent estre  au.  —  7  et  si  meuble 
et  heritaige  sont  à  la  joustise  ; 
et  ensi  doit  Ten  fere  d'ome  he* 
rite  prové,  par  droit  escrit  en 
Decretales,  De  significationibus 
verborum,  capitulo  Super. 

1.  FK  Et  tôt  en  tel.  —  Et  en 
baron  manque  dans  US. 

2.  0  ouvrer  d'erite   (/In  du 
chapitre). 
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tuit  si  mueble  sunt  au  baron ,  ou  au  prince.  Et 
escrit  en  Decretales,  ou  titre  Des  significacioi 
paroles  y  ou  chapitre  Super^  quibusdam.  Et 
acorde. 


XCP.  De"^  usuriers  pugnir. 

Quant^  en  la  terre^  au  baron  a^^  aucun  userier 
en  quel**  que  terre  que  ce  soit,  et  il  en  est  prov 
mueble  si*^  en  doient  estre*^  au  baron .  Et  puis  si  i 
estre  puniz  par  sainte  Eglise  por^^  lou  pechié^  c 


3.  Q  R  S  puisque  il  en.  —  G 
V  por  qu'il.  —  Les  mots  por  coi 

jusqu'à  la  fin  du  ch.  incl.  man" 
quent  dans  0, 

4.  Et  est  acorde  manque 

dans  G  V,  — H  F  Et  droiz  le  dit 
et  est.  —  /Si  corne  droit  le  dit 
en  Decr.  —  /  Et  droiz  le  dit  en 
Decretales,  ou  en  titres,  Des. 

—  iT  Ut  Extra,  De  verborum 
significatione.  —  ^  Si  comme 
droit  escrit  le  dit  en  Decretales, 
el  titre  Des  significacions  des 
paroles,  en  la  Decretale  qui 
commence  Super.  —  L  P  Q  R  S 
Selonc  droit  escrit  en  Décret. 

5.  G  Super  quidem.  —  I J  K 
De  super.  —  Cf.  Décret.  Gr.  IX, 
V,  XL,  26. 

6.  Al^.—B  S  84.  —  G  83. 

—  f  79.  —  /  104.  —  jL  90.  —  ^ 
H  103. 

1,  G  De  pugnir  les  useriers. 

—  if  De  home  estrange.  —  IV 
De  punir  usurer.  —  Source  de 


ce  chapitre  :  Coutume  dé 
raine-Anjou,  §  79. 

8.  T  Quant  useriers  es 
vez,  si  meuble  sont  à  la  je 
et  doit  estre  envoiez  à  p) 
sainte  Eglise,  car  il  11  appi 
à  chastoier  les  pescheors  d 
péchiez,  par  droit. 

9.  I.  terre  à  aucun  baro] 
suriers  —  V  terre  à  un  b 

iO,  G  K  a  i  userier.  < 
userier. 

11.  ou soit  manqu 

G  H. 

12.  /  S  quel  terre  que 
quel  quel  fié  (?)  que. 

13.  F  si  sont  au  baroi 
en  sont  au  baron.  —  CD 
si  doivent  estre  au  baron 
sunt  à  baron. 

iL  G  estre  sien.  Et  pu 

15.  0  doivent  estre  11  ui 
pugniz. 

16.  por  lou  pechié  w 
dans  0, 
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'Mfartient  à  sainte  Eglise ^'^  de  chastoier^^  chascun 
oecheoT  de  son  pechié,  selon^^  droit  escrit^^  en  Deere- 
^ales^  De^^judiciis,  in  capitulo  Novit,  où^^  il  est  escrit^^ 
dau  roi  de  France  et^^  dou  roi  d'Angleterre. 

XCIP^.  D'^^ome  estrange  et  d'orne  qui  s'ocist. 

Se  aucuns  hom*''^  qui  ne  soit  pas  de  la  vile*®  vient 
ester *^  en  chastelerie  au^^  baron,  et  il  ne  face  sei- 
gnorage^*  de4anz  Fan  et^*  le  jor,  ilseroit  esploitables^^ 
au  baron;  et  se^*  aventure  estoit  que  il  morust^'^  et  il 


17.  L  Eglise  qui  châtie  chacun 
^e  son  pechié  seionc  droit  escrit. 
IS.   Fnestoier. 

19.  K  ut  Extra,  De  judiciis. 
—  seionc d'Angleterre  man- 
que dans  V. 

20.  G  I  escrit  ou  Gode  et  en 
Decretales. 

21.  /  Des  juis.  —  £  el  titre 
Des  jugemens  en  la  Decrétale 
qui  commence  Novit.  —  P  Q  R 
S  ei  titre  Des  juges  ou  chapitre 
Noviter. 

22.  où  Angleterre  man" 

^  dans  K. 

23.  /  escrit  de  ceste  matière 
doQ  roi. 

24.  et  dou  roi  manqw  dans 
^ous  tes  mss.  des  Et.,  sauf  G  D. 
■—  Cf.  Decr.  Greg.  II,  H,  i,  13. 

25.  5  5  85.  —  67  r  84.  —  F 
^•  — G^  104.  —  /  105.  —  L 
^  .  —  0  87.  —  Cf.  ci-après  note 

a, 

^.  Leçon  de  F  L  -- G  H  I  U 
^'ome  estrange.  —  ii  De  use- 


riers  punir.  —  On  voit  que  dans 
K  (cf.  p.  148,  n.  7)  les  rubriques 
des  ch.  ICI  et  XCII  sont  interver- 
ties :  cette  faute  du  rubricator  est 
corrigée  par  des  renvois  à  l'encre 
noire. —  La  rubrique  et  le  teste  de 
ce  chapitre  manquent  dans  A  E. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  D'ome 
estrange  qui  n'a  pointde  seignor. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Coût, 
de  Touraine- Anjou,  §  80,  81. 

27.  Libellé  de  F  G  H  IJ  K  L. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  hom 
estranges  vient. 

28.  J  ville  nez  qui  vient. 

29.  /  manoir.  —  T  ester  souz 
aucun  haron. 

30.  B  à  aucun  haron.  —  CD 
P  Q  R  S  d'aucun  baron.  —  V 
d'aucun  seigneur,  et. 

31.  Leçon det^.-^BCDLP 
Q  R  S  T  seignor.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  seignorie. 

32.  L  et  dedans  le  jor. 

33.  G  hostes. 

34.  0  se  ainsi  estoit.  —  T  se 
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n'aust  comandé^^  à^^  randre  mi  d.  au  baron,  tuit 
mueble  seroient  au  baron. 

Se^^  einsinc  avenoit  que  aucuns  se'^  pandist  ou 
noiast  ou  occîst  en^^  aucune  autre  ^^  manière,  tuit^  si 
mueble  seroient  au  baron.  Et^^  de  la  famé  ausinc. 


XCUP^.  D'ome^^  qui  muert^^  descanfès. 


il  se  moroit.  —  iT  se  il  avenoit 
que. 

35.  H  morust  au  commande- 
ment au  baron. 

36.  V  commandement. 

37.  J  K  de.  --  F  a  :  m  d.  à 
rendre  au,  au  lieu  de  :  à  rendre 
mi  d.  au. 

38.  Je  suis  F  qui  n'a  pas  ici 
de  division,  —  Le  paragraphe 

Se  einsinc  ausinc  manque 

dans  L.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  font  de  ce  paragraphe  un 
chapitre  spécial  intitulé  dans  G 
H  I  J  K  De  morir  desconfès; 

—  dans  A  D'ome  ou  de  famé 
qui  s^ocit,  ou  peut  ou  neë  ;  — 
dans  BCDOPQRST  D'ome 
ou  de  famé  (ou  de  famé  fnanque 
dans  QHS)  qui  se  pant  ou  noie, 
ou  ocit  en  aucune  autre  manière 

—  Ce  chapitre  est  numéroté  77 
dans  A,  —  86  dans  B,  —  85  dans 
(7.  —  105  dans  G,  —  i06  dans  /, 

—  87  dans  S,  —  88  dans  Q,  — 
85  dans  T,  —  Le  texte  même  de  ce 
paragraphe  est  ainsi  conçu  dans  T: 
Se  aucuns  home  ou  fame.ae  tue  à 
son  escient  en  aucune  meniere, 
si  meuble  et  heritaige  sont  au 
baron. 


39.  G  se  noiast,  ou  pendist, 
ou  occist. 

40.  en  manière  manque 

dans  FG  IJ  K. 

41.  autre  manque  dans  J  QR, 

42.  tuit  manque  dans  Q  R  S. 

43.  Et  de  la  famé  ausinc  man- 
que  dans  C.  —  I  P  Q  R  S  El 
ausi  de  la  feme.  — >  £  et  aasi 
seroit  de  la  famé  comme  de 
l'omme. 

44.  il  78.  —  B87.  —  (7  86.— 
G  H  106.  —  / 106.  —  5  88.  — 
e  89.  —  r  86. 

Ab.  G  H  IJ  K  D'acomplir  la 
volonté  au  mort  et  son  testa- 
ment (et  son  testament  manque 
dans  H).  —  Je  soupçonne  pour  le 
libellé  de  ce  titre  et  pour  U  titre 
donné  au  §  précédent  (voyez  note 
38)  quelque  trouble  dans  G  H  I J  ' 
K  :  ie  titre  que  ces  mss.  donnent  ^ 
au  paragraphe  précédent  convien-  ' 
drait  mieux  au  présent  chapitre.  « 

46.  F  muert  desconfès  et  quLB 
muert  soudenement.  —  L  muert^ 
sans  confession  ou  de  mort  su— - 
bite.  —  D  muert  desconfès  en^ 
maladie.  —  Source  de  ce  chapi^-^ 

tre  :  Coutume  de  T(mraine''Anjou, 

§  82. 
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aucuns  hom  ou  aucune  ^^  famé  avoit^^  geu 
s  yni  jorz  et^^  vm  nuiz,  et  il  ne  se  vousist^ 
et^  et^  il  morust  desconfès,  trestuit^  si^  mueble 
t  au  baron.  Mais^  s'il  moroit  desconfès'^  de^  mort 
,  la  joutise  n'i  avroit  riens^,  ne^^  la  seignorie. 

ceste**  manière  avenoit  en*^  la  terre  à  aucuns 
«ent^*  toutes*^  joutises  en*^  lor  terre  tout  ne 


8e  aucuns  bons  avoit 
ÂeSy  on  famé,  viii  jours 
)88it  confessier  et  mo- 
infes,  li  meuble  sont  au 
I  mais  de  mort  subite 
la  se  il  fet  testament, 
doit  garder,  car  granz 
est  d'acomplir  leu  vo- 

sune  manque  dans  G  K. 

îûst  gebu.  —  A  avet 

kdes. 

ym  nuiz  manque  dans 

mloit. 

»nfe8Ber,  ainz  moreûst. 

l desconfès  manque 

Q  RS  tuit. 
SU. 
Bt  se  il. 

xnifès  manque  dans  L. 
m  de  G  IJ  K.  —  F  de 
noit.  —  Les  autres  mss. 
5  mort  soudaine,  la. 
8  manque  dans  F. 

la  seignorie  manque 
• 
se \oT  manque  dans 


Kl.  G  I  U  cestes  [U  telles), 
manières  avenoient.  —  D  ceste 
manière  avenoit  cbiés  aucun 
baron  qui  eûst.  —  0  ceste  cbose 
avenoit  en  la  terre  à  aucun  qui 
i  eus  t. 

13.  ^  à  aucun  en  terre  qui 
eûst  toute  joutise  en  sa  terre. 
—  G  H  k  aucun  an  sa  terre 
qui  eûst  toutes  justices  et  il 
avenist  en  leur  terre,  tout  {G 
encor)  ne  fussent-il  baron  (i/au 
baron)  mie,  la  justice.  —  F  en 
terre  à  aucun  qui  eûst  toutes 
jostices  et  il  avenist  en  lour 
terres,  tôt.  -r-  en  la  terre  man^ 
que  dans  L 

14.  Leçon  de  B.  —  b  Ç  ont.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  eûst.  — 
La  suite  de  la  phrase  prouve  qu^il 
faut  le  pluriel, 

15.  Leçon  de  E  I  J  K,  -^  Les 
autres  mss.  ont  le  singulier.  — 
e  c  justice  sans  l'adjectif  toute. 

16.  Leçon  de  g,  —  en  lor  terre 
manque  dans  E  I  J  U,  —  K  jou- 
tises et  il  avenist  que  leur  terres, 
tout.  -r-.  Pour  F  G  H  voyez  ci' 
dessus  note  13.  —  net  les  autres 
mss.  des  Et,  en  sa  terre. 
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fussent^"'  il  baron,  si^®  en  seroit  la  joutise^^  lop. 
se  ilavoit^^  fait  son  testament^  Ven^^  le  devrait  gari 
car  nule  chose  n'est^^  si  granz  corne  (Tacampl 
volenté  au^^  mort^  selonc^^  droit  escrit  ou  Code* 
sacrosanctis  ecclesiisj  L^^  Jubemus,  où^^  il  est 
de  ceste  matière. 

XCIV^^  De^^  fortune^^  trover^\ 
Nuns^*  n'a  fortune  d'or,  se^^  il  n'est  rois.  Et' 


M.  AIO  U  fust-il. 

18.  G  li  justice  si  en  seroit  leur. 

19.  A  justice  le  roi. 

20.  Leçon  deG  IJ  K  L^Les 
autres  mss.  des  Et,  Et  se  11  morz 
avoit. 

21.  G  eûst. 

22.  Ten  garder  manque 

dans  G.  —  D  FJ  K  P  l'en  doit 
garder  son  testament.  —  /  l'om 
devroit  garder  son.  —  0  on  doit 
regarder  à  tenir  ce  qui  est  au 
testament. 

23.  Dans  P  le  mot  garder  a  été 
écrit  au-dessus  du  mot  fere  que 
portait  primitivement  le  îvis.  et 
qui  est  exponctué. 

24.  E  n'est  plus  grant  que 
d'acomplir. 

25.  B  dou. 

26.  A^  ut  C,  De  sacros.  — 

selonc matière  manque  dans 

V. 

27.  E  Gode,  el  titre  el  titre 
(5tc),  De  sacros. 

28.  E  en  la  loy  Jubemus.  — 
Cf.  Cod.^  I,  n,  14.  Cependant  cette 


phrase,  car  nule  chose,  < 
plutôt  calquée  sur  la  loi  Hab 

même  titre  {loi  1),  oà  je  lis 

hil  enim  est  quod  magis  hom 

debeatur  quam  ut  supren 

luntati liber  sit  stylus, 

29.  où  matière  fn 

dans  C  J  K. 

30.  ^88.— F 82.— e. 
— 7108.— L  93.-5  89.- 

31.  Libellé  de  G  H  IJ  E 
De  fortune  d'or  et  d'arg 
d'autres  trovailles.  —  Il 
tune  d'or  ou  d'argent  ou  é 
trovelle.  —  La  rubrique 
texte  de  ce  chapitre  ma\ 
dans  A  E.  —  Les  autres  m 
Et.  De  trover  aucune  cho 
fortune.  —PQRS  ajoutên- 
fortune  les  fnots  :  ou  en 
manière.  — Sourcedecedu 
Coutumede  Touraine-Àr^m 

32.  J  H  fortunes. 

33.  trover  manque  dam 

34.  K  nus  bons  n'a. 

35.  D  si  n'est.  —  /  si  n 
roy. 
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fortunes  d'ai^ent  si  sunt  aus  barons^''  et^^  à  ceus  qui 

^nt^*  grant*^  joutise  en  lor  terres.  Et**  se  einsinc 

avenoit  que  aucuns*'  hom*^  qui  n'aiist  vaane**  en  sa 

terre  trovast*^  sor*®  terre  aucune*''  trovaille,  ele  seroit 

au  vavasor**  à*^  qui  la  vaarie  de  la  terre  seroit  où^ 

la  trovaille*  seroit*  trovée.  Et  se  ciP  venoit  avant  qui 

l'avroit  perdue,  iMTavroit  o^  son  sairement,  se  il^estoit 

de  bone  renomée.  Et'''  se  ses  hom  de  foi  la^  li  rece- 

loit^  et  il  la*®  li  aûst  demandée,  il  en  perdroit  ses** 


36.  T  Et  celé  d'argent  est  au. 

37.  Leçon  deDGIJLR.  — 
Les  autres  mss,  des  EU  au  baron. 

38.  et  à  terres  manque 

âAns  V, 

39.  ont  manqtte  dans  D, 

40.  S  granz  joustises  en. 

4i.  r  Et  se  l'en  trouve  tro- 
vaille en  terre  à  vavasor  qui  ait 
voierie,  ele  sera  sou;  mes  cil 
qui  l'avra  perdue  l'avra  à  son 
fièrement,  se  il  est  de  bonne 
renommée.  —  P  Q  R  S  et  se  il 
avenoit. 

42.  FGJL  uns. 

43.  hom  manque  dans  C,  — 
qui  n'  manque  dans  L.  —  F  H  J 
hom  qui  eùst. 

44.  H  avouerie,  —  /  veûe. 

45.  6  trovast  aucune  en  se 
terre  aucune. 

46.  /  sor  sa  terre.  '-  I  L  S  Q 
Bous.  —  H  sus  sa  terre.  —  G  en 
*^  terre. 

47.  aucune  trovaille  manque 
tiins  H.  —  J  aucune  trouve. 

48.  F.seroit  à  celui  à  qui.  — 
-  seroit  à  celui  an  qui.  —  0  sé- 
vit au  baron  à  qui. 

49.  S  de. 


50.  où seroit  manque  dans 

H  0.  — où renomée  manque 

dans  V. 

1.  /  trouve. 

2.  /  I  avroit  esté  trovée.  — 
R  fu  trovée. 

3.  S  V  cil  ne  voit  avant.  —  G 
cil  venist  avant. 

4.  ^  il  la  ravroit. 

5.  Leçon  de  F I K  L.  —  G  sur. 

—  C  D  P  Q  S  k.  ^  Jas  autres 
mss,  des  Et,  par. 

6.  ilT  il  est  hqptf  de. 

7.  F  et  se  homs  de  foit  la 
trovoit  et  il   la  celoit,  et  il. 

—  BC  D  HOPQ  R  S  Tetse 
homs. 

8.  Leçon  de  F  G  f  K,  —  0  \a 
reclamoit.  —  ^  la  recepte.  —  J 
li  celoit.  —  S  la  recetenoit.  — 
Q  la  recevoit  (peut-être  retenoit). 

—  ria  celé  à  son  seigneur  qui 
la  li  ait  demandée,  il  en  pert 
son.  —  Les  autres  mss,  des  Et, 
la  receloit  à  son  seigneur. 

9.  Les  mss,  des  Et,  autres  que 
F  G  H  I  K  ajoutent  après  rece- 
loit les  mots  à  son  seignor. 

10.  la  manque  dans  tous  les 
mss.,  sauf  0  T, 
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muebles;  et^^  se  il  disoit  :  c  sire,  je  nou  savoî 
que  je  la*^  vous  deûsse  rendre,  >  il**  en  seroit 
par*^  son  sairement,  et  si  rendroit  la*^  trovai 
baron.  Fortune  si  est,  quant  ele  est  trovée  i 
terre,  et*®  terre  en  est  effondrée. 

XCV*^.  D'^ avoir  son  garent  de  chose^  end 

Se^^  einsinc  avenoit  que  uns  hom  achetast  i  dà 
ou  I  buef,  ou^*  I  autre  chose,  et  il  fust  de  booe 
mée,  et*'^  uns  autres  hom  *^  venist  avent  et*'''  si  < 


a.  FIJKLOPQRSTV 
son  mueble. 

12.  T  et  se  il  dit  par  son  fière- 
ment que  il  ne  seûst  pas  que  il 
la  li  deûst  rendre. 

13.  Leçon  deCKQRST.  -- 
Les  autres  mss.  des  Et.  le. 

14.  1  adonques  si  en.  —  K  L 
adonc  il  en. 

15.  L  à. 

16.  /  la  trouve  au.  —  G  le 
truevé  au.  —  0  la  fortune  au. 

17.  Leçon  de  G IJ L. — iT  sur. 
—  H  sus.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  dedans. 

18.  et   terre   effondrée 

manque  dans  L. 

19.  A  79. —  ^89.  — (7 88.— 
(Î^108.  — F84.  — 194.— 590. 

20.  D'avoir  son  garent  est  ré- 
pété deux  fois  dans  J.  — -  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
rainC" Anjou,  §  84. 

21.  R  chastel  emblé. 

22.  r  Se  aucuns  bons  de  bonne 
renommée  acbate  cbeval  ou  au- 


tre chose  de  (sic  pour  etj 
preudome  et  bien  (piennc 
à  lui  et  die  :  «  ceste  chi 
esté  Qmbiée,  »  et  cil  ne 
de  qui  il  l'ait  achetée,  li 
Tavra,  se  il  viaut  jun 
sainz  qu'ele  soit  soue  et  c 
argent  perdu  et  jurra  qi 
set  de  qui  il  Tait  achetéi 
se  il  puet  trover  celui  qi 
vendi,  il  l'amanra  à  la  j 
à  son  pooir  ou  leveroit  1 
—  /Se  eynssi  estoit  qui 
se  il  avenoit  que.  —  H 
hom  achetoit.  —-Q  a  ici  m 
le  mot  nota  [écriture  du  1 
peut-étre  de  la  main  de 
d'Aux,  propriétaire  du  ti 
cette  époque. 

23.  L  cheval  ou  autre] 
Tomme  fust. 

24.  R  S  ou  autre. 

25.  G  I L  et  li  hom  fui 

26.  hom  manque  dam 

27.  FGetdeïstentelmi 
c  ceste.  —  £  et  il  deïst  : 
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<   ceste  chose  si  m'a  esté  amblée ,  »  et  ^^  il  fust  bien 

(juenetiz;  et^  li  autres  ne  seûst  de  qui  il  l'aûst'^ 

achetée;  li'*  autres  l'avroit,  se**  il  voloit  jurer  sor*' 

saioz,  de**  sa  main,  loiaumant*'^,  qu'ele  fust  soue;  et** 

cil  qui  Tavroit  achetée,  si  avroit*'''  son  argent  perdu *^; 

et*^  si  li  covendroit*®  jurer**  que**  il  ne  sauroit  de 

qui  il  r**  avroit  achetée ,  et**  que  s'il  pooit*'^  celui 

tï^over**  de*'''  qui  il  l'avroit  achetée,  qu'**  il*®  l'aman- 

r^yii  à  la  joutise,  se  il*^^  i  voloit  venir,  et*  en  feroit 

*  pooir*,  et  se  il  n'i  voloit  venir,  il  leveroit  lou 


^.  G/ZIetcilfu8t.  —  yet 
3  fust.  —  F  et  il  en  fust. 
"29.  Leçon  de  P  G  H  I  J  K  L 
Les  autres  mss.  des  Et.  et  il 

^0.  J  K  L  raroit  achetée. 
Si.   F  L  cil  l'avroit.   —  U 
•^tres achetée  mangue  dans 

^.  L  s'il  osoit  jurer  suz  seinz 
Ba  main  et  de  sa  bouche  que 

clïose  fust. 

^3.  8or  sainz  manqw  dans  6. 
34.  de  sa  main  manque  dans 

3^.  loiaumant  manque  dans  F. 
36.  £  et  que  il  l'avoit  achatée. 
3*7.  /Travroit. — /aroit  perdu 

argent;  et  se. 
38.  perdu  manque  dans  H. 
3^.  5  et  se  il  li. 
AO.  H  convendroit  de  qui  il 
rxÂi  achatée  jurer,  et  que. 
^\.  I  E  jurer  sus  sains  que. 

^^.  que  sauroit  manque 

dar^  I  K  S.  —  E  que  il  ne  sa- 


43.  R  ra. 

44.  et  que  achetée,  qu' 

manque  dans  RS.  —  ^  iP  et  se  il 
pooit  celui  trover  de  cui  il 
Tavroit  (Q  il  avroit).  —  I»  et  que 
s'il  le  povoit  trover,  que  il  le 
moutreroit  à  la.  —  J  et  que  s'il 
le  peut  trover,  il  l'amenroit.  — 
/et  s'il  le  pooit  trover,  il  l'amen- 
roit.  —  0  et  se  il  pooit.  —  6 
et  que  s'il  le  povoit  trouver, 
qu'il. 

45.  B  puet. 

46.  P  trover  celui  de  qui. 

47.  de  qui achetée  man^ 

que  dans  V. 

48.  qu'  manque  dans  D. 

49.  iS  il  le  menroit  à. 

50.  Q  il  li  voloit.  —  K  il  po- 
voit et  s'il  n'i  voloit. 

1.  et  en  pooir  manque 

dans  I  R.  —  et  en  venir 

manque  dans  D. 

2.  P  S  tout  son. 

3.  L  pover  de  l'amener,  et  se 
il  ne  le  poroit  amener,  il  leve- 
roit. 


i 
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cri*  après ^  lui^.  Et"'^  s'il  avenoit^  que  il  deïst^  :  t  c 
chose  sai  je  bien^^  de  cui  je  l'ai  achetée,  et  en 
bien**  mon  garent  au*^  terme  nomé**,  »  il*^  doil 
terme.  Et  se  il  amoine*^  son  garant  au*'''  terme 
die  en*®  tel  manière  :  c  l'en  me  demande*^  ce  q 
m'avez  vandu,  »  cil*^  doit  demander**  la  chc 
veoir,  et*^  cil  H  doit  mostrer.  Et  se  il  ne  la**  demj 


4.  D  croi. 

5.  après  lui  manque  dans  C. 

6.  Après  le  mot  lui  G  H  IJ  K 
ouvrent  un  chap.  intitulé  : — dans 
G  IJDe  jugier  bataille,  —  dans 
K  De  jugier  bataille  en  court, 
—  dans  H  De  couz  et  de  des- 
pens  rendre  de  chose  à  jugié.  — 
Ce  chapitre  est  numéroté  110  dans 
/,  —  109  dans  G. 

7.  0  Et  s'il  disoit  :  ceste.  — 
A  Et  s'il  avenet  chose  qui.  — 
T  Et  se  cil  dit  :  a  je  sai  'bien  de 
qui  je  Tachetai  et  avrai  bien 
mon  garant  à  jour  nommé  »  et 
se  il  amoine  son  garant  au  jour 
et  il  die  :  a  Ten  me  demande  de 
ce  que  vous  m'avez  vendu ,  cil 
doit  demander  la  chose  à  voiers 
et  l'en  li  doit  montrer,  car  se  il 
ne  la  demande  à  voirs  avant  la 
garentie,  il  li  vaudroit  po,  mais 
après  la  veiie,  se  cil  dit  :  c  ce  vous 
garentiré-je  bien,  »  cil  doit  estre 
quites  dou  plait  et  tout  perde 
cil  la  chose  qui  la  garentist ,  si 
paie-il  à  celui  son  argent  qui  Ta 
achetée  de  lui.  —  K  Et  s'il  di- 
soit :  c  je  sai  bien  de  qui  je  l'ai. 

8.  J  avenoit  ensi  que. 
^.  RS  disoit. 


iO.  G  H  IJ  K  sire,  c 
chose. 

11.  iTbien  que  je  l'ai. 
manque  dans  V. 

12.  ^  bien  bon  garant 
manque  dans  C  D  P  Q  B 

i3.  J  G  k  jour  nomme 

14.  nomé terme 

dans  E. 

15.  il  doit  avoir  tenu 
que  dans  A  I. 

16.  y  amenoit  avant  8 
si  amainra  ses  prœsvei 
qui  li  sera  establi  et  celu 
chose  li  avra  vendue  et  d 

17.  au  terme  manqut 
G.  —  Là  terme.  —  Q  i 
nommé. 

\S.  E  Q  R  en  ceste  mi 

19.  G  demande  que  jo 
à  vous  que  vos  m'avez. 

20.  L  cil  vendeur  doii 

21.  D  R  S  demander 
la  chose,  et.  —  la  chose 
manque  dans  J. 

22.  à  veoir  manque  d 

23.  et  cil  veoir 

dans  D, 

24.  la  manque  dans  I 

25.  L  demande  einsoi 
la  garentiso. 
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a^^  veoir  ainçois^^  la  garentise^  ce  ne  vaut  riens.  Et** 

siprès  la  veue  se*^  il  disoit  :  «  ce  vos  garentirai  je 

l)ien^®,  »  li^*  autres  doit  estre^*  quites  dou  plait  et 

ôvoir^^  son  argent ^^  ;  car  tout^^  gaagnast^^  il  la  chose^, 

<nl  qui  demande  la  ^*  paierait  à  celui  qui  est  garantis- 

sieres.  Et^^  tout  einsi  puet*^  aler  de  garentisseor^* en** 

£arentisseor  en  jusques  à  vn  ;  et  se  li  darroiens  garentis- 

ôieres*^  des**  vn  deïst*^  :  c  ceste  chose  li  garentirai  je 

lien,  car*®  c'est  de  ma  noureture;  »  et*'''  se  ce  est** 

^ras  ou  robe,  ou  autre  chose,  il  pourroit*^  moult *^® 


26.  à  veoir  manqxjte  dam  J  K. 
-  E  k  voir  que  il  la  garentise. 
27.  B  avant. 
2.8.  L  et  an  pert  la  veûe. 
^9.  C  D  Es'i\dii.-^OPQ  R 
cil  deîst.  —  se  il  disoit 
nque  dans  B. 
30.  y  bien  et  il  voit  son  argent. 
Si.  i4  Tacheteur  doit. 

32.  estre  manque  dans  D. 

33.  B  C  D  ravoir.  —  L  avroit. 

34.  Lm  mss.  autres  que  G  H  I 
JS  qjoutent  :  dou  garantisseor 

argent.  Cette  addition  coni' 
T^Mr^te  heureusement  le  sens. 

35.  Gbien.— i4  B  C  D  E  OP 
C?    MS  tout  perdist  (QHS poiast. 

Ppreîst)  il  la  chose,  si  rendroit 

*-l     r  (F  L  son)  argent  à  celui  qui 

Ï-' avroit  achetée   (à  celui   

*'*'^^ingu«  dans  A), 

36.  H  gaignast  li  autres  la 
lose. 

37.  /  chouse  qu*il  demande, 
paeroit  il  à. 

38.  G  y  Z  le. 

39.  r  Et  ensi.  —  Et  tout  einsi 


qui  feroit  garentisseor  man- 

que  dans  J. 

40.  L  doit-il  aler.  —  D  puent 
il.  —  P  puent  aler.  —  K  puet  il 
aler. 

41.  /  a  ici  deux  fois  :  gareor. 

42.  K  en  garentisseor  est  répété 
deux  fois  dans  K,  m^ais  non  dans 
U.  —  en  garentisseor  manque 
dans  Q  R  S  T. 

43 .  garantissieres  manque  dans 
T.  —  F  derreniers  des  garandi- 
seor  die.  —  ^  le  deniers  des. 

44.  àQ^mimanquedansLOQRS. 

45.  G  disoit.  —  F  die.  —  deïst 
manque  dans  E.  —  7*  dit  :  c  je  la 
garentirai  bien,  car  ce  est  de  ma 
nourreture,  se  ce  est  beste,  et 
se  ce  est. 

46.  car  manque  dans  G  K. 

47.  et  se  ce  est  meson 

manque  dans  A, 

48.  E  est  robe,  ou  dras  ou 
d'autre. 

49.  F  T  puet  dire. 

50.  moult  manque  dans  E  K 
LPQR  S  V. 
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bien  dire  :  c  c'est  de  Tuevre  de  ma  ^  maison  ;  »  et  se* 
li  autres  dit^  :  c  je^  la^  deffant^  :  elle  me  fu  amblée,  > 
adonc"^  si  doit^  la  joutise  tenir  la^  chose  en  sa  main; 
et  si  puet^^  bien  d'  ^^  ans  deus  jugier  une  bataille^* 
par^^  aus  n^^  ou  par  n  autres  sei^enz^^,  se  diasouns 
se^^  voloit  changier.  Et  sera^"^  li  sairemanz  à  celui  qui^' 
se  faisoit  garentissieres  ;  et  quant ^®  il  seront*^  au  jor 
delabataiUe,  il  vaudront*^  devant  les  sains;  et  prendra 
li**  uns  r*^  autre  par*^la  main*^et*®li*''^  dira:  «oz**  tu, 


1.  L  mon  ostel;  et. 

2.  Leçon  de  I.^G  KPQRS 
se  cil  dit.  —  Les  autres  mss,  des 
Et  et  se  il  dit. 

3.  dit  manque  dans  F.  —  T 
dit  :  c  je  suis  prez  de  prover  que 
ele  me  fu  emblée,  leur  doit  tenir 
la  joustise  la  ch. 

4.  B  ele  me  fu  amblée  :  je  les 
deffan;  adonc. 

5.  D  FG  H  I  KE\e. 

6.  K  dessent.  —  V  defifent, 
que  ele. 

7.  /lors. 

8.  (7 /)  Z  ?  0  iJ  5  doit  tenir  la 
joustise  la. 

9.  la  chose  manque  dans  L, 

10.  E  puet  Tan  bien. 

a.  G} ugier  une  bataille  d'eus 
deus  par. 

12.  T  bataille  et  se  chande- 
roient  par  ii  sergenz  se  il  vo- 
loient;  et  sera  li  premiers  se- 
mons au  garentisseeur  et  au  jour 
de  la  bataille,  et  jurra  seur  sainz 
et  prandra  l'autre  per  la  main 
et  dira  :  c  oïz-tu  que  je. 

13.  par  aus  n  manque  dans  C 


Q  R.  —  par  aus  ii  ou  manque 
dans  H. 

14.  n  manque  dans  À  B  C  B 
OP. 

15.  sergenz  manque  dans  P  Q 
RS. 

16.  Leçon  de  F  G  I K  L.  — fi 
se  eulz  Yoloient.  —  0  se  il  le 
Youloient.  —  i  ^  se  il  se  vuelent. 
—  iS^  se  il  ne  vouloient  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  se  il  se  to- 
loient. 

17.  Fseroit, 

18.  B  qui  feroit.  ^C  D  Fqoi 
se  feroit.  —  OPQRS  F  qui  se 
fera.  —  L  qui  sera. 

19.  quant  manque  dam  K.  — 
/  quant  vendra  au  jor. 

20.  D  0  P  Q  R  S  sera.  —  BT 
seront  en  la  bataille.  —  L  seronU 
à  jor.  —  B  G  T  seroit. 

21.  Leçon  de  I  L.  --  D  0  B  (P 
R  S  vendra.  —  Les  autres  mss^ 
des  Et.  vendroit. 

22  Leçon  deH  ï  L.  —  li  uns 
manque  dans  les  autres  mss.  deM 
Et. 

23.  Q  RSU  autres. 
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homs*^  que  je  tain  par  la  main  et  vos,  la*®  joutîse,  — 
si**  Diex  m'aït  et**  li  saint**!  —  iceste  chose  qui  est 
en  main  de  joutise  dont  je  me  sui  *^  trez  avent  por 
garentir  sî  estoit*^  moie*®  devant  ce  que  je  la  van- 
disse*^,  si  come  je  dis**,  quant *^  je  la*®  vandi  à  celui 
cpii  m'an**  a  tret  à  garant**  ;  »  et**  li  autres  doit  jurer** 
à  rencontre  et**^  dire  :  c  si*®  Diex  m'aït  et  li  saint *''^  ! 
Tu  l'an  i  es**  parjurez.  »  Et*^  tout  einsiiic  si  les  puet '^^ 


24.  1  parmi  la. 

25.  L  mein  et  j  ureronl  ;  et  dira 
i*^an  à  Fautre. 

26.  et  il  dira main  man- 

dam  D. 

27.  li  manque  dans  QRSVT, 

28.  G  oes,  tuit  bien  home.  — 
•antan,  tu  que  je  tein.  —  U  oîz 

bien  homme  que.  —  i?  oz  tu 
Ds  hons.  —  F  oïz   tu  bien 
CDme  que. 

29.  homs  manque  dans  T. 

30.  lamanquedans  OPQRS. 

31.  V  Lsi  m'aîst  Dez  et  li.  — 
^aucoup  de  mss.  ont  se  au  lieu 

si. 

32.  G  et  tout  li. 

33.  0  saint  la  yandisse  si 

comme  je  dis,  quant  je  la  vandi 

à  celui  qui  m'ataint,  si  estoit 

mole  avant  ce  que  je  la  vandisse 

et  li  autres.  —  D  sainz  qui  sunt 

ci  il  ceste  chose,  je. 

^^'  P  Q  R  S  sui  faiz  guaran- 
^ur  et  me  suis  trait  avant. 
•"  G  8ai  trez  par  devant.  —  1 
8uy  avant  trais  par  garentir. 

35.  ?  e«t  —  Vers  cet  endroit 
^^GK  Pont  une  miniature 
^^isentant  un  duel  judiciaire. 


—  Au  bas  de  la  page,  on  lit  dans 
B  D  cette  note  destinée  au  minia- 
turiste :  Ci  (D  cil)  doit  avoir  ii 
champions. 

36.  J  moie ,  ne  ne  soies  que 
vandisse.  —  KL  moie  par  de- 
vant ce  que.  —  El  moie,  avant 
que.  —  B  C  D  moie  de  devant. 

37.  T  vendisse  à  celui  qui 
voire  (sic)  à  garant. 

38.  C  dis  à  celui  à  qui  je  la 
vendi  qui  m*a  trait.  —  F  7  dis 
à  celui  quant. 

39.  quant vendi  manque 

dans  V. 

40.  J  K  li. 

41.  FK  LQ  Rm'SL.  — />  m'a 
teint  à. 

42.  G  garant  avant. 

43.  D  et  se  li. 

44.  J  jurer  le  contraire  :  t  se 
Diex. 

45.  et  dire  manque  dans  /.— 
Pour  J  voyez  note  44. 

46.  Plusieurs  mss.  des  Et.  se. 

47.  R  S  sainz  que  tu.  —  L 
seinz  qui  ci  sunt. 

48.  Leçon  de  B  J,  —  G  R  i\x 
es.  —  L  tu  i  es.  —  La  plupart 
des  m^s.  des  Et.  tu  t'en  es. 
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l'en  mètre  ou  champ.  Et  cil  qui  apele  si  doit^ 
l'autre  et*  requerre  le.  Et  cil  qui  sera  vaincus 
perdra  ja  ne  vie,  ne  manbre,  por  ce  qu'il  ne^  s' 
pèlent  pas  de  traïson,  ne  de  murtre,  ne^  de  h 
en  chief  ;  mais^  cil  qui  sera  vaincuz  si  paiera  à''^ 
son  champ  ^  tout  quanque  il^  avra  coûté ^^  ea 
et^^  les  conteors  dou  jor  que  la  bataille  avi 
jugiée,  mais  il  ne^*  metra  riens  en^^  autres  cou 
fera**  le  droit  à  la  joulise  de  lx  s.*^ 


49.  KTEi  einsinc.—^  Après, 
si  les. 

50.  P  0  HS  doit. 

1.  H  Tsi  doit  l'autre  requerre 
{H  requerre  le).  Et  cilz  qui.  — 
E  doit  dire  être  querre.  Et  cis 
qui.  —  L  V  doit  aler  l'autre  re- 
quierre.  Et  cil. 

2.  Leçon  de  K  R  S  —  B  et  le 
doit  requerre.  —  F  et  lui  re- 
querre. —  Les  autres  mss.  des  Et. 
et  le  requerre  au  lieu  de  :  et 
requerre  le. 

3.  G  n'en. 

4.  /  ne  se  apelent  pas  de 
murtre,  ne  de  trayson  en  chief. 

—  ^  ne  s'entre  apeloient  pas  de 
murtre,  ne  de  traîson  en  chief. 

—  J  ne  s'apelent  mie  de.  —  ne 
manque  dans  B  et  dans  plusieurs 
mss, 

5.  Les  mots  ne  de  larrecin  ne 
se  trouvent  que  dans  P  Q  R  S  où 
on  lit  :  traîson ,  ne  de  larrecin , 
mes  cil.  —  Ainsi  dans  P  Q  R  S 
larrecin  apparaît  à  la  place  de 
murtre.  —  e  C  portent  :  ne 
s'apelaut   pas  de    larrecin  en 


chief  :  la  présence  du 
recin  dans  P  Q  R  S 
e  C  m'autorise  à  Vace^ 
mon  texte. 

6.  K  mez  qui.  —  Le 
T  mais  li  vaincuz. 

7.  OP  QRSk  rautP 
ses  champions  li  avra. 

8.  Leçon  de  F  G  1  J 
champ  tout  ce  que  il  a^ 
champion  et  quanque. 
autres  mss.  des  Et.    d 
quanque. 

9.  C  il  li  avra. 

10.  D  doné  en  chi 
cousté  et  lou  droit  à  la 
(fin  du  ch.). 

li.  ^  L  et  les  couB 
—  B  Qi  les  coutanges.  • 

conteors autres  coui 

dans  V. 

12.  1  n'en. 

13.  7?  5  en  autres  oout 
et.  —  L  aus  autres  ooiu 

14.  £  fera  l'amende 
B  fera  droit.  —  V  fera  j 
tice  LX  s.  d'amende. 

15.  BLR  ont  :  s.  d'i 
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XCVP^.  De^'^  couz  et  de  despens  rendre  de  chose 

jugiée. 

Tele^^  est  la  costume  de  la  cort  laie  que  l'en*^  ne 
raut  couz  ne  despens  que  de  mi  choses  :  C'est  de 
batailles*®  vaincues*^  et  de  defautes  quant**  eles  sunt 


—  G  H  F  I  K  ont  :  8.  'Ëi  ensi 
«st  la  droite  coustume.  —  J  a  : 
S-  Et  ensi  est  de  la  droite  cos- 
tiixne. 

16.  i  80.  —  B  90.  —  ^  r  89. 

F85.--fifiyiiO.  —  L95. — 

^   Qi. 

47.  Libellé  deG  H  IJ  K.-^F 
^^^^8  quiex  choses  Tan  doit  les 
^<^iaz  randre.  —  Les  autres  mss. 
Et.  De  quiex  choses  l'en  rant 
despens  {L  Ten  doit  couz)  en 
^-f^  en  la)  cort  laie.  —  Source  de 
chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
ine^Anjou,  §  85. 

18.  HTéie  est  laye  justice  que. 

19.  Leçon  det^. --OPQR 
l*en  n'i  rant  couz  ne  despens  que 
<ie  (de  manque  dans  0)  m  choses. 
—  S  l'en  n*i  rant  cous  ne  des- 
pens de  m  choses.  —  F  l'en  tôt 
de  m  chouses  les  despanz  :  C'est. 
—  /  lom  rent  de  nii  chouses 
touz  les  despens  :  C'est.  —  H  l'en 
^e  rent  de  im  choses  les  des- 
pens. ^JK  l'en  rent  (J  tant) 
^uz  les  despens  de  nii  choses. 
"^  ^  B  l'en  rent  tous  les  des- 
P«M  de  m  choses.  —  L  l'en  tient 
"®  <înatre  choses  les  despens  : 

I 


C'est.  —  KTen  rent  de  m  choses 
les  despens  :  C'est.  —  C  l'en  rant 
tôt  de  III  choses  les  despens  : 
C'est.  —  G  l'en  rent  tôt  de  ira 
coses  le  despens  :  C'est.  —  D  l'an 
rant  cous  de  ni  choses  les  des- 
pans :  C'est.  —  T  l'en  rant  de  m 
choses  despanz;  de  bataille.  — 
E  l'en  rent  de  m  choses  touz  les 
despenz  :  C'est. 

20.  Leçon  de  G  K  L.  —  Les 
autres  m^s.  des  Et.  et  t  C  ont  : 
bataille  vaincue. 

21 .  T  vaincue  de  défaut  quant 
il  sont  juigié  avant  et  après 
veûe  ;  et  se  il  sont  à  gentil  home 
pour  chascun  l  s.,  et  à  vilain 
X  s.  provez  par  leur  serement 
devant  justise.  Et  se  cil  qui  avra 
perdu  par  jugement  ou  par  pes 
trait  l'autre  en  plait  et  cil  die  : 
i  je  l'en  proverai  bien  par  les  ju- 
geeurs,  i  il  les  appelera  et  seront 
oï ,  et  se  il  garentissent  ce  que 
il  dit,  l'en  li  rendra  ses  couz  et 
ses  despenz  si  comme  il  {suppl. 
est)  dit  ou  titre  De  novele  des- 
saisine, par  droit  escrit  en  Code, 
De  fruct. 

22.  /et  quant. 

11 


1 
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provées  avant ^^  ne  après  veiie^*,  —  se^^  œ  e 
lî  couz*^  dou  jor,  au  gentil  home  de  chascune^c 
LX^®  s.  et  à^®  costumier  v^^  s.  :  raais^^  il  d 
prover  par  lor  sairemenz  que  tant^*  lor  avra" 
en^^  pledeors  loier.  — Et^^  se  einsinc  estoit  qu'** 
paiz  par  devant  la  joutise  de  chose  jugiée  et^  li 
veigne^®  derechief  en  cort  et  l'^^en  pledeas 
quanqu'il  avroit^*  perdu  par  jugemant  ou^*  pai 


23.  OPQ  R  S  avant  veùes  ne 
après.  —  A  n'avant  n'apres.  — 
avant  ne  manque  dans  E.  —  L 
avant  veûe  et  après,  se. 

24.  veûe  manque  dans  J. 

25.  C  se  coustoient  li  couz. 

—  se  manque  dans  E,  —  L  se  ce 
n'est  de  couz  de  jour. 

26.  Leçon  de  J.—O  P  Q  couz 
à  I  gentil.  —  F  couz  de  gentil. 

—  IL  cous  de  jor  à  gentil.  — 
E  cos  du  jor  i  gentil.  —  RS  couz 
d'un  gentil.  —  Les  autres  m^s. 
des  Et.  couz  à  gentil. 

27.  Leçon  deG  L,  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  chascun  défaut. 

28.  Leçon  de  C  F  H  S.  --  Les 
autres  mss.  des  Et.  etgj^  ont  :  l  s. 

29.  Pauscoustumiers. — Pour 
T  conf.  ci-dessus  note  21. 

30.  Leçon  G  H  IJ  K  E.  --  Les 
autres  m^s.  des  Et,  et  g  i^  ont  : 
X  s. 

31.  Leçon  de  I.  —  E  mes  cil 
les  doit  prover.  —  L  mes  il  leur 
con vendra  prouver.  —  F  mes  il 
les  covandroit  prover.  —  g  i^G 
mes  il  le  doivent.  —  QRS mais 
il   doivent  conter  par.  —  Les 


autres  mss.  des  Et.  mai 
doivent. 

32.  K  itant.  —  f7  tant 

33.  F  avroit.  —  K 
coûté.  —  R  S  9L  il  cou 
ait  conté. 

34.  en loier  mafM 

J  V.  —  G  I  ans  au  li$u 

35.  Q  RSEtsecew 

36.  Leçon  de  F  G  IJ 
Les  autres  mss.  des  Et 
feîssent.  —  e  C  n'aint  fe 

37.  Leçon  de  IJ  K  L. 
li  autres  reviengne.  — 
autres  derechief.  —  Lt 
mss.  des  Et.  et  cil  qui  a 
du  V. 

38.  veigne  man^titf  da 
P  Q  R  S  venist  avant  de 

39.  r  ne  se  trouve  que 

RC  D  EGH  OPQRS 
pledoit  l'autre.  —  F  et 
l'on  de  quanqu'il.  —  i 
plaideast  de.  —  Z  et  ei 
de. 

40.  E  de  cui  il.  —  B  (7 

41.  J  ara.  —  E  avoit 

42.  ou  par  pais  manq 
D. 
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et  ^  cil  die  :  c  je  ne^^  vos  vueil  respondre,  car  je  *^  l'ai 
gaeaignié  vers  vos  par^^  jugemant  et*'''  bien  le  prove- 
rai  par  les  jugeors,  »  si*®  li  doit  l'en  esgarder**  qu'il 
dmt  nomer  la^  joutise  et  ceus^  qui  furent  au^  juge- 
mant &ire,  et  les  doit  l'en  oïr  parler  ;  et  s'il  garentis- 
sent  que  li  jugemanz  fust  tiex  corne  il  dit,  si^  li  doit 
l'en  randre*  ses  couz  et  ses  despens  qu'ail  a  mis^  ou 
plaît,  si  came  nos  avons  dit  desus^  ou  titre  De  novele 
itisaisine'^ ,  et^  selonc  droit  escrit  ou  Code^^  De  fruo- 
i'im  et^^  litis  expensis^  /.**  Non  ignoret  o  ses  concor- 
imus.  Et^*  se  einsinc  avenoit*^  que^*  aucuns  se 


43.  et  cil  die  manque  dans  G 
/  J I.  —  L  et  li  autres  die. 

44.  l  ne  viel  pas  respondre. 

45.  5  /l  5  je  le  gaaigné.  —  D 
^  gneaignié  la  chose  vers. 

46.  /  par  jugement  o  por  pes 
etUautresdie  :  t  je.  —  G  HJ 
K  par  jugement  et  U  autres  die 
[H  li  die)  :  t  je  le  proverai. 

47.  S  le  vos  proveroy  par. 
^^•DEPRS  si  li  puet  Ten. 

-  /  8i  li  esgardera  Tom. 

49.  eggarder   doit  Fen 

^^uedansK(maisnondansn). 

^-  J  les  justices. 

^-  L  tous  ceaus. 
.  2.  Uçon  de  G,  -—  Uk  faire  le 
Jugement.  —  Les  autres  mss.  des 
^^'  «<  e  ç  ont  :  au  jugement  sans 
^  ^be  faire. 

^-  </on  li  doit  ses  couz  et  ses. 

^'  PQRS rendre  ses  despens 
^^  ses  couz,  qu'il.  —  /  faire 
'^Qdre  ses. 

^*  ^u'il plait  manque  dans 


6.  H  faiz  et  mis  ou  plait.  — 
Ce  qui  suit  le  mot  plait  jusqu'à 
concordances  incl.  manque  dans 
V. 

7.  L  sesine.  Cf.  ci-dessus  ch, 
U/J,  pp.  108-110. 

8.  Z  et  secundum  jus  scrip- 
tum,  C,  De  fr. 

9.  J  Gode,  Des  fruis  et  des 
despanz  dou  plait.  -^  E  Gode, 
en  la  loy  qui  commence  Non 
ignora  vit. 

10.  II  0  R  S  et  hiis  expensis, 
en  la  loi  qui  commence  Non.  — 
Nos  Codes  ont  :  litium  exp.  — 
Je  garde  litis  que  donnent  les 
mss. 

H.  L  lege  Non  minores,  cum 
suis  concordanciis.  —  F  en  la 
loi  Non.  —  El.  Nemo  ignoret. 
—  Pour  E  voyez  note  9.  —  Cf. 
Cad.,  VII,  u,  4. 

^2.  G  H  I  J  K  ouvrent  ici  un 
nouveau  chapitre  intitulé  De  no- 
vele dessaisine  (/  U  saisine)  et 
de  rendre  couz  et  damages.  — 
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plainsist  par^^  devant  la  joutise  que  aucuns  l'atti 
saisi  à  tort  et  à  force  et^^  de  novele  dessaisine ^' 
autres  s'en^^  deffandist,  et^^  li  autres  l'offrist  à  p 
et  la *^  joutise  Faust**  ensaisiné**,  cil*^  qui  perd 
querele  rendra  à  Tautre  ses*^  couz  par  droit  *•  < 
avra  mis  ou  plait.  Et  de  nule  autre  chose*^  f 
rant*^  couz,  ne^^  despens  en  cort^*  laie  fors  qu 
ces  un  choses  desus  dites. 


Ce  ch.  est  numéroté  112  dans  I, 
— 111  dans  G.  —  î' Et  se  aucuns 
plaint  que  autres  Tait  dessaisi 
de  novel  et  à  force  et  Toffre  à 
prover  et  li  autres  s'en  deffende 
et  joustise  ait  la  chose  en  main, 
cil  qui. 

13.  IJ  U estoit. 

14.  que  aucuns  joutise 

manque  dans  J, 

15.  par  joutise  manque 

dans  G  H  K. 

16.  et  ne  se  trouve  que  dans  G 
H  K, 

17.  Ce  mot  que  je  crois  fautif 
et  inutile  se  trouve  dans  z  K  et 
dans  tous  les  mss,  des  Et,  sauf! 
qui  modifie  complètement  ce  pas- 
sage  (voyez  note  12).  Conf.  ci" 
dessus,  p.  105,  note  48  et  p.  107, 
n.  24. 

18.  Leçon  de  OP  Q  RS.-^I  K 
li.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
se. 

19.  Leçon  deGL  —  et  li  autres 
Tofifrist  manque  dans  H,  ^  K  et 
li  autres  li  offrist.  —  /  et  li 
offrist.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
et  cil  Toffrist. 


20.  L'article  \h  ne  u 
que  dans  B  0  P. 

21.  Les  mss.  des  Et.  au 
FGHIJKLont  :  aùst  l 
au  lieu  de  :  Taûst.  —  V 
dans  F  J.  —  Après  la  ch 
0  ajoutent  :  en  sa  main 

22.  ensaisiné  manqtie 

23.  Avant  cil  on  lit 
ces  mots  exponctués  :  et  l 
li  de  offrist  à  prover. 

24.  la  querele  mançtitf 

25.  T  les  couz  don  pl< 

26.  K  droit  et  de  ces  n 
a  l'en  despens  en  cort 
du  chapitre), 

27.  qu'il  avra dit 

que  dans  A, 

28.  G  cose,  ne  tient 
cous,  ne  despens. 

29.  F  rant  despanz,  i 
en  la  cort. 

30.  /  ne  domages  en 
despens  manque  dans  P 

31.  D  FIJKPQlsLC 

32.  Leçon  de  G  H  IJ  i 
de  ces  n  choses.  —  01 
Q  R  S  T  de  cBsm  choseï 
de  ces  choses.  —  ^  de  m 
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XG^IP^,  De  saisine  brisiée  et^^  de  refuser  serement. 


Se  aucuns^^  sires  apeloit  son  home  qu'il  H  aiist  sa^^ 
saisine  brisiée^''  et  enportées^®  les  choses  qui  estoient^^ 
en  -^^^  sa  saisine  —  et  les  nomera ,  —  et  se  li  hom  dit 
eti  tel  meniere  :  c  je  ne^^  desdirai  ja  que  je  les  aie 
ostces**,  mais  je  ne  savoie  mie  qu'eles*^  fussent  en** 
vostre  saisine,  et  en  ferai  quanque*^  je*^  devrai*'''  et 
ce  <que  l'en  m'esgardera,  »  li*®  sires  li  puet*^  esgarder 
9tt*il  port^®  tout*  airiers  en  la  saisine  ce  qu'il  en  avra 


33.  i  81.  —  5  91.  —  (?  90.— 
^  B6.  —  G  ^  112.  —  £  96.  —  5 

34.  et  de  refuser  serement  ne 
**  trouve  que  dans  G  H  I J  K,-- 
^^>^^  rce  de  ee  chapitre  :  Coutume 
^    T^ouraine-Ar^ou,  §  86. 

35.  G  J  aucuns  hom  apeloit. 
U  I  K  aucuns  apeloit.  —  L 

^^ouns  apelle  son  seigneur  de. 

36.  sa  manque  dans  J. 

37.  T  brisié  d'aucune  chose 
^t  la  nommera  et  cil  die. 

38.  Leçon  deGKPQR. -^P 
emportées  de  ces  chouses.  —  A 
ontées.  —  7  et  il  en  portest  les. 
' —  £  et  enportée  les  sœs  choses. 
• —  S  et  enportast  les.  —  Les 
d'utres  mss.  des  Et,  portées 
les. 

3^.  PQRSi  estoient. 

40.  Leçon  de  E  P,  ^  qu  sa, 
saisine  manque  dans  P  Q  R  S, 
—  il  en  sa  main  et  il  diset  qui 
lie  8avet  pas  qu'elles  fussaint  en 
^  sesine,  atant  li  sires  li  poet. 


—  Les  autres  mss.  des  Et.  en 
saisine. 

41.  Leçon  deO.'—P  Q  R  S  ne 
desdiré  ja  que  je  les  vous  aie. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  ne 
dirai  ja  que  je  n*en  aie. 

42.  J  esté. 

43.  Ril  —  T  ele  fust  en. 
44:  /  en  vostre  baillie.  —  E 

en  Yostre  main  et  en  vostre  sai- 
sine. —  F  ou  vostres  saisines. 

45.  Leçon  de  P  G  IJ  K  L. — 
Les  autres  mss.  des  Et.  ce  que  au 
lieu  de  :  quanque. 

46.  /y j'en. 

47.  T  devrai  :  si  li  esgardera 
l'en  que  il  port  arrière  ce  que  il. 

48.  Leçon  de  G  IJ  K.-^P  Q  S 
adonc  li.  —  D  P  V  atant  li.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  à  itant  11. 

49.  P  puent. 

50.  A  les  portera  arriéres  en 
sa.  —  J  raport  tout  ariere. 

1 .  tout  manque  dans  K.  —  U 
arrière  tout  au  lieu  de  :  tout 
airiers. 
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osté  OU  la  value^y  et^  puis  si  jurra  sor  sainz,  de^  sa 
main,  qu'il  ne  savoit  mie  la  saisine,  et^  par  itant  il 
sera  quites  de^  droit.  Et  se  il  n'ose''  faire  le  sairemant, 
la  poine  si  est^  tele  qu'^  il  doit  estre  tenuz  por^^  conr 
dampnez,  selonc^^  droit  escrit  ou  Code,  De^^  juramento 
calumpniœy  L^^  secunda,  paragraphoSi^^  autem  reus  hoc 
sacramentunij  etc.,  et^^  quasi  per  totutn  titulum  et  ou 
Code,  De^^  judiciiSy  l.  Properandum  et  quasi^'^  per 


2.  G  valeur.  —  Tous  les  mss. 
des  Et.,  sauf  T,  portent  après  va- 
lue ces  mots  :  et  o  itant  en  sera 
quites  (Quelques  variantes  de 
forme  entre  les  mss,).  C'est  une 
erreur  qui  ne  se  retrouve  pas 
dans  tX,.  La  même  phrase  revient 
dans  certains  mss.  des  Et.  deux 
lignes  plus  loin  (voyez  note  5)  : 
sa  vraie  place  n^est  pas  ici.  — 
//  est  probable  que  si  T  évite  cette 
coquille,  c'est  par  suite  d'une 
révision  ultérieure, 

3.  LeçondeFGH  I  L  —  J  K 
mais  qu'il  jurra.  —  T  et  jurra. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  et  puis 
si  jurra. 

4.  de  sa  main  manque  dans 
J  KT. 

5.  et  par  itant droit  man- 

que  dans  ABCDEOPQRS. 

—  G  H  et  por  tant.  —  F  et  par 
tant.  —  /  et  de  tant. 

6.  F  L  par  droit.  —  de  droit 
manque  dans  G  H. 

7.  V  osoit. 

8.  L  sera  tele  qui  sera  mis  en 
condamné  :  gentis  hom  perd  son 
meuble  et  le  coutumier  lx  s., 


selonc.  —  F  sera  tele  qu'il  sera 
honiz  et  condannez. 

9.  qu'il  savoir  manque 

dans  V, 

10.  Dm.^GOPQR  5en. 

—  /  ou.  —  i4  à.  —  ^  et.  —  Cf. 
ci'dessus  note  8. 

11.  K  ut  G. 

12.  y  De  sairement  et  de  fau- 
seté.  —  Eéi  titre  De. 

13.  E  en  la  segonde  loy  du 
titre  en  i  peragrefe  qui  com- 
mence Si.  —  ?  0  /{  5  en  la  se- 
conde loi  Si. — (7  in  lege  secunda. 

14.  G  Et  si. — paragraphe  ne  50 
trouve  que  dans  L  — Cf.  Cod.,  H, 
Lix,  2,  §  7. 

15.  y  et  près  par  tout  le  titre. 

—  iT  et  quasi  per  totam  legem. 

—  Eei  aussi  comme  par  tout  le 
titre.— iP(?i25  et  par  tout  le  titre. 

16.  E  el  titre  Des  jugemens, 
en  la  loy  qui  commence  Prope- 
randum, ausi  comme  par  tout 
le  titre  de  la  loy  où.  —  7  De 
judiciis  videndis  et  quasi  per 
totam  legem  ;  et  se  il  est  gentis 
bons,  il  pert  ses  meubles. 

17.  quasi  manque  dans  F. 
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totam  legem^  où^^  il  est  escrit  de  ceste  matiere^^.  Et 
est  à  savoir j  se  li  sires  veut,  qu'il  perdra  ses  meubles, 
s'il  est  gentis  hom;  et  se  il  est  costumiers,  il^^  en 
paiera  LX  s.  selonc^^  laie  joutise. 

XCVIIF*.  De^^  prendre  et  de  tenir  le  herbergemant 

au  vilain. 

Se  gentis  hom  se  voloit  herbergier  et  *^  ses 
hom  costumiers ^^  ait*^  une  pièce*'''  de  terre  ou  deus 
qu'*®il    tiegne*^   de    lui,    li    sires    les^^   prandra. 


PQRSei ainsi  par  toute  la  loi. 
-  Cf,  Cod,y  m,  I,  13. 

18.  où  matière  manque 

dans  C,  —  K  ubi  de  hoc. 

19.  (/0  qui  suit  le  mot  matière 

jusqu'à   la  fin  du  ch,   inclus, 

^tangue  dans  G  H  I  J  K,  —  L 

iHatere.  Ce  est  à  savoir,  se  li 

•ires    veut,   il  perdra.  —  VF 

tkmtiere  et  treité  especiaument 

ttiot  à  mot.  C'est  à.  —  Les  mots 

^  li  sires  veut  ne  se  trouvent  que 

clans  e  C  I. 

20.  A  il  perdra  lx  s.  —  il  en 
paiera  manque  dans  V, 

21.  L  0  i>  0  i)  iS  selonc  la  laie. 
*—  F  selonc  l'ussaige  de  la  jus- 
tdce  laie.  —  V  selonc  la  joutise. 

22.  i4  91.  — ^92.  — (7  91.— 
ic  86.  --  GH  113.  —  /  114.  — 


23.  Leçon  deGH  IJ  K  W.  — 

M^  L  De  changier  à  son  home 

^pour  soi  herbergier.  —  La  ru-- 

i^rique  et  le  texte  de  ce  chapitre 

et  des  deux  suivants  manquent 


dans  A.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  De  gentil  home  qui  fait 
eschange  à  son  home  por  faire 
ses  (S  les)  herbergemenz  (por 

herbergemenz  manque  daru 

E).  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  -  Anjou , 
§87. 

24.  I  et  I  sien  costumier. 

25.  costumiers  manque  dans 
G  F. 

26.  Leçon  de  J,  —  F  avoit.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  aiist. 

27.  /  pece  ou  u  de  terre  qu'il. 

28.  qu'il  viaut  manque 

dans  T. 

29.  B  tenist. 

30.  0  P  Q  R  Sl&  penra  de  lui 
à  lui  herbergier,  se  il  veult,  ou 
à  fere  son  estant,  ou  son  moulin, 
ou  autre  herbergement,  o  lui 
fesant  eschange  avenant.  —  T 
les  puet  prandre  pour  soi  her- 
bergier, à  lui  fesant.  —  y  les 
porra  panre  si  viaut  à  herbergier 
ou  facent  change  avenant  à  faire 
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s'il 3*  viaut,  por^*  lui  herbergier,  o^^  li  faisant  ah 
avenant ^^,  soit  à  faire  son^^  estanc,  ou  son  molii 
autre  herbei^emant. 

XCIX^».  D^39  héritage  taillable^^  à  gentil  hc 

Se**  gentis  hom  avoit  maison*^  qui  li  fust  e» 
en  la  terre**  le  roi,  ou  en  chastellerie*^  à*^  ban 
soit  taillable,  en  quelque  meniere*"^  que  li  gentis 


son  estan  et  son  molin.  —  £  le 
prendra.  —  P  Q  R  S  la.  prandra. 

31.  s'il  viaut  manque  dans  V. 

32.  F  pour  soi  herbergier.  — 
J  Gk  herbergier.  —  Kk  héber- 
gement 0. 

33.  K  ou  li  fera  eschange 
avenant.  —  J  o\x  facent. 

34.  Leçon  deGFJKL.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  eschange. 

35.  H  avenant  et  si  y  veut 
faire.  —  /  avenant  à  faire.  —  T 
finit  le  ch,  au  mot  avenant. 

36.  F  son  for  ou  son  mulin. 

37.  F  L  ou  autres  choses.  — 
C  ou  autre  chose.  —  t^G  HJ  K 
omettent:o\x  autre  herbergemant. 

38.  ^93. —  (î^  114.  — F  86. 

—  /  115. —I  98.  —  5  94.  — 
r92. 

39.  Leçon  de  G  H  I  J  K.  — 
Manquent  la  rubrique  et  le  texte 
de  ce  chapitre  dans  (7,  —  de  ce 
ch.  et  du  suivant  dans  E.  —  Pour 
A  voyez  ci-dessus  note  23. — Pour 
W  Choppin  donne  ce  titre  proba- 
blement incomplet  :Des  héritages. 

—  Les  autres  m^s.  des  Et.  ont  : 
De  maison  au  lieu  de  :  De  hé- 


ritage. —  Source  de  ce  e 
Coût,  de  Tour.'Artfou,  \ 

40.  taillable  mangue  I 

41.  £  home  en  chatel 

—  Source  de  ce  chapitr 
tume  de  Touraine^Anim 

42.  L  Se  I  gentis. 

43.  H  meison  ou  ches 

—  /  meson  o  eschoyl 
mayson  le  roy  ou  chast 
ron.  —  G  J  K  meson  e8( 
la  terre  le  roi  ou  ou  (oa 
dans  J)  chastel  ou  bar 
meson  qui  fust  tailiabl 
L  meson  qui  fust  achet 
T  meson  souz  roi  ou  soi 
et  soit  taillable,  se  il  la 
sa  main,  il  n^en  doit  pi 
mes  se  il  la  loie  on  bailU 
à  home  coustumier,  il 
puet  garentir  {fin  du  ch 

44.  0  cort.  —  VoyôM  i 

45.  Leçon  de  F  L.  —  I 
mss,  des  Et.  chastel. 

46.- 1  K  Lm. 

47.  J  manière  que  ce 
d'eschoote. 

JiS.  P  Q  R  S  hom  ïi 
d'eritage  ou  d'escheoite 
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l'ait,  OU  d'escheoite,  ou  d'eritage,  ou  d'autre  chose  por 
coi  il  i  ait  estage  ou  ostage  por  lui,  por  coi  il  la^^ 
taigne  en  sa  main,  ele^^  ne  sera  pas  taillable;  mais  se 
il  l'avoit  louée  ou  afermée^  à  home  costumier,  il  ne 
la*  porroit  pas  garir^  de  taille. 

C*.  D^^ome  estrange. 


tre  chose  et  ele  e&t  taillable,  se 
il    i    fet  estage  por.  —  B  hom 
Tait,    soit  d'escheoite  ou  d'eri- 
tage  ou  d'autre  chose,  et  ele  soit 
taillable  et  il  i  face  estage  por. 
—  Âféme  variante  dans  D,  sauf 
les  derniers  mots  ainsi  conçus  : 
taillauble,  il  li  fet  estage  por, — 
dans   0,  sauf  les  derniers  mots 
ainsi  conçus  :  taillable,  se  il  fet 
heta^e  por,  —  dans  V,  sauf  les 
derniers  mots  ainsi  conçus  :  tail- 
^ble ,  se  il  la  loue  à  home  cos- 
tumier (fin  du  chapitre).  —  G 
hom  soit  ou  d'escaance  ou  d'ire- 
^ge  por  coi  il  i  ait  estage  ou  es- 
^ge  (sic)  por. —  J  ce  (au  lieu  de  li 
gentis  hom)  soit,  ou  d'eschoote 
ou  d'airitage ,  puisqu'il  Tait  es- 
^e   pour.  —  H  hom  soit  ou 
<i'eschoite  ou  d'autre  chose,  ou 
d'eriiaige  pour  quoi  il  ait  aaige 
ou  estaige  pour.  —  K  hom  soit 
^^  «l'eschoite,  ou  d'autre  chose, 
^^  d'eritage  pour  quoi  il  i  ait 
estage  [U  estage  ou  estage)  por. 
"^  ^  hom  soit,  ou  d'eschoyte,  ou 
Q  héritage  par  quoy  il  i  ait  estage 
0^  oetage  por.  —  L  hom  Tait, 
^^^  «i'escheoite  ou  d'eritage,  ou 
^^^'itxe  chose,  pour  coi  il  ait 


aage  ou  atre  pour.  —  F  hom 
Tait,  soit  d'escheoite  ou  d'eri- 
tage,  ou  d'autre  chouse,  pour 
pour  quoi  il  ait  estage  ou  ostage 
pour.  —  e  c  homs  l'ait,  ou  d'es- 
choiste,  ou  de  autre  chose,  il 
n'en  rendra  jà  taille  por  quoi  il 
li  estee  ou  non,  por.  —  De  ces 
diverses  leçons  il  résulte  :  i^  que 
toxÂS  les  mss.  oô  ce  passage  est 
représenté  ont  le  mot  chose  qu'il 
faut  entendre  au  sens  de  cause 
(chose  et  cause  sont  des  doublets 
de  causa);  2®  que  les  mots  estage 
ou  ostage  sont  omis  ou  défigurés 
dans  tous  les  mss.,  sauf  F  I. 

49.  la  manque  dans  G  1  K.  —^ 
HJ\e. 

50.  ele taillable  manque 

dans  GH  IJ  K. 

1.  Leçon  de  F  G  H  0.  --  Les 
autres  mss.  des  Et.  fermée. 

2.  la  manque  dans  D. 

3.  G  H  garandir  de  bataille. 
—  I J  K  garir  de  bataille.  —  0 
P  Q  R  S  garantir. 

4.  B  94.  —  (7  92.  —  F  88.  — 
G  H  115.  —  1 116.  —  L  99.  — 
5  95. 

5.  LibellédeFL.'^G  HKW 
De  bastarz  et  d'aubainz.  —  /De 
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Se^  gentis  hom  a"^  home  mesqueneû^  en  sa  terre ^, 
se  il  servoit  le  geotil  home,  et^^  il  mourust,  li^^  gentis 
hom  avroit^^  la^^  moitié  de  ses  muebles.  Et^^  se  il 
moroit  sanz  oir  et  sanz  lignage,  toutes  ses^^  choses 
seroient^^  au  gentil  home;  mais^"^  il  rendra  ses  detes 
et^®  si  fera*^  s'aumosne  avenant.  Et*^  se  li  mesqueneuz 


bastars  et  de  bains.  —  /De  bas- 
tarz  et  d'aubaine.  —  P  Q  R  S 
D'orne  mesqueneû  en  terre  de 
gentil  home.  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  D*ome  mesqueneû.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-'Aiyou,  §  89. 

6.  0  Se  aucuns  bons  a.  —  K 
Le  gentilz  hom  mescreû  an  sa 
terre  servoit  gentil. 

7.  a  borne  manque  dans  D  I, 
—  a  borne  mesqueneû  manque 
dans  H,  —  T  ait  home.  —  If  a 
bastars  en. 

8.  G  y  mescreû.  —  QHS 
desqueneû.  —  L  mesqueneû  ou 
estrange  en.  —  T  mesqueneû  en 
son  servise  qui  se  muire  et  ait 
hoirs,  li  sires  avra  la  moitié  de 
meubles  et  se  il  n'a  hoir,  ne 
lignage ,  il  avra  tout  et  rendra 
sa  deite  :  et  se  il  ait  conquis 
souz  autres  cil  à  qui  il  sera  bons 
n'i  avra  riens  par  droit,  mes  i 
autres  sires  avra  lou  cens  par 
droit,  ne  les  coustumes  de  son 
seigneur  des  conquez  que  cil 
avra  fet;  ainz  convendra  que  ses 
sires  li  en  baille  home  coustu- 
mier  qui  lou  serve  (fin  du  cha" 
pitre). 

9 .  L  terre,  et  il  soit  son  homme. 


—  F  terre  et  il  soit  ses  bons.  — 
D  terre,  se  il  savoit  le.  —  V  terre 
et  il. 

10.  et  il gentis  hom  man- 
que dans  /  /  Z  W.  —  et  il 

avroit  manque  dans  G  H, 

11 .  li  gentis  hom  avroit  man- 
que dans  L, 

12.  /  /  Z  W  a. 

\Z.  G  W  k  moitié  de  ses 
muebles.  —  i7  au  maingier  des 
ses  muebles. 

14.  ér  iT  Et  il  se  muert  sans. 

—  /  Et  il  murt  sans.  -—  C  D  0 
P  Q  R  S  KEtseU  muert  sanz. 

—  ly  Se  il  muert  sanz. 

15.  G  V  les. 

iù.  CDGIKOPQRSW 
seront.  —  F  V  sont. 

17.  B  C  D  mais  il  vandra  sa 
terre,  et.  —  W  mais  il  rendra 
ce  qu'il  devoit  de  dete  et  li  fera 
sa  sepouture  et  hautement.  Et 
se.  —  0  P  Q  R  S  mes  il  rendra 
sa  dete  et  s'aumosne.  —  L  mais 
il  rendra  sa  dete  hautement.  Et 
se.  —  V  mes  il  fera  s'aumosne 
hautement.  Et  se. 

18.  B  C  DG  Keih  fera. 

19.  G  H  fera  s'aumosne  et  hau* 
tement.  Et.  —  K  fera  Tan  hau- 
tement. Et.  — B  fera  sa  moitié 
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^  conquises  aucunes  choses  à^^  autres  vavasors 
celui  à  qui  il  serait  homs,  li^^  autre  seignor  n'i 
ut  riens  par  droit.  Mais^^  il  ne  prandroient  pas 
dgnor  à  celui  les^^  cens,  ne  les  costumes;  ainz 
t>itque^^  il  lor  en  baillast  home  costumier  qui^'^ 
servist. 


Bnt.  Et.— Pour  Lcf,  n.  17. 
'4res  nus.  des  Et.  fera  s'au- 
lantement.  Et.  —  Je  cor- 
près  c  i  mais  avec  quelque 
n,  hautement  en  avenant 
'  £  Et  se  li  mescreûz 
oquises.  — H  Et  se  mes- 
roit  conquises.  —  /  Et  se 
leûz  eûst  conquis.  —  / 
mescreûz  avoit  aquises 
;.  —  L  Et  se  li  mesque- 
oit  ses  choses  en  autres 
M  que  à  celui.  —  F  et  se 
aeneiiz  avoit  choses  en 
leignories  que  à  celui.  — 
)  11  bastars  avoit. 
ayoit  ses  choses.  —  F 
nquises  choses. 
H  I  W  k  aucun  autre 
.  —  K  k  autre  vavasseur. 
iz  antres  vavassors.  —  0 
autres  vavassors. — £  en 
«  signouries  que  à.  — 
très  vavassors.  —  V  as 
avasors. 

JOPQRS  lyii  autres 
i  avroit  riens.  —  /  li 
ignor  n*i  avront  riens. 
.utre  segnorie  n'i  avroit 
-  Les  autres  mss.  des  Et, 
8  seignories  n'i  avroient 
•  ■  Clés  autres  seignors 


n'y  prendreint  riens.  —  J'adopte 
la  leçon  de  I  en  mettant  le  verbe 
au  conditionnel, 

24.  Leçon  de  F  V.  ^  0  mes  il 
ne  paieroit  pas  les  cous ,  ne  les 
coustumes  dou  seigneur,  ainz. 

—  H  mais  il  ne  prendroit  pas  le 
temps  de  celui  et  les  costumes. 

—  I  W  mes  il  n'en  prendroit 
pas  de  celuy.  —  J  mes  il  n'en 
penroit  les  issues  et  les  costumes. 
— K  mes  il  ne  prendroit  pas  de 
celui  le  cenz  et  les  coustumes. 

—  P  Q  R  S  mais  il  ne  prandroit 
pas  dou  seignor  à  celui  les  {R  le) 
cens  ne  les  coustumes  dou  sei- 
gnieur  ainz.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  mais  il  ne  prandroit  pas 
dou  seignor  à  celui  les  cens  (L 
le  cens)  ne  les  costumes,  ainz. 

—  e  c  mes  il  ne  perdroit  pas  de 
celi. 

25.  Fie. 

26.  Leçon  de  tx,F  L.  —  G  que 
on  li.  —  H 1  que  l'en  leur  bail- 
last. —  J  c'en  li  en  battrast 
home.  —  KW  que  l'an  leur  en 
en  baillast.  —  U  que  l'an  leur 
(en  écrit  d'abord  puis  effacé) 
baillast.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  que  li  sires  il  (K  lor)  en 
baillast. 
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CI**.  D' ^^  escheoite  de  bastan. 

Quant  bastarz  muert  sanz  oir*^  de*^  sa  famé,  toutes 
ses**  choses  sunt**  à  ses  seignors,  à  chascun  ce*^  qui 
sera  en  son  fié.  Mais*^  il  puet  bien  prendre*^  ses 
muebles*"^  à  s'aumone;  et  sa  famé  son  douaire,  mais  il 
retornera**  après  sa  mort  aus*^  seignors. 

CII*^.  fla**  vantes  d'eritage  de  bastart. 


27.  eç  0/>  0/^5  qui  l'en  ser- 
vist.  —  Je  suis  les  autres  m^. 
des  Et. 

28.  A  82.  —  5  95.-^93.— 
(?i/116. —7  117. —  L  100. — 
5  96.  -  r  94. 

29.  G  D'escaance  de.  —  J  K 
De  eschaence  (U  eschoite)  de 
bastart  au  seignour.  —  /  D'es- 
cheoite  de  bastart  à  seignor.  — 
H  De  escheoites  à  seigneurs.  — 
OPQRS  ont  pour  toute  rubrique  : 
De  home  bastart.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  TVm- 
raint-Anjou,  §  90. 

30.  /  hers  descendent  de  sa. 

31.  de  sa  famé  manque  dans 
T. 

32.  G  les. 

33.  FL  sont  au  seignories,  à. 

—  GIJ K  T  sont  au  seignor,  à. 

—  A  sunt  au  seigneur  et  d'home 
avolaiz  ausit,  quant  il  muert 
sanz  air  et  sanz  lignage,  mes  il 
rendra  les  deites  (fin  du  chapitre) . 

—  T  sont  au  seigneur,  à  chascun 
ce  qui  sera  sou  lui,  mes  il  pran- 


dra  son  doaire  et  ses  conques, 
mes  li  douaires  recorra  au  sei- 
gneur après  la  mort  à  la  famé 
(fin  du  chapitre). 

34.  ce  manque  dansJ,  —  L  ce 
qui  an  sera.  —  BCce  qu'il  sera. 

35.  y  mais  peut  bien  ses  mobles 
doner  s'aumone.  »-  V  mais  il 
porra  bien. 

36.  L  prandre  de  ces.  • 

37.  Leçon  deEPQRS.  ^G 
mobles  s*aumosne.  —  Les  autres 
m^s.  des  Et,  meubles  en  s'an- 
mosne. 

38.  B  revanra. 

39.  I  au  signories.  —  F  G  K 
0  Q  R  S  aus  seigneuries.  —  Sk 
ces  saignors.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  ont  :  au  seignor;  je  cor^ 
rige  aus  seignors  diaprés  Us  mss. 
des  sources  qui  autorisent  cette 
correction. 

40.  il  83.  —  B  %.  —  (7  94.  — 
F  90.  —  G  H  m.  —  7118.  — 
LlOl.  —5  97.  —  7  95. 

41.  G  TT  De  la  vente.  — /Delà 
vente  de  Ferita^e  de  bastart.  — 
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lestarz  vandoit^^  de  ses  héritages  et  il  aiist^^ 
oa  oosins  ou  autre  lignage,  il  n'^^avroient  point 
'ante*^  au  bastart;  ne*^  li  bastarz  de  la  lor*'', 
e  l'a  voit  par  achat.  Et  se  il  moroient^^  sanz  oir 
lignage,  si  ^^  escherroit  il  avant  à  la  joutise  que 
tart,  ou^  à  la  seignorie  de  oui  il  tendroit^;  quar 
;  ne^  puet  riens  demander  ne  par  lignage. 


Tente  de  bastarz  au  se- 
-  K  De  vente  de  batart. 
B  vente  de  bastars  de 
. — Peu  de  rubrique  dans 
ree  de  ce  chapitre  :  Cou- 
Tàuraine^Aiyou,  §  91. 
vendit  de  ses.  —  /  ven- 
tmheritage.— ^(;L0& 
Bt  ses.  —  T  vent  son 
;,  ses  lignages  ne  l'avra 
U  Ion  leur,  se  il  ne  l'a 
it,  et  ses  lignaiges  muert 
r,  ses  héritages  vendra 
eur,  non  pas  à  lui ,  car 
le  hérite  mie  par  droit 
1  Gode,  D'establir. 
est  frères.  —  L  aûst 
i  cosins  germains  ou. 
n'avroit. 
vendue. 

9  li  bastarz  de  la  lor 
dans  I J,  —  ne  li  bas- 
\qwdans  E, 
loy. 

ponde  AB  C  G.  —  D  ^Q 
riant  par.  —  /T  se  il  ne 
t  pour  rachat.  —  7  se 
snt  par.  —  JT  se  il  ne  la 
t  par.  —  L  se  il  ne 
par.  —  Les  autres  mss. 
e  il  ne  Tavoient  par.  — 


Le  r  s.  de  la  coutume  d^ Anjou 
copié  ici  par  le  rédacteur  des 
Établissements  présente,  à  mon 
avis,  une  leçon  acceptable,  mais 
moins  satisfaisante  peut-être  que 
celle  de  ty  oii  je  lis  au  lieu  de  : 
s'il  ne  l'avoit  par  achat  ces  mots  : 
s'il  le  vendoint. 

49.  Leçon  detlL  qui  portent  : 
mouraient.  —  Tous  les  autres 
mss.  des  Établissements  ont  le 
singulier  comme  s'il  s'agissait  du 
bâtard  tandis  qu'il  s'agit  de  ses 
parents, 

50.  D  Vsi  echarroient-il  avant 
que  au.  —  ^  il  vanroit  avant  à 
la.  —  0  P  Q  B  S  si  escherroit  il 
au  seignieur  avant  (le  mot  avant 
manque  dans  S)  que  au  bastart 
ou  à  la  seigniourie  de  qui  li 
bastars.  —  il  si  escharret-il  à  la 
justice,  ne  le  batart  ne  poet. 

1 .  ^  y  ou  au  seigneur  de  cui. 
—  ou  à  la  seignorie  de  cui  il 
tend  roi  t  manque  dans  C.  —  Les 
mots  ou  à  la  seignorie  de  cui  il 
tend  roi  t  doivent  être  rapprochés 
pour  le  sens  des  mots  :  à  la  jou- 
lise.  —  /  ou  à  la  jostice  de. 

2.  G  tenroient. 

3.  G  ne  puet  demander  par  le 
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ne^  par  autre  raison  y  par  sa  mauvaise^  condidon^.  Et 
drois  s'i  acorde  ou  CodCj  De  establir  oir  ef^  quiex  per- 
sone  puet  estre  oirSj  en  la  seconde^  loi^  et^  en  la  loi  Si 
pater^  etc.'^^^  et^^  en  la  Digeste^  De  V estât  des  hames^  en 
la  loi^^  Vulgo  concepti,  etc.^^,  et^^  selonc  V Usage  d'^^Or^ 
lenoisj  ou  titre  Des  bastar%^^.  Et'^'^  costume  dou^^pais 
s'i  acorde. 

ClII^^.  De^^  bastars  et  de  terres  à  terrages. 


lignage.  —  /ne  puet  demander 
héritage  ne  por  lignage  ne  por 
autre.  —  Le  mot  ne  après  de- 
mander manqiie  dans  les  mss. 
autres  que  F IJ  L  P  Q  R  S, 

4.  y  ne  par  raison  autre,  pour 
sa. 

5.  F  maie. 

6.  G  condicion.  Et  drois  s'a» 
corde  ou  Gode.  —  BC  condicion. 
Et  (et  manque  dans  C)  selonc 
droit  escrit  ou  Gode.  —  K  con- 
dicion ut  G.,  De  hered.  instr., 
1.  U  que  incipite  si  partes.  — (;e 
qui  suit  le  mot  condicion  jusqu'à 
bastarz  incl.  manque  dans  K. 

7.  et  quiex  oirs  manque 

dans  G  H I  J  E,  —  f*  et  quiex 
persones  puent  estre. 

8.  seconde  manque  dans  I.  — 
E  segonde  loy  qui  commence 
Si  pater. 

9.  et  en  la  loi  manque  dans 
tous  les  mss.  des  Et,,  sauf  G  F  J 
L 

10.  Cod.,  VI,  xiiv,  2,  4. 

11.  L  et  en  la  Digeste,  Des 
hoirs  des. —  Z  et  ff.  De  redem. 
ho.,  1.  Volgo  concepit.  —  E  et 


en  la  Digeste,  el  titre  Des  Achaz 
des. — et  en  la  Digeste con- 
cepit, etc.  manque  dans  J,  —  Les 
autres  mss.  et  en  la  Digeste,  Des 
achaz.  —  Je  corrige  :  De  Testât. 

12.  D  loi  Virgo  condpiet.  — 
BC  LOPet  autres  mss.  loi  Virgo 
concepit.  —  A  5  loi  qui  com- 
mence Virgo  concepit.  —  G  loi 
Vulgo  concepit.  —  J'introduis 
la  bonne  leçon  concepti. 

13.  Dig.,  I,  V,  23. 

14.  R  et  selonc  le  titre  d'Or- 
lenois. 

15.  Leçon  deGHPQRS.--' 
F  omet  :  d'Orlenois.  —  Les  aU' 
très  mss.  d'Orliens. 

16.  Conf.  Usage  d'Orlenois, 
§  29,  et  ci-après  Établissements, 
liv.  U,  ch.  XXX. 

17.  Et  costume  de  pais  s'i 
acorde  manque  dans  B  J. 

18.  A  D  àQ  païs.  —  dou  paîs 
manquedansCGHlKOPQRST. 

19.  il  84.  —  fi  97.  —  (;  95.  — 
F  91.  —  G  ^118.  —  7119.  — 
L  102.  —  5  98.  —  r  96. 

20.  Leçon  de  K,  sauf  le  der» 
nier  mot   terrages  qui  est  au 
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Se*^  aucuns  geotis  hom^^  est  qui  attst*^  homes  qui 
tenissent  terres^^  à  terrages  de^^  bastars,  et**  il  n'en 
rendissent  autres  costumes  que*''  les  terrages,  li  sires 
les^^  porroit  bien  prandre  à*^  son  gueaignage,  mais  il 

^^  les  porroit  baillier  à^*  autre. 


CIV^*.  De  mesurer ^^  terres^^  de  censives. 


Se^^  aucuns  gentis  hom  avoit   homes  qui  tenis- 


'ngulier  dans  K.  —  G  De  bas- 

^-^.rs  de  terres  à  terrage.  —  i7  De 

^b^tars  et  de  frères  à  terraige.  — 

-f   Deus  bastars  et  des  terres  à 

%^errage.  ~  J  Des  bastarz  et  des 

tires  à  terrages.  —  L  De  terres 

.e  batart  bailiies  à  terrege.  — 

De  bastar  au  bailli  (?)  avra  (?) 

'^«rrages. — B  De  tenir  terres  à  ter- 

I.  —  Cette  rubrique  et  le  texte 

chapitre  ainsi  que  la  rubrique 

^t  le  texte  du  chapitre  suivant 

'vinanquent  dans  E.  —  Les  autres 

'wwiss.  des  Et,  De  tenir  terres  de 

l3atart  à  terrage.  —  Source  de  ce 

chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 

^njou,  %  92. 

21 .  7  Se  gentis  bons  a  homes 
«qui  teignent  terres  à  terraige  de 
Jbatarz  et  il  ne  rendent  autres 
c^oustumes,  li  sires  les  puet 
X^randre  et  non  pas  baillier  à 
^utre.  —  I  K  Quant  aucuns 
gentis  hom  est  qui  ait  (K  eûst). 
U.BCDO  gentis  hom  avoit 
bornes.  —  F  gentis  bons  estoit 
qui  eûst  terres  à  terragies  de 
^Mstars  et  il  ne  Tan  randissent. 
— *  L  gentis  hom  estoit  qui  aûst 


hommes  ta  sa  terre  qui  teni- 
soint  terres  à  terrage  de  batart. 

23.  /a. 

24.  A  terres  à  cens  et  il  dotast 
que  il  Ten  rendissent.  — L  terres 
à  terrage. 

25.  ^  Z>  omettent  :  de  bastars. 

26.  y  iT  6f  et  il  ne  li  en  ren- 
dissent. •—  F  /  />  (7  A  5  et  il  ne 
Tan  randissent.  —  K  et  il  ne 
rendissent. 

27.  que  les  terrages  manque 
dans  L. 

28.  F  le.  —  y  les  puet  bien. 

29.  C  en. 

30.  ^  iT  ne  porroit.  —  (?  ne 
porroit  mie  donner  à  autre.  — 
J  ne  le  porroit  mie  donner  à 
autre.  —  iT  ne  la  pourroit. 

31.  Kà  I  autre. 

32.  il  85.  —  B  98.  -  (7  96.  — 
i?92. —  (?  ^7119. —  P(?  100. 

—  L  103.  —  S  99. 

33.  K  monstrer. 

34.  G  terres  de  cens,  —/terres 
censives.  —  L  terres  en  censive. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou^ 
tume  de  Touraine»Ar\jou,  §  93. 

35.  rSe  aucuns  sires  a  homes 
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seot^^  de  lui  terres  à  cens  et'"'  il  cuidast  que'*  il  1 
sent  pou  de  cens,  il  '^  lor  porroit  bien  faire  les 
mesurer.  Et  se  il^^  i  trovoit  plus  dont  il  ne  li^ 
sent  le  cens  et  celé  terre  se^'  tenist  à  la  soue,  c 
i  avroit  plus  trové,  li  remaindroit*^;  et  s'dc 
tenoit  à^*^  la  soue»  il  ne  la  porroit  pas  prandrc 
mais  il  li*^  porroit  bien  croitre  le^^  cens  S  à 


qui  teignent  de  lui  terres  à  cenz 
et  il  en  rende  po  cenz,  11  sires 
les  puet  mesurer  et  prandre  à 
soi,  se  eles  se  tiegnent  à  la  soue 
terre  et  autrement  non,  mais  il 
lou  croîtra  lou  cenz ,  et  fera  cil 
l'amende  de  la  première  année 
et  rendra  les  cenz  des  autres  et 
ne  remaindra  pas  la  terre  au 
seigneur  {fin  du  chapitre). 

36.  B  tenissent  terres  de  lui 
à  cens.  -^G  I K  tenissent  de  lui 
à  cens. 

37.  H  et  il  cuidassent  que  il 
ne  li  en  rendissent.  —  IT  et  il 
cuidoit  que  il  ne  rendissent.  — 
ABCDIOPQRSeiii  dou- 
tast  que. 

^S.  P  Q  R  S  que  il  leur  en 
rendissent  pou  {Q  R  V  poi)  de 
cens.  —  /  que  il  ne  ne  li  ren- 
dissant  lor  cens.  —  G  que  il  ne 
li  rendissent  droit  cens.  —  /  que 
il  né  li  randissient  mie  preu  de 
cens.  —  K  que  il  ne  rendissent 
roi  cens.  —  L  qui  ne  li  rendis- 
sent joi  (sic)  de  cens.  —  F  que 
il  ne  li  rendissent  cens.  —  H 
que  il  ne  li  en  rendissent  le 
cens,  et  celé  terre. 

39.  IT  il  pourroit  bien  les  terres 


fere  mesurer.  Se.  —  < 
roit  bien  faire  mesurai 
Se.  —  G  il  lor  porroit 
mesurer  les  terres.  8c 

40.  les  terres  manq 
P  QR  S.  —  F  leur  tei 

41.  L  i?  5  il  trovoit 
trovoit.  —  A  B  C  il  i 
—  Z)  il  trovoient  don 
le  cens.  —  /  il  i  trovc 

42.  li  manque  dan 
mss„  sauf  F I K  LP  { 

43.  G  s'i  tenist.  —  i 
dans  J.  —  i?  se  ténias 

44.  ce  qu'il soi 

dans  G  J  L  F,  —  0  P 
qu'il  en  avroit  plus, 
qu'il  avroit  plus. 

45.  B  maindroit. 

46.  R  S  ne  tenoit. 

47.  /  à  l'osée,  il. 

48.  G  y  à  lui,  mail 
soi.  —  à  soi  manque  < 

49.  li  manque  dans 

50.  /leï. 

1.  G  cens,  por  le  ra 
terre.  —  H  cens,  par 
la  terre.  —  /  /  cens,  à 
de  la  terre.  —  K  cens 
son  de  la  terre.  —  R 
reson  qu'il  avroit  tr 
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OU  seureplus^  qu'il  avroit  trovée  de  la  terre  et  des 
utres  œns.  Et  rendroit  le  défaut  des  cens  des  années 
'il  avroit  les  terres  tenues  ;  et  feroit  droit  de  la  pre- 
:0:niere  année  ^;  et  feroit  le  gage  de  sa  loi^.  Einsinc  li 
^^emaindroit  sa  terre,  non^  pas  au  seignor. 


!V*.  De'^  service  trespassé  et  de  prendre  por^  deffaute 

d^ommes. 

Se^  aucuns  hom^^  estoit  qui  laissast  son  servise 


terre  et  des  autres  cenz  et  ren» 
<lroit  les  autres  defauz  des  cenz 
des  années  qu41  avroit  les  terres 
tenues.  —  Y  cens  à  la  vaine 
dou. 

2.  Uçon  ds  0  P  Q  S.~-  Pour 

^  Vityei  note  i .  —  Les  autres  mss. 

^^s  Et,  ont  :  seureplus  de  la  terre 

<ïu'il  avroit  trovée.  A  partir  de 

trovée,  le  texte  continue  ainsi  : 

' —  dans  B  trovée.  Et  rendroit 

W  cens  des  années ,  —  dans  C 

^  L  trovée  et  des  autres  cens 

des  années,  —  dans  A  F  trovée, 

et  des  autres  cens.  Et  rendret  le 

cens  des  années,  —  dans  G  H  I 

trouvée  et  des  autres  cens.  Et 

endroit  le  cens  de  Tannée  qu'il 

avroit  tenue  ;  (et  —  dans  I  le  mot 

trovée atjoïi  été  écrit  après  tenue; 

^l  a  été  rayé)^  —  dans  J  trovée  et 

des  autres  cens.  Et  randroit  les 

^^z  de  Tannée  qu'il  aroit  tenue; 

«t,  -^  da^u  j[  trouvée  et  des 

^'itres  cens.  Et  randroit  le  cens 

^®  i'anée  qu'il  Tavroit  trouvée 

^^ue;et. 

I 


3.  C  année;  et  seroit  le.  —  B 
année  ;  c'est  assavoir  le  gage. 

4.  GIJ  K\oi.  Etli.  — f-loi. 
Et  ansi  bien  remandroit.  —  B 
loi.  Einsinc  li  demorroit  sa. 

5.  non  pas  au  seignor  manque 
dans  L.  —  F  5  et  non. 

6.  A  86.  —5  99.  —  F93.  — 
G  H  120.  —  /  106.  —  L  104.  — 
S  100.  —  T  97. 

7.  Libellé deGHIJK,—FL 
De  service  trespassé.  —  A  D  P 
QR ST>e  demander  à  son  home 
service  trespassé.  —  Les  autres 
m^s,  des  Et.  De  demander  à  son 
home  service  de  terme  trespassé. 

8.  H  par  destandre  de  houme. 
—  /  por  defaute  donée.  —  Cette 
rubrique  et  le  texte  du  chapitre 
manquent  dans  C,  —  Source  de 
ce  chap.  :  Coutume  de  Touraine^ 
Anjou,  §  94. 

9.  Le  texte  de  ce  chapitre  man^ 
que  dans  E.  —  T  Se  aucuns  lait 
son  servise  à  rendre  v  anz  ou 
plus  ou  moins,  ganz  ou  espé- 
rons ou  autre  servise  deû  à  jour 
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à^^  rendre  à  son  seignor,  ganz^^  ou  espérons,  ou  autre 
servise  randu^^  à  jor  nomé^^,  et^^  il  ne  Taust  randu  de 
nn  anz  ou  de  y,  ou  de  plus,  ou^^  de  moins,  et  li  sires 
Ten^"^  apelast  et  li  deïst  :  <  vos  ne  m' ^^ avez  pas  randu 
mon  servise  de^^  tantes  années  trespasées,  >  iP^  li  en 
feroit  le  droit**  gaige  de  sa  loi**.  Mais  li  sires  en 
porroit  bien  ouvrer*^  en  autre**  meniere;  car*^  quant 
li  termes  seroit*^  passez*''  que  il  ne  li  avroit**  pas 
rendu *^  son  servise,  li  sires  porroit  bien  prandre  en 


nommé  à  seigneur,  il  en  fera 
lou  gaige  de  sa  loi;  et,  terme 
passé,  li  sires  puet  prandre  en 
son  fié  ou  demaine  son  home  ce 
que  il  i  trovera  et  vendre  par 
deffaut  de  servise,  mes  se  cil 
requiert  sa  chose  avant  qu'ele 
soit  vendue,  il  Tavra  par  droit, 
en  rendent  lou  servise  et  l'a- 
mende (fin  du  chapitre). 

10.  hom  manque  dans  tous  les 
mss.,  sauf  G  IJ  L 

il.  Leçon  de  0  P  Q  R  S.  —  à 
rendre  manque  dans  GH  IJ  KL, 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  atendre 
au  lieu  de  :  à  rendre. 

12.  gans  manque  dans  R,  ^J 
vuas. 

13.  H  tenanz.  —  /  dehu.  — 
randu  manque  dans  P  S. 

14.  /  nomé  et  rendu,  et. 

15.  et  il  ne  Taiist  randu  man* 
que  dans  0  P  Q  R  S. -^  P  et  8i 
ne  les  eiist  pas  renduz.  —  /et 
cils  ne  les  eûst  pas  renduz.  — G 
et  s'il  ne  Teûst  mie  rendu. 

16.  ou  de  moins  manque  dans 
A, 


17.  G  IK  Tapelast. 

18.  G  m'avez  mie  bien  rendu 
tous  mes  services.  —  IJ  K  m'a- 
vez pas  bien  rendu  mon. 

19.  61  F  /  y  il  de  toutes  ces 
années.  —  Les  autres  mss.  des  EL 
de  ces  années.  —  Je  corrige  :  de 
tantes  années,  d'après  les  mss. 
des  sources  c  C. 

20.  Leçon  deGQRS.  -^Lû 
feroit.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
il  en  feroit. 

21.  droit  manque  dans  V. 

22.  A  loi.  Ou  autrement  le 
poet  fere,  le  sire,  il  pœt  prendre 
en  son  fié  ou  demaine  à  son 
home  bestes  ou  autre  chose;  et 
si  les  poet  vendre  par  défaut  de 
servise.  —  K  loi.  Et  li. 

23.  Fprover. 

24.  R  ceste. 

25.  /  que. 

26.  R  sera. 

27.  J  trespassez,  que  n*en 
aroit  mie  randu. 

28.  P  û  RS  eûst. 

29.  L  rendues  ces  droitures , 
li  sires. 
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t  oa'®  domoine^*  au  chevalier,  bestes  ou^^  autres 
,  8*iP*  les  a  voit.  Et  si  les^*  puet  bi«*^  vandre 
loofi^aite  de  servise.  Et  se  il  vient  avent  au  sei- 
t  U*''  die  :  c  sire^®,  vos  avez  pris  les  moies 
»  je*^  les  vous  demant  à  avoir  o**^  pièges,  car*^ 
^  touz  prez  de  faire  droit  par  devant  vos,  >  et*^  li 
puet  respondre  :  c  je  ne  vueil  pas  que  vos**  les 
u*  je  les  ai  vendues  par  deffaute*^  de  servise*^.  > 


pm  de  Q  R  s.  ~-  Tour- 
iÊioalente  dans  T  {voyez 
r  note  9).  —  Les  autres 
Et.  et  t  J^ti  ont  :  fié  ou 
liiie. 

pm  de  G  H IJ  K.  —  F 
I  celui  bestes.  —  L  de- 
.  eelui  bestes.  —  0  de- 
L  Bon  hoste,  bestes.  — 
Bs  mss.  des  Et.  demaine 
8on  home  bestes. 
et. 

)çtm  de  0  û  RS.^  s'il 
;  manque  dans  I.  —  Les 
\i$,  des  Et,  s'il  les  a. 
les  porroit  Peu  bien. 
m  manque  dans  ABOP. 
par  défaut  de  servise. 
la  defaute  dou  servise. 
manque  dans  V. 
re  manque  dans  ABD  F 
• 

L  je  les  (Fie)  vos  demant 
«  que  je  sui.  —  B  je  les 
u 

pm  de  I K,  —  o  pièges 

dans  A.  —  Pour  F  L 

note  39  ci^dessus.  — 

^es   mss,    des    Et.    par 


41.  car  manque  dans  S. 

42.  K  sui  prez  à  fere.  —  L  sui 
pranz  à  faire.  —  6  sui  prez  de 
fere. 

43.  Leçon  deDHPQRS(P 
puent  au  lieu  deP).  —  F  et  se 
li  sires  li  respont.  —  L  et  se  li 
sires  respont.  —  G  etse  li  respont. 

—  il  0  ^  et  li  sires  li  puet  bien 
respondre  :  t  je.  —  Lm  autres 
mss.  des  Et.  et  li  sires  res- 
pont.  —  c  c  et  si  li  sires  dit  : 
«  je. 

44.  L  vous  les  aiez  arrere,  car. 

—  G  vous  l'aies.  —  F  vous  les 
raiez. 

45.  A  J  défaut.  —  B  0  R  S 
soufrai  te. 

46.  J'avais  cru  d'abord  néces' 
saire  de  supposer  à  cette  place  une 
lacune.  Le  rédacteur  donnerait  ici 
une  solution  contraire  à  celle  qui 
va  être  indiquée  plus  bas  pour 
une  hypothèse  différente.  Mais 
dans  la  phrase  et  li  sires  on  peut 
considérer  et  comme  explétif;  dès 

lors  la  phrase  je  ne  vueil 

servise  est  à  elle  seule  la  solution 
que  je  cherchais  d'abord  dans  une 
autre  phrase  perdue. 
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Mais^^  se  einsioc  estoit  qu'^^il  en  requist  avefl 
seignor  que^^  les  choses  fussent  vandues,  et^ 
trovast  en  la  main^  son  seignor^,  ou  il  ne  lesti 
mie  por  quoi  il  li  eûst  einsinc  fet,  il  les  devroit  ; 
Et^  o  itant  randroit  son  servîse  et  le  gage  de  ai 


47.  A  Mais  se  la  chose  est 
requiseavantqu'elle  soitvendue, 
ravoir  la  doit  et  rendre  son  ser- 
vise  et  le  gage  de  sa  loi. 

48.  Leçon  de  L  —  G  que  on  li 
requesist  ançois  que.  —  FZ  que 
il  les  requerist  {L  requeîst)  avent 
au  seignor.  —  K  que  Ten  les 
requist  avant  que  les  choses.  — 
U  que  l'en  les  requist  avant 
qu'elles  fussent.  —  Q  R  S  que  il 
les  requeîst  avant  à  (à  manque 
dans  Q)  son.  —  DP  qu'il  requist 
avant  son  seignor.  —  B  0  H 
qu'il  requist  avant  au  seignor. 
—  V  qu'il  requist  ainçois  à 
son. 

k'^,BD  H  IOPQBS({MQ\dL 
chose  fust  vendue  (P  rendue).  — 
L  qui  les  aûst  vandues. 

50.  Leçon  de  J  L,  —  ^  et  les 
trovast.  —  /  et  il  trovast.  —  et 

il einsinc  fet  manque  dans 

V,  —  Les  autres  mss.  des  Et.  et 
il  la  trovast. 

1.  L  meson. 

2.  G  seignor,  ou  il  ne  le  tro- 
vast mie,  por  qu'il  li  eûst  ensi 
fait,  il  les  devroit  avoir.  Et  à 
tant.  —  F  seignor  ou  il  ne  la 
trovast  mie  pour  quoi  il  eûst 
ainsi  fait,  il  devroit  avoir.  Et  à 
itant.  —  /  seignor,  o  il  ne  la 


trovast  mie,  par  quoy  il 
dit  einsi  et  fait,  il  la 
avoir.  Et  ou  tant.  —  K  % 
ou  il  ne  la  trouvast  mi< 
qoi  il  feust  ainsi  fait,  il  la 
avoir.  Et  o  itant.  —  /  s 
ou  il  ne  li  trovast  mie,  pi 
li  eûst  ensi  fait,  il  la 
avoir.  Et  par  tant.  —  Lb 
ou  il  ne  trouvast  mie,  pc 
n'eûst  issit  fait,  il  les 
avoir.  Et  o  itant.  —  0  i 
seignor,  il  la  devroit  m 
avoir)  par  ce  que  il  11  eOi 
fet.  Et  0  iUnt.  ^  B  Vb 
il  la  devroit  avoir  por  < 
aûst  einsinc  requis  et  fidi 
Et  à  itant.  —  D  seignoi 
devroit  avoir,  por  quoi  il 
einsinc  fait  et  dit.  Et  dit 
H  son  seignor,  il  la  devrol 
por  quoi  il  li  eûst  eiasil 
Et  0  itant.  —  Je  suis  la  to 
de  FG  IJ  K  L  conftrmé$ 
mss.  des  sources.  J'adopi 
devroit  que  me  foumiu 
seuls  mss.  G  L.  Les  m 
sources  c  (  ont  :  la  devrai 

3.  R  et  k  itant  rend 
service.  —  6  et  à  tant  n 
il  le  service.  —  Z  et  o  i 
randroit  le  service. 

4.  HlsL. 
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CVP.  ff^essaine  de  maladie  ef^  d*establir  son  fil 


.8 


por""  sot  comme  son  proeurear, 


Se^  aucuns  viauz  hom,  ou^^  floibes,  ou  aucuns 
^ui  seroit  malades  fesoit  tort  à^^  aucune  gent,  et^^ 
^cil  s'an  venist  plaindre  à  la  joutise,  Ton  li^^  devroit 
vnetre  terme**.  Et  se  il  ne*^  venoit  au  jor,  et  iH^ 
imaDdast  Tesscine  de**^  la  maladie,  Tautre  partie  de- 


5.  A  87.  —  S  100.  —  €  97. 

F  9A.  ^  6  m.  —  H  101 

<«c).  —  /  122.  —  1 105.  —  P 
-102.-5101.-7  98. 

6.  A  BCDOPQRSVB'ome 
c]ui  a  essoine  de  cors  commant 
ml  doit  establir  {A  B  faire)  pro- 
cmreor  por  lui.  —  P  D'esoinc  de 
xnaladie  et  d'establir  proeuratié 
^sie)  por  li.  —  L  De  assoine  de 
sudadie  et  de  foibiece  d'establir 
jirocuratoiir. 

7.  K  et  de  establir  son  fil  pro- 
cureur. 

8.  6  pour  lui  comme.  —  /por 
8oy  por  son.  — /  pour  lui  comme 
pour  son.  —  Source  de  ce  cha' 
pitre  :  Coutume  de  Touraine' 
Anjou,  %  95. 

9.  r  Se  Tiau2  bons  ou  malades 
est  semons  devant  joustise  qui 
mtnt  s'essoinne,  li  plaintis  l'a- 
tendra  Tm  jours  et  les  semon- 
dra  la  joustise  par  home  soffi- 
8ant  qui  li  dira  :  c  tex  bons  se 
plaint  de  vous  —  et  le  nommera 
—  de  tele  chose,  et  vous  estes 
malade  de  longue  maladie. 


10.  B  ou  foibles  de  cors,  ou 
malades  fait  tort  à  aucunes  genz, 
et  cil.  —  /)  0  i>  0  /?  5  K  ou  foi- 
bles ou  malades  faisoit  (D  F  fait) 
tort  à  aucunes  genz,  et  cil.  —  F 
ou  foibles  bons,  ou  aucuns  qui 
seroit  malades,  feisoit  tort  à 
aucune  gent,  et  cil. 

11.  B  Kk  aucunes  genz,  et. 

12.  L  et  ceaus  s'en  venissent 
plaindre.  -—  IT  et  il  s'en  venis- 
sent plaindre.  —  /  et  cil  s'en 
venissent  plaindre.  —  /et  sil 
s'en  venoit  plaindre.  —  ^  et  cil 
s'en  venissent  plaindre. 

13.  Leçon  de  G  H  K,  —  LU 
metroit  terme.  —  Le5  autres  mss. 
des  Et.  li  doit  mètre. 

14.  P  S  jour. 

15.  L  ne  vient  à  terme  ou  au 
jour  et  il.  —  G  H  K  ne  venoit 
au  terme  et  il.  —  B  /)  /  ne  vient 
au  jor  et  il.  —  /  ne  vient  au 
terme,  et  il. 

16.  L  il  mandast  au  jour  as- 
soine de.  —  y  il  mant  l'essoine. 

17.  1  A  de  sa  maladie.  —  G 
/  V  de  maladie.  —  J  de  la  mala- 
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vroit*®  atendre  vn*^  jorz  et  vu  nuiz.  Et  se  li  plaintis*^ 
vient  derechief  et  die  :  <  sire,  je  vos  requier  droit,  car 
cil  de  qui  je  m'estoie  plainz,  si  est  malades,  >  lajoutîse 
si  i  doit  envoier^^  homes  soufisanz.  Et  cil  li  doivent 
dire*^  :  c  cil  se  plaint  de  vos  et  de  tel  chose,  —  et*^ 
les  nomeront  —  et  vos^^  estes  malades  de^^  longue 
maladie,  si  vos  esgarde^^  l'en  que  vos  metez  i  autre^ 
en  leu  de  vos  qui  vos  deffande^^,  Vf^  ^^  ^^^  V^^ 
noissiez^^,  >  selonc  droit  escrit^^  en  là  Digeste^* ^  Depro^ 


die  à  l'autre  partie,  il  doit  estre 
atanduz  vm  jorz. 

18.  Leçon  de  0  P  Q  R  S.—Les 
autres  mss.  ont  :  doit  au  lieu  de  : 
devroit. 

19.  Tous  les  mss.  des  Et,  ont  : 
vni  jorz  et  "vra  nuiz  :  je  corrige, 
d'après  e  ç  :  vii  jorz  et.  vu  nuiz. 

20.  0  P  Q  R  S  plaintis  Tient 
devant  le  roi  et  die.  —  J  plain- 
tif vienent  devant  derechief  et 
dient  :  f  sire,  nous  nous  estions 
plaint  et  requérons  droit,  car  cil 
de  qui  nous  estions  plaint,  est 
malades. 

21.  LeçondeAB  HOPQRS. 
—  I E  V  envoler  par  home  sof- 
fisanz.  —  L  envoler  par  homes 
sousanz  qui.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  envoler  par  homes  sou- 
fisanz. 

22.  Leçon  de  F  G  H  1  K.  — I 
dire,  sire,  tes  genz  se  plaignent 
de  vos.  —  J  dire  :  sire,  cil  se 
plaignent  de  vous.  —  V  dire 
genz  se.  —  Les  autres  mss.  des 
Et,  dire,  tiex  genz  se  plaignent 
de  vos. 


23.  Leçon  deJL.  -^CDBP 
V  et  le  nommeront.  ^  0  et  la 
nomeroit.  —  6  et  lou  meront  — 
tK  et  les  autres  mss.  des  Et.  et 
la  nomeront. 

24.  B  vos  i  estes. 

25.  B  P  L  de  grant  maladie. 
—  de  longue  maladie  manque 
dans  V. 

26.  L  esgardera. 

27.  y  autre  en  vostre  leu  qui. 
^  P  Q  R  S  T  autre  pour  vous 
qui.  —  G  autre  en  vo  Uu.  — 
autre  manque  dans  V. 

28.  /deffende,  puisque  vous  ne. 

29.  ne  manqtte  dans  /. 

30.  i9n<r6  quenoissieztfiaelouc, 
les  mss.  autres  giM  PO  H  IJ  K 
L  ont  ces  mots  :  selonc  l'usage 
de  la  cort  laie  et.  —  K  connois- 
sies,  ut  ff.  De  procuratoribos,  1. 
Sed.  ..# 

31.  /  escrit  ou  Decretales,  De 
procuratoribus  exigendis  et  en 
Decretales. 

32.  E  Digeste,  el  titre  Des 
procurateors,  en  la  loy  qui  com- 
mence Sed.  —  i^  0  Â  Digeste, 
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curatoribuà^^  »  lege  Sed  et  hw  personœ  ^^^etou  Code  ^^,De 
procuratoribuSj  L^^  Exigendi^''  et^^  en  Décrétâtes  ^  De^^ 
procuratoribwj  c.  Non^^  injuste^  où  i/*^  est  escrit,  que 
lifih  puet  estre  por  le  père.  Ne  ne  covientpas  qu'^^il  ait 
autre  comandemant  que  dou  pere^  quant  il  est  persone 
conjointe^^ j  si^^  corne  la  dite  loi  lou  ditj  que^^  cil  i  doit 
mètre  son  fil^^  raiosné;  et^*^  s'il  n'a  anfanz  cil  à^^  cui 
avient  11  retors  4e  la*^  terre,  i^^  doit  estre  por  lui. 


^  titre  Des  procureeurs,  Sed  (P 
m  la  loi  Sed).  —  Ce  qui  suit  le 
^''^ot  Digeste  jusqu'à  escrit  ind. 
^'^^M^nque  dans  V. 

33.  0  Procnratoi^bus  en  la  loi 
*^ud.  —  lege  manque  dans  B  C. 
•"^ —  -^1.  Si  bee  persone.  —  La  oonf 
J^^^'mction  et  entre  sed  et  hœ  ne 
'^     trouve  que  dans  L. 
34.  Dig.,  m,  m,  35. 
%.  E  Gode,  en  cel  meismes 
-je  qui  commence  Non  injuste. 
1^  et  G.  De  procuratoribus. 
P  Q  R  S  Gode  aussi  Des  pro* 
reeurs,  L  Exigendi. 

36.  1.  Exigendi injuste 

^"^"^^nque  dans  0, 

37.  Cad.,  n,  xm,  i2. 

38.  K  et  Extra,  De  procur., 
^-  Non  injuste. 

^.  De  procuratoribus  manque 

F. 

^O.  c.  Non  injuste  manque 
^n^  i>  (?  i!  5.  —  /  c.  Non  juste 
^^-  —  Conf.  Decr.  Greg.  IX,  I, 
^^^-TOi,  14. 
.  ^ ^.  F  il  est  mot  à  mot  que  il 
^  l^Tiet  estre  par  le  pié.  Ne.  — 
'*  ^  1.  est  escrit  de  ceste  matière 


42.  S  que  il  ait  autres  cou- 
mandemenz.  —  B  qull  face 
autre.  —  T  que  ait  autre  com- 
mandement que  lou  père  quant 
il  est  persone  convenable,  si 
comme  la  loi  lou  dit,  que  il 
doit. 

43.  A  covenable. 

44.  J  si  come  ladite  persone 
le  dit,  que  il  mette  son  fil.  —  P 
û  R  S  si  come  la  dite  escriture 

le  dit,  que  cil  i.  -*  si  come 

ainsné  manque  dans  A  V. 

45.  /  que  il  mette  son. 

46.  Z  L  fil  aisné. 

47.  Fou.  —  Tou  s'il  n'a  fil, 
cil. 

48.  F  à  qui  avient  le  retret  de 
la  terre,  i  doit.  —  Là  qui  le 
retour  de  la  terre  doit  estre  et  i 
doit  estre.  —  G  k  qui  vient  li 
retors.  —  i7  à  cui  li  recours  de 
la  t^rre avient.  —  OPRS  k  cui 
li  recors  de  la  terre  avient.  ^^K 
à  qui  il  avient  le  retour,  i  doit. 
—  Bk  qui  vient  li  héritages  de. 

49.  /  il  sa. 

50.  i  doit  estre  por  lui  manque 
dans  0  P  Q  R  S.  —  i  manque 
dans  BCDIE.-^Tii  doit. 
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Et^  einsi  esgarde  l'en  par  droit  qu'ail  sera  establiz;  . 
et^  ce  que  cil  fera  sera  estable^. 

GVU^.  De^  plaintif  et  de  terme  pendanf^  mau faisante 

Se^  einsinc^  avenoit  que  Ten  se  pleinsist  d'un  home, 
ou^^  de  batre  ou  de  ferir*^,  ou**  de  deniers  ou*'  de 
terres,  ou*^  d'aucune  autre  chose,  ét*^  joutise  h  meïst 
terme*^  et*''  il  venist  au  terme*®;  et  cil**  li  deman- 


1.  Leçon  de  D.  —  C  Et  einsi 
dit  l'en.  —  T  Et  sera  ce  que  il 
fera  estable  par  droit.  —  K  Et 
si  li  esgardera  l'en  par.  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  Et  einsi  Tes- 
garde. 

2.  0  P  Q  R  S  qu'il  i  sera.  — 
K  J  qu'il  sera  estables;  et.  —  J 
qu'il  sera  estaules;  et. 

3.  &  et  cou  qu'il  fet  sera.  — 
D  et  ce  qui  fera.  —  et  ce  que  cil 
fera  sera  estable  manque  dans  I. 

^.  Q  R  S  establiz  et  estable. 

5.  5  101.-.(7  98.  — F95.— 
G  H  122.  —  /  123.  —  L  106.  — 
P  104.  —  5  102.  —  T  99. 

6.  P  L  D'orne  qui  a  terme  par 
devant  justice  et  {F  à  au  lieu  de 
et)  son  àversaire  met  main  en 
li  par  devant  le  terme.  —  ^  De 
rendre  home  par  pièges  qui  est 
apelez  de  murtre.  —  A  C  D  E  0 
P  Q  RS  V  De  batre  home  que 
l'en  a  (a  manque  dans  tous  les 
mss.  des  Et.  sauf  A  D)  atermé 
(  V  aterminé)  par  (par  est  répété 
deux  fois  dans  R)  devant  justice. 

7.  H  pendant,  de  malfeissant. 


—  Source  de  ce  chapitre  :  (Tov- 
tume  de  Touraine-Anfou,  §  96. 

8.  7  8e  aucuns  se  plaint  d'an 
autre  d'aucun  meffét,  ou  li  de- 
mant  sa  droiture  et  cil  vigne  au 
jour  et  die  :  «  je  ne  li  veil  pas 
respondre  comme  cil  qui  ne  li 
fais  nul  tort,  ne  riens  ne  li  doi. 

—  />  8e  il  avenoit  que.  —  Le 
texte  de  ce  chapitre  et  la  rtUnique 
du  suivant  manquent  dans  A. 

9.  einsinc  manque  dans  /.  — 
G  K  einsinc  estoit  que. 

10.  ou  manque  dans  L. 

11.  D  feri. 

12.  ou  de  deniers  ou  de  terres 
manque  dans  C  V. 

13.  ou  de  terres  manque  dans 
G.  —  K  on  de  terre. 

14.  y  ou  d'aucune  injure,  et 
la  justice.  —  G  I  K  L  ou  d'au- 
cune chose.  —  F  ou  d'autre 
chose. 

15.  et  joutise droiture  ou 

autre  chose  manque  dans  D  F. 

—  K  et  la  jostice. 

16.  y  jour. 

17.  et  il  venist  au  terme  mon* 
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dast  sa  droiture  ou^^  autre  chose;  et  cil^^  li  respon- 
dîst  ;  €  je**  m'an  deflPan,  biau*^  sire,  que*^  je  nul  tort 
oe  li  fais,  corne  cil  qui*^  point  ne  tient  de  sa  droiture, 
oe  riens *^  ne*''  li  doi  ;  mais  je  vueil  qu'il  me  face  droit 
de*^  ce  qu*il  m'** a  meflPait,  dedanz  le  terme ^®  que 
vous  m' '^  aviez  mis  à  sa  plainte,  come  cil  qui  m'a 
tatu**  et^'  m'a  fait  autre  meflPait,  et^^  le  vos  nome- 
rai  3^;  » —  c  sire,  (ait  li  autres,  je  ne  vueiP^  pas  à  lui 
>^3pondre,  car  je  n'ai  point  de  jor^'^  à  sa  plainte,  mais 
'^  di  jor  à  la  moie^*;  por^®  ce,  si  vueil  qu'il^*  me^* 


il 


9^^^  dans  K.  —  et  il  venist  aa 
^^<*ZDe;  et  cil  li  manque  dans  L 
^S.  /jour. 

^  9.  cil  li  manque  dans  L, 
2^.  ou  autre  chose  manque 
V. 

21.  G  K  ei  cil  desist  :  c  je.  — 
^t  il  respondist. 

22.  /  je  me  defent.  —  /  je 
^mn  deffiuidra  (sic)  que. 

23.  bian  sire  manque  dans  P 

a- 

24.  P  G  I  que  je  ne  li  M  nul 
,  come. 

^5.  G  K  qui  riens  ne  tient  de. 
B  qui  point  ne  taigne  de.  -^ 
<{ui  riens  ne  li  doi. 
^.  riens  manque  dans  K. 
^7.  ne  li  doi  manque  dans  B. 
^.  de  ce  manque  dans  G. 

29.  6?  r  m'a  fait. 

30.  /  termine.  —  T  jour. 
^i .  C  m'avez  mis.  —  B  m'a- 


^2.  /  batu  et  féru,  et  m'a. 
^3.  H  et  m'a  meffait  d'autre 
^efEait  et  le  vos.  —  £  et  meffaet 


le  terme  que  vous  m'aviés  mis 

et  le  vous.  —  et  m'a man^ 

que  dans  T,  —  m'a  manque  dans 
PQB  S. 

34.  /  que.  —  et  le  vos  

por  ce  manque  dans  F. 

35.  G  H  I K  ouvrent  après  le 
mot  nomerai  un  chapitre  nou^ 
veau  avec  cette  rubrique  :  La 
response  de  (de  manqtte  dans 
K)  Taverse  partie  (/  la  partie 
adverse).  —  Ce  chapitre  est  nu^ 
méroté  123  dans  G  H,  —  124 
dans  L 

36.  vueil  mie  respondre  à  lui, 
car. 

37.  IHK]oT  de  plainte,  mes. 

—  £  G  jor  de  sa  plainte,  mes. 

—  r  jour  à  lui,  ne  à  sa  plainte, 
mes  il  l'a  à  la  moie,  si  veil  que 
il  responde. 

38.  L  il  en  ai  à  la.  --  i^  il  l'a 


jor. 


39.  /  moie  plainte;  por. 

40.  por  ce  manque  dans  L, 

41.  il  me  manque  dans  Q. 

42.  me  manque  dans  B  S. 


t 
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respoDde  à  ce  que  je  li  demanderai  ;  »  —  c  sire,  fait 
[i  autres,  je  ne^^  vueil  mie  respondre,  mais  il  respond^ 
à  moi  de  oe  qu'^^il  m'a  méfiait^  dedanz^^  le  terme 
que^®  vos  m'aviez  mis;   »  tout^^  n'ait  il  point  de 
jor  à^^  sa  plainte,  il  respondra  avent^  que  cil  res* 
ponde^  à^  lui.  £t^  se  il  puet  prover  que  cil  ait  mise 
main  à^  lui  par^  mal  respit  dedanz  le  terme,  se^  ce 
n'estoit  sor^  soi  deffandant,  il^  en  feroit  soixante  sob 


43.  fait  li  autres  manque  dans 
6  HIJKet  dans  %l,  -^  B  C  D 
S  T  fait  cil. 

44.  K  n'i  yeil. 

45.  G  que  je  li  demant  que  il 
m'a  mefifait  dedens. 

46.  G  fait. 

47.  L  dedanz  terme. 

48.  que  vos  m'aviez  mis  man- 
que dans  G  H  I J  L,  —  que  yos 

m'aviez  mis dedanz  le  terme 

manque  dans  K, 

49.  Au  lieu  de  :  tout  n'ait-11, 
etc.,  on  lit  dans  T  :  droiz  dit 
que  cil  respondra  avant  qui  est 
premiers  plantis  que  li  au^s 
responde  à  lui,  et  se  il  preuve 
que  cil  ait  mis  main  en  lui  de- 
denz  le  jour,  se  n*est  seur  soi 
défendent,  il  en  paira  à  la  jous- 
tise  LX  sous  d'amende,  se  il  est 
coustumiers,  et  se  il  est  gentis 
bons ,  il  en  pert  ses  meubles  et 
au  blécié  ses  domaiges  (fin  du 
chapitre). 

50.  à  sa  plainte  manque  dans 
G  H  JJ  L 

1.  L  quant. 

2.  7  respondra  à  li  par  mal 


respit  dedens  lou  terme.  -^G  H 
responde  por  mal  respit  dedens 
le  terme.  —  /  responde  à  loi 
pour  mal  respit  dedens  le  terme. 

3.  à  lui  manque  dans  L  OPQ 
B  S  V. 

4.  fi  Et  se  cil  puet.— «L  St  se 
il  est  prouvez  que. 

5.  R  sus.  —  à  loi  manque 
dans  0  PQ  RS. 

6.  Leçon  de  t  K  F,  -^  L  k  \m 
dedanz  le  terme  par  maa  respit, 
se.  —  Les  mots  par  mai  respit 
figurent  aussi  dans  G  H  IJoàHs 
apparaissent  à  Vital  de  débris 
dans  une  phrase  tronquée  {Voyez 
ei^dessus  noteî). — Lee  mots  par 
mal  respit  manquent  dam  les 
autres  mss,  des  Et, 

7.  (7  se  ce  n'est  sor.  —  F  se 
ce  n'i  ert  sor. 

8.  LepondeKL. — /deloidef-^ 
fendre,  il.  —  l^sor  son  deffiuat.  — — 
7  sus  luy  défendant.  -^G  H  so^ 
lui  deffendant. — Im  autres  msf — 
des  Et.  sor  son  cors  deffluidAnt-^ 

9.  LeçondeFGB  i  L.'-'JLS 
en  seroit  à  lx  s.  —  lat  aistrast 
mss.  des  Et.  û  ea  paieroil  ul. 
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d'amande  à^^  la  joutise  se  il  estoit  hom^^  costumiers; 
et  s'il  estoit  gentis  hom  il  em^^  perdrait  ses  muebles. 
Et  amenderait  à  celui  à^^  cui  îl  Tavroit  meffait^^  touz 
ses  domaches.  Et  por  ce  se  doit  Ten^^  garder  de  mef- 
faire**  dedanz  le  terme,  car  l'en  en  pert^*^  ses  res- 
poQses  au  jor.  Et^^  en  fiedt  l'en  drait ,  si  come  nos 
«Tons  dit^^  desus. 

CVUP^.  D'^^apeler  home  de  murtre  et  de  traison^ 
sans^  rendre  et  sans  recroire  j  et  de  faire  igal 
prison. 


^O.  à  la  joutise  manque  dans  1, 
1  i.  LBpon  de  tJ^P  L  —  Le  mot 
manque  dam  les  autres  mss. 
Et. 

^  ^.  S  R  en  paierait  ses. 
"1. 3.  J  de  cui  il.  —  à  cui  man- 
9*^cr  dans  P. 

^  4.  il?  meffaet  de  touz.  —  V 
WL^Eàii  see. 

±b,  B  C  D  B  0  P  Q  RSVen 
bleu  garder. 

4.6.  0  meffaire  Ters  autrui  ou 


i7.  P^^pertsaresponseau. 
—  y  pert  responses. 

18.  Leçon  de  S* -^  K  Et  Tan 
f»xX  Van  droit.  —  7  Et  s'en  fait- 
on  droit  ^  G  Et  Ten  fait  on.  — 
U  plupart  des  autres  mss,  des  Et, 
ilt  si  hïx  Ven  drait. 

19.  G  dit  par  devant.  ~  K  dit 
PvdesQs. 

^%.  ^  Q  124.  —  L  107.  -  P 
^^'  ■-  S  103.  —  T 100. 
2* .  i^^D'apiaude  (FDe  api  qui 


de)  murtra  et  de  traîson,  cornent 
la  jostise  en  doit  ovrer.  —  EDe 
replegier  murtrier.  —  K  lyape- 
1er  home  de  murtre  et  de  traïson, 
et  de  faira ,  sanz  randre  et  sanz 
retraire  et  de  Tygal  prison.  — 
U  D*apeler  home  de  murtre  et 
de  traïson ,  sanz  rendre  et  sanz 
retraire  et  de  faire  l'esgal  pri- 
son. —  CDOPQRSDe  rendre 
par  pièges  home  qui  est  apelez 
de  murtre.  —  BDe  randre  home 
par  pièges  qui  est  apelez  de 
murtre.  Cette  rubrique  figure 
pour  la  seconde  fois  dans  B  [voy. 
p,  184,  note  6).  Le  copiste  de  B 
avait  commencé  ici  à  transcrire 
pour  la  seconde  fois  lech.C  VII  :  il 
s'est  arrêté  aux  mots  m'aviez  mis 
à  sa  plainte  (p.  185)  et  a  rayé  ce 
qu'il  venait  de  copier,  sauf  le 
titre  ;  il  a  passé  ensuite  au  présent 
chapitre, 

22.  sans  rendre  prison 

manque  dans  H.'^  Àla  suite  du 
mot  traïson  on  lit  dans  H  dalucat 
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Se^^  einsinc  aveDoit  que*^  aucuns  hom  apelast  un 
autre  de*'^  murtre  ou  de  traïson**,  ou*^  d*autre  mef- 
fait^^  dont  il  deûst  perdre^^  vie  ou  mambre,  la  joutise 
doit  tenir  les^^  cors  d'aus  deus  en  igal  prison^^,  si  que 
li  uns  ne  soit^^  plus  amalaisé  que  li  autres.  Et  se 
aucune  fole^^  joutise  estoit  qui  laissast^^  aler  l'un  ors'^ 
de  prison  par  pièges  et^^  retenist  Tautre ,  et  cil  s'an 


(sic).  —  sans  rendre  et  sans  re- 
croire manque  dans  L  —  Par 
suite  de  la  lacune  signalée  plus 
haut  dans  A  {voyez  p,  184,  n.  8), 
le  prisent  chapitre  figure  dans  ce 
ms.  sous  la  rubrique  du  chapitre 
précédent.  —  Source  de  ce  chap.  : 
Coutume  de  TourainC" Anjou, 
§97. 

23.  I P  S  8e  il  avenoit.  —  T 
8e  aucuns  apele  i  autre  de  cas 
dont  li  atainz  pert  vie  ou  mem- 
bre la  joustise  doit  tenir. 

24.  CFELP  QRqae  aucuns 
apelast.  —  GKV  que  uns  borne 
apelast. 

25.  /  de  traïson  ou  de  murtre 
ou  d'autre  meffait.  —  F  de  cas 
dont. 

26.  R  traïson  par  quoi  il  deûst. 

27.  /  ou  d'aucun  autre. 

28.  F  méfiait  pour  quoi  il.— 
G  méfiait  de  coi  il. 

29.  P  perdre  la  vie. 

30.  G  /  /  Z  les  n  en  (/  et  en) 
égal  {G  ynel)  prison.  —  J?  L  les 
cors  des  n  en. 

31 .  C  prison  que  li  uns.  —  L 
en  prison  égal  que.  —  7  prison  : 
et  se  ele  lait  aler  Tun  hors  de 
prison  par  pleiges,  qui  s'en  fuie, 


il  ne  peut  esplaitier  les  pleiges 
que  de  c  s.  et  n  deniers  :  et  si 
est  appelé  rellief  d'orne.  Et,  pour 
ce,  se  doit  garder  toute  joustise 
de  prandre  ploiges  d'ome  qui  est 
apelez  de  grant  cas  (/In  thê  eha» 
pitre). 

32.  F  soit  pis  que  IL— if  soit 
plus  amesaisé  que.— iS  soit  plus 
enmalésé  que.  —  /  soit  plus 
aaisé  de  l'autre.  —  E  soit  plus 
amalaessé  l'un  que  l'antre.  —  0 
soit  plus  amaleisé  li  uns  que  li. 
—  D  soit  plus  amalaisaè  de 
l'autre. 

33.  G  M IJ  K  E  aucune  jou — 
tise.  —  P  aucune  jostice  fouler 
estoit. 

34.  /  qui  lessast  l'un  aler  païai 

pièges  de  prison  et  retenist 

/  qui  auflkit  aler  l'un  de  prisoiz^ 
par  pièges  et  retenist.  —  S 
lessast  l'un  aller  hors  de. 

35.  ors  manque  dans  G  E.  '^ 
M  l'un  des  prisonierz  par.  —  j 
l'un  0  pièges  hors  de  la  prise 
et  retenist.  —  E  l'un  fors  de. 

36.  B  et  l'autre  tenist 

et  cil  s'en  fuist  qui  seroit  del 

vré.  —  et  retenist par  plegzr^ 

manque  dans  E  V.  -^  A  B  C 
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fobt  qu'iP^  avroit  délivré  par  pièges,  et  ne  venist  pas 

au  terme  que  l'en  li  avroit  mis,  et^^  adonques  la  jou- 

tise'*  deîst  as  pièges  :  c  vos  avez^^  plevi  tel  hom  à^^ 

eslre  à  tel  jor  à^*  droit  par*'  devant  moi,  —  et  le 

oomara  :  —  et**  si  estoit  apelez  de*^  tel  grant  me£Fait 

et  il  s'en  est  fouïz  :  et*^,  por  ce,  vueil  je  que  vos  en 

soiez  provez**^  et  atainz  de  porter*®  tele  poine  corne  cil** 

9ui  s'en  est  fouïz  fet;  »  —  c  sire,  dient  cil,  ce  ne 

volons^  nos  mie,  car  se  nos^  plevissons  nostre  ami, 

nos  faisons  ce  que  nos  devons.  Mais^  nos  en  ferons' 


0  ^Q  R  S  Tei  tenist  l'autre. 

37.  6  I  J  qull  avroit  laissié 

•^ôr  par.  —  S  qui  seroit  délivré 

P*-»*-  —  L  qui  avroit  esté  lessié 

•'©l' par  pièges.  — F  qu'il  avroit 

felivré  0  pièges. 

38.  £  et  leurs  la.  —  ^etadonc 

^^i^ist  la  justise  ad  pièges.  — 

^    conjonction  et  manque  dans 

^    SCOPQRS. 

^9.  A  B  C  0  P  QRS joutise 
**oît  dire  as. 

^0.  0  avez  tel  home  délivré 
®^  plevL  ^BCDEPQRS 
tel  home  plevi  à. 
41.  /  à  estre  à  droit  à  tel  jor. 
-  L  à  estre  à  droit  par  devant 
n  à  tel  jor.  —  F  à  venir  au 
}^^"«:irpar. 

^1  à  droit  manque  dans  S. 
43.  LeçondePGH  IJKLM. 
" —    Ut  autres  mss,  des  Et,  par 
^«'vant  nos,  —  et. 
^.  À  et  s'il  estoit. 
-«5.  LeçondePGHIJ  KL^ 
^^^  nutres  mss,  des  Et.   de  si 
K^^nt, 


46.  et  por  ce  manque  dans  L 

47.  V  provez  à  porter. 

48.  M  FK  porter  en  tel.  —  / 
d'en  porter  tel.  La  présence  de  la 
préposition  en  dans  les  mss.  MF 
K  I  n'autoriserait^lle  pas  cette 
correction  :  provez  et  atainz  en 
tele?  Je  n'ose  l'introduire  dans  le 
texte.  —  tKont  :  provez  et  atainz 
de  porter. 

49.  F  cil  feïst  qui  s'an  est  fuîz. 

—  /  sil  feist  qui  fuîz  s'en  est. 

—  E  cil  qui  s'en  est  fuis  feïst.  • — 
fl  sire,  deïst  cil.  —  C  cil  qui  foîz 
s'en  est,  feïst,  »  —  c  sire.  —  K  cil 
qui  s'en  est  foïz  feïst,  »  —  c  sire. 

—  fi  (7  2?  0  ^  if  cil  qui  fouïz  s'en 
est,  »  —  «  sire.  —  J  cil  qui  s'en 
est  fuîz,  »  —  f  sire. 

50.  R  S  ne  ferons  nous  mie. 

—  G  ne  volons  nos  mie  faire; 
car. 

1.  B  nos  avons  plevi  nostre. 

2.  BDHOEPQSEihienen. 

—  Mais  nos  en  ferons  manque 
dans  C  F 1  L  R. 

3.  G  ferons  tôt  cou  que. 
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ce  que  nos  devrons^.  »  Et  einsinc  puet^  Ten  e^ 
as  pièges  que  il  en  feront^  cent  sols  d^ameal 
I  denier;  et  o^  itant  en  seront  quite.  Et  iceste^  am 
si ^  est  apelée^^  reliez  d'orne.  Et,  por  ce,  se^^  doit 
garder  la  joutise  que^*  ele  ne  praigne  pièges  de** 
qui  s'entr'apelent  de  si  grant^^  meffait  corne* 
murtre  ou  de  traïson,  car  iV^  n'an  puent  porttf  ^ 
amande^*^,  que  ce^^  que  nos  avons^^  dit  par  dMi 

CIX*®.  De^^  divers  meffaiz  et  de  divers  conte 


4.  H  devoDs. 

5.  /  puet  Tom  regarder  au8 
pièges.  —  Q  R  S  puet  Ten  es- 
garder  des  pièges.  —  P  puent 
on  esgarder  des  pièges. 

6.  Leçon  des  sources  «  C;  ^^Çon 
un  peu  modifiée  deBC  0  P  Q  S. 
Ces  mss.  portent  :  feront  g  sols 
et  I  denier  d'amende.  —  R  feront 
à  G  sols  et  I  denier  d'amende. 

—  E  feront  amende  de  c  s.  et  de 
n  d.  —  L  feront  g  s.  de  amende 
à  la  joutise  et  u  deniers.  —  D  V 
feront  g  s.  et  ii  deniers  d'amende. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  feront 
c  s.  d'amende  et  n  deniers. 

1,  J  0  itant  seront  il  quite. 

8.  Kcele. 

9.  y  si  iert  apelée. 

10.  Leçon  deGKPRS, -^C 
I  apelée  les  reliés  d'ome.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  apelée  li 
reliez  d'orne. 

14.  0  si  doit  on  warder  les 
justices  qu'eles.  —  M  PSbq  doit 
on  bien  garder  la  joustice.  —  B 
se  doit  bien  la  joutise  garder 


que.  —  V  Be  doit  garder  j 
de  prendre  pièges  d'ome-f 
apelez  de  cas  où  il  ait  pei 
perdre  vie  ou  membre  ( 
chapitre), 

12.  Leçon  de  C  MU  K. 
autres  mss,  des  Et.  que  il 
G  qu'eles  ne  praignent. 

13.  de  genz  manque  dm 

14.  H  M  tel. 

15.  come  de  murtre  < 
traïson  manque  dans  C. 

16.  D  il  ne  puet  porter. 
BJJ  EH  OQRSiln'u 
porter. 

17.  K  amande  com  noe 
dit  dessus. 

18.  ce  que  manque  dan 

19.  avons  manque  dam 
I  avons  dit  davant  au  I 
avons  dit  par  dessus  -—  J 
avons  dessus  dit.  —  Q 
dessus  dit. 

20.  il  91.  —  fi  103.  — 
-.G125.  —  B  5  i«c).— 

—  L108.  — ir  135.  —  i>! 

—  S  104.  —  T  101. 
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icuos*^  se^^  plaint  à  joutise  d'aucun  méfiât,  et 
iianz^^  contende  au  premier  terme ^^  de  lor 
^  la*®  joutise  lor  doit  mètre  terme  avenant**^  • 
*  celui  terme  content  li  jugemanz  par*^  meïsmes 
iroles,  la^^  joutise  si  lor  doit  mètre ^*  terme, 
iiî*'  terme^*,  il  se  doit  lever  et  apeler  genz  sou- 
[oi  ne  soient  ^^  de  Tune  partie  ne  de  Tautre,  et 
rc  les'®  paroles  retraire.  Et'''  des  paroles  qu'il 


F  De  méfiais  divers  et 
contens.  — il  B  C  D  0 
CSoment  la  joutise  doit 
lant  jugemenz  a  {D  est) 
n  foiz  par  devant  lui 
I  soi).  —  E  Cornent  la 
3it  ouvrer  quant  juge- 
;  contenduz  u  foiz.  — 
t  joustice  doit  ovrer  de 
i  qui  contient  par  les  u 

—  L  CSoment  la  joustice 
rer  de  jugement  qui 
par  m  parties.  —  Pas 
ut  dam  J. — La  rubrique 
de  ce  chapitre  manquent 

-  Source  de  ce  chapitre  : 
ieTauraine-Anjou,  §  98. 
ion  des  sources  tJ^et  de 
^  KLQ  P,  -^Les  autres 
6t.  aucuns  hom  se. 

le  plaint  d'aucune  cose 
,  et  11.  —  JT  se  plaint  à 
sustice.  —  I  se  pleint 
intise  d'aucun. 
iogemanz  ait  contendu 

3  CDEOPQRSlOT. 
la  joutise  U  doit.  — J7ir 
leur  doit, 
content. 


28.  Leçon  modifiée  de  K  K  qui 
portent  :  à  cel  terme.  —  G  H  M 
à  {H  de)  tel  terme  content  le  ju- 
gement de  par  meismes  la  jus- 
tice. —  F  k  terme  contient  li 
jugemenz,  la  justice.  -^  /  au 
terme  content.  —  I  à  tel  terme 
content.  —  P  à  cel  jor  contant. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  à  ce 
jor  content. 

29.  par  meïsmes  lor  paroles 
manque  dans  L.  —  E  par  lor 
paroles  meïsmes  paroles.  --*  Q 
R  S  par  mesmes  les  paroles. 

30.  lor  paroles  manqtào  dans 
IK. 

31.  G  M  justice  li  doit  mètre 
le  droit  terme.  —  T  paroles,  il 
doit  mètre  droit  jour.  Et  à  celui 
jour,  le  juige  se  doit  lever. 

32.  T)  0  mètre  le  tiers  terme. 

33.  Jr  f  ce. 

34.  /  terme,  la  jostice  se  doit 
lever.  —  ELO  P  QHS  terme 
se  doit. 

35.  FG  KLM  seront. 

36.  Leçon  de  K  ri,  ^-^  H  Ih  pa- 
role retraire  ceus  qui  avront 
jugié.  —  if  la  parole  en  treire. 

—  V  lor  parole.  —  Us  autres 
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avront  dites  si  lor^^  doit  faire  droit,  et^*  si  kir 
retraire  ce  qu'il  avront  jugié.  Et  einsinc  joutiae 
puet^^  lever ^^,  ne  ne  doit  devant  ce  que  jugen 
ait^  contendu^^  n  foiz  par  devant  lui. 

ex*®.  De^'^  requerra  partie  par  joutise^  droit  fâ 

Se*^  aucunes  gens  avoient*^  terres  ou  vign< 
fussent  communes  ensemble,  et  li  uns  venist  à  1 
et  li^^  deïst  :  c  biau  sire,  partons  noz^  vignes-t 


mss.  des  Et,  et  e  C  l&  parole  au 
lieu  de  :  les  paroles. 

37.  TEi  des  paroles  qui  seront 
dites,  leur  doit  fere  droit  et  leur 
doit  retraire  ceu  qui  sera  juigié; 
et  issi  la  joustise  ne  se  doit  le- 
ver, ne  ne  puet  devant.  —  Jf  Et 
des  paroles  qui  lor  avront. 

38.  J  lor  doit  on  faire.  —  si 
lor  doit  faire  droit  est  répété 
deux  fins  dans  A, 

39.  et  si  lor jugié  mati" 

que  dans  V. 

40.  M  doit  retraire  ceux  qui 
avront  jugié.  Et  adonc  joustise. 
— A  doit  retraire  ce  qu'il  avront 
dit.  Et.  —  A  B  G  D  0  S  doit 
faire  retraire. 

41.  P  puent. 

42.  L  lever  jusques  le  juge* 
menz. 

43.  D  OU. jugemenz.  —  Pour 
L  voyez  note  42. 

44.  S  T  ait  esté  contendaz. 
—  /  soit  randuz  ii  foiz.  —  K 
ait  entandu  n  foiz. 

45.  F  contendu  par  ii  foiz. 

46.  A  90  (sic),  —  fi  104.  —  (? 


400.  —  F  98.  —  é?  126. 
{sic).  —  /  126.  —  £r  IM 
136.  —  5  105.  —  T  102. 

47.  H  De  retraire  pai 
jostice,  droit  feisant.  — 
requerre  partie  par  jos 
terres  parçonieres.  —  L 
querre  par  joutise  par 
terres  parçonnieres.  —  i 
0  P  Q  B  S  De  requerre  I 
terres  parçonieres.  -—  Se 
ce  chapitre  :  Coutume  d 
raine-Anjou,  §  99. 

48.  r  8e  n  homes  ont 
ou  vignes  communes  et 
requiert  partie,  la  joutti 
metra  jour,  et  au  jour  ii  ] 
dira  :  c  sire,  entre  moi. 

49.  A  avoient  termes, 
ou  vignes.  —  «  C  avoienl 
ne  rentes  qui. 

50.  li  ne  se  trouve  quê 
GI  LKMS.'-^deÎÉt: 
tons.  —  LU  deïst  :  c  bia 
tons. 

1.  Leçon  deG  H  E  M. 
autres  mss,  des  Et,   et  t 
terres  que. 
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tei*res — que  nos  avons  ensemble,  >  et  li  autres  deïst  :  c  je 
oe^  vueil  pas  partir^,  >  si  s'^en  porroit  cil  plaindre  à  la 
joutise.  Et  la  joutise  si^  lor  en  doit  mètre ^  terme.  Et 
quant  il  seront''  au  terme,  se  cil  qui  se  seroit^  plainz^ 
deïst^®  :  €  sire,  entre  moi  et  cest  home  avons  terres^*  par- 
çonieres,  et  Je  vueil**  que*'  eles  soient  parties**;  car 
je  ^vueil  savoir*^  où  ma**  parz  en  gist*'';  >  et  li  autres 
deîst  :  €  sire*',  je*'  ne  vueil  mie;  >  —  et  li  autres 
deïst  :  c  je  suis  prest  dou  partir,  efri  vos ,  choisisiez 


'1 


2.  Ine  le  veil. 

3.  partir  manque  dam  J  F  M 
L 

-4.  (^  A  si  se  porroit.  —  5  si 
se  porroit  bien  plaindre. 

5.  Leçon  de  F  H  M,'-VsiloT 
devToit.  —  //si  lor  en  deveroit. 
—  £«i  doit.  —  Les  autres  mss. 
àes  Et.  si  lor  doit. 

6.  L  mètre  jour  et  terme.  Et 

dovent  estre  à  terme,  et  se  celui 

V^i  seroit  pleintis,  deîst.  —  F 

mètre  terme.  Et  il  doivent  estre 

&n  tenne.  Et  se  cil  qui  se  seroit 

pUinz  deist.  —  /  mètre  terme. 

Et  ilfussient  au  terme,  et  cil 

qui  seroit  plains  deist.  —  / 

i&etre  terme.  Et  quant  il  seront 

au  terme  et  cil  qui  seroit  plains, 

âel8i._  K  mètre  terme.  Et  quant 

U  seront  atermé,  et  cil  qui  se 

SCToit  plaint. 

7.  Fseroint. 

8-  inséra. 

9-  plainz  manque  dans  6,  • 
<û.  B  C  disoit. 

*^-  ^terres  prochaines,  et. — 
^^  terres,  et.  —  T  terres  par- 

I 


conieres,  si  veil  savoir  où  ma 
partie  en  gist  :  si  veil  partir  et 
li  choisisse  comme  cil  qui  nM  a 
plus  de  moi,  ne  je  plus  de  lui  ; 
et  on  atant  droit».  Issi  esgardera 
Ton  que  il  partira  et  li  autres 
choisira;  mes  se  li  uns  avoit 
plus  de  joustise  en  la  terre  que 
li  autres ,  et  deîst  :  c  je  ne  veil 
mie  partir,  car  je  ai  la. 

12.  vueil  manque  dans  F. 

i3.  que  eles  soient  parties 
manque  dans  I. 

44.  L  parties;  si  sauré  ou.  — 
/  parties  que  '}f.  —  G  parties  ; 
si  voel  ou  me  partie  gist. 

15.  savoir  gist  manque 

dans  V, 

16.  Z)  /  ma  partie  sera;  et  li. 
—  K  F  ma  partie  en  gist;  et  se 
cil  deîst. 

17.  L  gist  :  se  cil  rapont  :  a  je 
ne. 

18.  sire  manque  dans  M  P  Q 
RSV. 

19.  Leçon  de  F, — Lcjeneveul 
peu  mie  ;  »  —  et  li  autres  die  : 
c  je  sui  pranz  dou  partir.  —  K 

13 
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come^®  cil  qui^^  n'i  a  plus  de  moi,  et  je  i  ai  aut 
corne  vos  avés^^;  et^^  en  atandrai  droit;  »  e 
puet^^  esgarder  la  joutise  que  cil  qui^^  se  bas 
partir  si  partiroit^^  à  l'autre  et  cil  choisir^^t' 
se  einsinc  avenoit  que  li  uns  aiist  plus  de  joutû 
la  terre  que  li  autres,  et  il  deïst  :  c  biau' 
je  ne  vueiP^  mie  que  nos  partons^*  ensemUe, 


t  je  ne  le  vueil  pas,  car  je  sui.  » 

—  G  H IJ  tiene  voil  mie,  quar 
je  sui.  »  —  (/  je  ne  vueil  pas 
partir  :  la  suite  jusqu'au  mot  : 
atandrai  inclusivement  manque 
dans  ce  ms.  —  Les  autres  mss, 
des  Et,  «je  nevuel  pas  partir;» 

—  fl  et  je  partirai,  »  puet  (P  puent) 
dire  li  autres  qui  viaut  partir 
(qui  viaut  partir  manque  dans 
^  5),  et,  vos,  choisisiez. 

20.  corne  cil  choisiroit 

manque  dans  V, 

21 .  G  qui  n'i  a  nient  de  vous. 

—  /  qui  n'i  avra  riens  mains  de 
vous  ;  eins  yay.  —  tl  H  M  J  K 
qui  n'i  a  riens  de  vous.  —  L  qui 
ai  autretant  en  la  terre  comme 
vos  avei,  ne  vos  n'avez  riens 
plus  de  moi,  et  je  en  demans 
droit;  »  adons  la  joutise  puet  es- 
garder par  droit  que  celui  qui 
se  hetoit  de  partir  à  l'autre  par- 
tira, et  celui  qui  ne  veult  partir, 
choisira.  —  F  qui  a  atant  en  la 
terre  comme  vos,  ne  vos  n'i  avez 
riens  plus  de  moi  et  j'en  demant 
droit;  >  adonc  la  joutice  si  puet 
esgarder  que  cil  qui  se  astoit  de 
partir  si  partiroit  à  l'autre;  et 
cil  si  choisiroit. 


22.  avés  iM  se  <rottw  < 
G  H  MJ  L 

23.  Leçon  de  t.  —  C  e 
dré  droit.  —  ^  et  à 
droit.  »  —  D  catan  droi 
et  atendrai  droit.  »  —  / 
droit.  »  —  JT  et  est  à  tnl 
—  L  et  je  en  demani 
Conf.  note  21  —  Les  ami 
des  Et,  et  en  atan  droit. 

2i.  J  K  M  puet  la  ju 
garder  que. 

25.  il  0  qui  se  haate. 
se  hastoit  de  partir  à  V 
partiroit.  —  Q  R  S  qui  i 
doit  partir  et  partira.  - 
se  haste  de  partir,  si  pi 

26.  A  0  partira. 

27.  OPQRS  choitii 

28.  I P  Q  Et  s'il  aven 

29.  en  la  terre  manq 
H  S,  —  /en  l'autre  qi» 
en  l'autre  terre  que  11. 

30.  K  G  hiaz  dous  i 
biau  sire  man^iM  doiif /. 
manque  dans  /. 

31.  F  vueill  pas  part 
j'ai  plus  de  seignorieen 
que  vos  et  por  ce  que. 

32.  Leçon  dêlK  MF 
partons,  quar  je.  —  6 
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ai^la  joutise  en  la  terre  ^^  :  tant  i  ai  je  plus  de  vos,  et  vos 
n'i  avez  riens  plus^^  de  moi  :  et  sont  les  rentes ^^  receiies 
par  moi  et^'^  par  mes  mains,  ou^®  par  les  mon  sergent  : 
et  bien  puet'^  estre  que  vostre  sergenz^®  i  a  esté  qui 
a  œ  veil.  Et  se  les  costumes  ne  sont  rendues  au 
terme,  je^^  tien  le  plait,  se  vos  n'i  volez  estre.  Et  por 
oeque  je^  i  ai  ces  aventages,  ne  viau  je  pas  partir.  » 
Se^  einsinc  estoit^^,  il  ne  partiroit  pas  par  droit. 


ouimble,  car  je.  —  Les  autres 
Mf.  des  EL  partons  ensamble, 
que  je. 

33.  G  sui. 

34.  tCF/Ji:  if  et  je  n'i  ai 
riens  de.  —  G  terre  :  et  je  n'ai 
Dient  de.  —  Je  suis  les  autres 
<uf .  des  Et. 

35.  plas  manque  dans  tlG  H 
^H  M.  — >  Je  suis  les  autres 
"tt>.  des  Et. 

^UçondeFGH  IJKLM. 

-B  terres  rendues  par.  —  T 

'^tes  rendues  par  moi  et  par 

^ttiergenz;  et  bien  puet  estre 

^e  11  rostre  sergent  aient  esté 

Prendre,  mes  se  les  coustumes 

^9  lODt  rendus  au  jour,  je  sous- 

^ien  leu  plet  de  tous.  —  Les 

^^itns  mss.  des  Et.  rentes  ren- 

^nes  par. 

37.  et  par  mes  mains  manque 

38.  /  0  P  0  A  5  et  par  mon 

•Cïgent.  —  jy  et  par  les  mains 

iu«L  —  F  et  par  le  mon.  —  / 

^  ?ar  mon  sergent.  —  Les  au^ 

^  ^nu.  et  par  les  mon  sergent. 

J«  corrige  :  ou. 


39.  P  puent. 

40.  Leçon  de  L.  —  P  sergenz  i 
a  esté  qui  a  receû.  Et  se.  —  7 
sergent  y  ont  esté.  Et  se.  —  / 
vos  sergent  i  a  estet.  Et  se.  — 
P  Q  R  S  sergenz  i  a  esté.  Et  se. 
—  Les  autres  mss,  des  Et.  ser- 
genz i  ait  esté.  Et  se  {la phrase: 

Et  se  volez  estre  manque 

dans  B).  —  Ainsi  les  mots  :  qui 
a  ce  veû  manquent  dans  tous  les 
mss.  des  Et.  sauf  L  {dans  F  ils 
soni  défigurés)  :  ils  manquent 
même  dans  e  C  ii* 

41.  /je  en  tens  las  plais  par 
davant  moy  et  si.  «-  £  je  tiens 
le»  plez. 

42.  LeçondeGHJ  KOPQR 
S  T.  {Quelques 'Uns  de  ces  mss. 
ont  :  j'ai  au  lieu  de  je  i  ai.)  —  F 
j'en  aie  cest  avantage.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  je  ai  cest 
avantage. 

43.  F  Et  se. 

44.  f  L  ont  seuls  ces  condi* 
tionnels  :  estoit,  partiroit.  — 
Même  mode  dans  e  C.  —  Les  au- 
tres mss,  des  Et.  ont  :  est,  par- 
tira. 
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CXl**^,  De^^  mortiers  et  de  molins. 

Se  aucuns*''  ait  molin**,   qui**  ait  vaarie 
terre,  et  il  ait  homes ^^  estagiers,  il  doivent  n 
à^  son  molin  tuit  cil  qui^  seront  en  la  banliue. 
aucuns^  en*  deflPailloit,  puisqu'il^  en  seroit  8€ 


45.  i  89.  —  5  !05.  —  F  99. 

—  G  127.   ^  H  1,  —  I  128. 

—  LllO.  — if  137.  — 5106. — 
7103. 

46.  Uçon  de  K,  -^  G  H  M  I 
De  monier  de  molin.  —  /  De 
muniers  de  molins.  —  F  LDe 
moudre  au  moulin  par  ban  et 
de  randre  son  domage.  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  De  moudre 
à  molin  par  ban  et  de  faire 
rendre  (et  de  faire  rendre  mari' 
que  dans  C)  les  domages  au 
mouieeur  {les  mss.  autres  que  0 
P  Q  R  S)  BLU  monier).  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine-ÀnjoUf  §  100. 

47.  Leçon  de  G  K  M.  ^  L  eu- 
cuns  home  a  molins.  —  V  au- 
cuns avoit  moiins.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  aucuns  hom  avoit 
molins. 

48.  BKet  autres  mss.  moulins. 

—  T  molin  en  sa  terre  et  eiist 
vaierie,  si  home  estaigier  cil  qui 
sont'dedanz  la  banniue  modront 
à  son  molin.  Et  se  il  moloit  à 
autre  molin  que  au  suen,  il  per- 
droit  la  farine  sanz  autre  amende, 
et  se  li  muniers  fet  domage  de 
son  bief,  cil  sera  creiiz  de  son 


domaige,  par  sa  parole 
deniers,  et  dou  seurpl 
son  serement,  et  non  pi 
niers;  et  se  11  sires  ne 
fere  rendre  son  domaigi 
sera  pas  tenuz  à  modr 
molin  par  droit  {fin  du  à 

49.  Pour  T  voyez  nat 
G  H  M  J  K  qui  ail  Y^ 
Les  autres  mss.  des  Et.  ( 
voarie  :  je  corrige  :  qui 
rie. 

50.  C  homes  hostaigj 

—  0  homes  en  sa  tene, 
homes  estranges,  il.  — f 
mes  ostagiers,  il.  —  Blu 
tagiers  qui  doivent. 

1 .  V  dedenz. 

2.  Leçondel.-^Fqfoli 
en  la.  —  L  qui  seront  de 
liue.  —  /qui  seront  .en 
liue. — G  qui  seront  en  Ifl 

—  Les  autres  mss.  dêi 
sunt  dedanz  la  (  F  sa)  ba 

Z.  G  M  nus. 

4.  V  i  defaiUoit  et  n 
autre  et  li  sires  ou  ai  ae 

5.  (?i/J  i:  if  il  serai 

—  /il  esté  semons.  —  il 
seroit  semons.  —  «  c  l'ei 
semons. 
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li^sires  li  "^  puet  *  bien  ^  faire  *^  esgarder **  que  il  ne  mueille 
àautremolin.  Et**  se  li  sires  ou  sesserçenzle*^  trueve*^ 
aportant  farine  d'autre  molin  que  dou**^  sien,  la  farine 
fi  est  au  seignor*^,  et  li  homs  n'^'^an  doit  autre 
amende.  Et  se*^  einsinc  avenoit*^  que  li  moniers  feïst 
domache  à'^  aucun  de  ses  moulanz  de  son  bief  qu'il 
avroit  amené  au  molin,  et  cil  venist  au  seignor  et**  li 
deïst  :  c  sire,  vostre  moniers  m'a  fait  domache  de 
mon  bief,  faites**  le  moi  amander*^,  >  li  sires  doit 


6.  li  sires molin  manque 

ions  A. 

7.  li ïïuinque dans  MU,  —  L 
i^le.-€Çle8. 

8.  P  doit.  —  P  puent. 

9.  bien  manque  dans  M  G. 

10.  faire  manque  dans  EQRS. 
H.  PGH  K  MgurdeT.  —  e  ç 

gnetier. 

11  Et  8e moUn  manque 

dm  H. 
13.  B  0  L  U. 

^^'BBPQ  R  S  truevent. 

15.  ;  au. 

16.  U  copiste  de  F  avait  d'abord 
^t  :  mulin  au  lieu  de  :  seignor. 
U  mot  mulin  a  été  exponetué.  — 
fi  C  «ergent. 

17.  G  y  if  ne  doit. 

IB.  P  0  A  5  se  il  a^enoit. 

i^-CMV  estoit 

ÎO.  Leçon  dtf  t  ç.  —  Bk  aucun 
de  868  moulanz  de  son  bief  mou- 
dre, et.  ^  il  en  aucuns  de  ses 
Dwuling^  à  I  de  ses  homes  qui 
*^il  amené  son  blé  moudre, 
*^  ""  P  à  l'un  de  ses  molans 
^  l'on  de  ses  molins,  et.  —  6?  (à 


manque)  aucun  des  muelin  à  i 
des  homes  qui  avroit  aporté  sen 
blé  maurre,  et.  —  D  k  aucun  de 
ses  molanz  ou  à  un  de  ses  homes 
qui  avroit  amené  son  blé  au 
molin,  et.  —  0  P  Q  R  S  k  dM- 
cun  de  ses  mouleours,  et.  — 
M  F  k  aucun  de  ses  molins,  à 
1  des  hommes  qui  aroit  amené 
son  blé  à  (à  manque  dans  F) 
moudre,  et.  —  /  à  aucun  de  ses 
molins  à  i  de  ceaus  qui  avroient 
amené  lor  blé  à  maude,  et.  — 
J  à  aucun  home  qui  aroit  amené 
son  bief,  et.  —  E  k  aucun  des 
métiers  qui  avroit  aporté  son 
blé  pour  moudre,  et.  —  K  k  au- 
cun de  ses  moulins  à  i  de  homes 
qui  avroit  amené  son  blé  à  mou* 
dre,  et.  —  Lk  son  molin  à  aucun 
de  ses  hommes  qui  li  avroit 
amené  son  blé  moudre,  et. —  Vk 
aucun  de  son  blé  moudre,  et  eil 
s'en  clamast  au. 

21.  et  li  amander  man- 
que dans  V. 

22.  M  et  fêtes.  —  /  sire,  faites. 

23.  i^  à  amander. 


198  ÉTABUSSEMENTS ,   LIVRE  I. 

mander  le  monier^^  et  li  doit  dire  :  c  cist  hoo 
plaint  de^^  toi^^,  que  tu  li  as  fait  domache  de  son 
—  et**  le  nomera.  >  —  Et  se  li  moniers  dit  :  t  je 
deffan  ;  >  et  li*^  autres  die  :  c  je  le  proverai  si  i 
je  devrai,  »  si  li  doit  Ten  faire ^^  amender  par  drc 
domache  o^*  son  serment,  s'il  i  a  plus  de  xn  d., 
i  a  moins,  o^^  sa  foi.  Et^^  einsinc  doit^^  l'en  ent 
que  nus  moniers  n'^^a  deflPanse^''  contre  son  mol 
Mais^*  cil  doit  jurer  ou^^  fiancier  qu'il**  i  a  ita 
de  domache  en**  la  garde  au*^  monnier.  Et  e 
avront**  li  molant  lor  domache  come  nos  avoi 
devant.  Et  se  li  sires*'^  ne  lor*®  voloit  faire  randrc 


U.  ABCDBHOQBSV 
inooier  par  (par  manqtte  dans  E) 
devant  lui  et. 

25.  K  hons  est  à  qui  se  plaint 
que  tu  li  as. 

26.  de  toi  manque  dans  G  F I 
ELV. 

27.  S  toi  et  dit  que. 

28.  et  le  nomera  maTi^ue  (ian5 
À  PQRV. 

29.  li  autres  est  répété  deux 
fois  dans  H. 

30.  D  com  je  le  devré.  »  —  B 
com  Ten  m'esgardera,  »  si. 

Zi.  BC  D  H  0  faire  son  do- 
mage  amander,  s'il  i  a  plus  de 
XII  d.,  par  son  serment  ;  et.  —  E 
son  damage  faere  amender,  se 
iX.'-PQRS  faire  amender, s'il 
i  a  plus  de  xu  d.,  par  son  saire- 
ment;  et. 

32.  /  (^  a,  —  /  par. 

33.  Leçon  de  P  I.  -^  U  9l,  -^ 
Les  autres  mss,  des  Et.  par. 

34.  Et  einsinc  devant 

manqw  dans  V. 


35.  FGIKMO  SP  l 

36.  EJ n'ait.--' ABC 
0  P  Q  B  F  n'a  point  de.  - 
point  deffense. 

37.  Leçon  de  t  ^lE.^ 
fenses  sor  son.  —  Au 
deffanse  contre,  les  atiUr 
des  Et,  ont  :  deffanse  sor. 

38.  B  moulin. 

39.  Leçon  de  P  B  S.  - 

devant  manque  dam 

F  Mais  dl  qui  se  plaint 
—  J  Mas  li  mollans  doi 
Mez  cil  qui  sera  plentU  d 
Les  autres  mss.  Mais  il  d( 

40.  GHIKMei 

41.  £  il  a  bien  esté  ai 
de. 

42.  en  la domache 

que  dans  B  E.  —  en  la  gi 
monnier  manque  dans  S. 

43.  M  as  monniers. 

44.  0  avroit. 

45.  /Tbers. 

46.  Cli.'-B  le. 

47.  F  toz  lor. 
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domadies,  il  ne  seroient^^  pas^  tenu  de  modre  à  son 
molin  jusqu'  ^  à  tant  qu'  ^  il  aussent  toz  lor  domaches  ; 
oe^  [i  sires  ne  les  en  porroit  porTorcier^  par  droit. 

GXU^.  Comment^  an  doit  user  de  parçonnier^  de 

molin. 

EV  se  aucuns^  avoit^  molin*^  parçonier"  et  il  i 
âiusist^'  muele  ou^^  aucune  autre  chose  por  coi  il  ne 


48.  C  seroit.  —  F  seroient. 

<49.  B  plus. 

SO.  jusqu'à    domaches 

m^^mnqtie  dans  F  L, 

'^.  ÀBCDEOPQRS  qu'il 
>3r  aûst  fait  amander;  ne. 

^.  ne  11  sires  porforcier 

'm^anque  dans  F. 

^.  À  B  C  D  0  efforcier. 

^.  i4  92.  —  5  106.  —  (7  102. 

F 100.  —  G  128.  —  jy  78  {sic). 

7129.  —  L  111.  — ir  138.  — 

S    -107.  —  T  104. 

h.  UbeUé  de  G  B  J  K.  ^  F 
CSomant  Tan  doit  user  de  mulin 
^  pemerie.  —  I  De  molin  com- 
ment Ten  en  doit  user,  quant  il 
^Btparsonniers..  —  Pas  de  rw- 
Ifrique  dans  J.  —  La  rubrique  et 
te  texte  de  ce  chapitre  et  des  deux 
suivants  manquent  dans  B,  — 
^  autres  mss.  des  Et,  De  molin 
À  parçonier  cornent  Ten  en  doit 
user  (F  comment  il  en  doivent 
ouvrer). — Source  de  ce  chapitre  : 
Ooutume  de   Touraine^Artfou, 
§101. 

^'  1 K  parçonniers. 

7.   Leçonde^KJKMW.'-La 


cof^onction  Et  manque  dans  les 
autres  mss,  des  Et, 

8.  /  aucuns  molins  estoit  par- 
sonniers.  —  V  aucuns  moloit  à 
molin. 
'9.  P  B  5avoient. 

10.  Leçon  de  *  ^  F  G  H  I  K  Q 
S  T,  —  W  molins  parconiers. 

—  D  molin  à  parçonerie  et.  — 
L  molin  en  parçonnerie,  et.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  molin  à 
parçonier. 

11.  Tparçonnier  où  il  faille 
choses  par  quoi  il  ne  pusse 
modre ,  li  uns  puet  mode  (sic)y 
li  uns  puet  dire  à  celui  qui  part 
0  lui  :  «  ce  faut. 

12.  W  defausist  muebles  ou. 
•^  C  faillist.  —  0  fausist  en  ce 
moulin  ou.  —  ^fausist  aucune. 
— /'fausist  membres  en  aucune. 

—  B  et  qq.  mss,  failloit  mueles 
ou.  —  PS  fausist  mueles  en  ce 
molin  ou.  —  Q  B  fausist  mue- 
bles en  ce  molin  ou. 

13.  C  V  o\x  aucunes  autres 
choses  por.  —  PQBSou  autres 
choses  por.  —  A  B  on  autre 
chose.  —  ou  aucune  autre  chose 
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poïst^^  moudre,  il  doit  venir  à  celui  cpii  i^'^  a 
lui,  et  li  doit  dire  :  c  il^"^  faut  en  nostre  molii] 
metez  i  vostre*®  moitié.  »  Et^^  se  il  dit  :  t  je  e 
riens*^,  car**  je  ne  puis,  >  adonc**  il  li  doit 
autresi*'  par  devant  la  joutise;  et  s'il  dit**  : 
viau  riens**^  mètre,  >  cil  puet  bien**  fere*'^ 
le  molin  et  en*^  avra  toute  la'^  mouture,  Tui 


manque  ici  dans  G,  est  reporté 
dans  le  même  ms.  un  peu  plus 
loin,  après  le  mot  moudre  de- 
venu  maurre. 

14.  if  peûst,  ne  doit. 

15.  i  ne  se  trouve  que  dans 
J  P  R  S,  —  i  B,  manque  dans 
W, 

16.  0  lui  manque  dans  R  S.  — 
Q  à  celui.  —  (7  à  lui.  -  R  C  D 
et  quelques  mss,  des  Et.  avecques 
lui.  —  F  ou  mulin,  et.  —  ^  au 
molin,  et.  —  li  doit  manque 
dans  F. 

17.  LeçondeO  P  Q  R  S. --Les 
autres  mss.  des  Et,  et  t  ^  :  ce 
faut  à  nostre  molin,  metez. 

18.  y  vostre  part  moitié.  — 
P  Q  R  S  vostre  part.  »  Et.  —  il 
R  C  D  0  vostre  partie.  »  Et.  — 
T  nostre  partie.  »  Et. 

19.  Et  se  ....  joutise  manque 
dans  W. 

20.  T  riens  b,  et  ce  soit  devant 
joustise,  cil  lou  puet  fere  afetier 
et  recevra  sanz  conter  toute  la 
mouture  jusqu'à  tant  que  cil  li 
ait  rendu  sa  partie  des  couz.  Et 
se  il  lou  fet  afetier  sanz  li  se- 
mondre,  cil  ne  fera  que  rendre 
sa  part  de  tant  come  il  avra 


cousté  par  parties  et 
affetierres  ses  couz  pi 
ment  ;  et  sera  conté  ei 
ce  que  il  avra  receû  c 
ture  et  rendra  lou  se 
du  chapitre). 

21.  R  CD  OPQR 

22.  FK  M  et  adoii< 
manque  dans  J.  — 
mètre  manque  dans 
autres  mss.    des  Et. 
il. 

23.  autresi  manqti 
CD. 

24.  W  dit  encore  : 

25.  0  PQ  RS  plus 

26.  bien  manque 
M. 

27.  fere  manque  dk 
GH  IJKMR  W. 

28.  D  Kefforcier. 

29.  en  ne  se  troua 
GU  KM. 

30.  Leçon  de  0  P  Q 
la  moitié  à  la  partie  j 
F  I  la  mouture  et  li 
celui  jusque.  —  Ce  { 
mot  mouture  jusqu' 
toute  incl.  manque  d 
Les  autres  m^s.  des  Et 
ture  et  la  partie  et  l'a 
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et  l'autre ,  jusqu'à  tant  qu'  ^^  il  avra  randue  sa  partie 
des  couz  et^*  des  despens  ;  et^^  einsinc  recevra  toute  la 
mouture  sauz  conter.  Et  se  il  le  faisoit^^  afaitier^^  sanz 
l'autre^*  semondre^''',  li^®  autres  ne  ^®  feroit^^que  randre 
l'argent  qu'  **  il  i  avroit  mis ,  par  partie  ;  et  **  encore 
con venra  qu'*'  il  prove  par  son  sairement  combien  il  ** 
avra*^  mis,  ou  molin  afaitier,  de  loiaus  couz*®.  Et*"' 


31.  (r  que  cil  li  avra  tout  palet 
le  moitié  des  despens.  —  /  qu'il 
avra  payé  la  moite  des  despens. 

—  /  qu'il  il  avra  paie  la  moitié 
des  despans.  — K  que  il  ait  toute 
poié  la  moitié  à  Tautre  des  des- 
panz.  —  0  que  il  ait  paie  toute 
la  moitié  des  despens.  —  F  L 
qu'il  li  avra  randu  touz  les  couz, 
et.  —  J7  qu'il  avra  toute  paie  la 
moitié  à  Tautre  des.  —  M  qu'il 
avra  paie  la  moitié  à  l'autre  des. 

32.  et  des  despens  manque 
dans  V, 

33.  (r^iTet  si  enlèvera  toute. 

—  /  y  et  si  recevra.  —  et  einsinc 
conter  manque  dans  F  L  V, 

Z\.  G  IJK  W  fait. 

35.  afaitier  manque  dans  V, 

36.  FG  H  IJ  KLMW  lui. 

37.  semondre  manque  dans  J. 

38.  LeçondeFG  H  IJ  KLM 
W,  —  Les  autres  mss,  des  Et. 

onl  :  cil  au  lieu  de  :  li  autres. 

39.  K  L  n*en. 

40.  J  fera. 

41 .  Leçon  corrigée  de  F  G  H  1 
^  K  LM  W.  —  Voici  le  texte  de 
om  mss,  :  F I  qu'il  avroit  mis , 
I^ar  partie.  —  J  que  il  i  ara  mis, 
X)&^  parties. — JT  que  il  avroit  mis, 


pour  parties. — G  qu'il  avroit  mis, 
por  parties.  —  H  que  il  y  avroit 
mis,  pour  parties.  —  M  que  il  i 
avroit  mis,  par  parties. — L  que 
celui  avroit  mis,  parties.  —  W 
que  il  li  averoit  mis  par  avenant 
pour  fta  partie.  —  K  l'argent  tant 
comme  sa  partie  monteroit  (fin 
du  chapitre).  —  e  Ç  que  il  i  avret 
mis  por  sa  partie.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  tant  com  il  li  avroit 
coûté  par  (B  en)  parties. 
\2.  A  0  P  Q  R  S  etdiroitpar. 

—  i^  et  en  tout  convendra  il 
prover  par.  —  B  C  ei  amendroit 
qu'il.  —  2)  et  covendroit  il  qu'il. 

43.  F  qu'il  le  die  par.  —  L  que 
il  l'eùst  par.  —  B  C  D  qu'il  pro- 
vast  par.  —  Pour  H  voyez  note 
40.  —  W  que  il  ait  prové  par. 

44.  il couz  manque  dans 

OPQRS. 

45.  if  a.  —  /i  avra.  —  ABC 
D  avroit  ou  i  avroit. 

46.  A  coutemenz. 

47.  KHM Et  fera  compte  de. 

—  W  Et  fera  conte  ce.—  BCD 
Et  seroit  conté  en  (D  sanz)  paie- 
ment ce  qu'il  avroit  receù  de. 
— i  Et  feret  tout  en  paiement  ce. 
--  0  P  Q  R  S  Ei  conteroit  ce 
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sera  conté  ce  quMl  avra**  aii  de  la  mouture*^  :  et  s'îP^ 
en  avoit  plus  au  que  li  couz  ne^  monteroient,  il*  K  en 
rendrait  le  sorplus. 

GXIIP.  Dou^  droit  au  vavassor  et  au  baron. 

Nuns  vavasors  ne  puet  avoir  four^  en  vilenage, 


qu'il  en  avroit  reçeû  en  paie- 
ment de  la  mouture. — L$  copiste 
de  P  avait  écrit  ici  entre  avroit 
et  receû  les  mots  :  sanz  l'autre 
semondre.  Ces  mots  :  sanz  l'au- 
tre semondre  ont  été  annulés  soit 
par  le  copiste  lui-même,  soit  par 
un  réviseur,  au  moyen  d'un  : 
Tacat  en  interligne, 

48.  G  H  K  MW  avra  levé  de. 
— FL avra  en  la. — BCD  avroit 
receû  de. 

49.  /  mosture  qu'il  avroit  eu 
en  8U8  (f)  que  ses  couz.  —  / 
mouture  :  et  se  ele  vaut  plus 
que  li  coust,  il. 

50.  F  il  avoit  en  plus  de  la 
mouture  que  couz.  —  K  M  il 
avoit  eu  plus  de  la  mousture  que 
les  couz.  —  W  avoit  eu  de  la 
mouture  plus  que  les  cousts. 

1.  ^  ne  cousteroient,  il.  —  0 
ne  maintenroient,  il. — /necos- 
toientou  ne  montoient  tant  com 
il  n'avroit  levé,  l'om  li  rendroit 
le.  —  GK  Wne  cousteroient  ou 
(W  ne)  ne  monteroient,  il.  — 
L  omet  :  ne  monteroient.  — 
Pour  J  voyez  note  49. 

2.  /  Tom  li  rendroit.  —  /il 
li  rendra  \^.  ^  0  P  Q  R  S  i\ 


rendroit.—^  (7  J7  ff  if  illi  ren- 
droit. —  8  C  /^  il  en  rendroit. 

3.  il94.  — ^107.  — />i07.—  (7 
103.  — -PlOi. ^(7129.— i5r9.— 
/  130.  —  L  112.  —  M  139.  —  S 
108.  —  T  105.  —  Le  titre  et  le 
texte  de  ce  chapitre  et  des  deux 
suivants  manquent  dans  K.  — 
Le  titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  à  leur  place  dans  H  : 
ils  ont  été  transcrits  dans  ce  ms, 
après  le  ch,  suivant  ou,  plus 
exactement,  après  la  première 
copie  du  chapitre  suivant,  leqtAel 
a  été  transcrit  deux  fins. 

4.  Libellé  de  G  1  J  K  (J  D'un 
droit).  —  I  De  coutume  et  de 
usage.  —  F  De  costume  et  d'u- 
sage de  for.  —  ^  Du  droit  au 
vavasseur.  —  ACDOPQRS 
Cornent  vavassors  doit  avoir  [D 
tenir)  four  et  cornent  il  en  doit- 
user  (A  user  en  droit).  —  B^ 
Goment  vavassors  doit  avoi 
four.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Tourainô" Anjou, 
§102. 

5.  t  C  T)  F  Ir  P  (?  A  5  for  à  (f 
L  en)  vilage  où.  —  /  four 
vilage  ou  en  vilenage  où.  — 
fours  en  villenage  où.  —  /  fo 
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où^  il  puisse  faire  cuire  ses  homes,  se  il  n'a  bourc*'  ou^ 
partie  en  bourc^.  Mais^^se  il  a  bourcou  partie  en  bourc, 
il  puet  bien  avoir  four**,  s***  il  a  vaarie*^.  Et  i**  doient 
si  home  cuire.  Et  s'il  i  a*^  aucun*^  qui  cuise*''  à  au- 
trui*® four,  li  sires  en*^  porroit  bien  faire*^  panre**  le 
pain  quant  Ten  l'^^enporteroit  de*^  Tautrui**  four*^. 
Et  cil  ne^^  li  en  rendra^''  autre  amende.  Mais  li  pains 


en  vile,  là  où.  —  c  fors  à  vilage 
où.  —  Je  suis,  non  sans  hésita^ 
êion,  les  autres  mss.  des  Et, 

6.  T  où  face  cuire.  —  /  où 
puit  faire. 

7.  Jf  bois. 

8.  F  ou  s'il  n'a  partie  en.  — 
«#ou  partions  en.  — JT  ou  partie 
j^us  bours. — ou  partie  en  bourc 

^nanque  dans  B  CD.  —  7  ou 

partie  ou  bourt  ou  yaierie  en  sa 

^erre.  Et  se  aucuns  cuist  à  autre 

four,  il  puet  prandre  lou  pain 

s^X^rtant  d'autrui  four,   sanz 

«taire  amende,  et  se  li  fomiers 

^eur  fait  domaige  de  leur  pain 

«aire,  il  leur  doit  fere  amender 

^a  il  ne  seront  pas  tenu  à  cuire 

^  son  for,  se  il  ne  leur  fait 

mmender  {fin  du  chapitre). 

9.  bois. 

10.  Mais en  bourc  man^ 

quedansGHJKMW.  —  OMes 
80  il  Ta,  il.  —  L  Mes  issi  le  puet 
il  avoir,  se  il  a. 

11.  W  fours. 

12.  A  5  et  se  il. 

13.  H  0  avoerie.  —  W  vouerie 
et  justice.  Et.  —  Les  manuscrits 
des  Établissements  autres  que  e 
IG  H  1  J  K  W  ajoutent  après 


vaarie  les  mots  :  en  sa  terre. 

14.  Wlk. 

15.  Wavoit. 

16.  F  aucun  borne  qui. 

17.  Wcuisist. 

18.  Leçon  de  G  J.  —  e  C  «( 
beaucoup  de  mss,  des  Et.  ont  : 
autre. 

i9.  OPQ  R  S  Wen  puet  {P 
puent)  bien.  —  Jf  en  ppurroit, 
en  pourroit  {sic)  bien  panre. 

20.  faire  manque  dans  tll  J 
K. 

21.  0  PQR  porter. 

22.  Leçon  de  A  D,  -—  G  rem- 
portera. --BCOP  QRS  Tapor- 
teroit.  —  /  aportera. — /  K  L  W 
Taportera. — F  l'avra  aporté  de. 
—  if  li  portera. 

23.  0  P  Q  RSdon  four. 

24.  Forme  de  J.  —  La  plupart 
des  autres  mss.  des  Et.  ont  : 
autre. 

25.  G  four  et  qui  avra  esté 
cuis  à  autre  four.  Et 

26.  Uçon  detlPKLW.  ^ 
/  ne  li  rendra.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  ont  :  ne  l'en. 

27.  Leçon  detlGI  K.  -  H^ 
doit.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
rendroit. 
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sera^^  au  seignor.  Et  se  li  forniers  faisoit  domache^ 
as^®  cuiseors  de  lor  pain  mau  cuire ^*,  li  sires**  lor 
devroit  faire  amender  ^^  [à^*  lor  prueve.  Et  se  li  sires 
ne  le  voloit  fere  amender],  il  ne  seroient*^  pas  tenu  à*^ 
cuire  à  son  four,  jusques'"'  à  tant'*  qu'il  lor  aiist*^  fait 
amender  lor*^  domaches. 

CXrV*^  Da**  moudre  à  rnolin  par  ban^^. 

Se  aucuns  bers**  est  qui  ait**^  ses  vavasors  en**  sa 
chastelerie,  et  li  vavasors  n'ait  point  de  rnolin,  tuit  si*'' 


28.  Leçon  de  •  i:  G  H.  --  H  en 
sera.  --  Les  autres  mss.  des  Et 
serait. 

29.  H^damaiges. 

30  /au  cuiseouf .  — <  /  à  son 
cuisor. — K  au  segneur,  au  cui- 
seur.  —  W  BLS  cuisans. 

31.  QR  cuit. 

32.  /  sires  li  doit  faire.  —  L 
sires  le  doit  faire.  —  F  sires  lor 
doit  faire. 

33.  H  à  amender. 

34.  Les  mots  entre  crochets  ne 
se  trouvent  que  dans  e  (.  —  Ils 
sont  remplacés  dans  les  mss,  sub- 
sistants des  Et,  par  la  conjonction 
ou  qui  rétablit  le  sens.  —  On  peut 
supposer  que  la  première  édition 
perdue  pour  cette  partie  de  l'csu^ 
vre  n'était  pas  ainsi  tronquée. 

35.  /  serait. 

36.  G  D  FG  IJ  KLPQRS 
Wde. 

37.  jusques    domaches 

manque  dans  I, 

38.  tant  qu'  manque  dans  M  K. 


39.  Leçon  detlPQRS. -- 
F  avra.  —  G  if  W  ait.  ^  Lu 
autres  mss.  des  Et.  avroit. 

40.  OP  Q  R  Sle  domage.  — 
/  les  domaiges.  —  W  leur  da- 
maige. 

41.  A  93  et  95  (ce  eh.  a  éU 
transcrit  deux  fois).  —  B  108.  ^ 
C  104.  —  F 102.  —  (?  130.  —  H 
10.  —/  131.  -L  113.  —if  140. 
—  .5  109.  —  ri06. 

42.  F  L  D'usage  de  molin  et 
de  moudre  par  ban.  —  H  De 
moustrer  molin  par  banc.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  §  103. 

A3.  ÏKM banie. 

44.  T  bers  ait  vavasor.  —  L 
bers  a  aucun  vavassor. 

45.  Leçon  detilJQ.  --M 
ait  tes  vavassor.  —  JT  ait  va- 
vassor. —  Pour  L  T  voyez  notô=-^— 
44.  —  Les  autres  mss.  des  Et, 

ait  son  vavassor. 

46.  M  en  cbasterie. 
Al.  JGMK  li. 
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home  costumier  ^^  moudront  au  molin  au  baron ,  por^* 
quoi  il  soient  dedanz  la  banliue^^.  Et  s*^il  estoient 
defors*,  il  n'i  moudroient^  mie,  se*  il  ne  voloient. 
Et^  li  bers  lor  feroit  amander^  lor  domaches  si"'  corne 
nos  avons  dit  desus,  à^  lor  prueve.  Et  se  aucuns  de^ 
ses  vavasors  faisoit  molin  en  sa  chastelerie^^,  tout 
n'en  i^^  aust  il^^  onques  point  ail,  tuit  si  home  mou- 


48.  T  costumier  qui  seront 

dedenz  la  banliue  modront  au 

molin  au  baron  et  dehors  non. 

Mes  li  bers  leur  fera  amender 

leur  domaiges  à  la  preuve  (le 

ms.  donne  plutôt  :  previe)  dessus 

dite.  Et  se  aucuns  vavassors  fet 

molin  en  la  chastelerie  qui  n'i 

ait  unques  esté,  tuit  si  home 

modront  à  son  molin.  Et  hors  de 

la  chastelerie,  non,  tout  soient- 

il  dedenz  (p.  206,  l.  3). 

49.  /  par  qu'il.  —  /  puisque 
II  en  soit  dedens.  —  LOPQB 
pour  quoi  il  soit  dedenz.  —  S 
pour  que  il  soit  dedenz.  —  G 
por  qu'il.  —  D  par  quoi  il  sunt 
<iedanz.  —  B  puisqu'il  sunt  de- 
danz. 

50.  Fbanleue. 

i.OPQ s'il estoit.  —  /T  5 s'U 
en  estoit. 

2.  il  (/e5  2  copies)  dehors.  — 
ff  Q  RS  horsi  —  P  fors. 

3.  0  moudroit. 

4.  A  se  eus  vouloient.  —  Les 
"^nots  se  il  ne  vouloient  ne  sont 
représentés  que  dans  0  P  B  S  : 
'iU  manquent  même  dans  t  C. 

5.  Et  li  mouroient  mie 

TMnque  dans  Q. 


6.  D  k  amander. 

7.  Leçon  des  IL,  —  6f  si  come 
il  est  dit  devant  à. — /si  cornent 
il  a  été  dit  desus.  —  7  si  com 
nous  avons  dit  devant.  —  F  ci 
comme  il  est  desus.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  si  come  il  est  dit 
desus. 

8.  à  lor  prueve  manque  dans 
J,  —  Ces  mots  ne  se  trouvent  à 
cette  place  que  dans  zK  G  H  I K 
F  L  —  Dans  les  autres  mss.  des 
Et,  ils  sont  placés  plus  haut  après 
le  mot  domaches.  —  Enfin  ils 
sont  altérés  dans  G  M  où  on  lit  : 
en  leur  prueves,  —  dans  H  où 
on  lit  :  par  leur  prueves,  —  dans 
K  oit  on  lit  :  an  leur  preuves. 

—  F  L  ont  le  pluriel  :  à  leur 
preuves. 

9.  Leçon  de  t  ^  G  M,  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  ont  :  des  au 
lieu  de  :  de  ses. 

10.  J  chasterie,  ja  fust  ce  que 
il  i  eûst  onques. 

11.  i  manque  dans  B  0  P  R  S 
et  divers  mss.  des  Et, 

12.  I  il  onques  molin,  il  avroit 
touz  ses  hommes  moulansàson. 

—  F  il  eu  point,  il  avroit  toz  ses 
homes  molant  à  son. 
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droient^^  à^^  son  molin.  Mais^^  se  li  vavassors  faisoit 
moulin ^^  hors^"'  de  sa*^  chastelerie,  si*'  home  n'i 
moudraient  mie,  tout  fussent  il  dedanz  la^  banliue;  ne 
lî  bers  n***en  perdroit  pas  sa  draiture**. 


CXV*^.  De**  joutisier  generaument  as^^  barons  les^ 
fiés  qui  sont  enclos  en  lot  chasteleries  et  de  faire 
homage  et  obéissance  de^''  fiés. 

Se  li  bers  a  fié  en  baronie*^  à  aucun  autre  baron, 
li  bers  à^  qui  serait  li  fiez  n'i  avroit  petite  joutise  ne 
grant;  ainz^^  seront  les  joutises  au  baron,  en  qui 


13.  B  i  moudraient 

14.  F  if  /  Jf  au  molin.  —  à 
son  molin  manque  dans  B  S. 

15.  lAÇsondetlFGIJ KLM. 
0  Mais  se  il  estoit  fors  de.  —^ 

Mais mouraient  mie  man» 

que  dans  H,  —  Les  autres  ms$, 
des  Et.  Mais  s'il  faisoit. 

16.  F  le  mulin. 

17.  /  fors.  —  /  defors. 

18.  Leçon  de  RS.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  ont  :  la. 

19.  Leçon  detlFGIJ  KM. 

—  Pour  H  voyez  note  15.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  ont  :  il  au 
lieu  de  :  si  home  (B  il  n'i  mou- 
raient). 

20.  L  la  leue;  ne. 

21.  T  n'en  perdra  pas.  —  C  F 
G  ne  perdroit  pas. 

22.  c  C  moutura. 

23.  i4  96.  —  5  109.  —  F103. 

—  G  131.  —jy  11. —  7132.  — 
L  114.  —  5  110.  —  T  107. 

24.  Libellé  de  G  H  IJ  K  M.— 


Le  titre  et  le  texte  de  ce  diapitre 
manqiient  dans  C.  —  F  L  De  fié 
qui  sont  en  autres  chasteleries 
que  en  celés  oii  li  seignor  de- 
morent.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  De  {E  A)  tenir  fié  en  autre 
haranie. — Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  -*  Anjou, 
§104. 

25.  /  es. 

26.  H  et  les.  —  /  ses. 

27.  /  de  foi.  —  de  fiés  man* 
que  dans  H.  —  if  de  fié.  —  /sa 
haranie. 

28.  /  haranie  ou  autre.  —  K 
haronie  o  aucun.  —  H  M  hara- 
nie ou  aucun.  —  T  haronnie  en 
la  terre  à  i  autre  haran,  la  jou- 
tise en  sera  au  haron,  en  cui 
chastelerie  ce  sera.  Et  hien.  — 
Q  R  S  haranie  en  autre. 

29.  àqui fiez  manque  <iani 

/. 

30.  Leçon  de  F  G  H  ÏJ  K  M. 
—  L  ainz  les  avrient  les  joutises 
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chastelerie  li  fiez  seroit^^  Et  bien  a  vient  en  aucun  fié 
que  uns^^  vavasors  tenra^^  la  terre  de  aucun  baron, 
et  si  sera^^  en^^  autre  chastelerie  que  en  cele^^  de  qui 
îl  tenra^'',  et^®  avra  sa^^  vaarie  et  sa*^  joutise**  dou 
baron  en  qui  chastelerie  li^  fiés  sera.  Et  en  ceste 
meniere  fet  l'en  bien  d'un  fié  n  bornages  :  à  Tun  dou^ 
fié  de  la**  terre,  et  à  l'autre  dou**^  fié  de  la*^  vaarie. 
'El*''  se  einsinc  avenoit  que*^  aucuns  se  plainsist*^ 
au  baron  de  celui  qui  tendroit  le  fié^  de  la  terre, 


^tn  qui.  —  Les  autres  mss,  des 
^t.  ainz  seroit  la  joutise  au. 
31.  tCsera. —i/Z/iTir  80- 

SI.GKMOPRSli.^nnn 
^nanque  dans  J, 

33.  Leçon  de  L.  —  G  tenra  le 
fief  au  baron.  ~-  M  tenra  la  terre 
au  l)aron.  —  /  tenra  le  fié  de  la 
^**re  au  baron.  —  A  B  tenra  en 
^  terre  à  aucun.  —  Les  autres 
*'**'».  des  Et,  tenra  la  terre  à  au- 
^^^  ^î. —i  Ç  tenra  la  terre  à  I  baron. 
7"^  iï  avait  aussi  :  tendra  la  terre 
*"    'Mn;  on  a  corrigé  :  d'un. 

34.  F  sera  menant  en.  —  M 


on  a  écrit  en  marge  la 
^ne  leçon  sous  la  forme  :  sara. 

35.  K  à. 

36.  L  celle  menanz  de.  ^  M 
^^le  que  il  ;  un  renvoi  en  marge 
^^^^rait  indiquer  la  correction  : 
^^lle  de  (le  ms.  donnerait  plutôt  : 
^^  celu  de). 

37.  Après  tenra  on  a  qjouté 
ns  M  :  \a.  terre. 

38.  et  avra sera  manque 

ns  L, 


39.  Leçon  det^F  G  IJ  T.-^ 
Les  autres  mss.  des  Et,  la. 

40.  Leçon  de  %  l  F  T,  --'  Les 
autres  mss.  des  Et,  la. 

41.  Après  joutise,  on  a  cfjoutè 
en  marge  dans  M  :  sara  tenue. 

42.  Uçon  detX^FG  H  IJ  M. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  ont  : 
il  au  lieu  de  li  fiés. 

43.  D  J  LO  P  dou  fié  et  delà. 

—  A  iS  d'un  fié  et  de  l'autre. 

44.  rsa. 

45.  dou  fié  ne  se  trouve  que 
dans  H  K  ;  manque  dans  les  autres 
mss.  des  Et.  et  dans  e  C- 

46.  la  manque  dans  G. 

47.  7*  Et  se  aucuns  se  plaint 
d'un  autre  à  celui. 

48.  1  que  Tom  se  plainsist. 

49.  Uçon  de  t^G  H  J  KM. 

—  7  plaiosist  au  baron  de  qui. 

—  FL  plainsist  devant  celui  qui. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  plain- 
sist d'un  autre  à  celui  qui. 

50.  ii^(7/)Oi>0i{5fiéen 
autre  chastelerie,  il.  —  L  F  fié  en 
(F  en  la)  chatellerie,  si  comme 
nos  avons  dit  (dessus  manque 
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il^  porroit  bien  tenir  le^  plait  [dou^  fié  de  la  terre]  jus- 
qu'à la  bataille.  Mais^  il  ne  porroit  pas  tenir  la  bataille, 
por  ce  qu'il  n'^i  a  point  de  joutise;  ainz^  seroit 
d'ilueques  en  avant  li  plaiz  devant  l'autre  baron  en''' 
qui  chastelerie  li^  fiés  de  la  vaarie  seroit. 

CXVI^.  Dou^^  droit  au^^  prince  por^^  sa  dete  canneue 

et^^  provée. 

Se  li  bers  devoit**  deniers^^  au  roi**,  li  rois  ne  se 


dans  F),  il  tendroit  le.  —  £  fié 
en  une  autre  chastelerie,  il. 

i.  il  porroit plait  manque 

dansG  H  IJ  K  M. 

2.  0  P  Q  RSles  plez. 

3.  dou  fié  de  la  terre  ne  se 
trouve  que  dans  e  ;. 

4.  G  y  iC  Car.  —  Mais  

bataille  manque  dans  D  H  M  L 

5.  %iG  E  n'a. 

6.  Leçon  det^FJK,  —  L  ainz 
seroit  le  plait  d'iluec  en  avant 
devant.  —  H  M  ainz  des  illuec- 
ques  en  avant  li  plez  seront  de- 
vant l'autre  en. — 6r  ainz  seroient 
des  ileques  en  avant  11  plait  de- 
vant. —  Les  autres  mss.  des  Et, 
ainz  seroit  d'iluecques  en  avant 
devant. 

7.  en  qui seroit  manque 

dans  A. 

8.  Uçon  améliorée  de  I  qui 
donne  :  le  fié<de  la  voierie  seroit. 
—  c  C  G  i7  if  /  jT  li  fiez  de  la 
terre  seroit  {M  seront)  ;  dans  M 
entre  l'article  la  et  le  mot  terre 
on  a  intercalé  ces  mots  :  justice 
de  la.  —  Ce  correcteur  de  M  avait 


fort  bien  aperçu  le  contresens 
des  mss.  G  H  J  K,  contresens 
adopté  par  M;  et  il  cherchait  à 
ramener  le  texte  au  sens  que  nous 
fournit  très  simplement  /.  Il 
est  fort  étrange  que  ce  même 
contre-sens  se  trouve  dans  %  (. 


Au  lieu  de  :  li  fiez  de  la  vaarii 
OPQRSont  :ce;  —  les 
mss,  des  Et.  ont  :  il. 

9.  il  97.  —  5  110.  —  C  105. 
—  F  104.  -  G  132.  —  B  12. 
1  133. —  1110. —5  111.— 
108. 

10.  Libellé  deGH  IJ  K  M, 
F  L  De  detes  deûes  au  roi  et  ( 
ou)  au  baron.  —  Les  autres  mss 
des  Et,  De  detes  de  baron  et  d 
vavassor  (D  vavassors). — Sour 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou 
raine-Ar^ou,  §  105. 

11.  i7as  princes. 

12.  /  pour  terre  coneûe.  — 
por  sa  sentance  igal  et  esprovée  — 

13.  et  provée  manque  dans  ^ 

14.  5  doit. 

15.  L  detes  à  roi. 

16.  r  roi,  il  ne  se  puet  prand 
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porroit  pas  vanchier  as**^  homes  au  baron  par  droit, 
fors  que  les  redevances  ^^  que  li  home  doivent  au 
hsLVon  ;  mais  il  ne^^  porroit  pas  prandre  lor^^  muebles 
par**  droit.  Ne  porroit*^  il  fere  par  droit  por  nul 
mcffait  que  li  bers  feïst,  por  coi  li  home  ne  Taiissent 
deservi.  Et  einsi  di*^  je  que  li  bers  ne  puet^^  mie 
prendre  par*'^  droit  por  dete^^  que  li  vavasors*"'  li 
doie,  ne  por*®  méfiait  que  li  *^  vavasors  li  ^^  face,  autre- 
nnent^*  fors  einsinc  com  nos  avons  ^*  dit  desus.  Et 
einsi  puet  Ten  entandre^^  que  nule  joutise  ne  puet^* 
faire^^  autrement  fors^^  que  li  rois. 


^  ses  homes  par  droit,  mes  à  ses 
"devances  que  li  home  li  doi- 
^^>it,  non  pas  à  leur  meubles, 
île  pour  autre,  quant  il  ne  l'ont 
<^  asservi  :  ne  li  bers  ausi  seur 
*^  homes  au  vavasor  pour  dete, 
P^  pour  autre  mefiTet,  car  nule 
Joiistise  ne  puet  feire  autrement 
^^«  U  rois  sanz  mesprendre  {fin 
****  chapitre). 

^7.  0  P  0  i{^ à  ses  homes  par. 
^8.  ^  ventes.  —  /  rantes. 
19.  il  A* n'en  puet  mie  prendre. 
A  G  K  n'en  porroit. 
^0.  A  BKO  les. 
^i .  par  droit  manque  dans  C. 
""^par  droit  Ne  manque  dans  L. 
-2.  porroit  il  faire  par  droit 
^^  se  trouve  que  dans  D  G  H  K. 
""^  P  Q  R  S'Se  aussi  por.  —  Les 
^^*rc5  mss.  des  Et,  Ne  (Ne  man- 
9^e  cians  F/  I)  por  nul. 

^  -  6  Z  dis  je  par  droit  que. 
r^^  ^  die  par  droit  que. — J  dunq 
.^2^-  * —  Ce  qui  suit  di  je  jusqu'à  : 
einsi  incL  manque  dans  V. 

I 


24.  P  puent. 

25.  K  pour  doit.  —  par  droit 
manque  dans  I  G.  ^  M  prandre 
de  ce  que  li. 

26.  L  nule  dete. 

27.  G  présente  oïdinairement 
cette  forme  :  vavasseres. 

28.  /par. 

29.  Leçon  deiX^G  K  M.  ^  Les 
autres  mss,  des  Et,  ont  :  il  au 
lieu  de  :  U  vavasors.  — Laforitie 
vavasseres  se  trouve  ici  encore 
dans  G, 

30.  li  manque  dans  B  C  D  et 
plusieurs  mss,  des  Et, 

31.  /  autrement  que  einsi 
cornent  nous. 

32.  P  l'avons. 

33.  D  atandre. 

34.  /  put  ensement  prendre 
fors  si  come  celé  au  roy.  —  V 
puet  autrement  fere  forz  ainsi 
comme  nos  avons  dit  desus. 

35.  faire rois  manquedans 

B,  —  faire  manque  dans  J.  — 
e  c  meOere. 

u 


aïo 
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CXVIP^  De^^  don  de  roi  [à^^  home]  à 

hoir  né^  de  loial  mariage. 


lui  ei 


Se^^  einsinc  avenoit  que  li  rois  aûst  doné  i 
home  por**  son  servise  ou  par*^  sa  volenté 
héritage,  à  lui  et  à  son**  oir  qu'^'^il  avroit  de 
espousée*^;  et  s'il  avoit  oir*'''  et  il  mourust,  qi 


36.  fors  ne  se  trouve  que  dans 
FG  IJ  K  M. 

37.  il  98.  —  Jî  111.  —  C 
106.  —  F  105.  —  G  133.  —  H 
13.  —  /  134.  -  L  U6.  —  S 
112.  —  r  108  {sic  au  lieu  de 
109). 

38.  Libellé améliorédeGU KM, 
— E  De  don  de  roy  à  lui  et  à  son 
hoir  de  sa  feme  espose.  —  //De 
don  de  roy  et  de  loyaul  mariaige 
à  lui  ou  à  son  hoir.  —  F  De  don 
que  li  rois  fait  à  aucun  home, 
à  lui  et  et  à  son  hoir.  —  iL  De 
don  que  li  rois  fait  à  aucun 
homme,  ou  à  lui  ou  à  ses  hoirs. 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  De 
doner  héritage  à  home  (R  ho- 
mage)  à  lui  (à  lui  manque  dans 
C)  et  à  son  oir  de  sa  famé  es- 
pousée.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Cou tume  de  Touraine  -  A  njou , 
§106. 

39.  à  home  manque  dans  tous 
les  mss,  des  Et,  Si  on  ne  suppléait 
pas  ces  mots  nécessaires  au  sens, 
il  faudrait  ou  admettre  que  le 
libellé  délai"  édit,  dérive  ici  du 

'  libellé  de  la  d*  édit.  :  ce  qui  me 


parait  bien  peu  vrai» 
ou  supposer  que  le  rédt 
rubriques  a  répété  mach 
une  tournure  qui  sejtisi 
bien  dans  le  ch.  même  qt 
sait  de  rubriquer{voy,  p, 

40.  //  et.  —  né  mat 
ME. 

41.  T  Se  rois,  ou  c 
autre  homme  donne 
home  pour  son  servi 
volenté  aucun. 

42.  por  manque  dan. 
pour  son  servise  à  auca 
ou.  —  F  pour. 

43.  Leçon  deti^A  / , 
Les  autres  mss.  des  Et. 

44.  Leçon  de  C  T.  -^ 
ses  oirs. 

45.  qu'il  avroit  mafig 

46.  OP  Q  RS  espoQ 
moureust  et  il  {Q  R  S 
hoir  (P  hoirs),  quant 
espouséc  ;  et  il  se  mon 
li. 

47.  Leçon  de  1 1^  C  D 
sieurs  mss.  des  Et.  oin 

\S.  G  H  M  1  J  KU 
A  li  hoir.  ^  L  ces  hoû 
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oîr-^  seroit**  en  aage^,  il*  en  seroiten  Fa  foi*  le  roi  et 
p&v^z  de  sa^  mère.  Et  se  sa^  mere  demandast^  douaire 
et  ^  iV  respondist  :  t  dame,  vos  n'an  devez  point  avoir, 
ca^r*  se  mes  pères  fust  morz  sanz  oir^,  vos^  n'en  aiissiez 
poî  mt,  einçois  demorast*^  au  roi  quite  ;  car  li  rois  ne  le** 
doinafors  à**  lui  et  à  son  oir  qui*^  istroît  [de  li  et]  .de** 
sa  famé  espousée.  Et,  por*^  ce,  se  je  fusse  morz,  vos 
ti'  ^  haussiez  point  de*"'  douaire*®  o  le  roi*^.  >  Et*®  einsi 


^  Q.  A  L  seroient.  —  T  sera. 
^C3.  T  aage  et  partiz  de  sa 
ire  et  en  foi 'de  seigneur,  se 
^&  V3aere  i  demande  douaire,  li 
boi  x-8  puet  dire  :  t  vous  ne  n*i 
•►uarc^iï  point,  car  se  mes. 

'^  .   il  en  serait  manque  dans 
B.    —  A  I  il  en  seroient. 

^-  UçondetnAFG  H  IJ  K 
î»  J^,  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
valante. 
3  .  i4  L  leur. 
•*  -  L  leur. 

&  -  Le^n  de  t  ^  G  J  K  L  —  Les 
^tw^  mss\  des  Et,  demandoit. 
G.  Cette  eoiy onction  et  me  pa- 
x€t  inutile;  mais  t  ^  y^  et  tous 
•   tiui.  des  Et.  sauf  T  qui  refna- 
'^  complètement  ce  passage  {voyes 
^te  50  ci'dessus)  ont  ce  mot  qui 
•    purement  explétif  :  je  crois 
^Hiir  le  laisser  subsister. 
7.  BC  D  E  0  Q  un  respon- 
'^.  —  i4  il  li  respondissent. — 
t  rapondissent.  —  /il  deîst : 
os. 

.  T  hoir,  la  chose  demorast 
"Di  quite,  car  ele  ne  fu  donnée 
à  mon  père  et  son  hoir;  et 
)  fusse  morz. 


9.  Ici  une  omission  considé^ 
rable  dans  V  :  elle  s'étend  depuis 
vos  n'en  jusqu'au  mot  parage 
inclus,  du  ch.  CXIX  (p.  2i6,  l.  4). 

10.  F  demorest  touz  quite  au 
roi;  car.  —  K  demorast  au  roy 
tout  quite. 

il.  PU.  —  Plusieurs  mss.  la. 
i2.  t^DJ  OQR  Sk\uietk 
ses  oirs  qui. 

13.  e  qui  estraint  de.  —  C  (fui 
estaint  de.  —  B  y\  P  qu'il  avroit 
de.  —  D  qui  seront  de.  —  A  J  Q 
R  S  qui  seroient  de.  ^  G  G  M I K 
qui  seroit  de.  —  Je  restitue  par 
conjecture  :  qui  istroit  de.  —  qui 
istroit ...  de  n'est  pas  représenté 
dans  E  F  L 

14.  £  de  sa  famé  issus  espose. 
—  L  de  femme. 

15.  por  ce  manque  dans  J. 

16.  Af  n'en  eùssiens  point  0. — 
F  n'en  eùssez  point  enberoi  {sic). 

17.  de  douaire  o  le  roi  man^ 
que  dans  I. 

18.  ^  douaire;  einz  revenist 
au  roi.  »  Et. 

19.  7*  roi.  9  Issi  n'a  famé  point 
de  douaire. 

20.  Et  manque  dans  P  Q  R  S. 
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puet^^  Ten  entendre  que  famé  n*a  point  dé  dou 
tiex**  dons,  qui*^  que  les**  face*^  ou  rois,  ou  ci 
ou  autres  hom. 

CXVIII*'^.  De^^  don  etUre  home  et  famé, 

Fâme*^  ne  puet^^  riens  doner  à^^  son  seigoc 
aumône  tant  com  ele  soit  saine^^,  que  L' dons^*  fi 
estables;  car,  par  aventure,  ele  ne^^  li  avroit  pa 
de^^  son  bon^''  gré,  ne^®  de  sa  bone  volenté; 
Tavroit  doné  par^^  creinte  qu'il  ne  li  en  feïst  ] 
por  la  grant  amor  qu'ele  avroit  à**  lui**.  Et,  por 


21 .  E  puent. 

22.  M  iceus.  —  C  iteus.  — 
tiex  manque  dans  /. 

23.  C  E  quiconque»  les.  — 
F  que  que. 

24.  F  /  le.  —  I  U. 

25.  L  face  li  roi,  ou  baron, 
ou  aucun  homme. 

26.  H  contes,  ou  barons,  ou. 

27.  i4.  99.  — ^112.  — 6;  107. 
—  F  106.  —  jy  14.  —  / 135. — 
L  117. —  5113.  —  nio. 

28.  L  De  don  qui  est  fait 
d*omme  à  femme  et  de  femme 
à  homme.  —  Source  de  ce  cha- 
pitre  :  Coutume  de  Touraine-An- 
jou,  §  107. 

29.  Leçon  det^K  L  0  P,  — 
Les  autres  mss,  des  Et.  Dame. 

30.  P  puent. 

31.  6f  au  signeur. 

32.  T  en  aumône  à  sainte 
Eglise  qui  soit  estable.  —  en 
aumône  manque  dans  F, 

33.  H I  soe.  —  e  ç  famé. 


34.  G  dons  en  soit  c 

—  H  1  K  dons  soit  esU 
/  dons  en  soit  mie  tenu 

35.  J  ne  li  donroit  m 
G  n*i  aroit  mie  donné.  - 
D  0  P  QRSue  ravroit 
de. 

36.  de  son  bon  gré,  ] 
que  dans  P  Q  R  S. 

37.  bon  manque  dam 

38.  ne  de  sa  bonne 
manque  dans  T. 

39.  T  mes  par  crenle 
que  il. 

40.  par  creinte  manq 
OPQRS.—CDGB^ 
qu*il.  —  /  par  cremanof 

—  E  par  creinte  pour 
il. 

41.  B  C  D  en. 

42.  T  lui.  Mes  ayant 
l'eûst  prise,  ele  poîat  di 
tierz  de  son  beritaige> 
mort,  se  il  ni  a  hoir  o 
du  chapitre). 
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•le*'  riens  doner  de  son  héritage**.  Mais  avant 
^aftst  pris,  ele  li  peiist*^  bien  doner  le  tierz  de 
itage,  ou  à  sa  mort,  ou*^  quant  ele  seroit*'' 
•,  por  coi  elle*®  n'aiist  oir  raalè^. 

CXIX^  De^  don  de  mariage^. 

insinc  avenoit  que  aucuns  gentis^  hom  mariast 
et  li  peres  venist  à  la  porte  dou  mostier^,  ou"' 
8*ele®  n'avoit  père,  ou  ses®  frères,  ou  aucuns*^ 


on  de  tt^n.  —  Tous  les 

Il  mariage. 

m  de  CE  J. — Les  autres 

it.  porroit. 

manque  dans  plusieurs 

it. 

ara. 

naïade,  si  ele  n'avoit 
e.  —  J  malaide,  puis- 
&8t  hoir. 

n'aûssent.— i4  CEO 
n'i  eùst.  —  DU  n'eûst. 
^  J  le  mot  maie  (J  a  : 
\  suivi  immédiatement 
It  du  livre  /«•  :  Ci  fenis- 
sage  de  Touraine  et 
?uis  Vindpit  du  livre  IL 
ne  énorme  ne  provient 
lecident  matériel  dont 
uffert  le  ms.  J  :  car 
Ci  fenissent,  etc.  suit 
vnent  le  mot  masle  sur 
millet. 
3.  —  C7 108.  —  F 107. 

—  £f  15.  —  /  136.  — 

S114.  —  riii. 

ire  et  le  texte  de  ce  cha- 


pitre manquent  dans  E,  —  L  De 
don  qui  est  fait  ft  porte  de  mou- 
tier,  de  mariage.  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  108. 

3.  F  mariage  à  porte  de  mos- 
tier.  —  C  mariage  et  aus  oirs 
qui  d'aus  ii  istront.  —  A  B  D  0 
P  Q  B  S  mariage  aus  oirs  {D  en- 
fanz)  qui  d'aus  ji  istront. 

4.  7*  Se  gentis  bons  marie  sa 
fille,  uns  autres  qui  pooir  ait  de 
la  marier  et  die  à  celui  qui  la 
prant,  à  la  porte  dou  moutier  : 
ff  je.  —  /8e  auquns  hom  marioit 
sa  fille  ou  sa  mère  et  fussent 
gentis,  et  si  ele  n'avoit  ne  Tun 
ne  Tautre,  et  si  frères  ou  auquns 
de  ceus  qui  pooir  i  avront  et 
venist  à  la  porte  de  moster  et 
deïst  : 

5.  gentis  manque  dans  L 

6.  D  moustier,  ou  li  peres  ou  la. 

7.  ou  la mostier  manque 

dans  QHS.  —  L  ou  à  la. 

8.  L  elle  Tavoit 

9.  FK  li. 

10.  £  aucuns  de  ce«  paranz 


i 
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qui  avroit  pooîr  de^*  la  marier;  et**  li  pères  ou*^ 
aucuns  de  ceus  que  nos  avons  dit  dessus  venist  à  la 
porte  dou**  mostier  et  deïst  :  t  sire*^,  je  vos  doing 
ceste  damoisele  et  tant*^  de  ma  terre,  à  vos  deus  et*^ 
à  vos  oirs  qui  de  vos  deus*®  istront.  >  Se*^  einsinc  esi 
qu'il *^  i  ait  oirs,  et**  li  sires**  se*'  murre  et  la  fam 
reprainge**  seignor*^  et  ait  oirs,  et*^  la  famé*"' 
murre,  et**  li  enfant  dou  darreien  seignor  deïssent** 
à*®  Tainzné  dou  premier  seignor  :  t  faites  nos'*  parti» 
de  la  terre  nostre  mère'*;  >  etli  ainznez  deïst"  :  t  j 
ne  viau  que  vos  i  aiez  riens,  car  ele  fu'*  donée  à  m 
père  et  à  ma  mere'^  et  as  oirs  qui  d'aus  n  istroien^ 


venist  à.  —  L  aucun  de  ceaus 
qui  avrient  père  que  nous  avons 
nommés  desus  venist  à. 

11.  Leçon  de  t  Kri.  —  0  P  de 
li  marier.  —  Ces  mots  ne  sont 
représentés  dans  aucun  autre  ms, 
des  Et. 

12.  et  li  pères  ou  aucuns 
manque  dans  F,  —  G  H  ou,  — 
Pour  ILconf.  notes  4,  10.  —  Les 

mots  et  li dessus  n^^ontpaj 

représentés  dans  les  autres  m^s. 
des  Et.  —  et  m'est  fourni  par 
e  Ç  tj. 

13.  OU  aucuns  manque  dans 
G. 

14.  dou  mostier  manque  dans 
G  H  K. 

15.  sire  manque  dans  G. 

16.  ritant. 

17.  Leçon  de  t  ^  G  K,  —  Les 
autres  tnss.  des  Et.  et  as  oirs. 

18.  deus  manque  dans  G  L  R. 

19.  P  Et  se. 

20.  G  il  ait.  —  Z;  il  i  est. 


je 
n 

t; 


-.san- 


ont 


21.  et  li  sires  se  murre 
que  dans  0  P  Q  R  S. 

22.  /  père. 

23.  se  manque  dans  presm^^^sjg^ 
tous  les  mss.  des  Et.  —  s  C  0  -z  nni 
ce  mot. 

24.  %X,H  K  praigne. 

25.  T  seignor  dont  ele  ai 

26.  (7  et  se  muire.  —  s  ( 

ele  se.  —  et  la  famé m 

manque  dans  1. 

27.  B  dame. 

28.  il  B  (7  et  li  anfes.  — 
li  puisnez  dieent  aus  ai 
ff  fêtes. 

1^.  ABC  deïst. 

30.  à   Tainzné   semis^ior 

m^inque  dans  G  H  I  K, 

31.  L  nos  avenant  partie. 

32.  Tmere,  cil  diront:  m  vous 
n'i  avez  rien. 

33.  7  die  :  t  vous  n'en  avrez 
point,  quar. 

34.  /ne  fu. 

35.  D  mère  au  et  aus  ses  oirs 


-t. 

Tet 
murre 


Tet 
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ct^^  ce  sui  je  touz^"'  prez  de  prover;  »  et  se  li  puisné^® 
disoient ^^  qu'il  ne  Tan  creussent*^  mie;  si  li**  estorroit 
amener^^  genz  qui  aussent  esté  au  mariage^^,  au  moins 
m**  preudes  homes  ou^^  nu  qui  jurassent*^  sor  sainz 
de*''  lor  main*^  que  cil  mariages  fu  donez*^  au  père 
et  à  la  mère,  —  et^^  les*  nomeroient*,  —  à^  aus  et 
à*  lor  oirs  qui^  d'aus  deus  istroient^,  à''  veue  et  à  satte 


qui.  —  T  mere  en  mariage,  et. 
3G.  B  et  tout  ce.  —  et  ce  8ui 

je  creûssent  mie  manque 

dans  T. 

37.  touz  manque  dans  tX,C  L 

38.  Presque  tous  les  mss,  des 
Et.  puisnez. 

39.  Ce  pluriel  disoient  ne  se 
trouve  que  dans  tx,  H.  —  Tous 
les  autres  mss.  des  Et.  ont  :  di- 
soit. 

40.  Leçon  de  tX,U.  —  L  croit. 
^  Tous  les  autres  mss.  des  Et. 
ont  :  creùst.  —  yj  a  /c  pluriel 
9tec  une  tournure  différente. 

41.  Leçon  de  A  D  F  (D  U. 
estorroit  à  amener).  —  T  leur 
con vendra  prouver  par  leur 
lerement  de  ni  preudes  homes 
>ii  de  mi  que  li  mariages  fust 
«ex  Bi  leur  remaindroit.  Et  se  il 
^e  lou  point  prover,  li  puisné  i 
Lvront  le  tierz;  et  li  ainné.  — 
L«s  autres  mss.  des  Et.  li  conven- 
Irolt.  —  e  C  si  estouret  à  l'autre 
^ue  il  le  provast  o  les  genz  qui 
^vroint  esté  au  mariage,  au 
mains  o  nii.  —  La  tournure 
£nfinitive  amener  genz  est  peut- 
due  au  compilateur  des  Et. 
A2.  K  mener. 


43.  L  mariage  fere,  au. 
44.7  porte  :  ni  ou  nii  prodes 
homes  qui. 

45.  Ces  mots  ou  un  qui  éton» 
)unt  avec  au  moins  sont  très  pro- 
bablement  dus  au  compilateur 
des  Et.  —  e  C  ont  :  m  proudes 
homes.  Et  estouret  que  il  juras- 
sent. 

46.  B  £  jureroicnt. 

47.  Libellé  detKG  K.  --  Us 
mois  de  lor  main  manquent  dans 
V)  et  les  autres  mss.  des  Et. 

48.  G  mains. 

49.  /  donez  en  tel  manere  au 
père. 

50.  et  les  nomeroient  manque 
dans  0  P  Q  R  S-n. 

1.  Leçon  de  L.  —  e  ç  c<  tous  les 
autres  mss.  des  Et.  ont  :  le.  — 
Peut-être  ce  singulier  est-il  pré" 
férable  :  il  se  rapporterait  au 
mot  mariages. 

2.  L  nonmeront. 

3.  à  aus  et  manque  dans  B. 
A.  B  C  D  aus  oirs. 

5.  qui  istroient  manque 

dans  K. 

6.  /  seroient. 

7.  à  veûe  d'aus  manque 

dans  F  L. 
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d'aus;  et^  tout  einsinc  reniaindroit  à  Tainzné.  Et  s'il 
ne  le^  pooit  einsinc  prover,  la  tierce  partie  demourroit 
as^^  puisnés  de^^  l'autre  seignor;  et  li  ainznez  lor^' 
garroit  en  parage.  Et^^  se  einsinc  estoit^^  que  dou  pre- 
mier seignor^^  n'i  aust  que  filles,  et^^  eles  le^*^  poissent 
prover  si  com*®  nos  avons  dit  desus*^,  toute*^  la 
chose  lor**  remaindroit*^,  et  lî^^  puisné  n'i  avroient 
riens.  Et  se  elles**  ne  le  pooient  prover,  li*^  ainznez 


8.  /  et  einsi  remaindroit  tôt  à. 

9.  le  manque  dans  C  G  I K  P 
RS. 

10.  Leçon  de  G  L  —  Tous  Us 
autres  niss.  des  Et.  ont  :  au  puisné 
ou  au  puisnés.  —  ^  au  puisné. 

—  s  au  pennez. 

11.  Leçon  detlPGHIKL. 

—  de  Tautre  seigneur  manque 
dans  (7.  —  Les  autres  mss.  des 
Éi.  dou  second  seignor. 

12.  Leçon  de  t  tiP  Q  RS.^-G 
le  warderoit. —  rieur  guerroient 
en  paraige;  et  se  dou  premier 
seigneur  n'i  avoit  que  tilles  et 
lou  puissent  prover.  ~  Les  autres 
mss.  des  Et.  li. 

13.  /Et  s'il  n'i  avoit  dou  pre- 
mer  que.  —  P  0  iî  5  Et  se  il 
avenoit  que. 

14.  Leçon  de  t  J^  H  K. — 6f  ave- 
noit mari  il  n'i.  —  Pour  I  voyez 
noie  13.  —  Les  autres  mss.  des  Éi, 
avenoit  que. 

15.  ^  ^  père. 

16.  D  G  I K  F  et  ele  le  peûst 
prover.  —  e  ç  //  et  elle  peùst 
prover.  —  F  et  elle  pooit  prover. 

—  C  et  ele  le  povoit  prover. 

17.  L  les. 


18.  T  comme  est  dit,  la  chose. 

19.  G  devant. 

20.  F  totes  les  chouses.  —  / 
tout  au  lieu  de  toute  la  chose. 

21.  UçondePRS  Tti.^Les 
autres  inss,  des  Et.  ei  c  (  li. 

22.  /^ remaindroient.  —  IPR 
S  demorroit. 

23.  C  D  I  K  U  puisnez  ni 
avroit.  —  ^  li  plus  ainsnés  ni 
aroit.  —  F  LU.  puisnez  dou  dar- 
renier  seignor  ni  avroit  riens 
(Le  mot  riens  est  devenu  dans  F 
puour  ou  puoint).  —  Hli  puisné 
ni  avroit.  —  ti^ont  atissi  le  sin* 
gulier. 

24.  Uçon  deOPQRS.'-'L 

T  elles  ne  pooient.  —  K  elle  ni  . 
povoit.  —  B  ele  ne  pooit.  —Les's 
autres  mss.  des  Et.  ele  ne  le  m 
pooit.  —  tKont aussi  le  singulier.  ^ 

25.  Leçon  de  T.  —  i)  le  filz.a 
ainsné  du  derrenier  seigneur.  ■ 
A  C  D  F  G  H  K  L  V  Mûz  dooK. 
darrenier  seigneur.  —  t  C  le 
enfTanz  du  derrain  signour 
avront  les.  —  ^  li  puisné  doi 
darreien  seignor  i  avroient  les 
—  0  PQR  SU  enfant  dou 
reien  seignor  i  avroient  la  tierc».:^! 
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lou  darreien  seignor  i  avroit  les  deus  parz,  et^^ 
la  tierce*'';  et*®  lor  garroît  en  parage,  et*^  feroît 
i,  se  de  i  estoit  à  faire. 

^.  De^^  don^^  de  foi  por  fraresche  à  son  frère 
et  de  fere  ii  obéissances  de^^  i  fié. 

4 

18**,  ne  cuens,  ne  bers^^,  ne  nus  autres  sîres  ne 


;  et  elles  (0  ele) ,  les  ii  pars  ; 
le  n'en  avroit  que  la  terce 
et  il  en  avroit  les  ii  ;  et  11. 
*oU  systèmes  différents  de 
tîon  dans  le  cas  prévu  ré- 
t  de  ces  variantes  :  l'un  est 
IparACDFGHIKLV 
s  nettement  par  T  -n  (mon 
le  second  par  tJ^B,  le  troi- 
par  OPQR S.-^Le  second 
le  s'ewplique  par  la  substi- 
probablement  fortuite  d'un 
l  à  un  singulier.  Le  troi- 
parait  voulu, 
et  eles  la  tierce  part  man- 
ms  L. 

B  tierce  part  ;  et. 
Leçon  deTr\.  —  L  et  il  les 
t.  —  H  mes  li  garroit.  — 
tilli  garroit.— OP  Q  R  S 
g&rroit  Tainznée  en. — Les 
mss.  des  Et.  et  t^ei  il  li 
t. 
et  feroît à  faire  man^ 

iflS  I. 

i?114.  —  Ci36.  —  i^l6. 
37.  —  L119.  -5H5.- 


31.  Libellé  de  G  U  I K.  ^  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  cliapitre 
manquent  dans  A  F.  —  Le  titre 
et  le  texte  de  ce  chapitre  et  du 
suivant  manquent  dans  C.  —  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  chapitre  et 
des  cinq  suivants  manquent  dans 
V.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
Cornent  l'en  puet  doner  son 
home  de  foi  (L  homme  lige).  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  §  109. 

32.  G  don  de  frère  pour  fra- 
resche et  de. 

33.  H  dou  fié. 

34.  Leçon  de  D  R.  —  Sire,  ne 
quens,  ne  bers.  —  /  Onques,  ne 
conte,  ne  baron,  ne  nul  autre 
seignor  ne  puet.  —  T  Nus  sires 
ne.  —  Les  autres  mss.  des  Et.  et 
e  c  Nuns,  ne  cuens. 

35.  Leçon  de  t  n  H  L  —  0  P 
Q  bers,  ne  autres  ne.  —  G  bers, 
ne  nus,  ne  autres  sires.  —  K 
bers,  ne  uns,  ne  autre.  —  E 
bers,  ne  uns,  ne  autres  ne.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  bers  ne 
puet. 
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puet  doner^^  son^''^  home  de  foi^®,  se  ce  n*e8t  à  son 
frère,  ou  à  sa  suer^®.  Mais  à  ceus^®  le  puet*^  il  bien 
doner  en  partie  ^^;  mais*^  il  ne^  le  porroit  pas  donei*" 
à  I  home  estrange,  s'il  ne  li**^  donoit*^  o  toute  Tobeis — 
sance  qu'il  i  avroit  sanz  riens  retenir^''  ;  car  se  li  be 
le  donoit*®  à  un^^  de  ses  vavasors,  ce  seroit  a 
domache  de  celui,  car^^  il  li*  en^  convenroit  faire' 
obéissances  :  à  celui  à  qui^  il  le  donroit,  et  au  baron 
meïsme  qui  avroit  son®  [riere]  fié  :  et  einsinc''  feroit 
d'une  obéissance  deus.  Mais  se  li  bers  le^  donoit  e 
tele  meniere  que  cil  à^  qui  il  le  donroit  le  tenist  d 
roi,  se  li  bers  en  tenoit,  ou  d'un  autre  seignor  *^ 


36.  /  doner  à  son. 

37.  son  home n'est  man- 
que dans  //. 

38.  B  foi,  ne  autres  sires,  se. 
—  K  foi,  fors  à. 

39.  T  suer,  se  n'est  en  partie; 
mes  à  I  estrange  non,  se  il. 

40.  D  tex. 

41.  E  porroit. 

42.  e  parage.  —  y\  partage. 

43.  /  mes  à  i  home  estrange 
ne  le  porroit  il  pas  doner,  se. 

44.  E  n'i  porroit. 

45.  G  P  QRS\e,  —  \imanque 
dans  E, 

46.  r  donne. 

47.  G  H  K  tenir. 

48.  r  donne. 

49.  un  de  manque  dans  G  H 
I  K. 

50.  /  qu'il  convendroit.  —  T 
car  il  li  covendra  d'une  obeîs- 
sence  fere  ii  à  celui  à  qui  il  lou 
donra  et  à  celui  de  qui  il  tient 


son  fié;  mes  en  une  meni 
pourroit  li  vayasors  donner 
home  à  i  autre  vavasor  si 
cil  à  qui  il  lou  donroit  te 
de  celui  de  qui  il  tendroit  à 
il  l'avroit  donné  (fin  du  cfuipi 

1.  li  en  manque  dans  R. 

2.  en  manque  dans  E  G  K 

3.  faire  manque  dans  0. 

4.  /  qui  Tom  donroit.  — 
Q  R  S  qui  il  la  devroit. 

5.  L  baron  qui  avroit  son. 

—  BDEOPQRS  baron 
qui  il  tendroit  son  fié. 

6.  Die  fié.  —  J'emprunte 

7.  einsinc  manque  dans  D. 

8.  le  donoit  manque  dans 

—  Q  R  Sle  vouloit  fere  en. 

9.  D  k  qui  il  devroit  lou  tec — lir 
dou  roi.  —  Q  Rk  qui  il  le  d^Me- 
vroit  du  roi.  —  S  k  qui  iJ  le 
devroit,  diroit  :  se  li. 

10.  Je  crois  devoir  r 


S. 


e. 
de 


D. 


^ABUSSEMENTS ,   LIVRE  I.  3l19 

ic  ne^^  retient  li  bers  nule**  obéissance.  Et  en 
'•  meniere  porroit**  li  vavasors  doner  à  i  autre 
or,  por  coi  cil  à  qui^^  il  le  donroit  le  tenist  de 
de  ^i  li  vavasors  tendroit. 

*•.  De  *■'  bail  en  fié  et  de  bailler  *^  la  garde 
nfant  en^^  main  soupeçonneuse  por^^  périls  qui 
parr oient ^^  avenir. 

^  einsinc  avenoit  que  uns  gentis  hom  se^^  mo- 


des points  quelques  mots 
paraissent  manquer  entre 
r  et  car  ;  la  phrase  se  sou^ 
\iflicilement  sans  cette  hy- 
■.  —  T  change  la  tour" 
ef,  n.  50  (p.  218). 
P  Q  R  S  n'en  retient.  — 
K  le  retient.  —  Z?  ne  tient. 
'en  tendroit. 

ff  S  omettent  :  nule  obeîs- 
—  L  d'obeïssance.  —  fa- 
nsidéré  d'abord  Et  comme 
f;  plus  haut  je  ne  suppo^ 
\cune  lacune, 
G  I K  Q  S  tele. 
/put. 

ET  qui  l'en  le  donneroit  le 
l'en  le  tendroit  de  celui. 
[ui  l'en  le  done  le  tenist 
I  manere  com  l'om  le  ten- 
le  celuy.  —  6f  if  qui  Tan 
ne,  le  tenist  l'an  le  [G  on) 
it  de  celui.  —  0  PQ  RS 
n  le  donnast  tenist  {P  ve- 
e  celui.  —  L  qui  l'en  le 
;  le  tenist  et  fust  signeur 
%  du  eh.). 


16.  illOl.  — 5  115.  — F109. 

—  G  137.  —  ^  17.  -  / 138.  — 
1120. —  5  116.  -  ri20. 

17.  Libellé  de  G  U  ï  K  (G 
De  bailUer  ûeï).  —  F  L  Quel 
garde  et  quel  bail  Tan  doit 
faire  d'anfant  de  gentil  home  et 
de  lour  héritage,  quant  il  demo- 
rent  sanz  père  et  sanz  mère.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  Cornent 
l'en  doit  garder  oir  de  gentil 
home  qui  n'a  ne  père  ne  mère 
{0  P  Q  R  S  qui  a  père  et  mère). 

—  Source  de  ce  chapitre  :  CoU" 
tume  de  Touraine^Anjou,  §  110. 

18.  H  baillier  le  en  garde. 

19.  if  au.  —  U  a  bien  :  en. 

20.  G  H  pour  péril.  —  /  por 
périls. 

21.  G  H  puent. 

22.  E  8e  il  avient  que.  —  P  5 
8e  il  avenoit  que.  —  T  Se  gen- 
tis bons  muert  et  il  a  {sic  pour 
et)  sa  famé,  cil  qui  doit  avoir 
lou  retour  de  leur  terre,  avra  la 
terre  en  garde,  mes  il  n'avra  pas 
la  garde  de  leur  enfanz,  ainz 


ito 
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rust  et  il  et^^  sa  famé,  et  il  aiissent  oir,  cil  qui  d 
avoir  le  retour*^  de  la  terre  au  pere  avroit  le  t 
la  terre  de  part  le  pere  ;  et  cil  qui  devroit  av 
retour  de  la  terre  à  la  mère  avroit  le  bail  dejg  te 
part  la  mère.  Mais^^  i  de  ceus  qui  devroient  a^ 
retour  de  la  terre  si  comme  nos  avons  dit  < 
n'*'' avroit  pas^®  la  garde  des  anfanz;  ainz  V^w 


l'avra  i  des  amis  de  part  lou 
pere  de  son  lignaige  et  avra  de 
la  terre  à  pourvoir  et  à  norrir 
les  enfanz,  car  cil  qui  a  le  retour 
de  la  terre  ne  doit  pas  avoir  leu 
retour  et  la  garde  des  enfanz; 
car  soupeçons  seroit  que  il  ne 
vosist  plus  leur  mort  que  leur 
vie  pour  ce  que  la  terre  11  eschar- 
roit  (fin  du  chapitre). 

23.  se  ne  se  trouve  que  dans 

24.  K  ait. 

25.  Ce  texte  résulte  de  la  com- 
binaison de  Fv\g;  voici  les  leçons 
de  ces  trois  mss.  :  —  F  retour  de 
sa  terre  de  part  la  .mère  avroit 
le  bail  de  la  terre  de  part  la 
mère  ;  et  cil  qui  devroit  avoir  le 
retor  de  la  terre  de  part  la  mère 
avroit  le  bail  de  la  terre.  Mais. 
—  71  retour  de  la  terre  devers  le 
pere  tendroit  en  bail  la  terre  au 
pere  ;  et  celuy  qui  devroit  avoir 
le  retour  de  la  terre  de  par  la 
mère  tendroit  le  bail  de  la  terre 
à  la  mère.  —  e  retour  de  la  terre 
au  pere  aureit  le  baail  de  la  terre 
de  par  le  pere  et  ausi  cil  qui 
devroit  avoir  le  retor  de  par  la 
mère  avret  le  baail  de  la  terre 


de  par  la  mère.  —  te 
mss.  des  Et.  sont  très  ine( 

—  C  retour  de  la  mère  a 
bail  de  la  terre  de  par  l 
--BD  EO  PQRSr^to 
terre  de  par  le  pere  et  di 
mère  si  avroient  {E  0 
avroit)  la  terre  en  gard< 

—  H  recours  de  la  terre 
suit  ces  mots  manque  , 
devroient  avoir  le  reti 
la  terre  inclus.  —  /  m 
la  terre  de  par  la  mère 
par  le  pere  si  n'avroieni 
garde.  —  KG  retour  de 
de  par  la  mère.  Ne  ni 
retour  de  la  terre  de  part 
avroit  le  bail  de  la  terre 
la  mère;  et  li  autres  di 
pere.  Mes  nus. 

26.  Leçon  de  t  ç.  —  ( 
nus  de  ceus  qui  devroit  i 
retour.— B/?  E  0  PQR 
il  n'avroient  pas  la  garde, 
H  I  voyez  note  25.  —  F 
nuns  de  cex  qui  devroien 

27.  BDOPQRSn'B} 

—  Pour  H  I  voyet  noie  S 

28.  /)  pas  les  enfenx  ei 
ainz. 

29.  Leçon  de  s  c  F  i 
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(  amis,  de  part  le  pcre  et  uns  autres  de  part  la 
[01  seroient^^  de^*  lor  lignage.  Et^*  devroient 
e**  la  terre ^*  par  raison  à^^  nourir  les  anfanz, 
lorveoir  ceus^''^  selonc^®  les  terres;  car  cil  qui 
t^  retour  de**  la  terre  ne**  doivent  pas  avoir 
dur  et  la  garde**;  car  soupcçons  seroit*^  quMl 
lissent  plus*®  la  mort*"^  des  anfanz  que  la  vie, 


ins  de  ses  amis  de  par 
.  mère  qui.  —  /  Tavroit 
is  de  par  la  mère,  cils 
ET  Tavroit  li  uns  des 
ois  de  par  la  mère  qui. 
"oit  uns  de  amis  de  par 
qui.  —  D  Tavroit  i  de 
de  par  le  père  qui.  — 
ient  uns  des  amis  au 
i.^OPQR  Tavroit 
s  amis  de  par  le  père , 
1  TaYroit  i  des  amis  de 
tre  qui.  —  B  Tavroit  li 
autres  amis  de  part  le 
[• 

ut  les  mss,  des  Et,  sauf 
seroit. 
wi  de  t  i:,  ^  F  L  du 
-—  J?  du  lignage  de  son 

—  Les  autres  mss.  des 
on  lignage.  —  y)  plus 
>  au  lieu  de  :  qui  

yondeFL, — ^Etavroit 

—  Les  autres  mss.  des 
nnroit  avoir. 
fnangue  dans  B.  —  Pour 

terre  par  droit  et  par 

por. 


36.  L  à  aus  prou  voir  selonc. 

37.  ceus  ne  se  trouve  que  dans 
G  I  K.  —  Pour  L  voyez  note  36. 

38.  selonc  les  terres  mangue 
dans  0  P  Q  BS.  —  K  selon  la 
terre.  —  /  selonc  les  rentes  et 
les  terres. 

39.  f'Zatendent. 

40.  K  les  retourz  de. 

41.  de  la  terre  manque  dans 

eÇG  f'/iî.  —  de  la  terre 

retour  manque  dans  D, 

42.  Leçon  de  À  E  FO  P  QBS. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  n*ont 
pas. 

43.  le  retour  et  ne  se  trouve 
que  dans  A  F  T;  manque  même 
dans  s  C- 

44.  Leçon  de  ttiD  FGH  IK, 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  ont  : 
garde  des  anfanz.  —  v)  garde 
d'iceulx  enfanz. 

45.  Leçon  deti^L.  —  Ta  aussi  : 
seroit  {pp.  219,  220,  note  22).  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  est. 

46.  E  plus  tost  avoir  la.  —  L 
pas  la  vie  des  anfanz  pour  la. 

47.  G  mort  de  Tenfant  que.  — 
E  I  mort  que  la  vie  des  enfans, 
por.  —  F  mort  as  enfanz  que 
ïour  vie  por. 
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por  la  terre  qui  Idt»  echerroit*®,  que*^  i  autres  i 
terre  ne  devroit  pas  escheoir. 

CXXIP^.  Cornent^  Vont  doit  nantir^  son^  plegi 
requerre  son  principal  deteur  avant  que  le  p 

Se  aucuns^  hom'^  met^  i  autre  en  plege^  il^ 
garder  de^  touz  domacbes,  et^  s'il  i  a  domadb 
quelque ^^  meniere  que  ce  soit,  il  li^^  est  teû 
amander  à^^  sa  prueve.  Et^^  se  aucuns  est  pl^ 


48.  L  racbarroit  plus  qu'en 
eûst  autres  qui  riens  ne  li  seroit 
en  qui  la  terre  ne  devroit  venir, 
ne  achoir. 

49.  Leçon  de  A.  —  F  K  que 
uns  à  qui.  —  B  I  que  à  i  autre. 

—  G  que  I  à  cui.  —  H  que  nus 
à  qui.  —  e  C  que  de  i  autre.  — 

que *e8cheoir  manque  dans  0 

PQAS. 

50.  A  102.-5  116.  —(7109. 

—  FWO.  —  G138.  —  ^  18.— 
7139.  -  L121.  —  5117. —  r 
114. 

1.  Libellé  de  G  I  K,  —  H  De 
denancier  son  plege  et  de  re- 
querre. —  F  L  De  requerre  sa 
dete  au  s  pièges  et  (et  manque 
dans  L)  commant  l'an  en  (en 
manque  dans  F)  doit  ouvrer.  — 
Le  titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  E.  —  Les  autres 
mss.  des.  Et.  De  requerre  son 
plege  et  cornent  l'en  en  doit  ou- 
vrer. —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume    de   Touraine  -  Aiyou , 

§  111. 

2.  K  nater.  —  G  mander.  — 


/  avait  primitivement 
que  j'adopte;  elle  a  M 
en  :  garantir. 

3.  H  son  plege.  — 
pièges. 

4.  7  a  :  I  au  lieu  de  m 

5.  hom  manque  dans 
%.  Q  B  S  veut  mettre 

7.  Til  li  esttenuz  àf 
touz  s^  domaiges  à  sa 
Et  se  aucuns  quenoisi 
soit  ploiges  à  i  autre, 
prandre.  ^  P  Q  U  il  V 
—  iî  il  an  doit. 

8.  5  de  couz  et  de  don 

9.  /  quar.  —  et  s'U 
mâche  manque  dans  H. 

10.  domache soit 

dans  F, 

11.  5  quele  manière 

12.  li  manque  dans  G 

13.  C  à  Tamander.  - 
mender.  —  à  manque  d 
L  au  rendre  à. 

14.  K  par. 

15.  Et  se  et  à  8 

(p.  224,  /.  1)  manque  dt 

i6.  G  0  QB  Ski  SLUi 
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.*^  puet^^  bien  prandre  dou  sien,  se  il  li*® 
^e  il  soit  ses  pièges  ;  et  se  il  le  deffant^^,  il 
as  prandre  dou  sien  à^^  force;  mais  il  s'en 
dre  à  la  joutise  et  doit^^  dire  en  tel  manière  : 
l  m*a  esqueus*^  ses**  proies  et**^  ses  gages, 
it  mes  pièges  ;  si  *^  faites  m'en  droit^  ;  »  car 
la  volonté  dou  *^  deteur  de^^ prendre  au^^  plege 
eur^^  principal  selonc  V^^ usage  d'Orlenois^^ 
I  baronie;  mais^^  il  doit^^  einçois  requerre  le 
que  le  plege  quant  li  prindpaus  est  presanz 
oaianz  et  legiers  à  covenir^  et  à  esploitier^  et^^ 


3nt. 

P  0  le.  —  li  manque 

ànt,  il  doit  dire  à  la 

I  cist  qui  est  mes 

esquex  ses  gaiges; 

»  manque  dans  D  F 

'nanque  dans  L  —'  L 

\deC.  —  B  esceus.  — 
B. — D  esques.  —  Oes- 
isquosses.  — /escous. 
Q  R  S  ses  gages  et 
et.  —  ses  proies  et 
u  B, 
u.  —  et  ses  gages 

m*en  faites  droit. 

)it  avoir;  car. 

» 

I  L  du.  demandeur 

'  Q  R  S  Tde  celui  à 

it  de. 


30.  T  de  soi  prendre. 

31.  /  soy  au  pièges  ou  au 
priucipau.  —  R  aus  pièges.  — 
L  au  deteur  ou  au  principal.  — 
0  au  dete  ou  au  plege  princi- 
pal. —  F  slu.  dete  ou  au  princi- 
paul.  —  ^  en  pièges  ou  à  lui 
qui  est  principaus. 

32.  S  dete. 

33.  l'usage  d'Orlenois  en  cort 
de  manque  dans  C. 

34.  B  FG  1  L  Orlenois  en  ba- 
ronie. —  A  Orliens  en  baronie. 
— PQRS  Orlenois  et  en  court  de. 
—  Je  corrige  :  Orlenois  en  cort. 

35.  T  mes  se  li  principaus 
est  bien  espletables,  il  lou  doit 
avant  requerre  que  le  ploige, 
selonc. 

36.  /  doit  requerre  avant  le 
principal  que. 

37.  0  P  et  bien  souffisanz  se- 
lonc. —  Q  R  S  et  souffisanz 
selonc. 

38.  et  à  Bouploier  manque 
dans  CL  —  Ces  mots  et  à  sou- 
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à  saupUner,  selanc^^  droit  escrit  ou  Code^^  Be  fide- 
juêsoribus,  l.  Non  recte,  in  Authentica  Prœsente;  qui 
est  seigniée  sus^^  la  diie^^  loi^^  oii^  il  est  escrit  de 
ceste  matiere^^.  Et^^  adonc  Ven  lor  doit*"'  mètre  terme. 
Et  quant  on*®  vendra  au  terme*^,  et  li  uns  et  li  autres 
sera^  venuz,  cil*  dira  :  <  sire,  vez  ci  tel*  home  qui 
est  mes  pièges'  por  tel  home,  —  et*  le  nomera,  — 
et^  por  itant  d'argent,  ou  por  itele  chose  —  et^ 
la  Domera;  —  ef^  si  m'a  esqueus  ses  gages  ^;   > 


ploier  pourraient  bien  être  une 
répétition  fautive  de  :  et  k  es- 
ploitier.  Toutefois  la  œmparaison 
des  mss.  rend  difficile  la  suppres^ 
sion  des  mots  et  à  soùploier  :  ils 
figuraient,  ce  semble,  dans  le  ms. 
d'où  dérivent  les  niss.  subsistants. 

39.  Au  lieu  de  selonc,  etc.^  K 
porte  :  ut  G.  De  fidejussoribus, 
1.  Recte  et  in  autentica  que  in- 
cipit  :  Présente,  signata  super 
dicta  lege,  ubi  de  hoc. 

40.  0  P  Q  R  S  Ck)de,  ou  titre, 
Des  pièges,  en  la  loi  qui  com- 
mence Non  recte,  en  l'auten- 
tique  Présent  qui  sine  illis  où 
il  est  escrit. 

41.  L  desus. 

42.  dite  manque  dans  C. 

43.  Cod.,  VUI,  XLi,  3. 

44.  où  matière  manque 

dans  C, 

45.  F  matière  mot  à  mot.  Et. 

46.  Et  manque  dans  I  S,—  T 
Et  dira  cil  au  jour  assené  : 
c  sire,  cist  bons  est  mes.  — 
L'addition  proprement  dite  du 
compilateur  des  Et.  finit  au  mot 
matière  :  il  reprend  ensuite  la 


Coutume  de  Touraine^Àr^jou  en 
la  modifiant  un  peu.  Au  lieu  de  : 
Et  adonc  l'on  lor  c  C  ont  : 
justice  lor. 

47.  doit  manque  dans  G. 

48.  Leçon  de  G  L.  —  i)  il. 


on  est  omis  dans  ti^  elles  autres 
mss.  des  Et. 

49.  /  terme  que  Pun. 

50.  /  seront  venu. 

1 .  /  li  uns  au  lieu  de  cil. 
QRSil 

2.  Leçon  de  t^i\  F  HK.  — 
autres  mss.  des  Et.  cest. 

3.  T  ploiges  pour  tel  chose 
pour  tel.  —  iî  5  pièges  por 
lui  et.  —  Q  pièges  por  cel  et. 
P  pièges  por  tel  et. 

4.  i4  B  £f  0  et  le  doit  nom 
— ,  et. 

5.  et  por  itant  cho 

manque  dans  T. 

6.  Leçon  corrigée  de  P  L 
portent  :  et  le  nommera.  — 
mots  sont  omis  dans  c  i^  et  da 
les  autres  mss.  des  Et. 

7.  et  si   gages  ma 

dans  G. 

8.  R  pièges. 
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dl  dit  :  <  je  m'an  deffan,  je  ne^^  vos  esqueus  on- 
iies^^  gages;  einçois  estoie^^  touz  prez  de  faire 
A^  vos  corne  pièges,  »  et*^  li  autres  die  :  <  je  le 
«,  si  com  l'en  m'esgardera  que*^  prover  le 
►  si  li*^  puet  l'en  esgarder*'',  puis  qu'il*®  ne  puet 
e  qu'il  ne  soit  ses*^  pièges  qu'il^^  jurra  sor  sainz 
I main  que  il  ne  li^^  fist  l'^^esqueose ;  et^^  o  itant 
îra  quites.  Et  se  il  ne  l'^^osoit  jurer,  il  aniande- 


FGIKLOPQRSei 
:  •  je.  —  r  li  autres 
je  ne  les  vous  ai  pas 
:,  ainz  estoie  touz  prez 
vers  vous  comme  ploi- 
k)u  proveré  si  comme  je 
si  li  esgardera  l'en  puis- 
e  desdit  que  il  soit  ses 
que  il  jurra  que  il  ne 
Tesquesse. 

P  Q  R  S  ne  les  vous 
mqeus;  ainçois. 
^  mes  choses  ou  mes 

(toie  manque  dans  D, 
Qvers  vos  manque  dans 
vers. 

.  li  autres  die  ne  se  trouve 
\stKGHIK,  —  riet 
{sans  le  mot  die).  —  Ces 
sont  pas  représentés  dans 
»  mss. 
le  prover  le  doie  manque 

manque  dans  G  I  K, 
j:  F  G  H  I  K  L  esgarder 
•  Les  autres  mss,  des  Et, 
r  puisqu'il.   —   Malgré 
é  combinée  de  t  X,  F  G 

1 


H  I  K  L  j'adopte  la  leçon  dts 
autres  mss.  :  voyez  ci -dessous 
note  20. 

18.  B  D  i\  viaut  desdire.  — 
C  il  ne  viaut  desdire.  —  £  il  ne 
puent  desdire.  —  0  -P  0  5  il  dist 

qu'il  est  pièges.  —  il  ne 

pièges  manque  dans  R. 

19.  ses  manque  dans  G  I  K, 

20.  tX,G  IKL  pièges  ;  et  jurra. 

—  F  (pièges  manque)',  et  le  ju- 
rera. —  Les  autres  mss.  des  Et, 
pièges,  qu'il  jurra.  —  Malgré 
l'autorité  combinée  de  t  K  F  G  I 
K  L  fai  cru  devoir  adopter  la 
leçon  des  autres  mss. 

21.  de  sa  main  manque  dans  I, 

22.  li  manque  dans  C  F  G  IK 
LP  Q  RS. 

'23,  D  G  P  Q  R  S  \&  resquesse. 

24.  Leçon  de  K  L.  --  P  Q  R  S 
et  por  itant.  —  G  et  à  tant.  — 
Les  autres  mss,  des  Et  et  à  itant. 

—  e  ;  0  tant  (sans  la  préposition 
et). 

25.  FG  K  il  s'en  ira  tos  quites. 

—  L  (en  manque)  seroit  quites. 

—  r  il  en  est  quites. 

26.  B  l'ose. 

15 
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roit^  à  celui  touz  ses  domaches  qu*'^il  avroit  attz  en 
Tesqueusse,  à^  sa  prueve  ;  et  feroit  à  la  joutise  le  gage 
de  sa  loi .  Et^  se  il  avenoit  que  il  deïst  :  c  je  ne  vos 
sui  de  rien^^  pièges  et^^  m'an  defibn^^,  et  bien  en 
ferai  ce  que  je  devrai  >  [et^^  li  autres  deïst  :  c  je  le 
proverai,]  si  corne  l'en  m'esgardera  ;  >  si  li  puet  Teo 
esgarder  que  se  il  ose  jurer  sor^^  sainz  de  sa  main 
que  il  ne^^  se  nieïst  en  plege^"^,  si  sera  quites,  se  dl 
le*®  viaut  laissier  coure,  par*®  son  sairement.  Et*^ 
il  n'^^osoit  faire  le  sairement,  il  li  amanderoit^^ 


27.  T  amendera  Pesquesse  et 
à  celui  son  domaige  à  sa  preuve. 
Et  88  il  dit  :  «  je  ne. 

28.  qu'il  avroit ses  do- 
maches manque  dans  G  I  K. 

29.  à  sa  prueve  manque  dans 
L. 

30.  Et  se  de  sa  loi 

manque  dans  H. 

31.  /^  riens  vostre  plaige;  et 
bien  m'en.  —  T  riens  tenuz.  » 
Si  li  esgardera  l'en  que  il  jurra 
que  il  ne  fu  onques  ses  ploiges, 
si  en  sera  quites;  et  cil  lou  lesse 
courre  en  son. 

32.  et  m'an devrai  man^ 

que  dans  C. 

33.  QHS  deffent  bien;  et  en. 

—  et  bien  devrai  manque 

dans  e  C. 

34.  Les  mots  :  et  li pro- 

verai  ne  se  trouvent  que  dans  s 
K^ï  et  manquent  dans  tous  les 
mss,  des  Et.  —  On  lit  :  dans  D 
devrai  et  que  l'en  m 'esgardera, 

—  dans  A  devrai  et  que  droit 
en  esgardera.  —  Dans  les  autres 


mss,  des  Et,  la  lacune  s'iten 
jusqu'au  mot  :  m'esgardera  t 
dusivement, 

35.  sor  sainz  manque  da 
B,  —  Dans   0  seur  sains 
tin  peu  plus  loin  après  le 
main. 

36.  Leçon  de  B  G.  ^  0  P 
S  ne  soit  ses  pièges.  —  c  C 
le  meîst  en.  —  />  ne  lou 
onques  en.  —  I  ne  le  m 
en.  —  F  r\  ne  le  meîst  onq 
en  (après  ce  mot  en  lacune 
s'étend  jusqu'aux  mots  tenuz 
inclusivement), 

37.  L  plaige,  o  itant  s'en 
quittes. 

38.  B  l'en. 

39.  GDLORSk. 

40.  Et  se sairement 

que  dans  L. 

41.  e  i;  ^  ne  voulet  fere. 
mss,  des  Et,  :  n'ose  :  je 
n'osoit. 

42.  Leçon  de  t  j^  n  G 
Les  autres  mss.  des  Et, 
dera. 


.n 


Us 

'Ç6  ' 
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^es'^^  domaches,  et  serait^  tenuz  en  la  plevine,  et 
^ÎBroît*^  à  la  joutise  une^®  amende  de  sa  loi.  Et^"'  se  la 
^u^relle  estoit  de  plus  de  v^  s.,  l'en  li  porroit  bien 
^sgarder  par*^  droit  qu'il  jureroit  qu'il  F^^atist  mis  en 
lâ^  plevine  si  corne  nos  avons  dit  desus,  et  li  autres 
1«  porroit  chalongier  par^  i  gage^  de  bataille^;  et 
porroit  bien  estre  la  bataille  cors  à  cors^,  ou  par  n^ 
faampions  loiez'^  s'^il  se  voloient  changier.  Et  cil  qui 


43.  OPsescouz;  et.  —  0A5 
l.«8  cous;  et. 

44.  0  P  QR  S  sera. 

45.  OPQ  R  S  fera. 

46.  L  porte  :  i  gage  de.  —  0 
].*amandede. 

47.  Au  lieu  de  la  phrase  :  Et 

^^  la I  gage  de  bataille,  on 

M-it  dans  B  C  :  Et  si  porroit  l'en 
l>ien  jugier  d'aus  deus  une  ba- 
^^Ue. 

48.  C$  passage  est  très  coT" 
-^^ompu.  J'adopte  le  libellé  de  ^  K 
C  H  I K  :  voyez  pour  les  diver- 
S^T^ces  de  détail  entre  ces  mss,  les 
»u>t»49,50, 1.  — r^Lportent:  v  s., 
^'en  li  pouroit  bien  esgarder  par 
^roitqueiljureroitqueilnereûst 
:xnie  mis  em  la  plevine  si  comme 
:kiou8  avons  dit  dessus  ;  et  li  autres 
^e  (L  li)  pouroit  chalongier.  — 
^ porte  :  xv  s.,  Tan  li  pourroit 
^ien  esgarder  par  droit,  et  jure- 
roit qu'il  ne  Teûst  mie  mis  en 

la  pluvine,  si  comme  avons  dit 
^esus;  et  li  autres  le  porroit 
chalongier. —  OPQRSont  :  vs., 
«t  il  noiast  que  il  ne  se  fust  mis 
«n  la  plevine,  si  comme  il  est 
ditdesus;  li  autres  li  pourroit 


chalongier.  —  T  porte  ;  v  s.,  l'en 
esgardera  au  deteur  que  il  jurra 
que  il  n'i  ait  pas  mis  celui  en 
plevine;  et  li  autres  li  pourra 
chalongier.  —  D  porte  :  v  s.,  l*en 
li  porroit  esgarder  qu'il  nel'eûst 
pas  mis  en  la  plevine  si  come 
nos  avons  dit  desus,  par  i.  —  À 
porte  :  V  s. ,  l'en  li  porroit  esgarder 
que  il  jureret  que  il  ne  l'eûst  pas 
mis  en  sa  plevine,  si  come  nos 
avons  dit  desus  ;  et  li  autres  le 
porrel  chalongier. 
49.    par  droit  manque  dans 

6    C. 

bO.  t  J^  G  H  Tavroit.  —  K 
l'avoit.  —  /  l'eûst  en  la  plevyne 
mis  si  come.  — J'adopte  ce  mode, 
mais  en  gardant  la  tournure  de 
tKGH  K. 

1.  la  manque  dans  G  H. 

1,  I K  por. 

3.  0  P  QR  S  champ. 

4.  r  bataille  qui  sera  cors  à 
cors  ou  par  champions. 

5.  D  cors  par  aus  ir,  ou. 

6.  0  P  Q  R  S  u  autres  cham- 
pions. 

7.  Leçon  de  T,  —  v)  L  loiaus. 
—  e  ;  louer.  —  D  loiz.  —  Ce 
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seroit^  vaincuz  rendroit*^  à  l'autre  ses  couz**  qu' 
avroit  donez  à  son  champion,  et  as^^  conteors  d< 
jor^^;  et  feroit^^  à  la  joutise  LX  s.  d'amande,  se 
estoit  costumiers. 


CXXIII*^.  D'*®  apeler  home  de  de  faute  et  de 

saisine  après  monstrée. 


Se  aucuns  hom^'''  se  plaint  d'un  autre^®  qu'^^il  li 
doie^^  deniers  ou  qu'il  li  ait^^  fait  domache  d'aucune 
chose  qui  apartiegne^^  à^^  muebles,   et  cil  de  qui 


mot  n'est  pas  représenté  dans  les 
autres  mss. 

8.  7  se  il  les  veulent  changier. 

—  Ce  membre  de  phrase  s'il 

changier  justifierait  peut  "être 
l'admission  dans  le  texte  des 
mots  par  aus  ii  du  ins,  D  (voyez 
ci-dessus,  p.  227,  note  5). 

9.  K  sera. 

10.  G  HK  Prendra.  —  L  ren- 
droit  les  couz  à  Tatre  (sic)  que  il 
avroit  mis  ou  champion  luer  et. 

il.  T  couz  et  à  la  joustise 
LX  s.  (fin  du  ch.). 

12.  C  FG  I SLU  conteor.  —  D 
L  au  conteors.  —  C  à  son  com- 
teors.  —  s  à  son  cortaeors  (sic), 

13.  I  jour  de  la  bataille  et  à 
Tatre  (sic)  joutise. 

iA.  P  Q  R  S.  Le  mot  feroit  ne 
se  trouve  que  dans  P  Q  R  S  et 
manque  même  dans  s  C. 

15.  A  103.  — J?  117.— (7  110. 

—  FUI.  -  fif  139.  —  i?  19. — 
7140. -^L  122. —  5  118.-7 
115. 


16.  Leçon  de  L  —  G  H  K  De 
apeler  de  (G  H  et  de)  defaute  de 
droit  et  de  perdre  (perdre  man- 
qtAe  dans  H)  saisine  après  mos- 
trée.  —  F  L  De  defaute  emprès 
mostrée  et  dou  domage  qui  en 
puet  avenir.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  D*estre  defaillanz  emprès 
mostrée  de  choses  mueblanz.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  112. 

17.  hom  manque  dans  L  T. 

18.  T  autre  de  deniers  ou  d 
meubles. 

19.  Leçon  de  F  G  I  P  S.  ^  Le., 
autres  mss.  des  Et.  qui  li. 

20.  Leçon  de  I  0  P  Q  R  S. 
G  doine.  —iKetles  autres 
des  Et.  deûst. 

21.  Leçon  de  G  P  Q  S. — 
autres  mss.  des  Et.  s  C  eûst. 

22.  Leçon  de  0  P  Q  S.  -- 
appartiennent.  —  tK  et  les  au 
mss.  des  Et.  apartenist. 

23.  Leçon  de  D  0.  —  (7  «  Ç 
mueble.  —  6r  an  mebles.  — 
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l^en*^  se  plaindra  soit *^defaillanz,  l'enli  doit  mètre  jor** 


^  jugement  por  *®  coi  il  ait  *^  oï  *^  la  ^*  demande  en 

oort,  etsemondre  par  ra  sergenz  fievez^*.  Et  s'iP*  ne^* 

"V'enoit''^  au  jor  jugié  et  il  n'avoit  raisnable  essoigne^^ 

de  Vautre  terme  ^''',  et  li  autres  l'apelast^*  de  la  defaute, 

l*€n^^  baudroit  à  l'autre  la*^  saisine  de  ce  qu'il  avroit 

demandé**  en  cort**,  car  les  choses  mostrées**  en 

oort  et**  nomées*'^,  por*®  coi  eles  soient  mueblanz*'' 

«i  valent  jugiées.  Et**  por  ce  si  doit  Ten  garder  de*' 

défaillir  en  tele  meniere. 


et  divers  mss.  des  Et.  au 
tble.  —  K  ans  muebles.  — 
mobles. 

i.  Leçon  de  P  Q  R  S,  —  T 
se  plaint  défaille  l'en  li.  — 
ï-^mn  seroit  plainz.  —  L  l'en 
Ai  plaintis.  —  t^et  les  autres 
'  «  des  Et,  l'en  se  plaindroit. 
^.  Leçon  de  B  F  H  I  0  P  Q  R 
—  T  défaille  au  lieu  de  :  soit 
_  ^^î^illanz.  —  t  j^  et  les  autres 
.  des  Et,  fust. 
C  jor  manque  dans  0. 
7.  OPQR  Sen,  —  GTk, 
pour.  —  B  et  plusieurs  mss, 
la  forme  on  au  lieu  de  o. 
"^^.  T  se  il. 

19.  Ce  mode  ne  se  trouve  quê 
OP.  —  r  a.  —  tjretles 
'Tes  mss,  des  Et.  eûst. 
10.  G  IK  0  PQRS eue. 

.  0  ?  j?  A  5  la  monstrée  en. 

^  la  demande  en  j  ugemen t  en . 

S2.  E  G  H  1  K  souffisans.  — 

^eaus,  —  P  feelz. 

^3.  P  cil  au  lieu  de  il. 

^.  La  négation  ne  ne  se  trouve 


que  dans  t  K   P  G  I  K  R  T. 

35.  F  T  viant. 

36.  0  essoigne  ne  de  l'autre. 

37.  B  terme  qu'il  avroit  dé- 
failli, l'en. 

38.  T  l'apiaut  don  défaut. 

39.  T  Ten  baudra  au  plaintif 
sa  sesine.  -^  B  C  F  L  Ten  11 
baudroit  la  saisine. 

40.  E  sa. 

41.  demandé choses  tnan- 

que  dans  F, 

42.  B  corurt. 

43.  B  mostrées  en  jugement 
en  corurt  et  nomées.  —  E  mos- 
trées et  en  cort  nommées. 

44.  et  manque  dans  H, 

ih.  0  Q  R  3  motées.  —  H 
nommée.  —  P  montrées. 

46.  C  puisqu'elles. 

47.  A  muesbles. 

48.  Et  por meniere  ^nan- 

que  dans  T. 

49.  F  L  d'estre  defElûllanz 
après  mostrée  (fin  du  ch.).  — .  B 
dou  défaillir.  —  e  C  fif  £  de  fail- 
lir. 
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CXXIV^.  De^  essoigne  de  maladie  et  d'eatre  nj 

en  cort  de  souverain. 


Ge^  sunt  les  resnables  essoignes  :  Quant  li  hi 
est  malades,  ou^  ses  filz  [ou^  sa  famé]  ou^  ses  p< 
ou  sa  mère  ou"^  ses  frères  ou^  ses  oncles,  ou  ses  i 
por^  coi  il  fussent*^  en  péril  de**  mort;  ou  s'il  al 
à  l'enterrement  d'^^ aucun  de**  ceus  que**^  nos  a 
nomez*^.  Ou*''  se  aucuns  estoit  qui  aiist  en  la  ooi 


50.  A  104.  — 5118.  — Fii2. 

—  G140.  —  iy  20. —  7141. — 
L123.  —  5  119.  —  7116. 

1.  Libellé  de  G  H  1  K.  ---  F  L 
Ce  sont  les  loiax  essoines  pour 
quoi  l'an  est  quites  de  defautes. 

—  A  Ces  essoines  sunt  resnables 
qui  cit  sunt  ensivanz.  —  Le  titre 
et  le  texte  de  ce  ms,  manquent 
dans  C.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  Ces  essoines  (B  Tel  essoigne) 
sunt  resonables  por  coi  Ten  est 
quites  de  defautes.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine'Ar\j(m,  §  113. 

2.  Dans  G  H  K  Us  mots  :  Ce 

essoines  joni  en  rouge  ei^ 

font  partie  de  ig,rrubriqiÊ$^ — Les 
mots  :  Ce  sunt quant  man- 
quent dans  A  ou,  si  l'on  veut,  ont 
été  modifiés  et  sont  devenus  la 
rubrique  {voyez  note  1).  —  Dans 
D  D  E  F  LO  P  Q  RS  T,  aulieu 

de  Ce essoines,  on  lit  :  Ces 

essoines  (B  Tejl  essoigne.  —  E 
Se  essoignez)  sunt  raisnables. 

3.  Je  laisse  subsister  Vortho- 


graphe  de  B  qui  a  le  plus  sm 
hom  au  cas  st^jet. 

4.  F  porte  :  o  son  père  c 
fil,  ou. 

5.  ou  sa  famé  ne  se  i 
que  dans  e  C  y). 

6.  7  ou  sa  mère,  ou  son 
ou  son  cousyn,  pour. 

7.  L  ou  son  onde,  o 
frère,  ou. 

8.  ou  ses  oncles  manqut 
R. 

9.  fif  5  por  qu'il.  —  po 
fussent  manque  dans  T. 

10.  K  feûst. 

11.  de  mort  manqtie  da 

12.  0  aidoit.  —  Q  ad<^t 
▼et. 

13.  K  de  nus  de.  —  D 
de. — d'aucun  manque  da$ 

14.  rd'aus. 

15.  que  nomes  m 

dans  T.  —  E  que  j'ay  nom 

16.  Au  lieu  de  nomes  it* 
desus.  —  Q  desus  dit, 

17.  r  Ou  se  il  jour  {sic 
court  —  Ou  manque  dsms 


ÉTABUSSEMENT8 ,   LIVRE  I.  231 

baron  terme^*  et*^  il  deiist  aler  en  la  cort  le*^  roi,  et^* 
l'en  r**apela8t  de  la  defaute  en  la  cort*'  au  baron;  et 
il  deïst  en  tel**  manière  :  t  je  n'an  vueil  droit *^  faire, 
quar*^  je  avoie  terme*'''  en  la  cort**  le  roi**,  et  m'i 
ajorna  ciP^  sergenz  —  et  le  nomera.  —  >  Et  adonc 
si  doit  l'en'^  le'*  sergent  oïr''  parler;  et  doit  envoier'* 
li  bers  savoir  que  li  sergenz'^  dira '^;  car  les'''^  jou- 
tises  le  roi  ne  se  recordenf  pas  en  la  cort  au  baron. 
Et  86*^  la*^  joutise  le  roi  garentist**  qu'**il  aust*' 
terme  en  la  cort  le  roi,  si  est**  quites  de  la  de- 


18.  Leçon  de  e  ç  F  G.  —  terme 

^^^nque  dans  K.  —  Pour  T  voyez 

-f^  *  230,  note  17.  —  Dans  les  autres 

**^^.  des  Et,  ce  mot  est  placé  un 

^^^iu  plus  haut  après  aûst. 

i9.    et  il  deûst   baron 

'^>%anque  dans  H  fK.— et  il  deùst 
^ler  manque  dans  T. 

20.  B  et  quelques  mss,  des  Et. 
^>nt  :  au  au  lieu  de  le. 

21.  et  l'en baron  manque 

^ians  G. 

22.  T  Tapiaut  de  défaut  en  la 
crourt  an  baron  il  puet  dire  :  «  je 
:^'en  ferai  ja  droit,  car  je. 

23.  B  corout. 

24.  E  ceste. 

25.  XepondeeÇfifJT.  — Orien. 
—  Les  autres  mss,  des  Et.  nul 
droit. 

26.  A  B  D  que. 

27.  E  jor. 

28.  B  corurt.  —  C'est  la  troi^ 
sième  fois  en  quelques  lignes  que 
oe  mot  cort  est  mal  venu  dans  B 
(notes  42,  23). 

29.  B  roy  et  l'en  l'apelast  de 


sa  defaute  :  je  avoie  terme  en  la 
cort  le  roy  ;  et  m*i. 

30.  Q  icist.  —  F  ses.  —  D  icil. 

—  G  /  cil. 

31.  e  C  l'en  esgarder  le. 

32.  Dans  D  S  le  sergent  est 
placé  après  parler,  —  dans  F  0 
P  R  S  après  oïr  [dans  F  oïr  est 
devenu  voir). 

33.  E  voier. 

34.  B  a  :  bien  oïr  au  lieu  de 
envoier. 

35.  D  I  serjant  diront,  car  (/ 
que). 

Z%,  ABE  H  diroit. 

37.  L  r  la  joutice. 

38.  L  reconie. 

39.  se  manque  dans  D. 

40.  Leçon  detr,DFGHIK, 

—  Au  lieu  de  la  joutise  le  roi  les 
autres  mss,  ont  :  li  sergenz. 

M,  F  S  garantissent.  —  /  ga- 
rentissoit.  —  ^  le  garentist. 

42.  T  que  il  li  eûst  mis  lou 
jour,  il  est. 

43.  B  l'aûst. 

44.  G  H  K  sera. 
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faute  ^^.  Et^^  se  li  sergenz  dit  que  il  ne  li  me 
terme,  si^"^  doit  cil  la  defaute.  Ët^^  se  il  Ofi 
que^^  l'en  ne  li  meïst  ooques  terme  ^  en  la< 
ron,  einsinc^  serait  il  quites  de^  la  defaute. 
raisonable^  essoigne  d'^eve,  quant'''  l'en  p 
Mais^  l'en  doit  venir  à^  m  porz  et  faire  soj 


45.  A  defaute.  Ou  si  povet 
povet  proves  {sic)  ces  essoines 
desus  dites ,  il  seret  quite  de  la 
defaute  (fin  du  chapitre). 

46.  Et  se terme  n'est  re- 
présenté que  dans  t^D  E  F  L 
0  P  Q  R  S  T.—tZ.  F  L  seuls 
ont  :  Et  se  li  sergenz.  —  D  E  0 
P  Q  R  S  ont  :  Et  se  il.  —  T 
change  cette  phrase  en  :  Et  se  il 
ne  Ten  garentist.  —  Dans  H  cette 
lacune  s'étend  jusqu'à  :  quites  de 
la  defaute  incL 

47.  si  doit  cil  la  defaute  n'est 
représenté  que  dans  D  F  E  OPQ 
RST,  —  manque  dans  e  Ç.  —  Ces 
mots  sont  devenus  :  —  dans  QRS 
est  cil  quites  de  la  defaute,  — 
dans  P  si  est  cil  en  la  deffaute, 

—  dans  D  F  û  doit  la  defaute, 

—  dans  T  il  doit  lou  défaut. 

48.  Et  se  terme  manque 

dans  F.  —  Et  manque  dans  e  C. 

i9.  BDEOPQRS  toloit. 

—  «  ç  7  ose. 

50.  e  C  que  il  li  meîst  terme,  il. 

1.  7  jour.  —  D  terme,  il  doit 
de  la  defaute  en  la  cort  au  ba- 
ron, si  est  ensinc. 

2.  Leçon  corrigée  de  F  qui 
porte  :  et  ansi  seroit.  —  Einsinc 
manque  dans  tJ^GIKLT.— 


0  QRS  ont  :  auwi 
le  futur  sera,  —  «  Ç 
QRSTle  présent  \ 

3.  T  dou  défaut 
d'aive  que  l'en  poi 
quant  l'en  ne  tie^ 
passe  (/In  du  chapit 

4.  F  Et  si  est  coi 
nauble  d'issue,  qua 
il  est. 

5.  H  regnable. 

6.  d'eve  manque 
L  de  nef,  quant. 

7.  OQRSotiil 
P  où  il  n'a  point. 
autres  mss.  des  El 
passe  port.  —  e  C  q 
à  passer. 

8.  E  Mes  il  doit  i 
ver  de  venir  au  joi 
—  /  Et  il  doit  fàh 
de  passer  et  de  vei 
son  jor.  Et  qui. 

9.  Leçon  (ie  y).  — • 
l'eve  et.  —  Qk  Teur 
/  E  voyex  note  8.  - 
mss,  des  Et,  au  jor  i 
ponz  et.  —  c  à  m  pi 
au  port  et.  —  LaUp 
est  confirmée  par  l 
donnent  un  peu  plta 
des  Et.  Voyez  p.  231 
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passer,  se*^  on  trueve  qui  le  passe ^^  Et  qui  i'apeleroit 

de  la  defaute,  et  il  deïst  qu'il  fust  einsinc**  venuz*^ 

à*^  m  porz  et  en  feroit  ce  que  l'en  li  esgarderoit,  si^^ 

'ï  porroit^^  l'en  esgarder  par^'''  droit  que  se  il  osoit^® 

jurer  sor^^  sainz  que  il  aust*^  esté  à  m  porz  et  qu'iP^ 

^iifit  fet  son  pooir  de**  passer,  einsinc*^  serait**  quites 

de  la  defaute*^ 

CXXV*^.  Coment^'^  Vom  vent  domache  por^^  sa  beste^ 

droit  faisant. 


»  i 


10.  Leçon  de  G.  —  se  on  

sse  manque  dans  0  P  Q  S,  — 
^  autres  mss.  des  Et.  ettK  ont  : 
i  1  trueve. — La  leçon  de  rj  devrait 
-être  être  adoptée  :  elle  ew^ 
ime  plus  nettement  la  pensée  : 
se  il  ne  trouve  qui  le  passe, 
:t»  l'en  Fappelast  de. 

{\.  D  passoit.  Et  I'apeleroit. 

12.  einsinc  manque  dans  F, 

13.  /demoré. — ^^remainz. 
—  G  remes. 

14.  à  III  porz  manque  dans  0 

/>  0  fl  5.  —  F  au  port.  —  Les 

outres  mss.  des  Et,  au  jor.  —  e  ç 

à  m  pooz.  —  Tj  au  trois  pors.  — 

J^  corrige  d'après  rj  :  à  m  porz. 

j  ^-  si  esgarder  manque 

1^'  O  K  puet. 
"  P^r  droit  manque  dans  I 


i9. 


^GK  ose.  —  F n'osoit. 
r  sainz  ne  se  trouve  que 


^        ^— '^jr  siiiuî^  ne  se  trouve  que 
,  »     ^    ^  S;  manque  même  dans 


eûst  esté  ostre  m.  —  £ 


eùst  esté  outre  m.  —  H  K  ait 
esté  m  foiz  au  port.  —  0  P  Q  R 
S  eûst  einsinc  allé  et.  —  G  ait 
esté  m.  —  e  ç  eùst  esté  à  m  ponz. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  ont  la 
leçon  :  eûst  esté  à  m  porz  que 
j'adopte  :  elle  est  d'ailleurs  pro^ 
chainement  rappelée  ou  presque 
textuellement  conservée  par  tKE 
I  H  K  G.  —  Cet  accord  des  mss. 
en  cet  endroit  autorise  les  déci" 
sions  que  j'ai  prises  plus  haut  : 
voyez  p.  232,  n.  9,  p,  233,  n.  14. 

21.  G  B  D  ilfeïstson. 

22.  D  dou. 

23.  einsinc  ne  se  trouve  que 
dans  D  E  F  G  1  £;  manque  dans 
zK  et  les  autres  mss.  des  Et. 

24.  B  0  H  L  sera. 

25.  G  faute. 

26.  il05.  — ^119.  — cm. 

—  F  114.  —  G  141.  — ^21.— 
/  142.  —  L  124.  —  S  120.  —  T 
117. 

27.  Leçon  de  G  H  f  K.  —  F  L 
De  domage  et  de  grant  péril  que 
beste  mal  entachie  puet  porter 
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Se  aucuns  hom*^  menoit^^  sa  beste  ou^*  n 
ou^*  entre  genz,  et  eie  mordist^^  ou^*  ferist  ai 
gent,  et  cil  qui  seroit^^  bleciez  s'en^'^  plainai 
joutise,  et^*  li  autres  deïst^^  :  t  sire*^,  je  ne 
mie  qu'ele  aûst  tele  teiche;  »  o^^  itant  rendr 
domache  au  blecié,  à^^  sa  prueve,  et  n'en  fi 
droit ^^  à  la  joutise  ;  mais^^  il  jurra  qu'il  ne  savoi 
la  teche.  Et  s'il  ne*®  Tosoit  jurer,  il*^  perdr 


{L  fere)  à  home.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  Dou  doumage  qui 
puet  avenir  de  beste  qui  a  maie 
teche.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Tour,'Artfou,  §  114. 

28.  /  por  bestes. 

29.  hom  mangue  dans  C  K. 

30.  Leçon  de  tX.  I  P  Q.  —  T 
maine  sa  beste  entre  genz  et  ele 
blece  aucun,  et  li  bleciez  se 
plaigne,  cil  puet  dire.  —  R  me- 
nast.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
metoit. 

31.  Den.^OR  au. 

32.  Leçon  de%X.O  P  Q  S.^I 
ou  auqune  gent.  —  ou  entre 
genz  manque  dans  G  K  R.  —  H 
entre  autres  genz.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  ont  :  o  genz  au  lieu 
de  :  ou  entre  genz. 

33.  K  mordoit. 

34.  ou  ferist  manque  dans  G. 
—  JT  ou  feroit. 

35.  Leçon  de  C  F.  --  t  ^  1  L 
aucune  genz.  —  D  K  aucunes 
genz.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
ont  :  aucun  au  lieu  de  :  aucune 
gent. 

36.  H  seroient. 

37.  GDPKLOPQRse 


plainsist.  —  H  s'en  plai 

—  S  plainsist  {sans  se). 

38.  F  et  cil  qui  la  be 
deîst  : 

39.  Leçon  detliGP 
Les  autres  mss.  des  Et. 

40.  Le  mot  sire  ne  . 
que  dansPQRS;  mono 
dans  fi  C. 

41.  Leçon  de  P.  —  fl^i 

—  D  Fetk  itant.— /i 
8  C  Z  et  0  itant.  —  L 
mss.  des  Et,  à  itant. 

42.  OPQRSTenénu 
tif  son  doumage  à  sa  p 
E  rendra  au  blecié  son 

43.  àsa  prueve  mançt 

44.  /feroit. 

45.  Leçon  de  tj^  P,  ^ 
de  droit  T  a  :  amende. 
nulle  amende.  —  Lesaiii 
des  Et.  ont  :  nul  droit. 

46.  mes  teche 

dans  0  P  QRS. 

47.  H  mie  que  ele 
teiche. 

48.  T  n'ose  jurer. 

49.  ITil  perdra.  — 
em  perdroit. 

50.  ;  S  sa. 
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beste,  et  seroit  à  la  joutise^.  Ët^  s'il  avenoit  que  la 
beste  tuast  i'  home  ou  i  famé,  et  la^  joutise  preïst^ 
celui  qui  Tavroit^  amenée  et  li  deïst  :  c  ta''  beste  a 
tué  I  home;  »  et  cil  deïst^  :  c  [sire^],  ele  n'est  pas 
moie,  »  si^^  U  puet  l'en  esgarder  qu'il  jurra  sor^^  sainz 
qu^ele  n'est  pas  soue,  et^^  que  il  ne  l'amena  pas.  Et 
eînsinc  remanra^^  la^^  beste  à  la  joutise;  et^^  si  ne 
l'en  puet  l'en*^  à  plus  mener**'.  Et**  se  einsinc  estoit 


1.  Après  joutise  G  H  I  K  ou- 
vrent un  nouveau  chapitre  inti" 
tislé  :  Derecief  (/  K  Item)  se  la 
beste  tuoit  (//  mort)  home  ou 
famé  le  (7  de)  droit  (le  droit 
manque  dans  HK) .  —  Ce  chapitre 
est  numéroté  142  dans  G,  —  143 
dans  I,  —  22  dans  H, 

2.  G  Et  s'ensi  estoit  et  avenoit 

en  tele  manière  qu'ele  tuast.  — 

H  Et  se  ainsi  avenoit  en  tel 

manière  que  ele  tuast.  —  F  Et 

se  ansi  avenoit  que.  —  /  Et  si 

cinsi  estoit  qu'il  avenist  que  sa 

beste  tuast.  —  JT  L  Et  se  einsint 

avenoit  que  elle  tuast  home  (L 

I  borne). 

3.  Leçondet^FLRS.^Qa: 
I  borne  ou  famé.  —  Les  autres 
^-  des  Et.  home  {sans  i)  ou  (K 
ne)  famé. 

^*  la  manque  dans  C  L. 
^'  ^prant. 
^'  T'avra. 

J'  Uçon  detKF  G  H  I  K  R. 
"■  *-««  autres  mss.  des  Et.  res- 
Poadist  • 

.  '  Sire  ne  se  trouve  que  dans 


10.  T  l'en  li  esgardera  qu*il. 

—  P  Ten  li  puent  on. 

11.  sor  sainz  ne  se  trouve  que 
dans  I  L  R  S  T;  manque  même 
dans  e  C. 

12.  K  ne. 

13.  Leçon  de  tK  G  H  K.  — FI 
demorra.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  remaindroit. 

14.  la  beste  mxinque  dans  P  Q. 

15.  /et  ne  l'en  porra  Pom. — 
L  et  n'en  puet  à  celui  à  plet 
mener. 

16.  GKoTL  plus  avant  mener. 

—  /  Tom  pas  plus  mener. 

17.  mener  manque  dans  E, — 
Après  ce  mot,  G  H I Rouvrent  un 
nouveau  chapitre  intitulé  :  dans 
G  :  Reconnissance  s'il  clamoit 
que  li  beste  fust  siue  et  recon- 
nissoit,  —  dans  H  f  K  :  De  re- 
connaissance se  il  clamoit  ou 
(/  et)  reconnoissoit  la  beste  à 
(H  estre)  soe.  —  Ce  chapitre  est 
numéroté  143  dans  G,  —  23  dans 
H,  —  144  dans  L 

18.  Leçon  de  ei:  H.  --  G  K  Et 
se  einsint  avenoit  que.  —  /Et 
s'il  avenoit  que.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  Et  s'il  disoit  :  •  ele. 
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que  il  deïst  :  c  ele  est  moie,  je  la  menai,  mais  je  m 
Savoie  mie  qu'ele  aiist  tel  teche^^,  »  si^^  li  esgarden 
l'en  par*^  droit  qu'^^il  jurra  sor*^  sainz,  si**  oomei 
est  dit  desus,  qu'il  ne  savoit  mie  la  teiche  ;  et  encore 
remaindra*^  la  beste  à  la  joutise;  et  fera*^  cil  à*'''  qu 
la  beste  estoit*^  le  relief  d'un  home,  c'est *^  à  savoir  c  s 
et  1^^  d.  ;  et^^  o  itant  en^*  sera  quites.  Et  s'il  estoit' 
sifousqu'^^il  deïst^^qu'ilqueneûst^^bien  la^'^techede* 
la  beste,  il  en  seroit  panduz  por  la^^  requenoissance. 

CXXVI*^.  Dou^^  fait  au  père  qui  apartient  à  Voir  t 

de  prover  sa  dete. 


19.  T  taiche,  il  lou  jurra  par 
droit  et  encores. 

20.  si  li  teiche  manque 

dans  E.  —  si  li  teiche;  et 

manque  dans  P  Q  S, 

21 .  par  droit  manque  dans  C, 

22.  qu'il  jurra  manque  dans  F. 

23.  sor  sainz  ne  se  trouve  que 
dans  1;  est  omis  même  par  e  Ç. 

24.  si  corne  desus  ne  se 

trouve  que  dans  G  I  K  (G  a  :  de- 
vant au  lieu  de  desus). 

25.  FIL  demorra. 

26.  Leçon  de  F  G  ï  K  L,  —  Les 
autres  m^s.  des  Et,  feroit. 

27.  à  qui  estoit  manque 

dans  T. 

28.  Leçon  deiX^C D  F  G  I K  L 
P  Q  RS.—E  I  est.  —  Pour  T 
voyez  note  27.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  seroit. 

29.  c'est  à  savoir  manque  dans 
PB  S. 

30.  OQ  R  ont  :  ii. 

31.  Leçon  de  K  L.  ^  /  et  de 


tant.  —  G  et  à  tant.  —  et  o .... 
en  manque  dans  T.  —  Les  autrt 
mss.  des  Et.  et  por  itant.  —  c 
et  0  tant. 

32.  L  s*en  ira  touz  quites. 

33.  E  T  est. 

34.  qu'il  deïst  manque  dar 
C.  —  D  que  ist  que.  —  B  que 
deïst  :  «  la  heste  est  moie,  >  i 

—  T  que  il  die  que. 

35.  Leçon  de  D  F  L  0  P  Q  R  : 
T.  —  Pour  C  E  voyez  note  34. 
Les  autres  m^s.  des  Et.  et  s  C  oim 
et  après  deïst. 

36.  0  P  Q  R  S  seùst.  —  F 
reconeùst.  —  T  quenoist.  — 
la  quenenst. 

37.  la  teche  manque  dans  ^ 

38.  de  la  beste  manque  ite 
T. 

39.  E  sa  connoissance. 

40.  A  106.  —  B  120.  —  F 1- 

—  G  144.  ^HU.-^I  145. 
L  125.  —  S  121.  —  T  us. 

41.  Libellé  de  G  H  I  K. -- ^ 
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n»^  apele*'  i^  autre  que  ses  pères  U  deiist 
-  et**^  le  nomera  —  et  ses  pères  fust  alez 
mort,  et  cil  deïst  à  son  fil  :  c  puisque  li 
e  k  tere  vos  est  avenuz,  je  deman  ma 
cO  deïst  :  c  il  se  morut  bien  confès,  ne  il  ne^^ 


ir  à  l'enfant  de  part 
se  qui  n'est  pas  re- 

0  P  (?  /î  S  De  de- 
'en&nt  dete  qui  (S 
sr  dete  à  enfanz  qui) 
leneûe  après  la  mort 
-  La  rubrique  et  le 

thapitre  manquent 
Lu  autres  mss.  des 
nder  à  Tenfant  après 
père  dete  qui  n*est 
e.  —  Source  de  ce 
mtume  de  Touraine" 
5. 

[uns  hom  se  plaint 
[ue  sis  père  11. 
ilaintd'un  autre  que 
'P  Q  B  apeloit.  — 

8  trouve  que  dans  t  C 

Mioge  est  difficile  et 
ip  embarrassé.  Voici 
et  mss.  :  —  e  Ç  et 
ra  à  celi  à  qui  le 
la  terre  est  acheûe 
le  il  se  morust.  — 
;  le  nomera  de  cui 
la  terre  li  (/  nos)  est 
ETenuz)  et  s*il  dist 
rast.  —  F  L  et  nom- 
r)  nommera)  celui  de 
in  de  la  terre  seroit 


{L  li  est)  venu  —  itant  (L  avenue 
me  devait  itant)  et  se  cil  dist 
que  se  morust.  —  0  P  Q  R  S  et 
le  (0  la)  nommera  —  et  ses  pères 
fust  alez  de  vie  à  mort  et  cil 
deïst  (etc.  comme  dans  mon  texte) . 
—  A  C  D  elle  nommera — et  il 
fust  alez  de  vie  à  mort  et  cil 

deïst et  li  autres  deïst  qu4l 

se  morut.  —  7  et  fust  morz  et 
deïst  au  fil  :  f  puisque  li  retours 
de  la  terre  vostre  père  vos  est 
avenuz,  je  vous  deman  ma  dete 
et  li  fîz  die  :  •  mes  pères  se 
morut.  —  B  et  le  nomera  —  et 
celui  deïst  à  son  fil  :  «  puisque 

dete  •;  et  li  autres  deïst 

que  il  se  mori  bien.  —  K  et  le 
nomera  —  et  il  fust  aies  de  vie 
à  mort  et  cil  deïst  à  son  fil  : 

c  puisque dete;  et  li  autres 

deïst  que  il.  —  Je  suis  0  P  Q 
R  S,  après  avoir  vainement  clier- 
ché  à  m'appuyer  sur  e  ç  F  G  //  / 
K  L.  Toujours  conformément  à 
OPQRS  f  adopte  le  styU  direct 
après  le  second  deïst.  Ce  passage 
me  laisse  quelqties  doutes. 

46.  gi^D  S  P  Q  ne  vos  com- 
manda (S  Q  convendra).  —  7  ne 
me  commanda.  —  F  n'en  com- 
manda. —  L  ne  coumanda.  — 
V  ne  vos  en  comanda. 
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nos  conmanda*'''  riens*®  à  rendre,  si  en  vueil  estre 
quites**;  >  —  t  et  je  ne  le  vueel  mie,  dit  li  autres, 
car  je  sui  touz^^  prez  de  prover  ma  dete,  »  si  li  esgar- 
dera  l'en  par*  droit  qu  *il  doit  prover  sa  dete  soi* 
tierz  ;  et  autrement  il  n'an  avra  point. 

CXXVII*.  D' ^  escomeniés  porforder  de  venir  à  amen- 
dement^ et  de  punir  après. 

Se  aucuns  hom'^  est  escomeniez  i  an  et  i  jour,  et^ 
plus^,  et  li  officiaus  mandast  à  la  joutise  laie  ou*^  à  son 
seignor  ordinaire  qu'il  le  destrainsist**  par*^  ses  choses 


47.  R  covenança. 

48.  Leçon detlBB.  —  PQS 
point.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
nus  on  nul. 

49.  T  quites;  et  li  autres  die: 
«  je. 

50.  touz  manque  dans  C  Q  R 
ST. 

1.  par  droit  manque  dans  L 

2.  I  T  que  il  provera  soi  tierz 
ou  il. 

3.  PQR  S  lui. 

4.  A  107. —  5  121. —  (7110. 
—  P  116.  —  G  145.  —  i^  25.  — 
/  146.  —  L  126.  —  S  122.  —  T 
119.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume    de   Tourainc" Anjou, 

§116. 

5.  G  D'escomuniés  par  force 
à  venir.  —  H  D'excommenie- 
ment  perforcié  à  venir.  —  ABC 
D  E  D'escomenié  efforcier. 

Q.  G  f  K  amende.  —  F  L 
amendement  et  d^ome  sospese- 


nous  de  la  foi  commant  l'an  en 
doit  ovrer  (L  ouvrer  par  conseil). 
—  AD  amandemant  et  cornant 
et  quele  response  il  a  en  court 
(en  court  manque  dans  A).  — 
B  E  0  P  Q  V  amendement  et 
quele  response  il  a  en  court.  — 
R  S  amendement  et  comment  il 
doit  respondre  en  (R  il  respont 
en)  court  laie. 

7.  hom  ne  se  trouve  que  dans 
FGI  K  L. 

S.  A  B  H  L  V  on.  —  ei  plus 
manque  dans  E  P  Q  R  S. 

9.  T  plus,  li  officiai  mandera 
à  la  joustise  laie  que  il  le  con- 
traingne  par. 

10.  fif  ou  à  autre  ordinaire.— 

£  £  ou  au  seignor.  —  on  « 

ordinaire  manque  dans  0  P  Q  RK 
5. 

11.  0  contrainsist. 

12.  LeçondeiKFG  IK  (Ipor^:^ 
au  lieu  de  par).  —  Les  autn^-^ 
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prendre  ou*'  par  le  cors,  car^^  lijugemenz  Vevesque 

si    dait^^  estre  mandez^^  à  execticion  et  à  fin  par^'' 

l* office  dou^^  prevost,  selonc^^  droit  escrit  ou  Code^^, 

^^    la  rebreche  De  episcopali  audientia^  l.  Episcopale 

j^u^iàum  cum  authentica  Un  signata  cum*^  suis  eoncor^ 

dr€M.T9.tiis^^ j  se  mestiers  est,  si*'  ne**  le  doit  pas  prandre 

^^  quoi  ce  soit  de  dete  ou*^  de  terre;  mais  la  jou- 

doit  tenir  toutes  ses  choses  en  sa  main  sauf*''  son 

I,  jusqu'à  tant  qu'il  se  soit*^  faiz  asoudre.  Et  quant 


^^^  des  Et.  par  la  prise  (T  les 

()  de  ses  choses  ou. 
"t-  3.   ou   par  le  cors  manque 

PL.  —  y  ou  por  le. 
^^,  J5  car  le  juge  veult  que  il 
^^^it;^  —  7  car  li  jugemenz  *de 
®«^xxte  Eglise  doit. 

'^^.  ABCDOV doivent. 
_    ^^.  ABD  H  P  SV  menés.— 
lis.  —  F  mandé  à  escumunié 
home  qui  vait  contre  la  foi 
»nc.  —  L  amendez  an  (ne)  es- 
meniez  et{au8  hommes  qui 
t  (ùu  n*ont)  contre  la  foi.  —  0 
menés  à  exception  et. 

7.  A  par  justice   de   pre- 
t. 

8.  7  de  la  joustise  laie,  se- 
-c.  —  K  au. 

"•^  9.  Z  ut  G.,  De  ep.  —  selonc 
«  .  concordanciis  manque  dans 


lo 


K_ 


0.  F/LCodejDe.— />e/î5 

e,  ou  titre  De  l'audience  de 

"vesque,  ensamble  ses  concor- 

xices.  —  E  Gode,  el  titre  De 

^scopali  audiencia,  en  la  loy 

i  commence  Judicium  et  en 


Tautentique  ovec  ses  concor- 
dances. 

21 .  K  et. 

22.  Cod.,  I,  IV,  8  et  Auth.  Si 
quis  litigantium. 

23.  Leçon  (fo  e  Ç  tj  I.  —  7  et 
ne  sera  pas  pris  pour  deite  ne 
pour  terre;  mais  l'entendra  ses 
choses,  sauf  son  vivre,  tant  que 
il  soit  absoz,  et  en  paiera  ix  Ib. 

dont  11  Lx  s.  —  si  ne mais 

manque  dans  V. —  Tous  les  autres 
mss.  des  Et.  ont  :  et  avant  si. 

24.  F  ne  doit  pas  prendre  son 
cors  por.  —  Z  ne  doit  pas  son 
cors  pour.  —  F  L  en  remplaçant 
ainsi  le  par  son  cors  ont  exprimé 
plus  nettement  la  pensée  que  l'ad- 
dition du  œmpilateur  des  Et. 
(lettres  italiques)  rendait  un  peu 
obscure;  mais  cette  rédaction 
claire  ne  parait  pas  primitive. 

2b.  A  B  C  G  H  0  P  R  S  V  ^or 
que  ce. 

26.  ou  de  terre  manque  dans 
OPS, 

27.  Fsanz. 

28.  il  sera. 
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ii  sera  asouz,  ii  doit  paier^^  ix  Ib.  d'amende,  don  li 
LX  s.  sunt^^  à  la^^  joutise  laie  et  les  vi  Ib.  sunt'*  à^' 
l'autre  joutise  ;  et^*  les  doit^^  avoir  par  la'*  main  à^ 
la  joutise  laie.  Et'^  s'il  estoit  soupeçoneus  de  la  foi, 
la  joutise  laie  le  devroit  donques'^  prandre  et  envoier 
à  la  joutise  ordinaire,  car  quant  Sainte  Eglise  ne  puet 
plus  faire  ^  ele  doit  apeler^^  Vdide  des  chevaliers  et^* 
le  bras  séculier  et^^  la  force  y  selonc^^  droit  escrit  ou 
Code^^,  De  Episcopis  et  clericis,  l.^^  Si  quis  in  hocgenus. 
Et**  quant  li  juges  l'avroit  examiné,  se  il  trovoit  que 
il  fiist  bougres,  adonc*'''  si  le  devroit**  envoier*^  à  la 
joutise  laie.  Et^  la  joutise  laie  si  le  doit^  faire  ardoir. 


29.  paier  manque  dans  B,  —  P 
RSi\  paiera  au  lieu  de  il  doit  paier. 

30.  EPS  seront. 

31.  B  C\2l  laie  joutise  et. 

32.  /soient. 

33.  ràrevesqne.  Quant  sainte 
Eglise  ne  puct  plus  fere  des  es- 
commeniez,  ele  doit  apeler. 

34.  et  les  laie  manque 

dans  I.  —  et   les  ardoir 

tnanque  dans  V. 

35.  G  doit  on  avoir. 

36.  la  main  à  manque  dans  A 
BC  0  H. 

37.  FPQRSde. 

38.  A  BC  D  Mais.  —  I  Et  les 
doit  donques. 

39.  é?lors.  —  donques  manqite 
dans  tX,F, 

40.  E  aydier  l'ayde. 

41 .  Leçon  de  LT,  —  et  les  braz 
manque  dans  0  P  Q  R.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  ont  :  et  les 
braz  (B  braiz)  au  lieu  de  et  le 
bras  séculier. 


42.  et  la  force  manque  dans 
T,  —  H  et  la  force  séculière 
selonc. 

43.  K  ut  G.,  De  ep. 

44.  E  Gode,  en  la  loy  De 
episcopis.  —  P  Q  R  S  Gode,  Des 
esvesques  et  des  clers. 

45.  1 genvLS  manqué  dans 

E.  —  P  Q  R  S  en  la,  loi  qui 
commence  Si  quis.  —  Cf.  Cad., 
I,  III,  10. 

46.  7  Et  quant  Sainte  Eglise 
Tavra  examiné  de  la  foi ,  se  ele 
treuve  que  il  soit  bougres,  la 
joustise  laie  le  doit  ardoir. 

47.  adonc  manque  dans  C. 

48.  K  pourroit.  —  P  Q  R  S 
devroit  fere  envoier.  —  F  devroit 
à  la.  —  A  BDGH  IL  Odeyroil 
l'en  envoier. 

A9,  B  C  0  renvoier. 

50.  Et  la  laie  manquer 

dans  fi.  —  /  Et  le  devroit. 

1.  LeçondeE  PK  LPQRS^ 
— Les  autres  mss,  des  Et.  devroi^t^ 
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Et generaument^  tuit^  escomenié  sunt  ai^  en^  eort  laie 

fin  demandant  et  an  deffandant.  Mais^  il  ne  $unt  pas  oï 

^  corf^  de  Sainte  Eglise  en^  demandant;  car  il  ne  doit^ 

^ie  avoir  porfit  en  sa^^  malice^  selonc^^  droit  escrit  en 

Oecretales^^  j  Dejudiciis^  capitula  Intelleximus^^  ;  mais^^ 

'^  seroit  dz  en^^  la  cort  de  Sainte  Eglise  en^^  deffanr 

^^nt  non  pas  en  demandant ^  car  toutes  deffanses^'^  sunt 

9^riées^^  as  escomeniés  par  droite  si^^  comme  il  est 


U 


S.  generaument  ne  se  trouve 
dans  PG  H  r  K  L 

3.  Ce  principe  :  tuit def- 

^^Jadant  a  frappé  Vesprit  d'un 
l^^^^Uur  de  R  qui,  au  xni«  ou  au 
•1.,  l'a  récrit  une  seconde  fois 
marge. 
A.  F  L  ol  en  demandant  et  en 
:ffeiidant  selonc  l'usage  d'Or- 
lois  (L  Orlions)  en  cort  laie. 

5.  Beaucoup  de  mss.  ont  :  en 
cort.  —  Les  mots  en  cort  laie 

^^^'^'^inquent  ici  dans  I  et  sont  r«- 
tis  dans  ce  ms.  après  le  mot 
ffandant. 

6.  T  Mes  en  court  de  Sainte 
lise,  non. 

7.  Beaucoup  de  mss.  des  Et, 
t  :  la  cort. 
S.  en  demandant  manque  dans 

^  IL. 

9.  Leçon  de  F  G  K.  —  Les 

^^^tres  mss.  des  Et.  doivent.  — 

^^  Compilateur  a  commencé  cette 

^*^t*ession  avec  un  sujet  pluriel; 

_     /init  au  singulier  parce  qu'à 

ir  de  cet  endroit  il  suit  les 

étales  qui  parlent  de  Vexcom- 

^^^^xié  au  singulier  :  ne  videatur 

'^ZM  malitia  commodum  repor- 

I 


tare.  Les  mss.  qui  ont  le  pluriel 
s'écartent  certainement  du  texte 
primitif. 

10.  Leçon  de  F  G  K.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  lor. 

il.  K  ut  Extra,  De  judicio. 

—  selonc Intelleximusman- 

que  dans  V. 

{2.  E  Decretales,  el  titre  Des 
jugemens,  en  la  Decretale  qui 
commence  Intelleximus.  —  P 
QHS  Decretales ,  ou  titre  Des 
juges,  ou  chapistre  qui  com- 
mence Intelleximus. 

13.  Décret.  Greg.  IX,  H,  i,  7. 

14.  F  mais  ne  seroit. 

15.  en   Eglise  manque 

dans  /. 

16.  /en  défendant  soy,  non. 

—  f  en  demandant  non  pas  en 
deffendant,  car.  —  non  pas  en 
demandant  manque  dans  0  P  Q 
RS. 

il.  L  defautes. 

18.  gardées  manque  dans  K. 

19.  Leçon  de  G  l.  —  K  ut 
Extra,  De  except.  —  si  comme 

matière  manque  dans  V.  — 

Les  autres  mss.  des  Et.  selonc 
droit  escrit  en. 

16 
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escrit  en  Decretales*^ y  De  exceptionibus^  c.^  Cum 
prier em^^ y  où  il  est  escrit  de  ceste  matière. 

CXXVffl«f.  D'^^erres  de  mariage. 

Se  aucuns  hom^^  avoit  sun^^  fil  qui  fust  en  non 
et  li  pères '"^  deïst  à  aucun  de  ses  voisins  :  c  vos 
une  fille  qui  est  auques^^  de  Taage^  mon  fil  ;  se' 
voliés  qu'ele  fust^^  à  mon  fil  quant  ele  sera^ 
aage^^,  je  lou  voudroie  bien,  en**  itele  meniere^ 
vos  me  baillissiez  une^^  pièce  de  vostre  terre *^, 


20.  E  Decretales,  el  titre  Des 
exceptions.  ^  C  Decretales,  De 
preceptionibus.  —  /  Decretales, 
De  excessionibus.  —  P  Q  R  S 
Decretales,  Des  exceptions. 

21.  EDe  Decretale  qui  com- 
mence Inter  priorem  Decretalis 
(sic)  où.  ^  Je  supplée  c.  qui 
manque  partout. 

22.  K  priorem,  ubi  de  hoc. — 
Cf,  Décret,  Greg.  IX,  H,  xxv,  5. 

23.J?i22.  — Fii7.-.fifl46.— 
iy26.— 7147.— Li27.-.S123. 

24.  Libellé  de  F  6  H  I  K  L — 
La  rubrique  et  le  teste  de  ce  cha- 
pitre manqtAent  dans  S.  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  De  doner 
erres  de  mariages  por  anfanz  qui 
sunt  en  non  aage.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou" 
raine^Anjou,  §  117.  —  Ce  cha^ 
pitre  manque  dans  T, 

25.  hom  ne  se  trouve  que  dans 
G-l  K  L;  manqtte  même  dans  e  C. 

26.  /  V  un. 

27.  F  G  H I K  I  pères  se  mo- 


rust  et  desist  à  aucun  c 

28.  auques  manque  dai 

29.  D  aaige  à  mon. 

30.  Leçon  de  FG  K  L.- 
vos  pleset  qu'elle.  —  se  ip 
aage  manque  dans  F.  • 
autres  m^s.  des  Et.  se  vos 

31.  Leçon  de  F  G  I K  L 
S,  —  A  fust  donée  à  moi 
mariage.  Je  préférerais  pt 
cette  leçon  qui  malheureu 
n'est  pas  confirmée  par  •  ( 
autres  mss.  des  Et,  soit. 

32.  FLPQRS  seroit 

33.  D  l'aaige. 

34.  en  itele  meniere  « 

dans  H,  —  en d'erres  « 

dans  K.  —  K  en  une  mei 

35.  que  vos d'erra 

que  dans  G.  —  F  L  que 
baillasse  [L  baudroie)  uni 
de  terre,  en  nom  d'erres, 
XX  Ib.  de  parisis  en  teie. 

36.  une  pièce  manque  < 

37.  /  terre  ou  x 
et  en. 
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^*  bailleroie  x  lib.  par  non  d'erres,  en  tele  meniere 
les  erres ^^  me  detnorroient  *^  quant *^  vostre  fille 
**  en  aage**  de  marier,  s***ele  ne  voloit  le  mariage 
otroier*^;  i  autresi,  se  ele  ou  il  ne  le  vossist  ottroier, 
les  erres  demorroient  à  l'autre  ou  à  ses  oirs,  s*il  n*i 
lignage  ou  autre  cas  por^^  coi  li  mariages  deûst^'^ 


z> 


.  vos  bailleroie  manque  dans 
Q  R  S.  --  Les  autres  mss, 
lit.  ont  le  futur  :  je  mets  le 
au  conditionnel, 
39 .  G  H  K  terres.  —  e  ç  terres 
r^ïxxsindront  si  vostre  fille  ne 
loit  le  mariage  quant  eie  se- 
en  aaige  de  marier  :  ainsi, 
îUe  ou  lui  ne  vouloint  le 
^ïïa.r-iage  quant  elle  seroit  en 
e  de  marier  les  erres  remain- 
Icnt  à  celui  et  à  ses  hoirs, 
il.  —  F  erres  demorroient  à 
*'^Vât,re  ou  à  ses  hoirs  se  il  ou 
®1^  xie  le  voloit  ostroier,  ou  s'il 
^'i    ^voit  lignage. 

-^O.  B  0  P  Q  R  S  demorront. 

-rf^  demorroient,  se  vostre  fille 

^'^^xxset  mon  tilz  et  à  vos  les 

^     livres,   se  mon  fiiz  refuset 


^*^^^re  fille,  ou  se  Ten  trovet 
^^^Vise  par  coi  le  mariage  ne 
ï^^^«t  estre.  Ou  s'il  avoient  fet 

^Ye  conveoance,  qu'il  eussent 

^^  pièges  de  c. 

^\.  B  quant  il  seront  en  aage 


*1,  R  S  seroit. 
.  i/aaige  de  mariaige  otroier , 
terres  demouroient  à  celui 
%  ses  hoirs,  s'il  n'i. 
%A.  L  s'elle  vouloit  otroier. 


l^, 


45.  Ce  passage  est  restitué  par 
conjecture.  Voici  les  leçons  des 
mss,  :  —  G  otriier,  les  terres  de- 
morroient à  celui  ou  à  sen  oir, 
^i\,  —  OPQRSV  ostroier, 
et  se  ele  ne  le  (S  ele  le)  vouloit 
otroier  (et  se  .....  otroier  man^ 
que  dans  R)  les  erres  demour- 
roîent  à  l'autre  ou  à  ses  hoirs, 
se  il.  —  F  otroier  ou  il  ou  elle 
que  les  erres  demorroient  à  celui 
qui  ne  seroit  pas  defTaillanz.  Et 
li  deffaillanz  n*i  avroit  riens,  se 
il  n'i  avoit  lignage.  —  L  otroier 
le  mariage  que  les  erres  demou- 
rissent  qui  ne  seroit  point  dé- 
faillant n'i  avroit  riens,  se  i  n'i 
avoit  mariage  ou.  —  /  otroier  ce 
mariage  autresi  si  ele  o  il  ne  le 
vossist  ottroier  les  terres  demor- 
roient à  ses  hoirs ,  s'il.  —  B 
otroier  ;  et  einsinques  à  mon  fil 
se  il  ne  le  voloit  otroier  ou  à 
ses.  —  Pour  A  voyez  note  40.  — 
Pour  H  voyez  note  43.  —  Pour 
e  Ç  voyez  nofd  39.  —  e  Ç  /  0  />  0 
R  S  combinés  m'ont  fourni  les 
éléments  de  cette  restitution  ooH'- 
jecturale, 

46.  S  par. 

47.  0  P  QRSne  deûst  estre 
au  lieu  de  deûst  remaindre. 
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remaindre.  Et  s'il  i  avoit  aucune ^^  achoison^^  por  coi 
Sainte  Eglise  ne  s'^^i  vousist  consentir,  ne  ne  deûst, 
les^  erres  retorroient  à  celui  qui  les  avroit  baillié.  Et 
s'il  avoient  ^  fait  ^  en  autre  manière  que  il  aussent  mis 
pièges  de  randre  l'^un  à  l'autre  [une  poine  de]  G  lib. 
ou^  de  plus  ou  de  moins  ^,  se*^  li  mariages  n'estoit,  la  , 
poine  ne  seroit  pas  rendable^  par  droit. 

C5LXIX».  De^^  don  à^^  religion  amortir. 

Se^^  aucuns^^  hom^*  donoit^^  à*^  aucune  abaïe  oi^^^ 


48.  aucune  ne  se  trouve  que 
dans  e  {;  /  JT. 

49.  achoison  mangue  dans  H. 
bO.  0  P  0  B  S  si  acordast, 

les.  — L  b'ï  point  acorder,  ne 
ne. 

1.  Leçon  de  j^,  —  G  H  K  les 
terres  torneroient  à.  —  /  les 
terres  demorroient  à.  —  t  les 
erres  torroient  à.  —  Pour  À  voyez 
p.  243,  note  40.  —  F  les  erres  de- 
morroient aus  parties  ce  qu'il 
avroient.  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  les  erres  demorroient  à  chas- 
cun  ce  qu'il  avroient  (L  Q  S 
avroit)  baillé. 

2.  P  QRS  avoit. 

3.  G  fait  autre.  —  B  fet  celé 
couvenance  en.  —  Q  S  fei  celé 
en. 

4.  l'un  à  l'autre  manque  dans 
BDOPQBS.—  K  l'un  à  l'autre 
une  partie  des  x  livres.  —  Les 
mots  une  poine  de  ne  se  troU' 
vent  que  dans  e  y). 

5.  B  et  qq.  mss,  ou  plus  ou 
moins.  —  P  ou.  plus,  se. 


6.  F  mainz  et  Sainte  Ygli^^^ 
ne  s'i  consentoit,  les  erres  d»^ 
morroient  à  chascun  par  droS*^; 

7.  se  li  n'estoit  manq^^ 

dans  K, 

8.  Leçon  det^P  H  IK.  — 
redevaules.  —  L  regnable. 

Les  autres  mss.  des  Et,  tenahf  .^ 

9.  A  109.  —  Bi^^.-'-Ci^^- 
— /ï'il8.  —  (?i47.  —  iy27._    ^ 

/  148.  —  L  128.  -  5  124. 

120. 

10.  Libellé  de  G  HI  K  W H: 

F  LDe  doner  héritage  k(L         $i 
meson  de  religion.  —  Les  au     ^nn 
mss.  des  Et.  De  héritage  qui     <v 
donez  en  aumône  à  religion  «  ^ 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  1 118*. 

11.  GHIde. 

12.  T  Se  aucuns  donne  à  reU« 
gion  une  pièce  de  terre,  ses 
sires  dou  leu  ne  le  soufera  pas 
se  il  ne  viaust.  Ainz  convendra 
que  cil  à  qui  ele  avra  esté  don- 
née Testent  de  leur  main  dedans 
Ten  et  le  jour,  ou  li  sires  la 
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â  aucune  religion  une  pièce  de^"^  terre,  li  sires  en  qui 
fié  ce  seroit  si  ne  lor**  souferroit  pas^^  à*®  tenir,  se 
il  ne  voloit;  ainz^*  le  porroit  bien^^  prandre*'  en  sa 
jmain.  Mais  cil  à  qui  Taumone  avra^^  esté  donée^^,  si 
<loit  venir  au  seignor,  et  li  doit  dire  en^^  tel  meniere  : 
•«  sire,  ce  nos  a  esté  doné  en  aumône;  se^"^  il  vos 
plaist,  nos  le^^  tendrons;  et^  se  il  ne  vos  plaist,  nos 
l'osterons  de  nostre  main,  se^^  vos  volez ^^,  dedanz  le 
^enue  avenant;  »  si  lor  doit  li  sires  esgarder^^  qu'il 
Ee^^  doivent  oster^*,  dedanz  Tan  et  le  jor,  de^^  lor 


jprandra  comme  son  demainne , 
^t  si  n'en  fera  ja  droit,  ne  amende 
^fin  du  chapitre), 

13.  la  :  i. 

14.  hom  manqtie  dans  P  Q  R 
-S. 

ib.  P  L  denoit  héritage  à  au- 
^i^une  meson  de  religion,  li.  — 
devoit.  —  P  Q  avoit.  —  R  S 
voit  donné. 

16.  F  à  aucune  abaïe  ou  à 
ligion.  —  /à  une  abaîe  ou  à 

^ne  religion.  —  P  Q  R  S  k  au- 
cune religion  ou  à  aucune  (au- 
cune manque  dans  Q  R)  abaîe 
une. 

17.  (?  If  de  sa  terre.  —  F  de 
terre  qui  fust  seue,  li  sires. 

18.  lor  rmmque  dans  tlK,  — 
GP  QRSle. 

19.  P  pas  par  droit,  se. 

20.  à  tenir  ne  se  trouve  que 
dans€tiPGHIK. 

2i,  DGL  Wei. 

22.  bien  manque  dans  F  L  G 

W. 

23.  GK  W tenir. 


24.  ^  seroit  ati  lieu  deavraesté. 

25.  H  donnée  en  aumosne,  si. 

—  GI  faite. 

26.  en  tel  meniere  manque 
dans  FI. 

27.  ir  L  et  se. 

28.  -B  K  la. 

29.  /  et  s'il  vous  plest,  nos  le 
tendrons  de  vostre  meyn  dedens. 

—  et  se  esterons  manque 

dans  K  V. 

30.  Les  mots  se  vos  volez  ne 
sont  représentés  que  dans  tlFG 
KL, 

31.  G  voliés. 

32.  Wcomander  que  il  Tes- 
tent de  leur  mains  dedens  Tan 
et  dedens  le  jour.  Et.  —  / 
egarder  que  dedans  l'an  et  le 
jor  la  doivent  de  lof  mains  ester. 
Et  s'il  ne  Testent  de  lor  mains 
dedens  Tan  et  le  jor,  il  la  por- 
royt  prandre. 

33.  D  V  la. 

34.  oster  manque  dans  D. 

35.  de  lor  main  manque  dans 
F  EL, 
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main.  Et^^  se  il  ne  Vostoient  dedana^''  l'an  pt  le  jor 
de^®  lor  main,  il  le  porroit  prandre  à^^  son  domaine; 
et  si  ne*^  lor  en  respondroit  ja  par  droit. 

CXXX*^  De^^  garantir  en  parage  et  de  faire  servise 

envers  son  seignor. 

Se*^  aucuns  hom  tenoit  en  parage  d'un  autre**  et  cil 
de  qui  il  tendroit  fust  fous  et  vandist  sa  terre,  et  cil*^ 
venist  au  seignor  dou  fié  de*^  cui  il  mouvroit  et  li 


36.  L  Et  s'il  n'estoit  osté  de- 
danz.  —  H  WEi  s'il  ne  Tavoient 
osté  dedanz.  —  il  Ou  si  ne  le 
font,  li  sires  la  poest  prendre. 

—  Et  se main  manque  dans 

G  D,  —  E  ç  Et  si  li  sires  le  tro- 
vet  dedenz. 

Zl.  E  F  dedenz  le  terme,  il. 

—  Les  mots  dedanz  jor  ne 

sont  représentés  que  dans  tX^E  F 
H,  —  Les  autres  mss.  des  Et,  Us 
omettent  complètement, 

38.  e  C  en  lor  main.  —  if  de 
sa  main.  —  Ces  mots  ne  sont  pas 
représentés  dans  les  autres  mss, 
des  Et,  —  Je  restitue  :  de  lor 
main. 

39.  Leçon  de  tX,  F 1  K,--G  H 
L  W  en.  —  P  Q  R  S  comme  en. 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  come. 

40.  H  K  ne  leur  en  pourroit 
ja  respondre  par  droit,  se  il  ne 
vouloit  {fin  du  ch.),  ^  P  Q  R  S 
ne  Ten  respondroit. 

41.  il  110. —5  124.— /î' 119. 

—  G  148.  —  //  28.  —  /  149.  — 
L  129.  —  5  125.  —  T  121. 


42.  Leçon  de  G  H  I  K,  ^  F  L 
De  gentil  home  qui  vant  son 
héritage,  comment  son  apara- 
geour  en  doit  ovrer.  —  La  rU" 
brique  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  CE.  —  Les  autres 
m^s,  des  Et,  D'orne  qui  defifant 
à  (à  manque  dans  BDet  plusieurs 
mss,)  son  aparageor  (D  S  para- 
geor)  à  vandre  son  héritage  (à 
vendre  son  héritage  manque 
dans  A).  —  Source  de  ce  chapitre: 
Coutume  de  Touraine  "  Anjou  y 
§H9. 

43.  r  Se  aucuns  tient  en.  — 
/  S'uns  hom  tenist  en.  —  Ir  8e 
aucuns  tenoit.  —  W  Se  aucuns 
homs  tenist  en. 

44.  T  autre  qol^joit  fos  et 
vende  sa  terre,  il  dira  au  sei- 
gneur dou  fié  :  «  sire. 

45.  Leçon  detX^F  G  K  L  W. 
—  cil  manque  dans  L  —  Lu 
autres  mss,  des  Et,  ont  :  li  autres 
au  lieu  de  cil. 

46.  Leçon dePQRS.  —  ti^do 
qui  fé  elle  mouvret  —  Au  lieu 
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deïst  :  c  sire,  dl  de  cui  je  taing  en  paraige  vant  sa 
^rre  et  ce  qu'il  a  ;  je  vos  requier*''^  que  vos^  le  faciès*® 
«itermer^;  i  [li*  sires  le  doit  fere  atermer.  Et  quant 
Jl  seront  au  terme] ,  cil  puet  dire  à^  Tautre  :  c  biaus' 
^moiis,  vos  vandez  ce  que  vos  avez;  je  ne*  vueil  mie  que 
^os  le^  puissiez  vandre,  ainz  vueil  que  vos  en^  retenez 
il  moi  garir^,  ou^  vos  me®  bailliez  tant  de  ce  que  vos 
avez  que  je  en  puisse  rendre  le  servise;  »  et^^  se  li 
autres  dit  :  c  biaus^^  amis,  il^®  m'estuet  vandre^®  ce 


de  de  cui  il  mouvroit  I K  ont  : 
où  il  demorroient.  —  D  P  V  W 
où  il  demorroit.  —  H  qui  y  de- 
moarroient.  «i  où  il  demorast. 

—  (r  où  il  maurroient.  —  Ces 
mots  ne  sont  pas  représentés  dans 
Us  autres  mss. 

47.  G  I  prie. 

48.  T  vos  l'ajomez,  •  li  sires 
li  doit  dire. 

49.  B  D  G  et  plusieurs  mss, 
des  Et.  faites.  —  P  façois. 

50.  W  ajourner. 

1.  Les  mots  li  sires terme 

ne  se  trouvent  que  dans  e  C  ;  je 
les  emprunte  à  %  ^en  en  amélUh' 
rant  un  peu  la  forme. 

2.  à  l'antre  manque  dans  P  L 

3.  hisxLnnmxB  manque  dans  K. 

4.  LeçMàê  «  K  P  G  H  K  S. 
^  B  et  plusieurs  mss.  des  Et. 
ne  Toi.  —  ne  yueil  .....  ainz 
manque  dans  V. 

5.  F  jL  le  puissiez  faire,  ainz. 

—  T  lou  vendoiz,  ainz.  —  W^  le 
puissiés  ainsinc  vendre. 

6.  P  en  recevez.  —  iC  en  re- 
tegniez  pour  moi  4  guarir.  —  T 


en  retenez  tant  de  que  vous  avez 
que  je  en  puisse.  —  G  en  retenés 
por  moi.  —  Wle  retingniés.  — 
en  manque  dans  P  Q  R  S. 

7.  A  gairir  en  parage.  —  La 
suite  jusqu'au  mot  servise  ind. 
manque  dans  A.  —  Peut-être 
faudrait'il  introduire  dans  le 
texte  ce  mot  en  parage  qui  com^ 
plète  parfaitement  le  sens;  mais 
cette  leçon  n'est  pas  confirmée  par 
«C. 

8.  Le  second  fragment  de  M 
commence  à  ces  mots  :  ou  vos. 

,9.  G  me  donnés  tant.  —  DP 
Q  B  S  me  tenez  tant.  —  V  me 
li  jurez  tant. 

,  10.  et  se  amis  manque 

dansGHIKMW.  —  Aulieude: 
et  se  li  autres  dit  F  L  ont  :  et 
cil  die,  —  L  a  :  \i  autres  dira. 

11.  ilti  lieu  de  :  biaus,  etc.  P 
L  ont  :  je  ne  vuil  mie  laisser  à 
vandre  à  mon  seignor  por  vos 
garir,  mais  je. 

i2.  H  I  W  se  il  m'en  estuet. 

13.  M  randre.  Ce  mot  randre 
est  souligné  et  accompagné  étun 
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que  je^^  ai  por^^  mon  besoin^^;  maMhj'en  ferai  Tolen- 
tiers  ce  que  je  devrai  ^"^  ;  si^^  li  puet  l'en  esgarder  qu'il 
ne*^  iaira  pas  à  vendre*®  por  sun  aparegeor**  ;  mais 
il  li  baillera  tant  de  sa  terre  qu'^^il  en  puisse  bien^ 
feire  lou  servise  à  celui  à  qui  il*^  sera  hom*^,  et  à  qui 
il  fera  la  foi*^.  Et*''  einsi  doit*®  l'en  esgarder  lou 
domache  qu'*^il  i  avra  selonc  la  grandor  dou  fié,  et 
ou  servise  faire,  et^®  en  l'obeïssance  au  seignor 
d'^^aïdes  et  autres  choses. 


renvoi  auquel  correspond  en 
marge  cette  phrase  rectificative  : 
faire  la  foy  et  se  il  m'estuet 
vendre  {écriture  contemporaine 
du  ms.). 

14.  je  manquait  dans  M  :  l'an^ 
notateur  l*a  t^jouté  en  marge. 

15.  Leçon  de  t  K.  —  G  H  I  K 
M  W  por  vostre  besoin.  —  Pour 
F  L  voyez  p,  247,  note  11.  —  Ces 
mots  ne  sont  pas  représentés  dans 
les  autres  mss.  des  Et, 

16.  IV^besoin.  Et  vous  ferai  vo- 
lontiers, dit  li  venderres,  ce  que. 

17.  I  devroie. 

18.  r  l'en  li  esgardera  que.» 
H^  si  li  doit  on. 

19.  G  ne  le  Iaira. 

20.  A  vendre  de  la  soue  chose. 

21.  D  enparaigeor.  —  M  Q  B 
S  parageor.  —  7  parage  ore  mais. 

22.  À  que  Taparageur  puisse. 

23.  bien  ne  se  trouve  que  dans 
AG  D  I  LPQRW, 

24.  il  sera  hom  et  manque 
dans  FIT  y. 


25.  Le  mot  hom  ne  se  trouve 
que  dans  0  P  Q  R  S,  manque 
même  dans  e  C. 

26.  G  loi. 

27.  Et  einsi choses  man- 

que  dans  i.  —  T  Et  lou  doit 
garder  de  domaige  {fin  du  cho' 
pitre). 

28.  f'puet. 

29.  qu'il  i  avra  manque  dans 
L  ^  F  qu'il  avroit.  —  W  que 
il  Tavra. 

30.  et  en  robeïssance  manque 
dans  V.  —  W  eik  Tobeissance. 

31.  ilu  lieu  de  d'aides  on  lit 
dans  DFG  1  K  V  W:  d^oirs,— 
dans  H  L  :  droiz.  —  M  avait 
aussi  :  drois  ;  mais  m  mot  a  été 
souligné  et  remplacé  en  marge 
par  d'aîes  {écriture  contempo^ 
raine  du  ms.). 

32.  A  111.— S  125.  — (7  115. 
—  F  120.  —  G  149.  —  J/  29.  — 
/  150.  —  L  130.  —  if  158.  —  5 
126.  —  r22  (sic  pour  122). 

33.  Leçon  de  F  6  H I  K  L  M. 
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Se  aucuns  geiltîs  hom  a  voit  eve  qui  corrust  par'^ 
sa  terre  et^?  aûst  comi,  et  ciP''^  en  qui  terre  elle  serait 
la  vousist  deffiuidre  que'^  l'en  n'i  peschast,  il  ne'^  le 
poiToit  pas  faire  ^  sanz  la  cort  au  baron  en^^  qui 
c^telerie  ce**  serait,  et*'  sanz  la  cort  au**  vavasor. 

dXXXn*^.  De^^  plainte  ^'^  en^^  cort  de  baron  (Tome 

le^^  roi. 

Se  aucuns  ^  hom^  estoit  qui  deust  deniers*  au  juif 


— -  Xes  autres  mss.  des  Et,  De 
defiRendre  pescherie  d'eve  (B  en 
i)  coarant.  —  Source  de  ce 
itre  :  Coutume  de  Touraine- 
eu,  §  120. 

A.  F  issue.  —  L  eve  courrant 
.  —  T  eve  qui  eùst  coru  et 
par  sa  terre  qu'il  vousist. 
35.  />  pour.  ^G  H I M  Ken. 

^  par  mie. 

3€.  et  aûst  corru  manqua  dam 

37.  cil seroit  ne  se  trouve 

dans  tKGHIKM.  —  FB,n 

(?)  par  qui  terre  elle  corust 

v^ousist  deffandre. — L  aucuns 

'vosist  dafandre  par  qui  terre 

d  couroit. 

3^.  G  qtfale  n'i  passast,  il.— 

.  peschat  mangite  dans  F 

^-    —  que  l'en faire  manqyae 

3^.  F  ne  porroit.  —  U  n'en 
Poi-Toit. 

-^0.  /défendre. 

4i.  /)  en  qaeque  chastelerie 


la. 
la. 


42.  ILU  elle. 

43.  et  vavasor  manqyae 

dans  V, 

44.  F  des  vavassours.  —  D  àe 
vavassors.  —  E  P  Q  R  du, 

45.  5  126.  — (7  116.  — F 121. 
—  (7  150.  —  Jy30.  —  X131. — 
M  159.  —  5  127.  —  T  123.  " 

46.  Libellé  de  G  H  I K  M. — 
FLDe  plainte  faite  de  (L  et  de) 
dete  deûe  au  mes  le  roi.  —  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  A.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  De  requerre  (R  De 
celui  requerre)  la  cort  de  celui 
qui  doit  au  mes  le  roi.  — Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou" 
raine^Anjou,  §  121. 

47.  /  plaindre. 

48.  MBi.^H  de. 

49.  G  de. 

50.  0  P  Q  R  S  aucuns  devoit 
au  mes  le  roi  deniers,  et  li.  — 
T  aucuns  doit  deniers. 

1.  hom  manque  dans  G  I. 

2.  deniers  manque  dans  E, 

3.  /  home.  —  E  niex.  —  Les 
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lou  roi,  et  li  juis^  s'^an  fust  clames  à^  la  joutise  le 
roi,  et  li  bers*^  en^  qui  chastelerie  li  hom  seroii  en 
demandast^  la  cort^^  à  avoir,  se  il  bien  le  trovmt 
défendant,  si  n'en  avroit  il  point,  car^^  li  mueble  au 
juif^^  le  roi  sunt  au  roi. 

CXXXIII^^  De^^  juif. 


Et^*^  einsinc*^  se  li  bers  avoit^'^  juif  qui  se  plainsist 
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autres  mss,  des  Et.  mes.  —  Je 
corrige  juif  d'après  e  Ç  qui  ont  : 
es  juefs. 

4.  /  hom.  —  E  niex.  —  B  il 
au  lieu  de  li  juis.  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  mes.  —  Je  corrige 
juis  d'après  e  C. 

5.  H  s'en  fust  aiez  au  lieu  de 
s'en  fust  clamez.  —  T  s'en  claint 
à.  —  QB  S  s'en  fust  aiez  clamer. 

6.  I  H  aus  jostises.  —  K  en 
la  court  le. 

7.  Thons. 

8.  Leçon  de  t^P  I K  L  M.  -- 
Les  autres  mss.  des  Et.  de. 

^.  F LT demandoit. 

10.  Leçon  de  t^.  ^  G  cort  au 
roi,  s'il  bien.  —  7  (Les  mots  cort 
à  avoir  ne  sont  pas  représentés) 
se  il  bien  la  trovoit.  —  K  cort  à 
avoir,  se  il  bien  la  trouvoit.  — 
cort  à  avoir  se  il  bien  la  trovoit  à 
deffendre,  si.  —  D  cort  à  avoir, 
et  se  il  bien  ne  le  trovoit  il  point, 
car.  —  C  IJ  0  P  Q  B  STcoTik 
avoir,  il  n'en  avroit  point,  car. 
—  FL  cort  à  avoir,  si  ne  Tavroit 
il  mie,  tôt  le  trovast  il  defiGui- 


dant,  quar.  —  B  cort  à  avoir,  il 
n'en  avroit  point  et  tout  le  tro- 
vast dépendant,  si  n'en  avroit  il 
point,  car. 

11.  (/  car  tuit  li. 

12.  E  niex.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  mes.  —  Je  corrige  juif 
d'après  e  C. 

13.  A  112.  — B  m.  — (7117. 
—  ^122.  —  G151.  —  iï31.— 
/  152.  —  L  132.  —  if  160.  —  5 
128.  —  r  24  (sic  pour  124). 

14.  Leçon  de  G  H  I  K  M. --^  F 
L  Des  (L  De)  juis  au  baron.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  De  re- 
querre  la  cort  à  home  qui  ple- 
doie  à  juif  et  des  (P  Q  R  S  V  de) 
tesmoinz  à  juif.  —  Source  de  ec 
ch.  :  Coût,  de  Tour.-Ar^ou,  §  122. 

15.  £  Se  aucuns  giés  se  plaint 
des. 

16.  £6  mot  einsinc  n'est  r»- 
présenté  que  dans  s  ^  I  M,  —  La 
forme  est  différente;  je  restitue  : 
einsinc. 

17.  Ta. 

18.  P  plansissent.  —  L  plea- 
dissent. 
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des  homes  au  vavasor  en^^  la  cort  au  baron ,  et 
li  vavasors  en^®  demandast*^  la  cort  à^*  avoir, 
il*^  ne  Fen  avroit  mie;  car  tuit**  li  mueble  au 
juif*'^  sunt^^  au  baron.  Et^''  nus  juis  n'est  receiiz^^ 
en  nul^  tesmoignage  ^^  encontre  Cretiens^^^  selonc 
droit  escrit  ou  Code^^^  De  Hmreticis  et  Manichseis^^ ^ 
l.  Quoniam  multi  judiceSj   ou^^  paragraphe   Sed^^ 


19.  en baron  manque  dans 

FIL.  —  en vavassors  man- 

que  dans  G  H  K  M  t  ^. 

20.  Les  mss.  où  se  trouve  le 

bourdon  on vavassors  signalé 

ci-dessus,  note  19,  ont  ici  :  et  en 
ou  :  et  il  en. 

21.  T  demandoit.  —  S  dé- 
niant. 

22.  à  avoir  manque  dans  FI  M. 

23.  FI  M  Lii  n'en.  -- Q  R  S 
il  ne  i'avroit.  —  K  il  ne  i*avra. 

24.  tuit  manque  dans  P  Q. 

25.  E  giei. 

26.  sunt  au  baron  manque 
dans  A  ;  ces  mots  sont  remplacés 
par  un  blanc  dans  le  ms.  —  M 
présentait  primitivement  la  même 
lacune  :  une  main  contemporaine 
du  ms,  a  ajouté  en  marge  :  sunt 
auxi  au  baron. 

27.  Et  nus  juis  manque  dans 
M. 

28.  B  creûz.  —  G  recreûs. 

29.  nul  manque  dans  G  F  L  P 
QST, 

30.  Leçon  de  F  L  T.  —  7  tes- 
moignage  selonc  droit  escrit  ou. 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  por^ 
tent  :  tesmoignage  selonc  droit 
escrit  (escni  n'est  fourni  que  par 


G  K  M).Ei  einsinc  sunt  (6  if  et 
si  sunt.  —  G  et  sunt)  deveé  li 
tesmoignage  as  juis  (B  à  juif. 

—  0  au  juif)  encontre.  —  La 
leçon  que  je  repousse  beaucoup 
plus  défavorable  aux  Juifs  puiS' 
qu'elle  r^ette  d'une  façon  absolue 
leur  témoignage  est  peu  probable; 
car  elle  est  en  opposition  précisé- 
ment avec  la  loi  du  Code  que  va 
invoquer  l'auteur  des  Et. 

31.  G  if  Grestiens;  et  il  est 
escrit  on.  —  K  Gretiens ,  ut  G. 
De.  —  Ce  qui  suit  le  mot  :  Gres- 
tiens jusqu'à  la  fin  du  ch.  man- 
que  dans  V. 

32.  E  Gode,  el  titre  De. 

33.  E  Manicheis  en  une  loy 
qui  commence  Quoniam.  —  RS 
Manicheis  en  la  loi  qui  com- 
mence Quoniam.  —  P  Q  Mani- 
cheis en  la  loi  Quoniam. 

34.  Leçon  de  G.  —  /et  para- 
grefe.  —  ou  paragraphe  n'est  pas 
représenté  dans  les  autres  mss, 
des  Et. 

35.  La  plupart  des  mss.  ont  : 
Si  is  ou  Si  hiis  au  lieu  de  Sed  his. 

—  E  Dq  hiis.  —  /Hiis  {simple- 
ment). —  Aucun  n'a  :  Sed  :  j'in- 
troduis cette  correction. 
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his  quidem^^,  où^''  il  est  escrit  de  ceste  matiere^^, 

CXXXIV^^  De^^  chevalerie. 


Se  aucuns*^  hom*^  estoit  chevaliers ^^,  et  ne  fîist  pa 
gentis  hom  de^^  parage,  tout  le  fust  il  de  par  sa^ 
mere*^,  si  ne  le  porroit  il*''  estre  par  droit;  ainz  1( 
porroit  prandre*^  li  rois  ou  li  bers*^  en  qui  chastel 
rie  ce  seroit,  et  ^^  [li  feroit]  par  droit  ses  espérons  tran 


Je 


36.  D  autem.  —  Cf,  Cod,,  T, 
V,  21,  §  Sed  his  quidem. 

37.  où  il  est  manque  dans  7. 

— où matière  manque  dans 

B.  —  K  ubi  de  hoc  (fin  du  cha" 
pitre). 

38.  F  matière  mot  à  mot 
39.il  113. —  5  128. —  F  143 

{sic au  lieu  de  123).  —  G  152.  — 
Zr  32.  —  /  127.  —  L  133.  —  M 
161.  — 5  129.  —  7125, 

40.  Leçon  de  G  K,  —  /Quipuet 
estre  chevalier.  —  F  L  D'ome 
costumier  faire  chevalier.— -Po^ 
de  rubrique  dans  H.  —  M  De 
aige  de  vilaine  gent.  —  Ce  titre 
de  M  est  de  la  même  main  que  les 
notes  marginales  de  ce  ms.  Il  est 
à  l'encre  noire  et  évidemment 
ajouté  après  coup.  —  La  rubrique 
et  le  texte  de  ce  chapitre  manquent 
dans  G,  —  Les  autres  m^s.  des 
Et.  Goment  vilenages  (/  lignaje) 
est  franchiz  {A  franc]  en  {D  à) 
gentillece.  —  Source  de  ce  cha^ 
pitre  :  Coutume  de  Touraine^ 
Anjou,  %  123. 


M.  A  B  D  H  aucuns  gentËr  S.t 
hom. 

42.  G  hom  est  dis  chevalier  ^ 
—  F  L  hom  se  faisoit  che^ 
liers. 

43.  7  chevaliers  qui. — L 
valiers  et  il  ne  le  fust. 

44 .  W  de  lignage  ne  de  paiaj 
tout. 

45.  F  la. 


xt. 


46.  T  mère,  si   ne  seroil 
chevaliers,  ainz  lou. 

47.  il  estre porroit 

que  dans  B.  —  W  mais. 

48.  prandre  manque  danf 

49.  T  bers  sous  qui  il 

50.  Leçon  de  t^.  —  et  li    

seroit  manque  dans  H.  —  T  ^t^  U 
tranchier  ses  espérons.  —  ^  et 
trenchier  par  desus  ses  e8pexx>iifi 
sus.  --BLOPQRSet.  «es 
espérons  tranchier.  ^  K  3Ê'    et 

par  desouz  ses  espérons. ^ 

et  par  dessus  i  fumier  tranol3.ier 
ses  espérons  ;  et.  —  ïm  <»t^  ^^^ 
mss.  des  Et.  et,  par  desus,  ses 
espérons  tranchier. 


n 
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lier  sus  i  femier;  et  seroient^  si^  mueble^  à  celui  en 
ni  chastelerie  ce  seroit;  car^  usages  n'est  mie  que 
une  franchisse  home.  Mais  li^  home  franchist  la^ 
ime^;  car  s*uns  hom®  de  grant  lignage^  prenoit^®  la 
lie**  à  un  vilain  à**  famé,  si  anfant  porroient  bien*' 
8lre**  chevalier*^  par*^  droit,  se*''  il  voloient. 

XXXV*®.  Cament^^  Ven  doit  randre  roncin  de  servise 


a  son  setgnor 


20 


Se'*  aucuns ^^  avoit  son''  home  qui  li  deûst  roncin 


.  F  seroit  le  mueble  au  baron 
qui.  —  /  seroit  son  muble  à. 
Q  R  seroit  li  mueble  à.  — G  M 
oit  li  mueble  à.  —  W  ce  se- 
t  U  muebles. 

1.  Leçon  de  B  E  L  T,  —  Les 
Tes  mss.  si. 
l.  T  mueble  sien,  car  usaige. 

I .  L  que. 

^.  U  hom car  manque  dans 

^.  la  manque  dans  V, 

r.  7* famé,  dont  li  enfant  pour- 

ent  estre  chevaliers  (fin  du 

y 

).  hom  manque  dans  M.  —  A 
m  de  grant  lignage  gentil  pre- 
It.  —  L  homme  bien  grant 
itil  homme  et  de  bien  grant 
nage. 

9.  /len  (sic). 

10.  M  L  prent. 

II.  F  fille  au  vilain. 

12.  à  famé  manque  dans  /. 

13.  bien  manque  dans  F  E  W. 

14.  estre  manque  dans  B, 


15.  chevalier  manque  dans  H. 

16.  par voloient  manque 

dans  I.  —  par  droit  manque  dans 
V. 

17.  se  il  voloient  manque  dans 
EPQRS. 

18.  il  114.  — 5  129.  — (7  117. 

-  F  124.  —  G  153.  —  jy  33.  — 
/  154.  —  L  134.  —  M  161.  —  S 
130.  —  T  126. 

19.  W  De  rendre  service  à  son 
seigneur.  —  F  Gomment  se  doit 
rendre.  —  La  rubrique  et  le  texte 
de  ce  chapitre  manquent  dans  V, 

—  La  rubrique  et  le  texte  de  ce 
chapitre  et  du  suivant  manquent 
dans  E.  —  à  son  seignor  man' 
que  dans  BF  L—Gbm  signieur. 

20.  A  seignor  fiécé.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou» 
raine-Anjou,  §  124. 

21.  7  8e  aucuns  doit  à  sei- 
gneur roncin  de  servise  que  li 
sires  veile  avoir,  il  li  doit  ame- 
ner dedanz  xnii  jourz  et  frain  et 
sele  et  ce  que  mestiers  est,  ferré 
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de  servise  et**  il  le  semonsîst  et**^  li  deïst  :  c  randez- 
moi  mon**  roncîn  de  servise,  car*''^  je  le  vueîl  avoir; 
ne*®  je  n'en  viau  pas  prandre*®  deniers^®,  i  adonc,  il 
li  doit  amener  son^*  roncin  dedanz  xira^*  jorz,  se*^ 
cil  ne  li  en  viaut  doner  plus  lonc  tenne^*.  Et  cil  li  doi 
amener  o^^  frain  et^*  o  sele,  et^''  o  quanque  mestie 
est,  et  ferré  ^®  de  touz  les  nn  piez.  Et  se  li^^  sires  ditr: 
€  je  ne  le  viau  mie,  car  il  est  trop*^  petiz  et  tro 
foibles,  >  ciH^  li  porroit  respondre  :  c  sire,  faites  l^ 


de  im  piez ,  tel  qui  puisse  fere 
une  journée  de  xii  lia  es  et  len- 
demain revenir  un  escuier  des- 
sus troussé  un  haubert  et  unes 
chances  de  fer;  et  se  il  n'est  tex, 
il  lou  puet  refuser,  et  li  en  co- 
vient  guerre  tel  qui  puisse  fere 
ceu  qui  est  dessus  dit;  et  se  il 
ne  lou  viaut  prandre  tel,  il  ne 
li  en  rendra  jamais  point  tant 
comme  il  vive  ;  et  li  sires  le  puet 
rendre  dedanz  Tan  pour  quoi  il 
soit  sains,  ne  cil  ne  Tan  puet 
refuser.  Et  quant  venra  jusqu'à 
I  an  ou  jusqu'à  ii,  li  sires  li 
repuet  demander  son  roncin 
(p.  256,  /.  5). 

22.  K  aucun  hom  avoit. 

23.  P  Q  S  ont  :  i.  —  son 
manque  dans  C. 

24.  et  il  le  semonsist  manque 
dans  B  C  H,  —  W  et  Yen  se- 
monsist. 

25.  et  li  deïst  manque  dans  F 
L  W, 

26.  Lan. 

27.  car  manque  dans  F. 

28.  ne   deniers  manque 

dans  y. 


29.  PQ  n  S  avoir. 

30.  L  nul  denier. 

31.  son  roncin  manque 
M. 

32.  Leçon  de  A  F  G  H  I K 
T  W.  —  €  i:  ont  :  xn.  -^  Les 
très  m^s.  des  Et.  xl. 

33.  ^  L  se  li  sires  ne. — 
il  ne. 

34.  B  respit.  —  Au  mot  te 
s'arrête  l'extrait  du  présent  * 
pitre  d'après   W  dans  Char^€^w%» 
das. 

35.  C  à  tout  frain.  —  G  ^  Mi  S 
à. 

36.  F  ou  0.  —  (7  et  à  to-ote 
sele.  —  0  j?  /?  5  et  à  sele. 

37.  et  est  manque  éM^Mtu 

FL. 

38.  M  ferrez  les  un.  —  f  feiré 
de  mi. 

39.  B  D  0  P  il  au  lieu    éM^^ 
sires. 

40.  Leçon  de  ti  H  K  M. ^ 

mots  trop  petiz  et  wia»^**^ 
dans  ttï  et  dans  les  autres  ^i^^* 
des  Et. 

41.  /cil  li  doit  dire  :  « 
—  L  cil  puet  respondre. 


e 
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essaier,  si  oome  vos  devez  ^^^  »  et  li  sires  ^^  puet 
metre^  i  escuier  desus,  si  grant  con  il*^  devroit,  et 
I  haubert  trousé  derier  lui,  et  unes  chauces  de  fer,  et 
puiis  si  r^envoiera  xn^'^  liues  loing;  et  s'il  les  puet 
bi^n**  aler  en*®  i  jor,  et  i'andemain  retorner  arrière^ 
o*  tout*  Tescuier,  li  sires  ne  le'  puet  pas  refuser  par 
dixiit.  Et*  se  il  ne  puet  faire  les  n  jornées,  li*^  sires 
le  puet  bien  refuser  par^  droit  :  et  convenroit  que'' 
il  en  queist  i  autre  qui  poïst  faire  ces  n  jornées  ;  et 
<]Uant  il  le  li  avroit  porchacié  soufîsant,  se'  li  sires  le 
i^efijsoit,  il'  ne  li  en  rendroit  jamais  point,  tant  con 


'^^.   A   devez;  •   si  le  doit 

^>ci-Hler  le  sires  à  i  escuier  et 

^i^onter  desus  et  trousera  detres 

1^1  î.    I  haubiart  et  i  chauces. 

<^3.  B  sires  puet  bien  mètre. 

^  sires  si  mettra. 

-44,  0  monter.  -^  I  P  Q  R  S 

monter. 
A5.  0  QRSil  Tavra,  et.  —  F 
îl  vodroit.  Correction  margi" 
dans  M  :  il  devroit.  —  L  il 
iô^vra,  et. 

^.  F I  le  menra  xii.  —  B  C 
t  quelques  mss.  des  Et.  l'en  en- 
oî.era. 

Al,  Le  recto  du  f^  44  finit  dans 
^   ovec  le  mot  xji  :  au  b<is  de  ce 
5^to,  le  scribe  a  écrit  :  puis  si  li 
ti«t.  —  Ces  mots  devaient  sans 
>^te  rappeler  au  scribe  la  phrase 
^^vante  qui  dans  D  est  ainsi 
»*»te  :  et  si  les  puet. 
48.  bien  manque  dans  M, 
"^Q.  en  I  jor  manque  dans  F  G 
JKM. 
^.  arrière  manque  dans  P.— - 


arrière escuier  manque  dans 

QHS, 

1.  B  C  D  et  plusieurs  mss,  des 
Et.  à.  —  L  0  toutes  ces  choses 
et  0  Tescuier. 

2.  toat  manque  dans  F. 

3.  Z^  lor  puet  pas.  —  B  le  por- 
roit  pas.  —  F  li  puet. 

4.  L  Et  se  non,  li  sires. 

5.  li  sires jornées  manque 

dans  G  H  M, 

6.  par  droit  manque  dans  C  F 
IPQS. 

7.  Leçon  deiKPQBS.  —  O 
que  il  en  queïst  encore  i.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  ont  :  que  li 
homs  l'en  {C  11  en)  queïst. 

8.  Leçon  de  t  ^  I  L.  —  G  K  et 
il  ne  le  recevoit,  il.  —  ilf  et  il 
ne  le  retenoit  et  en  marge  :  se 
li  sires  retenit.  ^  0  P  Q  R  S  se 
li  sires  ne  le  prenoit,  il.  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  se  li  sires  ne 
le  retenoit,  il. 

^.  B  C  D  il  ne  Ven.  —  /  il 
n'en  rendroit  Tame  point. 
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li^®  sîres  vesquist^^.  Mais,  se^*  au  seignor  plaisoit,  il*' 
le  li  pon'oit**  bien  randre  dedanz  Tan,  por  coi  li  cbe- 
vax  soit  sains  ensinc*^  coirie  il  li*^  bailla,  et  li  hom  ne  le 
puet  refuser;  et  quant  ce  vann  jusqu'à  i  an  ou *^  jus- 
qu'à n*®,  li  sires  li*^  puet*^  bien**  demander  son  ron- 
cin**,  et  cil  le*^  li  doit**  amener,  si  come*'^  nos  avons 
dit  dessus.  £t*^  se  li*"^  sires  le  tenoit  plus  d'un  an  et 
I  jor,  li  hom  ne*®  le  reprandroit  pas,  se*^  il  ne  voloit 
par^^  droit. 

CXXXVP*.  De^^  partir  ^^  entre  frères  /a»*  descendue 

de  père  et  de  mère. 


iO.  P  Q  R  s  il  au  lieu  de  U 
sires. 

il.  il  vesquit.  Et  si  le  retenet 
et  l'eûst  tenu  plus  d'un  an  et 
d'un. 

12.  C  se  au  seignor  ne  plait, 
il.  —  P  Q  R  S  seil  plest  au  sei- 
gnieur,  il. 

13.  Leçon  de  e  Ç.  —  Les  mss, 
des  Et,  ont  :  il  le  ou  il  li  au  lieu 
de  il  le  li. 

14.  (7 /) />  j3 /?  5  puet. 

15.  H  M  K  si  comme  il  estoit 
quant  cil  bailla. 

16.  F  li. 

17.  ou  jusqu'à  ii  manque  dans 
R. 

18.  BC  FH  S  ont:  ii  ans,  li. 

19.  G  le. 

20.  /  porra.  —  P  puent. 

21.  bien  manque  dans  D  Q  R 
S. 

22.  BC  D  H  0  PQRSTtoU' 
cin  de  servise,  et  cil. 

23.  Leçon  detJ^L,  —  Les  autres 


mss,  des  Et.  ont  :  li  au  lieu  de  le  li. 

24.  G  M  puet  bien  amener. — 
/  K  puet  amener. 

25.  7  comme  il  est  dit  dessus. 

26.  FEt  s'il  le  tenoit.  —  lEt 
se  le  tenoit.  —  T  Mes  se  li  sires 
lou  tient  plus. 

27.  F  li  sires  ne,  —  T  cil  ne. 

28.  G  n'en  prendroit.  -^FIK 
I  if  e  c  ne  le  prendroit.  —  7  ne 
le  prandra. 

29.  G  HM  Kse  il  ne  U  plai- 
soit moult  bien  par  droit.  »  se 
il  ne  voloit  manque  dans  L 

30.  par  droit  manque  dans  P 
QR  S. 

M.  A  115.— 5  130.  — (7119. 

—  G  154.  —  jy  34.  —  /  155.  — 
L  135.  —  M  162.  —  T  127. 

32.   Libellé  de  G  H  I  K  M, 

—  Pour  les  variantes  de  détail 
entre  ces  m^s.  voyes  ci  "après 
p.  257,  notes  33  et  34.  —  L 
Des  parties  d'anfans  à  homme 
coustumier.  —  Cette  rubrique  et 
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Quant  hom'^  costumiers  a  enfanz^^,  soient  fiz  ou 
Biles,  autretant  a  li  uns  oome^*^  li  autres ^^  en  la  terre 
au  père  et  à  la  m«pe^^;  et*^  tout*^  autretant^ 
es   muebles^  et  es  achat  et^^  es  conquez^^,  s'^^il  les 


totstm  la  suite  jusqu'au  dernier 
chr,    €iu  L  /*'  manquent  dans  P, 

I^as  de  rubrique  dans  S.  — 

L^^  autres  mss.  des  Et,  De  parties 
faites  {P  R  partie  fere.  —  Q  par- 
^e  Teite)  entre  les  anfanz  d'orne 
costumier.  —  Source  de  ce  cha' 
P^^r'e  :  Coutume  de  Touraine^ 
^nfou,  §  125. 

33.  /  partie.  —  K  partie  es- 
ciieoite  entre  frères  la  descen- 
^^e.  —  H  M  partir  la  descendue 
^ïitre  frères  du  père  et  de  la 


34.  G  Tescaaiice  de. 

35.  Leçon  (foi  K  Q  S,  —  Les 
^^tres  mss.  des  Et.  li  hom. 

36.  Après  enfans  M  ajoute  cette 

o'e  marginale  avec  renvoi  soient 

*    ou  filles.  —  J'accepte  cette 

>Ce  et  je  la  fais  entrer  dans  le 

^te.  —  •  c  enffanz,  filz  ou  filles. 

Dans  les  autres  mss.  des  Et. 

rnat  enfanz  est  immédiatement 

\vi  de  autretant.  —  Voyex  en 

tre  notes  39,  40. 

n.  K  com  à  Tautre.  —  D 

nme  l'autre. 

)S.  T  autres  en  la  terre,  es 

nbles,    es   achaz,   es    con- 

»  au  père  et  à  la  mère,  soit 

suit  fille,  selonc  Tusaige  de 

rt  — P  j5  autres  par  droit 

1. 


39.  Dans  tous  les  mss.  des 
Et.,  sauf  B  V,  mère  est  suivi  de 
cette  explication  placée  plus  hau^ 
dans  notre  texte  :  soit  fiz  soit  fille. 

—  Cette  explication  figure  deux 
fois  dans  M.  —  Dans  B  S  elle  est 
précédée  dés  mots  :  par  droit.  — 
Elle  manque  entièrement  dans  B, 

—  Dans  V  elle  est  tombée  plus 
bas;  voyez  note  40.  —  Entre  le 
mot  fille  et  les  mots  et  tout  autre- 
tant A  D  G  H  1  K  M  joutent  : 
autretant  (G  /  car  autretant)  est 
li  uns  come  li  autres  au  père  et 
à  la  mère. 

40.  MHeteB  mœbles  autre- 
tans  es  achaz.  —  Fêtes  muebles 
et  es  aquès,  soit  filz,  soit  fille. 
Et  se.  —  C  autant  à  li  uns 
comme  li  autres  es  muebles. 

41.  tout  manque  dans  G  I  K. 

42.  M  et  eschaz  {sic)  et  es 
conques. 

43.  L  meubles  et  ans  eschoites 
et  aus  conquestes  et  aus  achas, 
si  les  ont. 

44.  et  es  conquez  manque  dans 
K.  —  G  et  es  conquestes.  —  B 
et  es  aquez,  s'il. 

45.  D  conquez,  et  en  muebles, 
s'il.  —  Le  mot  muebles  se  trouve 
ainsi  répété  deux  fois  dans  D. 

46.  s'il  les  ont  manque  dans 
A  H  S. 
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ont;  car  borse^*^  à  vilain  si  est  patrimoines,  selonc 
r^^ usage  de  la  cort  laie.  Ët^^  se  li  hom  costumiers 
avoit^^  marié  ^  un  de  ses  fiz  et  une  de  ses  filles,  et  il  en 
aust^  autretant  à^  l'ostcl  qui^  ne  fussent  pas  marié 
[et^  il  se  morust],  et  li^  marié  venissenf  à  [ces  qui 
seroient  en]  l'ostel  [remains]  et  demandassent  partiel 
en^  Tescheoite,  cil  qui  seroient  en  l'ostel  ne  la  lor 
porroient^  pas  veer  par  droit;  mais  il  covendroit*^  as 


47.  Leçon  de  I  r\.  —  A  borde. 
—  H  M  labours.  —  0  voiz.  —  G 
b08.  ^  K  P  Q  bois.  —  i?5  loiz. 
^  B  C  D  L  bors. 

48.  VuBB^e  de  manque  dans  K. 

49.  7  Et  se  il  avoit  marié  fiz. 

50.  avoit  Tnanque  dans  G. 

i .  Leçon  de  I.  —  Il  K  M  marié 
un  de  ses  filz  ou  une.  — G  marié 
I  fil  ou  une.  —  B  G  D  0  P  QR 
S  V  marié  fil  ou  filles. — U  marié 
un  de  ses  enfans  et.  —  T  marié 
fiz  ou  filles  qui  demandassent 
es  eschoites  partie  à  ces  qui  se- 
ront à  l'ostel,  il  ne  la  lour  pour- 
roient  vaier  par. 

2.  A  G  H  I K  M  V  eussent. 

3.  à  l'ostel  manque  dans  C,  — 
A  H  en  lor  ostel. 

4.  qui  ne à  Tostei  manque 

dans  P  (J  B  S, 

5.  Les  mots  entre  crochets  man- 
quent  dans  les  mss.  des  Et, — Ils 
sont  fournis  par  t  Ç  t). 

6.  li  marié  manque  dans  H. 

7.  Dans  tous  les  mss,  des  Et,, 
sauf  C,  le  mot  venissent  «(  suivi 
de  à  l'ostel  :  je  considère  ces  mots 
à  l'ostel  comme  un  fragment  de 


la  phrase  à  ces  qui romains 

fournie  par  e  C. 

8.  G  en  escaance  à  ces  qui 
seroient  à  l'ostel,  ne  leur.  —  A 
BCDOPQRSVen  l'escheoite 
(A  D  P  Q  B  S  V  es  eschoites)  à 
ces  qui  ne  seroient  pas  marié, 
cil  qui  sunt  à  l'ostel  ne  lor.  — 
L  aus  choses  à  ceaus  qui  ne  sunt 
pas  marié,  cil  qui  sunt  à  l'ostel 
ne  pourrient.  —  H  M  en  l'es- 
cheoite à  ces  qui  seroient  en, 
l'ostel,  l'en  leur  puet  bien  veer. 

—  /en  l'escheoite  à  ces  qui  se- 
roient à  l'ostel  ne  porroyent  pas 
bien  veer.  —  iT  en  l'escheoite  à 
cens  qui  seroient  à  Tostel,  cil  qui 
seroient  à  l'ostel  ne  leur  puent 
pas  bien  veer.  —  Uen  Tescheoite 
à  cens  qui  seroient  à  l'ostel,  ne 
leur  puet  pas  bien  veer.  —  Pour  les 
mots  cil  qui . . .  lor  je  suis  surtout  C. 

9,  t  K I  L  T  ont  ce  subjonctif, 

—  IIUM  puet.  —  Les  autres  tiw*. 
des  Et.  puent. 

\0,  A  covendret  qui  raportas- 
sent.  —  t  T^  T  covendroit  que 
uns.  —  V  convenroit  aporter 
quanqu'il  avroient. 
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autres  que  uns**  chascuns*^  raportast*^  ce  quMl  avroit 
ail  en  fraresche**,  fust*'^  terre,  fiist  maison,  fussent** 
denier  ou  autre  mueble.  Et**^  se  einsinc  avenoit*^  que 
aucuns*^  de  œus  attst*®  amande  sa**  partie,  qu'^^il  i 
attst  faite*'  maison**,  ou  vignes*^  plantées  en*®  terre *^ 
[où*®  il  tfavroit  riens],  tuit  cil  amandement  ne*^  retor- 
neroient  pas  arrière^  en  fraresche'*,  mais  l'en  feroit 


i  1 .  uns  manqrte  dans  pltisieurs 
mss.  des  Et, 

12.  L  chacan  des  autres. 

13.  D  GJ  LMPQR  S  apor- 
tast.  —  K  anportast.  —  »  ç  apor- 
tast  as  autres  ce. 

14.  Leçon  de  t^M  I  L.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  frerage  ou 
une  forme  toute  voisine,  —  C 
fraraige,  quex  que  choses  que 
se  fussent.  Et.  —  T  fraraige,  fust 
meubles,  fust  heritaige. 

15.  JV  fuissent  terres,  fuissent 
mesons,  fuissent. — ^fust  terres, 
ou  mesons  ou  deniers.  —  P  Q  R 
S  fust  terre,   fussent  mesons, 

fassent.    -^  fast  mueble 

manque  dans  V. 

16.  fussent  denier  manque 
dans  A. 

17.  7  Et  se  aucuns  d'eus  avoit 
amendée  sa  partie,  li  amende- 
ment ne  retomeroient  pas  en 
partie,  mes  l'en  regardera  par 
preudes  homes  combien  la  terre 
ou  la  chose  valoit  quant  ele  11 
fu  donnée  en  mariaige. 

18.  Festoit. 

19.  B  uns  chacuns  de.  —  A 
l'un. 

20.  BDCKLQRSVexLSsenL 


21.  RDC  LQ  RSloT. 

22.  ABC  DGK  qu'il  i  eus- 
sent. —  S  que  l'en  li  eùst.  —  Q 
que  il  li  eiist. — R  que  l'en  leur 
eùst.  —  /  que  il  fait.  —  M  que 
il  eùst. 

23.  J'emprunte  ce  singulier  à 
e  C  /.  —  Les  autres  mss.  des  Et, 
ont  :  faites  maisons. 

24.  V  meson  ou  autres  choses. 
Et  cil  amendement. 

25.  Au  Heu  de  vignes  plantées, 
/  a  :  plantée  vigne  \  —  P  Q  R  S 
ont  :  plantées  vignes. 

26.  en riens  manque  dans 

PQR  S. 

27.  Tous  les  mss.  des  Et.  ont  : 
en  la  terre.  —  Je  supprime  la 
d'après  e  ç.  —  Le  second  frag^ 
ment  de  M  s'arrête  au  mot  en. 

28.  où  riens  ne  se  trouve 

que  dans  e  C  y). 

29.  K  ne  retomeroit.  —  Hue 
tourneroient.  —  L  revendroient. 
—  0  P  0  R  S  n'ont  pas  ici  la 

négation  ne  pas;  en  outre 

on  lit  dans  0  :  recouvoient  au 
lieu  de  retomeroient. 

30.  arrière  manque  dans  B  V. 

31.  Leçon  de  t  ^  I  K,  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  frerage. 
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resgarder  par  preudes^*  homes  la  value ^^  de'*  la  terre 
combien  ele  valoit  quant  ele  li  fu  donée'^  en  mariage; 
et  ce'^  que  il  i  avra  mis'''  li  sera  comté  ;  et  frareschera'* 
o  les  autres.  Et  s'il  i  avoit  aucun  fol  qui  aûst  laissié'^ 
ampirier*^  et**  decheoir  sa  partie,  si**  come  laissier 
vignes  agastir*'  ou**  tranchier  aubres,  ou *^  laissier 
maisons  fondre ,  ou*^  se  il  avoit  vaodu  tout  ce  qu'il 


32.  V  preudomes  combien  la 
chose  valoit. 

33.  G  valeur. 

34.  /  des  terres,  combien  ele 
valoieut  quant  eles  furent.  —  L 
des  homes  que  la  chose  valoit 
quant  elle  me  fust  donnée.  — 
fi  (7  de  la  chose  combien  ele. 

35.  e  ;  donnée;  et  se  elle  ne 
valoit  tant  come  ele  doit  valoir 
sa  fraresche,  il  la  frareschera  o 
les  autres,  et  ce  que  il  en  avra 
en  sera  conté.  Et  se  il. 

36.  K  ce  que  elle  i.  —  (7^  ce 
qui  y.  —  La  plupart  des  mss.  des 
Et.  ce  que  il  avra 

37.  F  mis  sera  conté  es  frères. 
Et. 

38.  Leçon  de^i^L,  — Les  autres 
mss.  des  Et.  fraregera. 

39.  A  lessiée  sa  partie  empi- 
rier  ou  déchoair  ou  qu'il  eûst 
vendue  et  il  demandast  frarage 
en.  —  ?  lessié  mesons  agastir 
ou  vignes  à  fere,  ou  il  avoit 
vendue  toute  sa  partie,  si  frara- 
geroit  il  ou  seurplus ,  tant  com 
sa  partie  valoit,  et  avroit  dou 
seurplus  autant  comme  uns  des 
autres.  Et  se  aucuns  d'ans  a  plus 


grant  partie  que  li  autres,  en 
droit  soi  il  retorra  ans  autres 
et  fraraigera,  sauf  son  amende- 
ment se  il  ri  a  mis  {fin  du  cha^ 
pitre), 

40.  ampirier  manque  dans 
H. 

41.  B  D  et  divers  mss,  des  Et. 
ou.  —  et  decheoir  manque  dans 
LRV, 

42.  si  come fondre  manr 

que  dans  K  V. 

43.  6/ agastir  et  à  faire  et  tran- 
chier. 

44.  ou  tranchier  aubres  man- 
que  dans  B,  —  /  o  coper  arbres. 
—  La  forme  aubres  est  empruntée 
à  C  D.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
ont  :  arbres. 

45.  Leçon  de  t  i^.  —  I  ou  les- 
sier  mesons  dechair,  si  comme 
par  defaute  de  couverture  ou  de 
autre  soutenance,  et  se  il.  — 
Pour  Tvoy.  d^dessus  note  39. — 
Dans  aucun  autre  ms,  des  Et.  il 
n^est  question  des  maisons, — Dans 
DGHOPQBSUmot  aubres 
est  suivi  de  :  ou  laissier  vignes 
à  faire. 

iQ.  G  K  L  et. 
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nroit  ail,  et  il  demandast  fraresche*''  en  T^^escheoite 
>u  père  et  de  la  mère;  et  li  autre  frère  li*®  deïssent  : 
DOS  ne  volons  pas  que  vos  frareschiez^^  o^  nos,  se 
>8  n'amandez  ce  que  vos  avez  empirié  de*  vostre 
irtie;  >  et  se  il  dit  :  c  je  ne  le^  puis  amander,  mais 
vueil  que  l'en  regarde*  par  preudes  homes  que*^  la 
lose  valoit  quant ^  ele  me  fu  baillée'^,  et  combien  ele^ 
lut,  »  en^  ceste  meniere  conteroient*^  li  preudome 
value  de**  la  chose;  et**  ce  qu'il  avroit  empirié  li 
îroit*'  tout  einsinc  conté  em  partie;  et**  si  fraresche- 
rit**^  G  les  autres,  selon  ce  qu'il  avroit*^  au*'',  dou*^ 


47.  Uçon  dettlG  H  1  K  L  — 
D  PQRS  frerage.  —  fraresche 

r  manque  dans  V,  —  Les 
ires  mss.  des  Et,  partie. 

48.  G  Tescaance. 

49.  li  manque  dans  1  K. 

50-  Forme  empruntée  d  e  C.  — 
I  mss,  des  Et.  fraregiez. 

1.  Leçon  de  t  K  L  V.  ^  La 
upart  des  mss.  des  Et.  ont  : 

2.  de  vostre  partie  manque 
ns  L  V.  —  /de  nostre  partie 

3.  D  0  QRlei. 

4.  Leçon  det^IKL.  ^CD 
Q  R  S  esgarde.  —  Les  autres 
u.  des  Et.  m'esgarde. 

5.  qae valoit  manque  dans 

K. 

6.  quant baillée  manque 

ins  Y. 

7.  Leçon  de  t^  H  1  K  L.  —  Les 
utres  mss.  des  Et.  donée. 

8.  Leçon  de  G  H  K.  —  Au  lieu 
<  ele  vaut  9  I  a  :  ele  vaut  en 
este  manere  i.  —  L  a  :  ele  puet 


estre  empiriée  ».  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  ele  est  empiriée.  i 

9.  Leçon  de  V.  —  Tous  les 
autres  mss.  des  Et.  et  €  ^  et  en. 

10.  Leçon  det^O  P  Q  R  5.— 
Les  autres  mss.  des  Et.  conte- 
ront. 

li.  Leçon  detB  D  0  P  Q  R  S. 
—  ^ et  les  autres  mss.  des' Et.  des 
choses. 

12.  et  ce  partie  manque 

dans  A. 

13.  Leçon  deGH  K.  —  /  seront 
toutes  contées  einsi  en.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  seroit  conté. 

ik.  P  Q  R  S  et  puis.  —  /  et 
en  fraresche  ou  les. 

15.  LeçondeeiGH  K. — Pour 
1  voyez  note  14.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  fraregeroit. 

16.  L  avroint. 

17.  Entre  au  et  dou  e  C  t)  e^  tous 
les  mss.  des  Et.  saufL  que  je  suis 
ont  la  conjonction  et  qui  me  pa- 
rait peu  probable. 

18.  L  de. 
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remeDant;  si  avroit^^  autretant  li  uns  corne  li  autres 
es^^  terres  et  es  muebles.  Et  se  einsinc  avenoit  que  li 
uns  aust  aii**  trop**  grant  partie  et*^  il  ne  vousist 
retorner  à**  la  partie  et  à  l'^^^escheoite  dou*^  père  et 
de  la  mère,  et  li  autre  li*'''  deïss^t*^  :  c  vos  avez*^ 
trop  grant  partie  aue  ;  venez  frareschier  o  nos ,  et  si 
nos  faites ^^  droit  retour;  »  adonc^*  droiz^*  donroit'^ 
que  sa  partie  seroit^*  veue  par  preudes  homes;  et  s'il 
avoit^^  trop  aû^^,  il  lor  feroit  droit ^"^  retour  sauf  ^®  les 
amendemenz,  se^^  il  les  i  avoit  mis,  si  corne  nos  avons 
dit  desus*^. 


19.  Z  avront. 

20.  A  de  toutes  choses.  Et.— 
es  terres  manque  dans  H. 

21.  au  manque  dans  D  L  V. 

22.  D  trop  plus  grant  partie 
que  li  autres  et. 

23.  et  il  mère  manque 

dans  V. 

24.  à  la  partie  et  manque 
dans  A  B  I  0  P  Q  RS.—Lkl^ 
partie  de  l'achaite. 

25.  G  rescaance. 

26.  /  de  père  et  de  mère. 

27.  li  manque  dans  D  1  K. 

28.  P  Q  R  S  demandassent. 

29.  J'emprunte  cette  tournure 
àeti.  —  lOPQS  avez  eu  trop 
grant  partie;  venez.  —  Dans  les 
autres  mss.  des  Et,  aûo  est  tombé. 

30.  H  faites  retour  et  droit;  i 
adonc.  —  K  ferez  retour  droit;  » 
et  ausint  sa  partie. 


31.  adonc retourman^ue 

dans  0.  —  Pour  K  voyez  noie 
30. 

32.  droiz   que  manque 

dans  G  H  K. 

33.  V  diroit.  —  Le  copiste  de 
C  avait  d'abord  écrit  :   diroit; 
diroit  a  été  exponctué  et  remplacé 
par  donroit.  —  A  regarderet. 

34.  /  fust.  —  L  sera. 

35.  6r  i  avoit.  —  L  en  avoit. 

36.  au  manque  dans  B  G  H  K 
L. 

37.  droit  manque  dans  G  I  K. 

38.  B  C  D  L  sans. 

39.  Leçon  detlO  P  Q  R  5.— 
V  se  il  en  i  avoit  nul  fez,  si.  — 
H  se  il  en  savoient  nul,  si.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  se  il  en  i 
avoit  nus  mis. 

40.  D  G  I  K  par  devant  au 
lieu  de  desus. 
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CXXXVII**.  De^^  tenir  douaire ^^  en  bone  estance  et 

de  plaidier. 

Famé**  costumière  si  a  la  moitié*'^  en  douaire  de 
Teritage  son  seignor  [et*^  la  moitié  es  muebles,  et  paie 
la  moitié  es  dettes  ;  mes  ele  ne  met  riens  en  Taumosne 
son  seignor.]  Et*''  doit  tenir  son  douaire  en  bone*® 
estance,  et  si  doit  mètre *^  la  moitié  es^^  costumes 
toutes  rendre.  Et*  qui  li  feroit*  tort  de  son  douaire, 
ele  s'en  porroit^  bien  plaindre  en  la  cort  le  roi,  ou  en 


41.  A  116. —  5  131. -(?  120. 
.  G  155.  —  iy  35.  —  /  156.  — 
136.  —  S  132.  —  T  128. 

42.  Libellé  de  G  H  J  K.  --  l 
le  douaire  à  femme  coutumiere. 

—  Les  autres  mss.  des  Et,  Qnel 
ouaire  femme  à  costumier  (S  Y 
^innie  costumière)  doit  avoir  et 
où  ele  en  doit  plaidier  se  on  li 
^^lusieurs  mss,  se  Ten  l'en)  fet 
t,ort  (il  tort.  Rebriche).  —  Source 
mMe  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou» 
'w^ainC'Aiyou,  §  126. 

43.  i^bail. 

44.  T  Famé  à  coustumier. 

45.  Leçon  deOQ.  --PRST 
xnoitié  de  Teritage  son  seignor 
^n  douaire,  et.  —  A  G  D  E  H  1 

Ji  V  moitié  du  douaire  son  sei- 
gnor. —  G  moitié  ou  douaire 
sen  signeur.  —  B   moitié  en 
toutes  les  choses  son  mari  en 
douaire,   et.  —  e  c  moitié  en 
douaire  son  seigneur.  —  n  moi- 
tié en  doaire  de  la  terre  son 
seigneur  espoux. 


46.  Les  mots  entre  crochets  ne 
sont  pas  représentés  dans  les  mss, 
des  Et,  —  Je  les  emprunte  à  r\, 
—  e  C  6s  moisons  et  es  mobles, 
et  met  la  moitié  es  debtes  ;  mes. 

47.  T  Et  lou  doit  tenir  en. 

48.  Leçon  de  iX,  G  H  I K  L.-- 
Les  autres  mss,  des  Et,  bon  estât 
au  lieu  de  bone  estance. 

49.  D  mètre  la  metié  mètre 
(sic)  en  contemanz. 

50.  Leçon  de  t  ^  H.  —  7  ou 
costumes  rendre.  —  G  es  cous- 
tûmes  toutes  rendues.  —  L  es 
coutemenz  rendre.  —  D  en  con- 
temanz. Et  qui.  •—  Les  autres 
mss.  des  Et,  es  coustemenz.  Et 
qui. 

1.  ?  Et  se  l'en  li  en  fet  tort, 
ele  s'an  puet  plaindre  en  la  court 
le  roi  ou  en  la  court  au  seigneur 
dou  leu,  ou  en  la  cort  de  Sainte 
Eglise  à  son  chois  (fin  du  cha^ 
pitre), 

2.  A  5 L^O fera. —^feront. 

3.  LeçondeG  IKELPQRS, 
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la  cort  au  baron,  ou  en  la  cort  de  sainte  Iglise;  et  si 
en  seroit^  en  son  chois;  et  si  n'en  seroit  pas^  la  corz 
randue  au  seignor  en®  qui  terre''  ele  seroit. 

CXXXVIU®.  De^  parties  tonnées  par  joutise  et  de  soi 

faire  joutise. 

Se  frere*^  qui  fussent  costumier  partissoient^^  en- 
semble, il  porroient  bien  seigner  lor  parties  de  piex** 
ou  de  pierres  sanz*^  garde  de  joutise**;  mes**^  il  ne 


—  Les  autres  manuscrits  des  Et, 
puet. 

4.  Leçon  det^D  G  I  K  L.  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  est. 

5.  0  pas  en  la  court  au  sei- 
gneur. 

6.  en  qui seroit  manque 

dans  À,  —  6r  en  quel  terre. 

7.  terre  manque  dans  E, 

8.  A  117.  —  B  121.  —  C  121. 

—  G  156.  —  jy  36.  —  /  157.  — 
L  137.  —  5. 133.  —  T  129.  — 
Leçon  det^  I H  L,  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  ce. 

9.  Libellé  corrigé  de  G  H  I K, 

—  Voici  les  leçons  textuelles  de 
ces  mss.  —  G  De  partie  boine  à 
justice  et  de  sorfraire  justice. 

—  H  De  partie  bonne  par  jus- 
tice et  de  forfete  justice.  —  / 
De  partir  boneer  par  jostice  et 
de  Surfaire  jostice.  —  if  De  par- 
ties bonés  par  joustice  et  de  for- 
fiet  de  jostice.  —  Libellé  différent 
dans  les  autres  mss,,  savoir  :  —  L 


De  bonnages  fere  et  de  saingnier 
parties.  —  0  P  Q  R  S  iHi  faire 
bonage  ou  de  faire  partie  sans 
jostice.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  De  faire  bonage  {B  dou- 
maige.  —  A  bornage.  —  ^  se- 
mondre.  —  V  damaje)  et  de 
prendre  de  (de  manque  dans  D  E) 
sanz  jostice  (^4  sanz  main  de 
justice  de  detor).  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou" 
raine- Anjou,  §  127. 

10.  Leçon  cfo  e  C.  —  K  frère 
qui  sont  costumier.  —  L  frère 
qui  sont  recoutumier.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  frère  coustu- 
mier. 

ii,D  partissent.— /  partoient. 
—  K  partissent. 

12.  /  paus. 

13.  0  P 1^ /^  5  7  sans  joustise. 

14.  ^  la  joutise. 

15.  Leçon  de  L.  —  mes  

joutise  manque  dans  I  T,  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  et  t  ^     car. 
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înt*®  mètre  bonnes^''',  ne  ne  devroient*®  sanz*^ 
de  joutise.  Et*^  s'il  metoient**  bonnes**  sanz 
de  joutise,  il*^  en  feroient  l'amande  à**  la  jou- 
diascune  bonne  lx*^  s.  Et  itiex  parties  qui  sunt 
es*®  sanz  joutise,  si  ne  sont  pas  estables**^,  se  li 
]ue  soit  s'an  descordoit*^;  mais  iceles  qui  sunt 
et^^  bonées  par^*  devant  joutise,  si  sunt  bien'* 
s.  Ne  nule  persone  ne  doit  faire  bonage^^  sanz 
^V  car^^  nus  ne  se  doit  faire  joutise  ^^  ^  nés  de 


puent. 

bonnes,  sanz  la  main 
B,  qui  ne  Tamendassent 
ioe  de  chascune.  —  L 

m 

GEL  doivent. 

pon  de  E.  —  sans  

\anque  dans  L  —  K  sanz 
ises.  —  Les  autres  mss. 
anz  joutise. 
s'il joutise  manque 

netent.  —  L  les  metient 

xm  de  L^G  K  bonnes 

s  (K  garde)  sanz  la  jous- 

c  C  bonnes  o  gardes ,  il 

!f  autres  mss,  des  Et. 

ans  joutise. 

il  Tamenderont  pour 

bonne  lz  s.  Bonnes 

r  joustise  sont  estables 

)n8tise  non.  Nus  ne  se 

joustise.  —  /il  paie- 

chascune  bonne.  —  V 

a  joutise  manque  dans 


25.  E  dehx, 

26.  seigniées  manque  dans  H, 

27.  E  avait  d'abord  :  tenables 
qui  a  été  exponctué  et  remplacé 
par  estables. 

28.  R  S  desdisoit.  —  D  des- 
corde.— A  mes  ce  qui  est  boné 
par  devant  justice  si  est  bien 
eslable. 

29.  E  faetes  par  bonnes  par 
devant. 

30.  et  bonées  manque  dans  V, 

31.  B  par  joutise. 

32.  bien  manque  dans  E.  —  D 
bien  et. 

33.  G  K  homage. 

34.  Fjostice,  ne  prandre  de 
l'autrui  sans  jostice  {fin  du  cha- 
pitre). 

35.  car  joutise  manque 

dans  A  E. 

36.  L  joutice,  ne  ne  doit 
prandre  sans  joutise,  neïs  de 
son  deteur,  se.  —  T  joustise,  ne 
prandre  de  l'autrui  sans  jous- 
tise, neîz  pas  de  son  deteur; 
mes.  —  Pour  A  E  voyez  note  35. 
—  /  jostice  de  son  detor  ne  nus 
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son  deteur  ne  doit  nus  prandre^''  sanz  joutisôy  se^^  ses 
detierres  ne^^  li  baille j  de  sa  bone  volenté;  mais^^  il 
doit  venir  à  lajoutise^^  et  requerre  droit  et  demander. 
Et  que^^  ce^^  soit  voir  s  que^^  nus  ne  se  doit  faire 
joutise,  ne^^  prandre  de  V autrui  sanz^^  le  comman- 
dement et  la  volenté  à  la  joutise^  il^'^  est  escrit  en 
la  Digeste^  ou  titre ^^  Des  choses  qui  sunt  faites  par 
force  ouparpeory  en  la  loi  qui  se  commance  :  Extat^^ 
enim  decretum^  oii  il  est  escrit  de  ceste  matière. 


ne  doit  prendre  gage  de  son 
detor  sans. 

37.  G  plaindre. 

38.  Leçon  de  0  P  R.  --  C  se 
il  ne.  —  A  se  le  detor.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  se  ses  deteors 
ou  se  ses  detéurs. 

39.  Leçon  de  I  K  L,  ^  E  ne 
leur  bailloit.  —  Les  autres  mss. 
des  Et,  ne  li  bailloit. 

40.  T  mes  il  doit  requerre  la 
joustise  et  demander  droit;  Et 
que. 

41.  Leçon  deDEOPQRS, 
—  B  joutise  par  droit  et  de- 
mander et  requerre.  Et  que.  — 
(/joutise  et  demander  droit  et 
requerre.  Et  que.  —  L  joutice , 
et  li  doit  requerre  droit  et  fare 
demender  et  droiz  est  que.  — 
G  H  I K  jostise  et  requerre  droit 
et  faire  demander  que  ce  soit 
(com  il  soit). 

42.  ()ue que  manque  dans 

A. 

43.  G  H  K  il. 

44.  que  .;...  à  la  joutise  man* 
que  dans  7. 


45.  ne   antroi  manque 

dans  I.  —  ne  à  la  joutise 

manque  dans  L. 

46.  Leçon  de  G  K.  —  /  sans  le 
seû  et  sans  le  comandement  à 
la  jostice  et  sans  sa  volenté  se- 
lonc.  —  0  P  H  S  sanz  joutise  ou 
par  le  commandement  à  la  jou* 
tise.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
sanz  joutize  ou  sanz  le  com- 
mandement à  la. 

47.  Leçon  de  T.  —  Kutiï.  De 
hiis  que  vi  metuve  causa  fiunt, 
1.  Gum  enim  detectum,  ubi  de 
hoc  {fin  du  ch.).  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  selonc  droit  escrit. 

48.  £  ou  titre,  De  hiis  vi  me- 
tusve  causa  fiunt,  et  en  une  loy 
qui  commence. — Le  compilateur 
cite  d'ordinaire  par  le  titre  latin  : 
faudrait-il  rétablir  dans  le  texte 
le  titre  latin  du  Digeste  :  c  Quod 
metus  causa  gestum  erit  i  ? 

49.  H  occi  et  enim.  —  Extat 
manque  dans  T.  —  /  Erat,  — 
Pour  K  voyez  ci^dessus  note  47. 
—  B  citet.  —  La  bonne  leçon 
Extat  ne  se  trouve  que  dans  L. 
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CXXXIX^^.  De^  fraresche^  partir.  . 

lucuns  hom  costumiers  avoit^  aûes  n  famés,  li 
le^  chascune  des  famés  si  prandroient^  autre- 
UDs  corne  li  autres  en®  la  terre  de®  par  le*^ 

se  une  famé  avoit^^  au  n  seignors,  li^^  anfant 
ent**  en  la  terre  de  par  la^^  mère  autretant  li 
ne  li  autres. 


fres  mss,  des  Et,  Erret. 

7.,  IV,  II,  13. 

120.  — fi  133.  — (?  122. 

^HZl.-'L  138.  — 

T 130. 

Ué  de  G  H  1  K.  --  La 
ei  le  teste  de  ce  chapitre 
t  dans  E,-^  LDe  fran- 
inz  coutumiers.  —  Les 
u.  des  Et.  D'orne  cos- 
ai  a  aûes  deus  famés 
B  qui  a  aûes  11  seignors, 
or  enfant  doivent  par- 
'ource  de  ce  chapitre  : 

de    Touraine  -  À  njou , 

anchise. 

s  bons  coustnmiers  ait 

^  I  home. 

nde  eI:  D  r  L  S.  —  Les 

t.  des  Et.  a. 

nde  T.  —  i>  de  chas- 

e.  —  L  des  n  meres  si. 

chascune  famé.  —  Les 

s,  des  Et.  de  chascune 

B  si. 


6.  Openront. — G /î  prendront. 

—  F  si  avra.  —  C IP  panroit.  — 
K  prandra. 

7.  J'emprunte  cette  forme  à  D 
P  Q  R  S,  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  ont  :  autant. 

8.  À  de  la  tiare.  —  I  an  Tari- 
tage  dou  père. 

9.  de  pero  manque  dans 

V, 

10.  c  K  leur.  —  fi  (?  lor  mère. 

—  i  au  père  et  de  la  mère. 

11.  Leçon  de  e  C.  —  A  Ausic 
se  eW  a  eu.  —  F  Et  se  famé. — 
Les  autres  mss.  des  Et,  Et  se 
Tune  (L  se  une)  des  famés  (/ 
des  II  femes). 

12.  Ta. 

13.  li  anfant autres man^ 

que  dans  A. 

14.  T  avront.  —  si  avroient 

mère  manque  dans  V.  —  D 

L  avroient  autretant  en  (L  de)  la 
terre  de  par  la  mère  li  uns  come. 

15.  iS  le  père  autretant.  —  B 
C  lor  mère. 


S68  ÉTABUSSEMENTS ,   UYRE  I. 

Et*^  se  einsinc  esloit*''  que  entre  le  seignor*^  et  la 
première  fame*^  aiissent*^  fait**  achat,  li  anfant**  de 
la  première  famé  si  i  avroient*^  tuit**  seul  la  moitié 
de*^  l'achat  par  la  raison*®  de  la  mère,  et  l'autre 
moitié*''  si  seroit*®  partie  entre  les*^  premiers  et  les 
darreiens. 

[Et^^  se  entre  le  seignor  et  la  darreiene  famé  avoient 
fait  achat  ensemble,  li  enfant  de  la  darreiene  faroe  si  i 
avroient  la  moitié  par  la  raison  de  la  mère  ;  et  l'autre 
moitié  si  seroit  partie  entre  les  premiers  et  les  dar^ 


16.  T  Mes  se  li  premier  sei- 
gneur à  la  première  famé  avoient 
fet. 

17.  V  avenoit. 

18.  /)  premier.  —  L  prumier 
signeur. 

19.  H  K  dame. 

20.  C^eùst. 

21 .  fait  manque  dans  D. 

22.  G  1 L  enfes. 

23.  6f  /  Jf  L  avroit.  —  U 
avront. 

24.  tuit  senl  manque  dans  B 
I L  ^~  G  H  tous  seus. 

25.  Leçon  deG  H  K  L, --gi^en 
Tachât.  —  de  l'achat  manque 
dans  les  autres  m^s,  des  Et, 

26.  T  raison  dou  père  et. 

27.  Leçon  de  €  K  A  K,  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  partie. 

28.  Leçon  de  G  I  T.  ^  Les 
autres  mss,  des  Et.  sera. 

29.  K\q  premier  et  le  dernier. 

—  U  les  premiers  et  derreniers. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  les 
premiers  et  les  darreniers.  —  e 
les  premiers  et  les  derreins.  — 


B  ofjfte  plus  b(u  darreiens  que 
j'adopte  ici. 

30.  La  phrase  Et  se dar- 
reiens manque  dans  tous  les  mss, 
des  Et.  et  dans  e.  fai  essayé  de  la 
restituer  telle  qu'elle  pouvait  se 
lire  dans  le  ms.  original  et  me 
suis  inspiré  (fo  C  tj  ;  C  porte  :  Et 
se  le  père  et  la  darraine  famme 
avoint  achaté  terres,  les  enfans 
darrains  y  avroint  la  moitié  par 
raison  de  la  mère,  et  Tantre 
moitié  seroit  partable  entre  les 
premiers.  —  n  porte  :  Et  se 
entre  le  père  et  la  derreniere 
famé  avoient  esté  faiz  acqnestes 
ensemble  durant  leur  mariage, 
les  enfanz  de  la  derreniere 
famme  y  aroient  la  moitié  par 
reson  de  la  mère,  et  Tautre 
moitié  seroit  partable  entre  les 
premiers  et  les  darreniers  en- 
fanz. —  //  m'a  paru  qu'en  cal^ 
quant  la  phrase  précédente,  on 
pouvait  reconstruire  une  phrase 
plus  voisine  du  texte  primitif  que 
les  leçons  de  c  t). 
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reiens;]  si^^  que  autretant  en  avroit^^  li  uns  corne  li 
autres,  si^^  corne  nos  avons  dit  desus^^. 

CKL'*^.  D' ^^  escheaite  sans  nul  hoir. 

S*  ^''^  aucuns  hom  et  sa  famé  achetoient  terres'®  em- 
s^mble'^,  cil  qui  plus  vit  maintient  sa  vie  les  achaz  [et 


31.  si  que desus  manque 

€Mans  A.  —  /si  que  i*uiis i avroit 
atutant  corne  l'autre.  —  si  que 
^vianque  dans  V. 

2!2.  G  K  aront.  --  D  P  Q  R  S 
sivra.  —  F  à  Tun  comme  à 
Vautre. 

33.  Uçon  detKG  I K,  —  si 
oome desus  manque  dans  T. 

34.  D  par  devant.  --  P  Q  R  S 
devant.  —  L  par  desus. 

35.  5  134.  — ^123.  — G 158. 

—  ^  38,  —  L  140.  —  S  133.  —  T 

431.  —  Ce  chapitre  n'est  pas  à  sa 

place  dans  L  :  il  a  été  copié  dans 

ce  ms,  à  la  suite  du  ch,  suivant, 

36.  LiMU  de  II  IK.  —  G  Des 
escaances  sans  nul  oir.  —  L 
D'achat  que  homme  et  femme 
font  ensemble  qui  n'ont  nul  oir. 
—  Le  titre  et  le  temte  de  ce  cha" 
pitre  manquent  dans  A.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  D'achat  d'an- 
tre (plusieurs  mss,  antre)  home 
et  famé  coment  il  le  {quelques 
mss.  les)  doivent  tenir.— Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine-Anjou,  §  129. 

37.  Leçon  detL.—j^Qi  aucun 
home  ou  famé.  —  G  H  K  S'au- 
cuns  hom  achetoit.  —  /Si  au- 


quns  achatoit.  —  7*  Se  hons  et 
famé  fofit  achaz  ensemble.  — 
Les  autres  mss,  des  Et,  Se  uns 
hom  et  une  famé  achetoient. 

38.  G  terres  d'autres  em- 
samble.  —  H  terres  d'aucun  en- 
semble. —  I K  terre  d'autre  an- 
samble.  —  R  S  terre.  —  terres 
manque  dans  L. 

39.  Ce  passage  est  très  difficile. 
—  L  fournit  un  sens  tout  différent 
de  la  leçon  que  j'adopte  :  ensam- 
ble  que  n'eusient  nul  hoir  héri- 
tage, cil  qui  plus  vit  si  tient  sa 
vie  les  achaz.  Et  quant.  —  C 
donne  cette  leçon  qu'à  dessein  je 
ne  ponctue  pas  :  ensemble  cil 
qui  plus  vit  tient  sa  vie  les  achaz 
et  les  conquestes  si  ainsi  es  toit 
qu'ils  n'eussent  nul  hair  et  la 
famme  morist  avant,  l'omme 
maintendroit  les  achaz  sa  vie  et 
aussi  feroit  la  famme  si  elle 
vivoit  plus  que  Tomme.  —  e 
ensemble  cil  qui  plus  vit  con- 
tient sa  vie  les  achaz  et  les  con- 
questes. Et  si  ainsi  estoit  que  il 
n'eussent  nul  hair  et  la  famé 
morust  avant,  Tomme  mainten- 
dret  les  achaz  sa  vie  ;  auxi  feret 
la  famme  si  el  vivet  plus  que 
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les  conquestes.  Et  se  einsinc  est  oit  qu'il  n'aûssent  nul 
hoir,  et  la  famé  morust  avant,  H  hom  maintendroit  les 
achaz  sa  vie  :]  tout  einsinc  feroit  la  famé  se  ele  vivoit 
plus  que  li  hom.  Et  quant  il  seront  mort^  ambedui, 
si  retorneront*^  li  achat,  Tune**  moitié  au  lignage 
de^^  part  la  famé,  et  l'autre  moitié  au  lignage  de^ 
part  Tome. 

CXLI*'^.  De^^  bail  (Tonie  costumier. 


Tome.  —  Y)  ensemble  durant 
leur  mariage,  celuy  qui  plus  vit 
de  l'autre  tient  sa  vie  les  achaz 
et  les  conquests.  Et  si  einsi 
estoit  que  ilz  n'eussent  nul  beir 
descendant  de  leur  char,  quant 
le  plus  vivant  seroit  mort,yceulx 
aques  tourneroient.  —  La  solu^ 
tion  juridique  est  absolument  dif- 
férente suivant  qu'on  rattache  si 
ainsi  estoit,  etc.;  à  la  phrase 
précédente  ou  à  la  suivante. 
J'adopte  la  leçon  det  :Ei  si,  etc.  ; 
et  je  réunis  ces  mots  à  la  phrase 
suivante  :  Je  retrouve  ainsi  le 
droit  de  la  Coutume  glosée  {r\)  et 
celui  de  la  Coutume  de  1411 
(Beau temps-Beaupré ,  1«»  par- 
tie, tome  I«,  page  505).  — 
Dans  tous  les  mss,  des  Et,,  ce 
passage  est  mutilé  :  G  1  K  poT" 
tent  :  ensemble,  cil  qui  plus  vit 
si  tient  sa  vie  les  achaz;  tout 
ausi  feroit  la  famé  se  ele  vivoit 
plus  que  li  hom.  —  H  ensemble 
que  que  il  vit  si  tient  {etc.  comme 
GIK).'^BCDEOQRS 
T  ensemble  cil  qui  plus  vit  si 
tient  (E  tendroit.  —RSiei  tient) 


sa  vie  {B  C  et  quelques  mss.  tonte 
sa  vie)  les  achaz  {Q  R  S  yie  et 
les  achaz).  Et  quant.  —  contient 
sa  vie  ie  e  m'a  inspiré  :  main- 
tient sa  vie  que  je  substitue  à 
tient  sa  vie  fourni  par  les  mss. 
des  Et. 

40.  T  mort,  li  lignages  à 
chascun  i  avra  la  moitié  (fin  du 
chapitre). 

41.  Leçon  deLOQRSV.  --- 
E  tornera.  —  C  retourraient.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  tourne- 
ront. —  li  achat  manqtte  dans 
E. 

42.  Bla  au  lieu  de  Tune. 

43.  CDLOPQ  RS  F  de  vers 
Tome,  et.  —  E  k  Tomme,  et.  — 
B  de  par  Tome,  et.  —  J'adopte 
l'orthographe  part  :  tous  ou  pres^ 
que  tous  les  mss.  ont  :  par. 

44.  B  de  par  la  famé.  —  CD 
E  0  P  Q  R  S  Kde  vers  la  famé. 

—  JS  à  la  famé. 

45.  5  135.  —  (;  124.  —  (?  159. 

—  7160.  —  L139.  —  S  126.— 
ri32. 

46.  Leçon  de  G  I K  L.-^-BDe 
partie  faere  entre  les  efiEEinz  à 
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1*^  hom  costumiers  n'*®a  bail*^  d'^autnii  anfanz^, 
une  meniere  non,  que^  je  vos^  dirai^  :  que 
nos  hom  et  sa  famé  moroient^,  cil  qui  devroit'' 
le  retour  de  la  terre  si  porroit^  bien  tenir^  les 
c  tant  que  il  poïssent^^  aler  [et^^  parler.  Et  quant 
I  porroient  bien  aler]  et**  parler  à*^  i  autre  de 
lis  qui*^  lor  greast  ou  *^  à  un  estrange,  il  iroient*^ 


)  costumier  {c'est  la  ru" 
d'un  groupe  de  mss.  pour 
JJIIVI  ci-dessus^  pp,  256, 
\U  32).  —  Lm  autres  mss. 
De  bail  en  vilenage.  — 
de  ce  chapitre  :  Coutume 
'aine-Anjou,  §  130. 
7  Se  uns  hom. 
7  a  au  lieu  de  n'a.  —  G 

m 

3  et  divers  mss,  des  Et, 

1 1  H  d'autre.  —  d'autrui 
manque  dans  L. 
enfanz,  mes  cil  qui  a  le 
de  la  terre  les  puet  tenir 

18. 

ne  je  vos  dirai  manque 
\LV,  —  E  que  nous  vous 
que. 

38  manque  dans  I. 
deviserai.  —  dirai  man- 
fis  H, 

9çon  de  L.  —  /si  auquns 
|une  moroit.  —  t  ^  G  K 
38  hom  ou  aucune  famé 
.  —  Les  autres  mss.  des 
ins  hom  et  (D  ou)  une 
aouroient. 

?  moroient  ainz  que  il 
dt  avoir. 


7.  Leçon  de  G  H  K. -^  Pour  B 
voyez  note  6.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  doit. 

8.  /put. 

9.  6f  garder  et  tenir.—  Favoir. 

10.  P  QR  S  porroient. 

11.  et  parler  aler  ne  se 

trouve  que  dans  e  C  v). 

12.  et  parler  manque  dans  tous 
les  mss.  des  Et.,  saufL,  —  man^ 
que  aussi  dans  c  C. 

id.  B  D  0  P  Q  R  S  F  à  I  de 
lor  autres  amis. 

14.  i?  5  s*il  leur  grée  mieux. 
—  BCDOPQV  s'il  lor  agrée 
miauz.  —  G  qui  le  gardast.  — 

qui  greast  manque  dans  K 

e  C.  —  6f  et  à  I  estrauge  il  iront 
bien,  s'il  voelent.  —  /  o  s'il 
voloient  il  porroient  bien  aler  à 
I  estrange,  et  eus.  —  JT  ou  a  i 
estrange  ou  i  vont  bien  se  il 
veulent,  et  aus.  —  Q  R  S  ou  k  ^ 
autre  estrange,  il  iroient  bien  se 
il.  —  7  ou  à  I  estrange,  se  il 
veulent.  Et  cil  qui  les  tiennent 
deivent  tenir  les  choses  en  bon 
estât. 

15.  ou  à  terres  manque 

dans  F. 

16.  C  GO  iront. 
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bien,  s'il  voloient^'',  et*®  aus  et  lor  terres.  Et**  cil  à 
qui  il  seroient*^  aie  devroit  **  tenir  les  choses  en  bonne** 
estance,  et  s'il  ne  le  faisoit*^,  il  seroit**  tenus**  à 
l'amender  quant  il*^  seraient  partiz  de*''  lui.  Mais  il 
ne  randroit*®  nules*^  des  issues  de®^  la  terre,  de®*  tant 
comil  avroit®*  esté  o  lui®®.  Et®*  einsinc  n'a  nus  hom 
costumiers  bail  d'®^  enfant,  se  ce®®  n'est  ses  pères  ou 
sa  mère,  puis®''  qu'il  set®®  bien  dire  au  quel  il  H®* 
plaist  miauz*^  à**  aler  de**  ses  amis. 


17.  DPT  veulent. 

18.  et  aus terres  manque 

dans  T.  —  A  et  li  baudroit  sa 
terre. 

19.  T  Et  cil  qui  les  tiennent 
deivent  tenir. 

20.  Leçon  deBEL  ^ti^K 
seroit.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  seront. 

21.  Leçon  de  G  f  K.  ^  A  de- 
vret  tenir  sa  terre  et  les  autres 
choses  en  bon  estât. — Les  autres 
niss.  des  Et,  doivent. 

22.  Leçon  de  G  H  1  K  L.^Les 
autres  mss,  des  Et,  bon  estât. 

23.  B  E  R  S  V  fesoient. 

24.  E  seroit  en  bon  estât  à 
amender.  — C  B  R  S  V  seroient. 

25.  tenus  seroit  manque 

dans  B,  —  C  tenu  à  la  maison , 
quant. 

26.  Leçon  de  C  H  L  V. -- A  i\ 
voudret  partir  de.  —  e  C  «'  ^m 
autres  mss,  des  Et.  il  seroit. 

27.  B  C  d'aus  au  lieu  de  de  lui. 

28.  T  rendra.  —  B  C  I  ren- 
droient.  —  E  tendroit. 

29.  T  L  riens. 


30.  T  de  leurs  terres.  —  terre 
manque  dans  L, 

31.  de  tant  lui  manque 

dans  T, 

32.  D  V  avroient.  —  B  C 
avoient.  —  H  avront 

33.  B  C  aus.  —  0  leu.  ^PQ 
B  S  lieu.  —  A  lou. 

34.  Et  einsinc   à  aler 

manque  dans  V. 

35.  B  C  d'autrui  enfant  —  T 
d'anfanz  que  père  ou  mère, 
quant  il  sevent  dire  à  qui  il 
veulent  aler  de  leur  amis. 

36.  G  H  K  il. 

37.  L  puis  qui  seit  dire. 

38.  E  0  soit.  —  /?  6f  sevent 
dire. 

39.  li  manque  dans  L,  —  B  G 
lor. 

40.  B  G  L  plus. 

41.  à  aler  manque  dans  J, 

42.  de  ses  amis  manque  dans 
e  ç  5.  —  5  G  de  lor  amis.  —  On 
pourrait  peut-être  s'en  tenir  à  la 
leçon  de  e  K  E^  puisque  le  protee- 
leur  choisi  par  l'enfant  peut  être 
un  a  estrange  >  (p.  271,  /.  7). 
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CiXLII^*.  De^^  fausser  jugement. 

hom  costumiers  ne^  puet  jugement ^^  fere,  ne 
f  ne  contendre^'^.  Et  se  ses-  sires  li^^  avoit  fait 
panent  et  loial,  et^^  il  demandast^  amande- 
e^  jugement  et^  li  jugemenz  fust  si  bons  et  si 
qpfil  n'i  aust  point  de  amendement,  il  en  feroit 
gnor  l'amande  de  sa  loi  :  y^  sous  ou  vi  s.  et^ 
idonc  la  costume  de  la  chastelerie^.  Et''  s'il 


120. —B  136.  — G 160. 
—  7161. —  L  141.  — 
.  T 133. 

lecepte  pour  titre  la  moi* 
nmt  du  libellé  de  G  H  I 
rtent  :  De  fausser  juge- 
de  prendre  povre  feme 
t  riche  home  et  de  par- 
es (et  de  partir  mobles 
dans  GK).  —  La  seconde 
I  ce  libellé  et  de  prendre 
plique  au  chapitre  sui" 
L  De  jugement  fere  à 
coutumier.  —  A  D'ome 
Br  qui  aquiert  frairage. 
âtres  mss.  des  Et.  D'orne 
Br  fausser  {R  qui  fausse) 
it.  —  Source  de  ce  cha" 
Coutume  de  Touraine- 
i  131. 

S  ne  puet  fere  frossier 
it.  —  P  ne  puent  juge- 
-  B  ne  puet  fausser  ju- 
ne  faire,  ne  contendre. 
nul  jugement, 
contraindre.  —  SR  con- 


48.  rii  fet  loial  juigement  et 
il. 

49.  et  il  de  jugement 

manque  dans  G  H I K. 

50.  B  en  demande.  —  7*  en 
dément.  — iS  demandast  au  juge, 
il  en.  —  K  on  demandast. 

1 .  de  jugement  manquêéans  T, 

2.  Les  mots  et  li  loiaus 

empruntés  dans  cette  forme  d  e  C 
ne  sont  représentés  parmi  les  mss, 
des  Et,  que  dans  L  où  on  lit  :  et 
li  juigemens  fust  bons  et  loiaus, 
et  n'i. 

3.  K  à  son  seignor.  —  au  sei- 
gnor  manque  dans  T. 

4.  i9  Yi  s.  ou  Y  selonc.  —  V 
Y  s.  et  demi  selonc. 

5.  Leçon  detX^O,-^  A  D  B  G 
HIKLPQRSet  demi  au 
lieu  de  eiyj  à, 

6.  tJ^BGP  terre. 

7.  7  Et  se  il  dit  de  bon  jui- 
gement et  loial  que  il  soit  mau- 
Yais,  il  en  paiera  lx  s.  d'amende 
et  à  chascun  gentil  home  y  s. 
[fin  du  chapitre), 

18 
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avoit  dit  à  son  seignor^  :  c  vos  m'avez  fait  faus  juge- 
ment, »  et  li  jugemans  fust  bons  et  loiaus,  il  en^  feroit 
au  seignor  lx  s.  d'amande  et  à  touz  ceux  qui  avroient 
esté  au  jugement  qui  seraient  gentil  home  ou^^  qui 
avroient  fié^^  et^^  si  ferait  à  la  joutise  l'amende  de 
sa  loi. 

CXLIII*^.  De^^  mariage  de  povre  famé  et  de  riche 

home. 

Se^^  aucuns  hom*^   qui  avroit  granz*'  muebles 


8.  G  signeur  :  •  cis  jugemens 
est  faus.  9 

9.  V  en  feroit  lx  s.  d'amende 
à  son  seigneur  et  à  la  jostice 
l'amende  de  sa  loi. 

10.  L  et  avroient.  —  GIKouû 
avroit  fié. — 0  P  Ç  ou  il  avroient, 

—  D  ovL  avroit  (fief  manque).  — 
ou fié  manque  dans  e  C. 

il.  Tout  ce  qui  suit  le  mot  fié 
manque  dans  L, 

12.  Je  crois  ces  mots  et  si  feroit 
à  la  joutise  cloutés  au  texte  pri^ 
mitif;  ils  manquent  dans  s  c.  — 
Cette  addition  peut  provenir  d'une 
erreur  de  copiste  aussi  bien  gue 
d'une  addition  intentionnelle  du 
rédacteur  des  Et.  —  On  remar^ 
quera  que  T  retrouve  ici  par  suite 
d'une  correction  ultérieure  sinon 
le  texte,  du  m^ins  le  sens  primitif 
{Voyez  ci-dessus  p.  273,  note  7). 

13.  il  121.  — 5  137.  — (7  125. 

—  G  161.  —  iï41.  —  /  162.— 
L  142.  —  S  138.  —  T 134. 

14.  Leçon  de  G  H  I  K.  --  La 


rubrique  et  le  teafte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  B.  —  £  De  par- 
ties de  meubles  comment  elles 
se  devisent  en  fraresche.  —  A 
De  parties  festes  entre  homes 
costumiers.  —  Les  autres  mts. 
des  Et.  De  parties  fêtes  (C  VDe 
partie  faire.  —  B  De  faire  par- 
tie) entre  enfanz  costumiers.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  CouUime 
de  Touraine^Anjou,  §  132. 

15.  I  Si  riche  hom  prentune 
povre  femme.  —  7*  Se  hons  qui 
a  meubles  prant  une  famé  qui 
n*ait  riens  et  il  se  meure  et 
n^ait  nul  hoir,  la  famé  avra  la 
moitié  des  meubles ,  et  li  hoirs 
de  la  famé  ausi.  Et  issi  sunt  11 
^euble  commun.  Et  se  la  famé 
'^ïèprant  seigneur  et  il  ait  hoirs, 

et  li  sires  se  meure ,  et  la  mers 
et  li  enfant  dou. 

16.  D  hons  estoit  qui  eûst.— 
V  hom  qui  eûst  muebles. 

17.  grimz  ne  se  trouve  que  dans 
t^GHIK. 
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une  famé  qui  n'aust  riens,  et^^  li  hom  se 
toiit^^  n'aOssent  il  nul  oir,  si  avroit  la  famé 
itié  des*^  muebles.  Et**  se  uue*^  famé  bien** 
leooit  I  home  bien*^  povre  et  ele  se  morust, 
t  il  la  moitié  des*^  muebles.  Et  einsinc  puet 
endre  que  li  mueble  sunt  conununal*^.  Et  se 
estoit  que*^  quant  li  riches  hom  avroit  pnnse 
i  famé  et  elle  en  ait  hoir  et  li  hom  se  morust, 
Mreïst  autre  seigcior  et  il  aûssent  oir ,  et  il  se 
et  la  mère,  et  li  anfant  dou  premier  et  dou 
|W  seignor  voussissent^^  partir  les  muebles  ^^ 


Mon  àt  (j  î  K.  --  Ui 
f .  ÛAi  Et.  et  il  monist. 
t  n'eûst  nul.  —  K  tout 
L — J^  et  les  autres  mss. 
it  n'eûst  il.  —  Je  suis  e. 
Qoitié  manque  dans  D. 
8  et  quelques  mss.  des 
I  muebles. 
18 muebles  manque 

ne  bien  riche  femme. 

a  manque  dans  1, 
a  manque  dans  ABC 
*QRS. 

n  ses  au  lieu  de  des. 
(m  corrigée  de  t  ï^  G  I 
tent  :  communaus.  — 
mss.  des  Et,  comun* 
wi  améliorée  de  s  ç.  — 
riches  hom  preîst  la 
ine  et  elle  eût  eu  autre 
\i  il  eûst  hoirs  et  i  mou- 
)  la  mère.  -^  G  H  I K 
hes  hom  preîst  (/  pre- 
Iche  feme,  et  il  en  eûst 


hoirs,  et  il  morust. — Les  autres 
mss.  des  Et.  que  la  riche  famé 
qui  avroit  au  le  povre  home  (qui 

home  manque  dans  V)  re- 

preïst  seignor  et  il  aûssent  oir 
et  il  se  morust  et  la  mère  {B  C 
D  et  se  morust  la.  —  K  et  la 
mère  si  moreust).  —  tX^ontàla 
fin  de  cette  phreise  :  et  elle  se  mou- 
rist  et  la  mère  (et  la  mère  a  été 
exponctué  dans  ;)  ;  je  corrige  :  et  il 
se  diaprés  plusieurs  mss:  des  Et. 

29.  B  et  plusieurs  mss.  darre- 
nier.  —  Après  darreien  le  mot 
seignor  manque  dans  C  G  P  Q  R 
S  V. 

30.  T  veulent  partir  qui  sont 
dou  temps  au  premier  seigneur 
sanz  {sic)  enfanz  i  avront  la  moitié 
tuit  seul  par  la  [sic),  et  l'autre  sera 
partie  entre  les  premiers  et  lou 
darrenier  par  la  raison  de  la 
mère  a  conquis  avec  le  darrenier 
seigneur  autant  i  avra  li  uns 
comme  li  autres  (fin  du  chapitre^ . 

31.  7  biens. 
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ensemble  ^^9  cil  dou  premier  seignor  i  avroient  de  toz 
les  muebles  qu'il  avroient  tro vé  en  estant ,  ftissent'' 
cuves  ou  vaisiaux,  ou  coites,  ou  bestes,  ou  huches  qm 
soient  dou  tens  au  premier  seignor  ^^^  la  moitié  tuit'^ 
seul  ;  et  Y  ^* autre,  par  ^^  la  raison  de  la  mère,  si**  seroit 
partie  entre  les  premiers  et  les  darreiens;  en**  itele^ 
meniere  avront  li  anfant  dou  premier  pere^^,  la 
moitié  des  muebles;  et^^  l'autre  moitié^*  si  sera  partie 
entre  les  premiers  et  les  darreiens  par  la  reson  de  la 
mère  si  come  nos  avons  dit  desus^^.  Mais^^  li  gueai- 


32.  Leçon  deti^GH  I K  L.^ 

ensemble  soient  manquent 

dans  F.^nsemble muebles 

manque  dans  les  autres  mss,  des 
Et. 

33.  fussent huches  man» 

que  dans  K.  —  La  leçon  que  je 
propose  ne  se  trouve  dans  aucun 
ms.  Voici  les  leçons  des  mss.  — 
C  G  fussent  coites  ou  vaissiau 
ou  bestes  ou  bûches.  —  0  fus- 
sent pors  ou  bestes  ou  bugles 
qui  fussent  dou.  -^  P  Q  R  S 
fussent  oues,  ou  bestes,  ou 
bûches  qui  fussent  dou.  —  / 
fussent  coystes,  cuves  ou  bestes 
ou  huches  qui  soient.  —  A  fus- 
sent cuvent  {sic)  ou  beste,  ou  hu- 
che qui.  —  e  c  fussent  cuves,  on 
cuveaux,  ou  coites,  ou  bestes, 
ou  huges  qui.  —  L  fussant  cuves 
ou  vaissel,  ou  ou  (sic)  coûtes  ou 
huches  qui.  —  BD  fussent  cuves, 
ou  vaissel,  ou  coûtes,  ou  bestes 
qui.  —  Peut-être  faudrait^U 
accepter  cuveaux  de  t  i^  et  le 
substituer  à  vaisiaux.  — •  bestes 


m'étonne;  je  préférerais  boestes 

ou  boetes  que  ne  donne  aucun       ^ 

ms, 

34.  Leçon  detJ^GHK.  --D  q 
seignor  il  li  avroit  la.  —  Pour  -^^ 
T  voy.  ci'dessusp.  275,  n.  30. 
Les  autres  mss.  des  Et.  seignoi^, 
il  i  avroient  {S  il  avroient)  la.         ^ 

35.  tuit  seul  manque  dans  /.  ^ 

36.  l'autre  manque  dans  S. 

37.  D  de.  —  /  por. 

38.  si  seroit moitié  d< 

muebles  manque  dans  V. 

39.  en  itele  darreiei 

manqiie  dans  A. 

40.  GPRS  ceste. 

41.  /  mariage. 

42.  /  et  sa  partie  por  la 
de  la  mère,  si.  —  et  l'autre 
desus  manque  dans  B  F. 

43.  D  partie. 

44.  G  par  devant. 

45.  /  Mes  on  gaignage.  - 
Maz  les  gains  des  terres  s^^  sont 
commuxi».  —  A  la  ligne  suiv^  j-jimU 
j'emprunte  commonaus  à  g  C; 
les  mss.  des  Et.  ont  :  comm — ^maas. 


—  L 
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%ées  terres  sera  communaus  por  ce  qu'il  ^^  Favront 
[nié  ensemble;  et^^  contera  l'eD,  et  autretant  en 
i  uns  corne  li  autres.  Et^^  einsinc  seroit^^  partie 
ntre  les  premiers  et  les  darreiens^^  des^  muebles 
a  mère  avroit^  conquesté  puis  la  mort  au  pere^, 
c  le  darreien  ^  seignor  ;  et  ^  tout  autretant  i  "^  avroit 
^  oome  li  autres^. 

CXLIV^^  De^^  fous^^  anfanz. 
'    einsinc    estoit    que    uns    hom    costumiers 


il  ont  gagné  ensemble. 
J  R  S  avront  gaaigné. — 
ont  esté  gueaignié.  —  V 

Qt. 

it  contera  Ten  manque 
IKP  V. 

*  QRSEi  ensamble  se- 
rties fêtes. 

sroit  est  répété  deux  fois 

—  L  sera. 
Hniroduis  la  forme  dar- 

B  a  ici  :  darreniers.  — 
font  darreiens  plus  pro^ 

ptm  (i0  I. —G  du  mueble 

•  Les  autres  mss,  des  Et. 
de  que. 

[ne  Tome  avroit. 

iToit. 

)ere  et  au  derrener. —  K 

au  dernier.  —  L  père 
gr. 

ntroduis  la  forme  dar- 
\'%  C  rendent  plus  probable. 

manque  dans  tous  les 


mss,  des  Et.,  sauf  L,  —  et  tout 
manque  dans  R  S» 

I.  B  V  i  avront.  —  C  en 
avroit.  —  K  i  avra.  —  R  S  en 
avra.  —  i  avroit  manque  dans  G. 

8.  BV  un. 

9.  B  V  autre. 

10.  A  121.— JÎ138.  — (?126. 
—  G  162.  —  jy  42.  —  /  163.  — 
L  143.  —  S  139.  -  T 135. 

II.  Libellé  de  G  H  1  K.^E 
De  partie  entre  foux.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  De  frerage 
(R  frerages)  de  fous  anfanz  (an- 
fanz  manque  dans  Lj.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou-» 
raine^Anjou,  §  133. 

12.  G  faus. 

13.  Leçon  dett^KL.  —  TSe 
bons  coustumiers  a  enfanz  saiges 
et  il  en  ait  un  fol  qui:  s'en  voit 
par  lou  pais,  et  li  pères  et  la 
mero  se  meurent,  et  II  frères 
vigne  fraragier,  il  avra  en  l'eri- 
taige  et  ou  meuble  autant  par 
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aùst^^  anfanz,  et  il^^  en  aust  o^^  soi  de  sages  et  de  bieo 
gueaignanz^'',  et  il  en  î  aùst^^  i  fol  et  taverneret  et 
jueor  de^^  dez  qui  s'en  fust  alez  hors^^  du  païs,  et  K 
peres  se^^  mourust,  et  li  fous  l'oïst  dire,  et  il  revenist** 
frareschier  o*^  les  autres*^,  il  avroit  autretant  es 
muebles  et  en  la*^  terre  come^^  li  autre  frère  *^ 
avroient^^;  et^^  autretant  comme  uns  chascuns  en 


droit  comme  cil  qui  plus  les 
avra  aidiez  à  gaignier;  et  tout 
ausi  de  la  suer,  tout  ait  ele  esté 
en  machinaige  et  fet  de  soi  sa 
volenté  (fin  du  chapitre),  —  / 
S'uns  hom  coustumer  a  enfans. 

—  P  Q  R  S  Se  il  avient  que 
home  coustumier.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  Se  einsinc  est  que. 

14.  Leçon  de  t  K  K  L.  —  Pour 
I  T  voyez  note  13.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  ait. 

15.  D  il  en  oit  i  sol  de.  —  L 
5  il  en  i  ait.  —  P  Ç  /{ il  i  ait. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  il  en 
ait  0.  —  J'emprunte  l'imparfait 
du  subjonctif  d  t  C. 

16.  0  soi  manque  dans  L  0  P 
QRS. 

17.  L  gardanz. 

18.  y  ait  de  fos  et  de  tavernors 
et  de  joorz  et  de  dez  et  en  gent 
por  le. 

19.  de  dez  ne  se  trouve  que 
dans  Q  R  S;  —  est  aussi  repré^ 
sente  dans  I  (voyez  note  18);  — 
manque  dans  les  autres  mss.  des 
Et. 

20.  Leçon  de  G  H  K.  —  c  C  el 
les  autres  m^s.  des  Et.  par  le  au 
lieu  de  hors  du. 


21.  se  manqwdansEGIKL 

22.  B  C  G  D  E  I  K  Yenist. 

23.  0  les  autres  manque  dans 
BDILOPQRSV.  -^DansI 
on  lit  après  le  mot  frarecher  :  et 
venist  en  la  terre  au  père  et  à  la 
mère,  il  avroit  autant  com  chas- 
cuns des  autres  avroit  par  soi  et 
come  celuy  qui  les  (p.  279,  /.  2). 

24.  C  autres,  autant  i  avroit 
com  uns  chaucuns  des  autres  1 
avroit  par  soi  et  autant  com  cil 
qui  les  avroit  aîdié  à. 

25.  G  Tautre  terre. 

26.  R  come  i  des  autres  frères. 

27 .  frère  avroient  manque  dans 
L. 

28.  avroient  manque  dans  P 
QRS. 

29.  Leçon  de  K  modifiée  par 
l'addition  de  et  avant  autretant 
et  par  le  changement  de  autant 
en  autretant.  —  L  et  atretant 
comme  chacun  avroit  par  soi, 
avroit  il  par  droit  à  ssa  (sic)  part, 
comme  li  autre  avrient,  cil  qui 
les  avrient  gaignez  et  aidez  à 
gaignier.  —  Dans  G  le  mot 
avroient  est  suivi  de  cette  phrase  : 
cascuns  en  avroit  il  par  droit 
en  se  part  comme  cil  qui  les. 
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ivroit  par  soi^,  autretant  en  avroit  il  par  droit  à  sa 
Mrt  corne  cil  qui  les  avroit  aïdiez  à  gueaignier.  Et^^ 
oui  einsinc  une^^  des  serors,  s'ele  s'en  estoit  alée  en 
neschinage  ou  en^^  autre  leu  aillors^^,  por^^  soi 
ouer  et^^  por  faire  sa  volenté,  si^''  avroit  par  droit 
Ml  fraresche  o  ses  autres  frères  corne  li  fous. 

CXLV^*.  De^^  demander  autrui  eritage  sans  retor. 
Se  aucuns*^  gentis*^  hom  ou**  costumiers*^  avoit 


—  Dans  B  0  le  mot  avroient  est 
tuivi  de  cette  phrase  :  autant  en 
Evroit  il  corne  cU  qui  les.  —  A 
3t  autretant  en  avroit  comme 
chascun  en  avroit  par  droit  à  sa 
partie  comme  cil  qui  les  avroit 
Bîdié.  —  P  Q  R  S  (avroient 
wnanque)  et  en  avroit  autant  par 
droit  corne  cil  qui  les.  —  Pour 
€  J  voyez  p.  278 ,  notes  23,  24. 

—  et  autretant gueaignier 

manque  dans  V. 

30.  D  soi,  ilperdroit  en  sa  part. 

31.  /Etansi. 

32.  /  une  suer,  si. 

33.  en  autre  leu  manque  dans 

34.  aillors jouer  et  man^ 

que  dans  V. 

35.  B  ou. 

36.  Leçon  de  E  G  I  K  L  ^  et 

manque  dans  B.  —  et  por 

volenté  manque  dans  P  Q  B  S, 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  ou. 

37.  Leçon  de  t  ^.  —  /  ansi 
adroit  frairesche  ou  ses.  —  B 
si  frarescberoit  ele  aux!  come 


li.  —  Les  autres  mss.  des  Et.  si 
frarescberoit  ele  par  droit  avec 
ses  (C  A  S  L  les)  autres  frères 
(frères  manque  dans  A  H)  come. 

38.  il  123.— 5  139.  — C  127. 

—  G  163.  —  i/  43.  —  /  164.  — 
L  134.  —  S  140.  —  T  136. 

39.  Libellé  de  G  H  I  K.  ^  L 
D'amendement  de  héritage.  — 
Le  titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
et  des  deux  suivants  manquent 
dans  V,  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  D'orne  qui  fait  amendement 
en  l'eritage  sa  famé.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou* 
rainC'Aiyou,  J  134. 

40.  aucuns  manque  dans  T. 

41.  gentis  manqiie  dans  C.  — 
Dans  D  I  le  mot  gentiz  est  placé 
après  hom. 

42.  ou  manque  dans  G  H  K. 

—  ou  costumiers  manque  dans 
C. 

43.  B  vilains.  — Le  parchemin 
est  déchiré  à  la  place  de  ce  mût 
dans  D.  —  Tcoustumiers  prant 
famé  et  face  amendemenz  en  la 
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prise  famé,  et  il  aUst^^  fait  en  la^^  terre  à  la  famé 
bones^^  maisons  ou^'^  bones^^  vignes  plantées,  et  sa 
famé  se^^  morist^  sanz  oir,  tuit^  li  amendement  qu'il 
avroit^  faiz  en  la  terre^  sa  famé  si  remaindroient^  au 
lignage^  de  part  la  famé;  ne^  ja  li  lignages  de  part  la 
famé"'  ne®  li  en  feroit  retour,  se^  il  ne  voloit.  Et  itant 
gueaigne  qui  met  amandcment  en  autrui  héritage. 

CXLVI^^  ïï^^aage  de  vilaine  gent. 
Hqus  costumiers  si  est^^  bien  en  aage,  quant  il  a 


terre  à  la  famé  et  ele  muire  sans 
hoir,  tuit  cil  amendement  ven- 
dront au  lignage  à  la  famé,  sanz 
fere  à  home  retour  {fin  du  c/io- 
pitre). 

44.  L  avoit. 

45.  C  QRSIk  terre  sa  femme. 

—  B  Teritage  sa  famé. 

46.  hones  manque  dans  C. 

47.  KGH  et. 

48.  bones  manque  dans  D  B 
L  -^  I  bêle. 

49.  se  manque  dans  un  grand 
nombre  de  mss,  des  Et. 

50.  P  Q  R  S  mouroit  —  B  et 
plusieurs  mss.  morist. 

1.  tuit  manque  dans  R  S. 

2.  B  et  divers  mss.  des  Et,  i 
avroit. 

3.  B  terre  à  la  famé. 

4.  /  seroient.  —  B  torroient. 

—  S  remaindroit. 

5.  B  lignage  à  la. 

6.  A  ne  eis  le  lignage.  —  I B 
et  (E  ne)  ja  n*en  feroient  retor. 

—  I  ne  il  n'en  ferient  ja  retour. 


—  i^  (7  ne  ja  li  lignages  ne  l'en. 

—  OP0A5nejali  lignages  à 
la. 

7.  A  famé  ne  amendement  en. 

8.  Leçon  de  K.  —  i>  ne  lor.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  ne  Ten  ou 
n'en. 

9.  Leçon  deGK.  —  ILseil 
ne  voloient.  —  Les  mots  se  il  ne 
Toioit  ne  sont  pas  représentés  dans 
les  autres  mss.  des  Et. 

10.  A  124.  —  B  140.  —  C  128. 

—  G  164.  —  ir  44.  —  /  165.  — 
L  145.  —  S  141.  —  T  137. 

11.  Libellé  de  G  H  I  K.  ^C 
D'aage  d'orne  vilain. — Les  autres 
mss.  des  Et.  D'aage  d'ome  cos- 
tumier. —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine^ Anjou, 
§135. 

12.  T  est  en  aage  à  xv  ani  de 
terre  et  de  seigneur  et  de  porter 
garentie,  mes  il  n'est  pas  en 
aage  de  soi  combatre  devant 
XXI  an,  se  n'est  de  son  gré  (/In 
du  chapitre). 
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•  XY  anz,  d'avoir  sa  terre,  et  de*^  tenir**  sér- 
ie seignor  et  de  porter  garentise^'^  ;  mais  il  n'^^a 
ige  de  soi  combatre  devant  qu'il  ait  xxi  an 
\  se  il  ne  le  voloit*^  de**  son  bon**  gré. 

CXLVU*3.  De**  foi  en  vilenage. 

aucuns**  hom**  costumiers*^  conqueroit**  ou 
it  ^^se  qui  face**  à  mètre ^^  homage  ou^*  foi, 


I88é  manque  dans  L 
$t  plusieurs  mu,  des  Et. 

.  tenir,  sa  terre  servise 

pm  deKH.  —  Les  autres 
M,  ont  :  de  servke. 
TA  garandissemeoB.  — 
t.  —  S  guarantie. 
GPRS  n'est  pas  en 

I88é  manque  dans  B  C 
BPQ  R.  —  ^  ou  passez, 
yeult. 

e  son  bon  gré  manque 
E. 

m  manque  dans  RPR. 
f26.  — 5141.  — G165. 
.  —  / 166.  —  L  146.  — 
-  T  138. 

MU  de  G  H  I  K,  —  L 
r  homme  coustumier.  — 
9t  le  texte  de  ce  chapitre 
U  dans  C.--APQRS 
costumier  qui  aquiert 
ff  franchise) . — Les  autres 
Et.  D'orne  costumier  qui 
franoUie.  —  Source  de 


ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou» 
raine^Aniou,  §  136. 

25.  aucuns  manque  dans  T. 

26.  hom  manque  dans  B, 

27.  K  en  vilenage  au  lieu  de 
costumiers. 

28.  D  enqueroit.  —  A  aqué- 
roit.  —  B  vendoit  et  achatoit. 
—  T  aquiert  chose  don  il  face 
homaige  à  autre,  ou  il  pour- 
chace  vers  seigneur  comment  il 
mete  en  f(u  touz  ses  heritaiges 
ou  en  partie  It  en  tel  foi  comme 
la  chose  requiert,  autant  en  tVra 
li  uns  des  enfuus  comme  lî  au- 
tres fors  tant  que  li  aimiez  (sic) 
fera  la  foi  et  avra  en  aventaige. 

29.  R  D  0  P  Q  R  S  feïst.  —  n 
fust. 

30.  Leçon  de  €^y\  P  Q  R  S.-- 
Les  autres  mss.  des  Et.  ont  : 
autre  ou  autre  home  au  lieu  de 
mètre.  —  G  home. 

31.  Leçon  de  t  K  6.  —  J^  on 
foce.  —  /  foy  (sans  la  conjonction 
ou).  —  Les  m^ts  ou  foi  ne  sont 
pas  représentés  dans  les  autres 
mss.  des  Et. 


SI8S  ÉTABUSSEMENTS ,  UYRE  I. 

OU  se**  il  porchace^^  vers^^  son  seignor  cornent  il^^ 
mete  en  foi^^  ou^''  en  bornage  tout^®  son  héritage  ou*^ 
une  partie,  en  tel  foi*^  com  est**  la  chose  qui  seroit** 
porchaciée,  si  i  avroit  autent  li  uns*^  corne  li  autres 
des**  enfanz  fors  li*'^  ainznez  qui*^  feroit*'  la  foi;  si** 
avroit  T*^ avantage,  selon  la^  grandor  de*  la  chose, 
por  faire  la  foi,  et  por  garir  as  autres  em  parage.  Et^ 
tout  einsi  se  départira  touz^  jorz  mais*,  jusqu'à  la 
tierce  foi  ;  et  d'ileques  en  avant,  si  avra  U  ainznez  les 
n'  parz;  et^  se  départira "^  gentilment  touz  jorz  mais. 


32.  se  manque  dans  B  et  divers 
mss,  des  Et, 

33.  A  pechace.  —  0  porte.  — 
B  porchaçast. 

34.  0  P  Q  R  S  envers.  —  Yers 
.i...  porchaciée  manque  dans  A, 

35.  ^  iQ  il  le  meïst.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,,  sauf  T,  il  le 
mete.  —  ç  il  le  mette,  -r  «  ile 
mette.  —  Je  suis  la  leçon  de  T 
(wiyes  p.  281,  note  28);  c'est  une 
correction  nécessaire  :  peut'4tre 
poûlrrait'On  aussi  corriger  :  il 
se  mete  et  lire  plus  loin:  de  touz 
ses  héritages  au  lieu  de  tout 
son. 

36.  B  sa  foi. 

37.  ou  manque  dans  H  K. 

38.  Leçon  de  G  I L,  —  OP  Q 
R  S  en  touz  ses  héritages. — Les 
autres  mss.  des  Et,  touz  ses  hé- 
ritages. 

39.  ou  une  partie  manque  dans 
K.  —  Lon  tele  partie.  —  5  ou 
en  une. 

40.  /  foy  qui  est  chouse  qui. 

41.  est  manque  dans  L, 


42.  IEêhX. 

43.  E  uns  de  ses  efifans  comme.^ 

44.  des  enfanz  ne  se  trouve 
dans  D  0  QRS. 

45.  Leçon  de  G  Q  B  S.  -- 
autres  mss.  des  Ét^^^nt  le 
obliqtie  :  Tainzné. 

46.  qui  si  manque  da 

G. 

47.  H  K  avroit. 

48.  Leçon  de  Q  R  S.  —' 
avroit.  —  H  K  il  avroit. 
quar  il  avroit.  —  S  et  avroi 

49.  B  la  moitié  selonc. 

50.  G  Tesgardeur. 

1.  B  du  fié  au  lieu  dé  d^ 
chose.  •—  r  de  la  chose  et  gu^ 
aus  autres. 

2.  T  Et  issi  se. 

3.  touz  jorz  manqué  dans 
—  B  tou  jorz. 

4.  B  mais  gentilment,  ju 

5.  tG  H  I K  ont  :  m. 
6:  Leçon  de  t^  L.  -^G 

si  partira.  —  Les  autres 
Et.  et  départira. 
1,  EIOPQBS  dej^^uHn 


^ela 
■em 


ES, 


% 
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CXLVm»-  De^  paage  trépassé. 

om  costumiers,  quant  ^^  il  tranche  chemin^^  paiant, 
paie  LX  s.  d'amande  à  celui  à^^  cui  11  chemins  est. 
Mit  einsinc^^  quant^^  en  trueve  fausse  mesure  sor 
se^^  il  vaut  ou  achate. 


jonrz  (0  à  touz  jours.  — - 

jourz  manque  dans  E)  mais 

i  manque  dans  I)  gentil- 

.  —  B  départira  gentilment 

)rz. 

il   126.  —  5  142.  —  C 

—  G  166.  —  jy  46.  —  / 

—  L147.  —  S  143.  —  T 

UbelUdeGIK.'-LD'ome 
mier  qui  tranche  chemin 
i  Tent  à  fausse  mesure.  — 
Mtres  mss.  des  Et,  D'ome 
mier  qui  tranche  {C  tres- 
)  chemin  qui  doit  paage  ou 
ent  à  fausse  mesure  {Deux 
dans  E  :  fun  en  marge  qui 
mine  ainsi  :  doit  paager  qui 
à  fausse  mesure;  Vautre 

lé  texte,  finissant  ainsi  : 
I  qui  vent).  —  Source  de  ce 
tre  :  Coutume  de  Touraine- 
h  g  137. 

Leçon  de  e  J^G  H  I  K.  —  L 
ranche.  —  T  qui  trespasse 
;e  ou  qui  vent  ou  achate  à 

mesure,  il  paie  lx  s. 
ande  {fin  du  ch,),  —  Les 
t  mss.  des  Et,  qui  trespasse 
In. 

Leçon  de  G.  —  ï  chemin 


et  paage,  il  paie.  —  L  chemin 
paagaus,  il.  —  K  chemin  paa- 
gans,  il.  —  H  chemin  paaigel , 
il.  —  Les  autres  mss.  des  Et, 
chemin  qui  doit  paage,  il. 

12.  à  manque  dans  B  P  E  K 
K. 

13.  I  ansit  qui  vaut  à  fause 
mesure  (fin  du  chapitre). 

14.  Ce  petit  "passage  a  été  légi- 
rement  retouché  par  mon  fait.^ 
Y^'ct  te  Uçons  des  mss.  —  G 
quant  on  i  trueve  fausse  mesure, 
se.  —  /  quant  on  y  trove  fause 
mesure,  si.  —  K  quant  il  trueve 
fausse  mesure,  se.  —  e  C  si  Ten 
trouve  fausse  mesure,  si.  —  y) 
quant  Ten  trouve  sus  luy  fausse 
mesure,  dont  il.  —  Les  autres 
mss,  des  Et,  se  Ten  trueve  fausse 
mesure  sor  lui. 

15.  Leçon  de  P  Q  R,—À  se  il 
vient  ou  acheite.  —  C  S  F  se  il 
i  vaut  ou  achate.  —  G  Z  se  on 
i  vent  ou  se  on  i  acheté.  —  />  se 
il  li  vent  ou  achate.  —  c  0  se 
l'on  vent  ou  achate.  —  H  Wi 
l'en  vent  ou  se  l'en  achate.  — 
e  /  si  l'om  y  vent  ou  achate.  — 
B  au  lieu  de  se  etc.  :  vandant  ou 
achetant. 
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CXLIX^^.  De^'^  trespasser  son  paage  et  (Vestre  arrestez 

hors  des  bonnes. 

S'^^UDS  marcheànz^^  s'en  vient  par  paage  sanz  paier 
Sun  paage,  et  li^  paagiers  leprent  et  li  dit  :  c  vos^ 
vos  en  alez^^  sanz  paier  vostre  paage;  nos  volons  que 
vos  nos^^  en  faciez  droit  et  que  vos  nos^^  en  gaigiez^^ 
Famandc;  »  et^^  se  il  dit  en  tel  manière  :  c  sire,  je 
ne  Savoie  mie  que  je  dciisse  ici  en^  droit  point  de 
paage;  et  en  ferai  ce  que  je  devrai*®,  i  si*®  li  puet  Fen 


16.  A  127.  — 5  143.  — (7130. 

—  G  167.  ^HM.^I  168.  — 
L  148.  —  S  144.  —  T  140. 

17.  Libellé  de  G  H  l  K,  —  L 
De  trépasser  péage  par  terre  et 
par  e^e.  —  La  rubrique  et  le  texte 
de  ce  chapitre  manquent  dans  S. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  De 
marcheant  qui  trespasse  paage. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  CoU' 
tume  de  Touraine^ Anjou,  §  138. 

18.  T  Se  marchanz  trespasse 
paaige  et  il  die  que  il  ne  saiche 
que  il  i  ait  point  de  paaige,  il 
est  quites  de  l'amende  à  son 
serement,  mes  que  il  paie  lou 
paaige,  et  se  il  Tose  jurer  il 
paira  lx  s.  d'amende.  Et  mar- 
chanz qui  vet  en  eive  et  emble 
lou  paaige  par  autre  passaige, 
il  pert  lou  chalant  et  quanqu'il 
i  a  (/In  du  chapitre), 

19.  Leçon  de  G  H  £  L. --  I 
marclians  s'en  vait  por  paage. 
'^  Q  R  S  marcheant  qui  tres- 
passe paage. — A  marchanz  tres- 


passe chemin  sanz. — Les  autres 
mss.  des  Et.  marcheanz  trespasse 
paage. 

20.  Ce  singulier  m'est  fourni 
partX^tiOPQRS.  -^  Les 
mss.  des  Et.  ont  le  pluriel  :  IS 
paageor  le  prannent  et  li  dient.  , 

21 .  (r  /  vos  en  au  lieu  de  voi 
vos  en. 

22.  L  alez  o  nostre  paage 
sanz  nos  paier  ;  nous.  —  /aie 
sans  paier  nouz;  nous. 

23.  nos  manque  dans  L 
24  nos  manque  dans  L 

25.  G  paiis.  —  B  L  faciez. 

26.  D  PQ  Rei  cil  die  en.  — 
5  et  cil  li  die  en. 

27.  en  droit  manque  dans  (^ 
—  en  droit  point  de  ma 
dans  /.  —  L  en  droit  ne  riens 
paage. 

28.  L  devra  fere,  i  isd  pu» 
l'en. 

29.  Leçon  de  t^.  —  /  Tom 
doit  esgarder  et  put  que  s'il.  — 
DQRSVei  einsinc  Ten  li  pu 


f 
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«sgarder  que  s'il  ose  jurer  sor^  sainz  que  il  ne  savoit^^ 
cju'il  i  aUst^^  point  de  paage,  il  en  fera'^  le  gage  de 
sa  loi  et  rendra ^^  le  paage  ;  et  o^^  itant  en  sera  quites^^. 
Xt  se  il  ne  l'ose  jurer,  il  en  paiera  lx  s.  d'^'^ amande 
au^^  paageor. 

CL.  De^^  marcheant  en  eve. 

Marcheanz^^  qui  va  par  eve  et  moine  ^*  chalant,  se^* 
il  s'emble  dou^  paage  par^*  aucun  passage  ^^  [où^^  il 


esgarder.  —  P  et  einsinc  l'en  le 
pueot  esgarder.  —  il  et  einsinc 
l'en  11  doit  regarder.  —  Pour  L 
veyeM  note  28.  —  Les  autres  mss. 
êtt  tl.  Et  einsinc  11. 

30.  sor  sainz  manque  dans  C, 

31.  Zsot.  —  Fset. 

32.  L  eûst  illucques  point. 

33.  D  feroit. — fera itant 

manqtie  dans  I;  le  passage  man' 
quant  est  reporté  plus  loin;  voyez 

ei'<iprès  note  36. — fera itant 

en  manque  dans  A. 

34.  P  QR]i  rendra. 

35.  B  et  pluHeurs  mss.  à  itant. 

36.  i^Zquitesetsènpassera. 
—  /  quites  atant  et  en  fera  le 
gage  de  sa  loy  et  payera  le  paage. 
Et  s'il. 

37.  d'amande  manque  dans  L 
P  Q  R  S,  --  K  pour  l'amande. 
-«  d'amande  au  paageor  manque 
dans  ft  C  Ti;  on  pourrait  à  la  ri' 
Hueur  soutenir  que  ces  mots  ont 
tu  ajoutés  par  le  rédacteur  des 
Et. 


38.  Leçon  deP  Q  BS.-^  Vm 
paaige.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  ont  :  as  paageors. 

39.  G  H  I K  ont  seuls  ici  une 
divisioti  particulière.  —  Ce  cha- 
pitre est  numéroté  168  dans  G, 

—  48  dems  H,  —  169  dans  L  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Àiyou^  §  139. 

40.  Leçon  deG  H  J  K.-^LEt 
marcheanz. — Les  autres  mss.  des 
Et.  Mais  marcheanz. 

41.  /  mené  nef  ou  chalant. 
A2.  A  LOPQ  R  S  8e  û  s'en 

emble.  —  se  il paage  man' 

que  dans  B  C  D  V. 

43.  ^  ^  du  paiage  on  d'aucun. 

—  dou  paage  manque  dans  c  c  / 
K.  —  I  de  paage. 

44.  t^K  d'aucun. 

45.  s  C  7  paaige. 

46.  Les  mots  entre  crochets  sont 
empruntés  presqite  textuellement 
d  e  C  qui  portent  :  où  il  le  daige 
rendre  :  ils  ne  sont  représentés 
dans  aucun  ms.  des  Et. 


f 
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le  doive  rendre]  et  Ten  le  prant^''  et**  arreste,  îH^ 
pert  le^^  chalant  et^  quanqu'il  a  dedanz. 


CLP.  De^  fause  mesure  et  de  faus  dras. 

Marcheanz*  qui  porte  ^  fausse  mesure  et  il  en  est 
provez,  si  en  paie^  LX  s."'. 

GLIl.  De^  jugement  de  fause  marcheandise  de  dras . 
Marcheanz^  qui  porte^^  faus  dras  à**  vendre,  et^* 


47.  QRS  prenoit. 

48.  Ltçon  de%X,K,  —  G  et  on 
Tarreste.  —  Les  mots  et  aireste 
ne  sont  pas  représentés  dans  les 
autres  mss,  des  Et. 

49.  il ...  chulant  mançuetianj/). 

50.  QRS  son. 

1.  0  />  j?  /{  5  et  ce  qui  est  de- 
dans [R  enz). 

2.  i4i28.  —  JÎ144.  —  (7  13i. 

—  G  169.  ^H  A9,  —  1 170.  — 
L  149.  —  S  145.  —  T  141. 

3.  Libellé  de  G  H  I  K.  --  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  ch.  et  des 
six  suivants  manquent  dans  V.  — 
W  cité  par  Choppin  aurait  seu^ 
lement  powr  titre  :  De  fausses 
mesures.  Peut-être  Choppin  n'a- 
t'il  cité  qu'une  partie  du  titre, 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  De 
marcheant  qui  porte  fause  me- 
sure ou  faus  dras.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  7Vm- 
raine-Aiyou,  §  140. 

4.  Marcheanz lx  s.  man- 

que  dans  T. 


5.  K  porte  fauz  dras  ou  fausse 
mesure  et.  —  QRS  porte 
fausses  mesures  ou  {S  et)  faus 
dras,  si  en.  —  G  Hli^tie  flmsse 
mesure  ou  (/  et)  faus  dits,  ii 
en. 

6.  ti^G  I K  pert. 

7.  B  D  ont  :  lx  s.  d'amende. 
S.  G  H  I  £  ont  seuls  ici  une 

division  particulière.  —  Ce  eh, 
est  numéroté  470  dans  G,  —  50 
dans  H^  — 171  dans  L  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  7oii- 
raine- Anjou,  §  141. 

9.  Le^deQ  Ë I  KT.^RS 
Et  qui.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  Et  marcheanz  qui. 

10.  T  Tent  faus  dras  provez 
par  marchanz  drapiers  il  paie 
LX  s.  et  li  drap  sont  ars  à  veû 
et  à  seû  de  marchanz  et  d'autre 
genz.  Et  se  il  est  prové  que  il 
les  ait  fez  il  mesmes,  i  pert  lou 
poing  par  droit  {fin  du  chapitre), 

1 1 .  à  vendre  manque  dans  /. 

12.  /  s'il  en. 
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en  est  provez  par^^  les  marcheanz  dM^if rsr  qui^^ 
;n*^  avront  queneû**  que  K  drap  sunt*''  faus 
r  lor^^  sairemàbz,  la  joutise  si  doit  faire^^  lei 
18  ardoir,  à  veiie  et^^  à  satie  de^^  marofaeanz  '«t 
108^  genz;  et  si  en  paiera  ^^  cil  qui  lea;^^!yra^^  apcp^ 
ihK  S.  d'amande  à^^  fe  joutise.  Et  s'il  estoit  provez 
e^  cil  meïsmes  les  aûst  faiz  qui  les  avroit  aportez, 
em  perdroit  le  poing  par**  droit*',  por  ce  qu'il** 
poit  ouvré  corne  faus*^  et  corne  lerres. 


in*^.  De^^  famé  mariée  marcheande  et  de  respandre 
à  famé  mariée  marcheande. 

Nule**  fsme  n'a  response  en  cort  laie  por^^  coi  ele 


^hA  par  autres  marcheanz. 

4.  tf  L  qui  avront  bien  que- 

5.  bien  manque  dans  /. 

6.  /  coneû  les  faus  dras  por 

t 

T.  P  RS  serait. 

8.  D  son. 

9.  P  faire  ardoir  le  drap  à. 
!0.  et  à  saûe  manque  dans  G 

• 

11.  de  maraheaoz  et  manque 

u  R. 

!2.  L  paiera  à  la  joutise  lx  s. 

moide.  Et  se. 

3.  D  IBn, 

Â»  à  la  joutise  manque  dans 

15.  Leçon  de  t  t^.  —  /  qu'il 
ismes  les  eûst  fait  et  aportez. 
L  que  il  meimes  les  eûst  fais, 
qui  les  avroit.  —  H  qu'il 
Âsmes  aûst  faiz  les  dras,  il 


em.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
qu'il  meïsmes  aûst  faiz  les  dras 
qu'il  avroit. 

26.  par  droit  manque  ddrn  L. 

27.  /  droit,  quar  il. 

28.  L  il  les  avroit'faz  cotome. 

29.  /  faus  et  lerrës. 

30.  il  129.  — 5  145.  V- (7 132. 
—  G  171.  —  jy51. -./t72.  — 
1 150.  —  1^  146.  —  T  142. 

31.  Libellé  de  G  H  K.  ^  I  De 
feme  mariée  marcheande  et  de 
sa  response  et  de  son  fait.  — 
Les  autres  mss,  des  A.  De  ^k- 
ponse  de  famé.  —  Source  de'  ce 
chapitre  :  Coutume  de  TouAine* 
Anjou,  §  142. 

32.  T  Famé  qui  a  seigneur 
n'a  pas  response  en  court  laie, 
se  n'est  de  fet  de  cors,  ou  se 
ele  est  marchande  de  sa  mar- 
chandise {fin  du  chapitre), 

33.  G  P  Q  RS  puis  qu'ele. 
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âit^^  seignor,  se  ce  n'est  dou^^  fait  de  son  cors;  mais, 
qui^^  Tavroit  batue  ou  dite'''  folie  desloial,  ele'*  ea 
avroit  response'^  sanz  son^^  seigâor;  ou  s'ele  estoit 
marcheande,  ele  avroit  bien^^  response^'  des  choses 
qu'ele  avroit  bailliées  de  sa^'  marcheandise.  Autrement^ 
non^^  selonc  droit  escrit  en  la  Digeste^^,  De  regulis 
juriSy  L  Fœminœ  a  publicis  judiciis^'';  car  famé  ext 
ostée^^  à  touz^^  offices. 

GLIY^^.  U^apeler  home  desUnal  et  famé  autresi. 


34.  1  a. 

35.  B  et  plmieurs  mss.  des  Et. 
défait. 

36.  qui  l'avroit  est  répété  deus 
fois  dans  /?. 

37.  Leçon  detX,,  —  Au  lieu  dô 
dite  folie  desloial,  C  porte  :  dit 
autre  folie  ou  vilenie,  -^  D  :  dite 
folie  ou  aucuoe  autre  folie  des- 
loial,  —  P  :  dite  folie  ou  en  au- 
cune desloiauté  en  tele  manière, 
—  G  IK  :  dite  folie,  —  Les  autres 
mss.  des  Et,  :  dite  folie  ou  aucune 
autre  desloiauté  (0  PQRS  des- 
loiauté en  tel  manière). 

38.  OPQBS elle  a  response. 

39.  B  et  phisieurs  mss.  des  Et. 
la  response. 

40.  son  manque  dans  G  I E. 

41.  bien  manque  dans  E  G  I 
K;  mais  se  trouve  dans  t  ç. 

42.  B  et  plusieurs  mss.  des  Et, 
la  response. 

43.  G  sa  main.  Autrement.  — 
sa  manque  dans  I K  L. 

44.  D  Autretant.  —  B  e(  plu^ 
sieurs  mss.  des  Et,  Et  autrement. 


45.  K  non,  ut  ff,  De. 

46.  R  S  Digeste  vielle,  el  titra 
Des  riules  du  juge,  en  la  loi  qui 
commence  J^emine.  —  P  Q  Di- 
geste, ou  titre  Des  riugleB  du 
juge  en  la  loy  qui  conunenoe 
Femine.  —  E  Digeste,  el  titre 
Des  rielles  de  droit,  en  une  loi 
qui  commence  Femine. 

47.  Conf.  Dig,,  L,  xvn,  2. 
Uincipit  exact  de  cette  loi  est  : 
Fœminse  ab  omnibus  officiis 
civilibus  vel  publicis. 

48.  B  offerte. 

49.  K  toutes  offices. 

50.il  130.— 1^146.  — (7  133. 

—  G  172.  —  jy  52.  —  /  173.  — 
L  151.  —  5  147.  —  T  143. 

1.  Libellé  deGK.^I  D'ape- 
1er  bome  faus  et  deleau  et  la 
feme  autresi.  —  H  D'appeler 
boume  et  famme  autresi.  —  Lu 
autres  mss.  des  Et,  D'apeler 
bome  ou  famé  de  folie  desloial. 

—  Ce  second  libellé  est  meilleur 
que  les  autres;  mais  il  appartient 
à  une  famille  de  mss,  dont  les 
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Se  aucuns  apeloit'  i  autre  faus,  ou  larron  ou^  mur- 
trier,  ou^  pugnais,  ou  d'aucune  autre  folie  ^  desloiaP, 
et  dl  qui  seroit  einsi  apelez  s' ''en  plainsist  à  la  joutise, 
et^deïsten  tel  manière  :  c  sire,  cil  m'^a  apelé  larron — 
ou  m'a  apelé  murtrier, — à^^  vetie  et  à  saiie  de  moi^^  et 
<le^'  bones  genz,  si  vueil  que  vos  m'an  faciez  droit;  » 
et^'  se  li  autres  dit^^  :  c  je  m'an  deffan,  et  en  ferai  ce 


rubriques  sont  de  date  posté- 
rieure,  —  Source  de  ce  cha- 
pitre :  Coutume  de  Touraine^ 
Anjou  ^  §  143. 

2.  Leçon  de  G  I  K  L  ^  Les 
autres  mss.  des  Et,  apele. 

3.  ou  murtrier  manque  dans 
T. 

4.  ou  pognais  manque  dans 
K, 

5.  Leçon  detî^ri  L  T,  ^  A  B 
CDEOPQRS  folie  vilaine 
on  desloial.  —  G  I  folie  vilaine, 
et.  —  K  folie  autre  vilaine,  et. 
—  H  folie  ou  vilenie,  et. 

6.  T  deloial,  il  s'en  passera 
par  son  serement  que  il  ne  li  a 
pas  dite.  Et  se  il  ne  Tose  jurer, 
il  en  paira  à  la  joustise  v  s.  d'a- 
mende et  au  plaintif  V  s.  Et  qui 
appelé  famé  putain  ou  larron- 
nesse  ausi  {fin  du  chapitre), 

1.  I  se  plainsist  et  deîst  à  la 
jostice  :  a  sire.  —  B  SDse  plain- 
sist. 

8.  S  P  Qei  doit  dire  en. 

9.  Je  corrige  ici  le  texte  en 
tn'autorisant  de  Iqui  porte  :  m'a 
apelé  larron  et  murtrer,  à.  —  JT 
L  m'a  apelé  larron,  à.  —  G  m'a- 
pcle  desloial  ou  m'apele  larron. 

I 


—  es  m 'apele  desloial  ou  lar- 
ron ,  à.  —  P  m'a  apelé  desloial 
ou  larron,  ou  murtrier,  ou  pu- 
nais,  ou  d'aucune  autre  folie 
vilaine,  à.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  m'a  apelé  desloial  ou  larron, 
à.  —  c  in*A  appelle  de  desloiauté 
et  m'a  appelle  larron,  à.  — 
8  m'a  apelé  desloial  ou  m'a 
apelé  lerron,  à.  —  tj  m'a  ap- 
pelle desloial  ou  larron,  à.  — 
Je  ne  puis  dissimuler- que  cette 
correction  est  conjecturale  et  que 
les  mss,  ne  lui  sont  pas  entièrement 
favorables;  mais  il  est  bien  diffi- 
cile d'admettre  que  le  demandeur 
se  plaigne  de  l'expression  desloial 
alors  que  le  commencement  du 
paragraphe  ne  suppose  pas  que  le 
défendeur  ait  employé  cette  em^ 
pression.  Je  préfère  donc  la  leçon 
de  I;  mais  je  répète  deux  fois  m'a 
apelé  en  me  fondant  sur  Vauto- 
rite  combinée  de  t  j^G. 

iO.  à  veûe  et  manque  dans  E. 

il.  L  moi  et  à  veûe  de  bones. 

12.  A  d'autre  gent.  --  B  G  D 
EHOKPQESde  genz. 

13.  /  et  li  autres  dye  :  «  je. 

14.  K  die  :  c  sire.  —  Jî  dit  : 
•  que  vous  ne  dites  pas  voir. 

19 
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que^^  je  devrai,  »  si  li^^  puet  Fen  esgarder  qa*il  jmra 
sor  sainz  de  sa  main^'^  qu'^^ii  ne  li  avra  pas  dite  la 
foUe^^,  et  o^^  itant  s'an  passera.  Et  se  il  n'^^ose  faire 
km  sairement,  il  en  paiera  lx^^  s.  d'amande  à  la  jou- 
tise,  et^^  c  s.  et  I  denier  au  plaintif.  Et^^  tout  einsinc 
qui  apeleroit  une  famé  putain,  ou  larronesse,  ou  d'au- 
cune autre*^  folie  desloial,  s'*^ele  s'em  pleignoit,  si*'  ^ 
li  en  ferait  l'en  droit,  si  com  nos  avons  dit  desus^.  ^ 


CLV.  D'^^ avoir  son  garant  à^^  terme. 


desloia^^ 


15.  L  que  j'an  devré  fere. 

16.  li  manque  dans  Q, 

17.  L  mein  et  de  8a  bouche 
qtt'll. 

18.  B  qu'il  ne  l'avra.  --  B  et 
quelques  mss,  des  Et.  qu'il  n'a- 
vra. 

19.  L  folie  desloial;  et. 

20.  J'emprunte  cette  forme  à 
KL  —  •  ç  /  0  tant.  —  £  6f  à 
tant.  — -  Plusieurs  mss.  des  Et.  k 
itant. 

21.  c  /  n'ose  jure,  il.  —  £  ne 
l'ose  faire.  —  J?  ne  l'ose  jurer, 
ne  fere  le  serement.  —  C  ne 
Touse  jurer. 

22.  Lepon  de  •^•^6  H I  K  L 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  ont  :  vs. 
(Ce  tarif  de  cinq  soiu  est  Orléa- 
nais.) 

23.  LeçondetK'nEG  H IK  L 

—  Les  aiUres  mss.  des  Et,  et  au 
plaintif  y  s.  et  n  {D  0  P  R  S 
ont  :  i)  denier.  Et  tout. 

24.  La  fin  du  eh.  depuis  Et 


su. 


tont  et  le  eh.  suivant  manque 
dans  B. 

25.  antre  manque  dans  t  C 
SPQ. 

26.  s'eles'em  plaignoit  ma 
dans  K.  —  Z)  se  elle  se  plainv 

27.  CDE  si  l'en.  —  0  il 

—  L  en  l'en.  —  /  l'om  l'en 
royt  droit.  —  B  s'il  en. 

28.  C  G  D  B  Kpar  de^ran^.  ~ 
desus  manque  dans  L 

29.  Ce  chapitre  n'est  dist*fiet 
du  précédent  que  dans  G  B  I  K. 
•^  n  est  numéroté  173  dans  6i 

—  53  dans  H,  —  174  dans  /.  — 
Source  de  en  chapitre  :  (7oiit«**>* 
de  Touraine^Anjou,  $  144. 

30.  /au. 

31.  Uçon  de  G  H  I  K. — ■  ^ 

esgarder  qu'  (p.  S91, 1-    ' 

manque  dans  B.  ^-  Les  oMêi 
mu.  des  Et.  fit  se. 

32.  t  ne  se  trouve  que  dawni 
CDGHKLPS. 

33.  de  folie  manque 


^-%t 
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et**  il  s'em  pleinsist,  et'^  ne  deïst  pas  que  ce^^  fiisl 
à^"'  veûe  et  à  saue  de  lui,  ou  8*il  ne^*  traioit^^  garant 
de*^  la  querele,  ou  lequel  que  soit  de  ces  n** 
choses,  il  n'en  avroit^  ja  response.  Et*^  se  il  disoit 
que  ce  fil  à  veiie  et  à  salie  de**  lui  et  traissist 
bons  garanz  avent,  il  en*^  avroit  response;  et  se- 
roient  li  garant  oï  tantost*^,  s'il  estoient  en  la  cort; 
et  s'il  n'i  estoient,  si*''^  seroient  li*®  garant  semons*^ 
et  vendroient  au  terme  qui*^  lor  seroit^  assenez^.  Et^ 
s'il  garentissoient*  qu'il  aùssentoï  la  fi)lie  desloial,  et 
cil  s'en  deffandist  vers  lui  et  vers  les^  garanz^,  adonc 
si^  li  porroit  l'en  esgarder  qu'il  jurroit®  sor^  sainz 
qu'^^il  ne  li  avroit  pas  dite  la  folie  que  cil  li  met^^ 


34.  et  pleinsist  manque 

dans  S. 

35.  /  et  deîst  que. 

36.  ce  fust  manque  dans  L 

37.  à  veûe  et  manque  dans  A, 

38.  ne  manque  dans  G  H  KL. 

39.  Leçon  de  B  C  I  0  P  Q  S. 
-—  •  C  e<  les  autres  mss,  des  Et. 
trovoit. 

40.  Leçonde  0  P  QS.--A  de 
la  qnerele  qne.  — Les  autres  mss. 
des  Et.  de  laquel  que.  —  de  la 
choses  manque  dans  c  C. 

41.  n  manque  dans  L. 

42.  L  avroit  elle  ja. 

43.  Et  se response  man» 

que  dans  P  Q  S. 

44.  de  Ini  manque  dans  H, 

45.  D  n'en  avroit. 

46.  tantost  manque  dans  Q  H 
KL 

47.  si   garant  manque 

dans  0, 


AS.  H  KL  il  au  lieu  de  li  garant. 

49.  Leçon  de  II.  —  e  ;  «*  les 
autres  mss.  des  Et.  ont  :  nomé. 

50.  qui  assenez  manque 

dans  e  C* 

1.  I  sereent.  —  L  sera. 

2.  Leçon  de  H  I  K  L.  —  i4e8- 
tabliz.  —  Les  autres  mss.  des  Et. 
nomez. 

3.  Et  s'il  garentissoient  man* 
que  dans  e  C. 

4.  C  D  P  Q  S  garentissent. 

5.  P  ses. 

6.  C  garantisseors.  —  /  ser- 
gens. 

7.  si  li  manque  dans  P  Q  S. 

8.  P  jureroient. 

9.  sor  sainz  manque  dans  E. 

10.  E  qu'il  n'eûst  pas.  —  D  I 
qu'il  ne  Tavroit.  —  C  qu'il  n'a- 
vroit. 

11.  G  H  K  0  S  metoit.  —  P 
metroit. 
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sus^^,  einsi  corne  li  garant  ontgarenti;  et^^  o  itanten 
sera  quites.  Et  se  il  ne**  Tose  jurer*^,  il  en  paiera 
LX*^  s.  d'*'' amande  à*®  la  joutise  et*^  G  s.  et  i  d.  au 
plaintif,  si^  oome  nos  avons  dit  desus. 

CLVI**.  De^^  mètre  main  à*'  son  seignor  par  mal 

respit. 

Hom  costumiers^*  qui^^  met  main  à^^  son  seignoi 
par  mal  respit^'',   por^^  coi  il  soit  gentis  hom,  ï 


12.  B  sus  et  li.  —  L  sus  que 
dl  li  a\oit  dite,  issi  corne. 

13.  et  0  quites  manque 

dans  ttiGHJK.  --PQSei 
por  itant.  —  Les  mss,  portent  : 
et  à  itant;  je  corrige  :  et  o  itant. 
—  La  position  relative  des  mss. 
permettrait  à  la  rigueur  de  con- 
sidérer les  mots  et  0  quites 

comme  une  addition  du  rédacteur 
des  Et,  ou  comme  une  faute  de 
certains  mss.  Ce  serait,  je  crois, 
une  erreur. 

14.  L  ne  l'osoit  jurer.  —  G  H 
P  Q  n'ose  jurer.  —  B  G  D  n'ose 
faire  le  sairement,  il. 

15.  H  jurer,  adonc  paiera. 

16.  Leçon  de%i^EGHIKL. 
«>  Les  autres  mss.  des  Et,  ont  : 

17.  d'amende  manque  daiu  P 

(?. 

18.  à  la  joutise  manque  dans 
IL. 

19.  Leçon  de  ti^E  G  I K  L.-- 
£7  et  G  deniers  au.  —  (iT  et  g  s.  et. 
vn  d.  (une  petite  croix  au-dessus 


de\n).^Les  autres  mss.  des  É 
et  Y  s.  et  I  d. 

20.  Les  mots  si  corne di 

sus  manquent  dans  t^G  I K. 

21.  il  131.— 5  147.  — é;i 

—  (3f  74.  —  jy  57.  —  / 175.  - 
152.  —  S  148.  —  T  144. 

22.  LihelU  de  G  H  I  K. - 
D'orne  costumier  qui  met 
à  son  saignour  comment  on 
doit  ouvrer.  —  Les  autres 
des  Et.  D'orne  costumier  qui 
main  à  son  seignor  par  mal 
pit  ou  qui  bat  son  serjant 

qui serjant  manque 

0  OL.^P  Qont  :  bat  son 
gneur  au  lieu  de  bat  son  serj 

—  Source  de  ce  chapitre  : 
tume  de  Touraine-'At^ou,  $ 

Î3.  GH I en. 

24.  costumiers  manque liff^ru^. 

25.  T  qui  par  mal  respit     met 
main  à  son  seigneur  gentil  'p^* 

26.  CGI  en. 

27.  P  RS  despit. 

2B.  GIRSipoT qu'il.  —   O  P 
puisqu'il. 


'/. 


-Z 


B 

in 


en 


met 


(on 


45. 
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pert  le  poin,  se  ses**  sires  ne^®  l'avoit  féru  avent. 
CLVII.  De^^  ferirjoutise  ou  prevost  ou  sergent. 

Hom^*  costumiers  qui  bat  le  prevost  son  seignor  ou 
son  sergent  de^'  son  ostel  qui  porte  les  elés^*,  iP^  en 
paie  LX^^  s.  d'amande  à^''  la  joutise,  et  à  celui,  son 
domache  à^^  sa  prueve. 

CLVnP*.  De^^  brisier  saisine  de  seignor  et  de  pechier 

en  ses  estans. 

Hom  costumiers  si  paie^^  LX  s.  d*amande  qui^*  brise 


29.  ru. 

30.  T  ne  Ta  avant  fera.  Et. 

31 .  Ce  eh,  n'est  distinct  du  pré* 
cèdent  que  dans  G  H  I  K,  —  Il 
est  numéroté  175  dans  G,  —  55 
€ians  H.  —  J'ai  adopté  le  libellé  du 
titre  de  L  —  JT  De  ferir  jostice 
ou  son  sergent.  »  G  De  ferir 
justice  ou  serjant  de  justice.  — 
JI  De  ferir  justice  sanz  sergant. 
—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou^ 
tume  de  Touraine^Aiyou ,  §  146. 

32.  LeçondetKG  H  IK.-^T 
Et  se  il  bat  son  certain  messaige 
ou  sergent  il  pert  lx  s.  d'amende 
et  lou  domaige  au  blecié  à  sa 
prueve.  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  Et  se  il  bat. 

33.  de  son  ostel  manque  dans 
B, 

34.  B  /  clés  de  son  ostel,  il. 
35.6f/jrilpaie. — J^ilpaeratx. 
36.  A  porte  :  xl. 


37.  à  la  joutise  manque  dans 
BI. 

38.  B  et  sa  poine  au  lieu  de  à 
sa  praeve. 

39.  il  132.— 5  148.-^35. 

—  G  176.  —  /r  56.  —  /  177.  — 
L  153.  -  5  149. 

40.  Libellé  de  G  H  I K,  —  W 
De  saisine  enfrainte.  —  L  De 
quel  méfiait  bom  costumier  paie 
LX  s.  —  La  rubrique  et  le  texte 
de  ce  ch,  manquent  dans  T,  — 
Les  autres  mss.  des  Et,  Des  mef- 
fais  de  coi  {S  Q  par  quoi.  —  P 
por  quoi.  —  R  dont)  hom  cos- 
tumiers paie  LX  s.  d'amende. — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Tour aine^ Anjou,  §  147. 

k\,  EH  IKLOPQRSî^. 

—  Wdoet. 

42.  Dans  L  les  mots  qui  

seignor  sont  placée  un  peu  plus 
haut  après  le  mot  costumiers. 
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la  saisine  son  seignor,  ou^^  qui  cbace  en  sa^  garanne, 
ou*'^  qui  pesche  en*®  son  estant  ou  en  son  defois*''^. 
Ou  s'il  a  taverne  sor  son  ban,  ou  se  il  garde  nuitantre^ 
bues*^  ou  vaches ^^,  en^  son  bois  qui  n'hait  pas  m  anz 
[et^  I  mois],  ou*  cbievres,  il^  en  paie  LX  s.  d'amende. 
Ou^  se  il  fait  escousse*^  à  son  seignor  ou  à  son  prevost, 
autresinc^  en  paie  il  LX  s.  d' ^amende. 


43.  Leçon  det^G  I  K  L  H^.  — 

ou  qui estanz  manque  dans 

H,  —  ou  qui garenne  man- 
gue dans  E.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  ou  s'il  chace. 

44.  J'emprunte  ce  singulier  à 
c  C  7  I.  —  Les  autres  mss,  des 
Et.  ont  :  ses  garennes. 

45.  Leçon  detT:G  K  LW.  — 
Q  R  S  ou  il  pesche.  —  ECou  se 
il  pesche.  —  B  et  plusieurs  mss, 
ou  pesche. 

46.  Leçon  deJ,  —  en  son  estant 
manque  dans  t  ;.  — Pour  H  voyez 
note  43.  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  en  ses  estanz. 

47.  /  deffent.  —  L  defans. 

48.  G  K  L  nuitanment.  —  E 
nui  trement .  ^  nui  tantre  manque 
id  dans  I  ;  est  reporté  un  peu  plus 
bas  après  le  mot  vaches.  —  Ce 
mot  manque  aussi  dans  W;  il  y 
est  remplacé  par  les  mots  par  nuit 
après  vaches. 

49.  bues  ou  vaches  manque 
dans  V,  —  K  vaches  ou  bues  au 
lieu  de  bues  ou  vaches. 

50.  H  vaiche.  — B  G  E  vaches 
ou  chievres  en. 

i.  Leçon  deHKL,  ^tJ:lE 
G  TFensesbois. —  OQou.  bois. 


—  Les  autres  mss,  des  Et.  en  bois» 

2.  LeçondeÀBCDHLOPQR^ 
n'ait.  —  t  belles  autres  mss, 
EL  n*aient. 

3.  et  I  mois  n*est  représen^L.^^ 
que  dans  t  toUtje  lis  :  et  i  mai^    ^ 

4.  ou  chievres  manque  ici 
BCE,  ^RSoviseûi 
chievres. 

5.  il amende  manq^ie 

ABCDOPQRS,  —  H 
en  paieroit.  —  /il  paiera. 

6.  (i;  s'il  les  escout  (sans 
— -  6  Et  s'il  Tesqeut  à.  —  D 
se  il  esquise  à.  —  A  Et  si  les-» 
coût  à.  —  H^  Et  se  il  resqueis 

—  Ou  se  il  fait  manque  dai 

—  Ou  se LX  s.  manque 

El. 

7.  1  escout.  —  la  phspar^  dss 
mss,  des  Et.  ont  la  forme  r  es- 
ceusse. 

8.  Leçon  de  îT.  — ./)  ausi  paie 
il.  —  /  il  paie  aussi  lz  s.  — -  E 
auxi  LX  s.  —  (7  i?  5  il  en  pai« 
LX  (autresinc  n'est  pas  représenté^, 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  einflûi^c 
en  paie  lx.  —  autresinc  ..--•• 
d'amende  manque  dans  t  C* 

9.  d'amende  manque  éanf  ^ 
BDLQRS, 


I). 
Oa 
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CLIX^^  De^^  samne. 

Se  aucuns  sires^^  disoit^^  à  son  hcme^^  costumier: 
c  je  praing  ceste  chose  en  ma^^  main  et^^  en  ma  sai- 
sine, — et^'^^la  nomast  — ,  >  et  il  n'^^en  preïst  autrement 
la  saisine,  et^^  li  hom  costumiers  ostast^^  la  chose  ou^^ 
remuast,  il  n'an  feroit^^  à^^  son  seignor  que  le  gage 
de**  sa  loi;  car**^  tiex  saisine  n'est  pas  certaine*^,  ele 
n'est  que  veée.  Et*''^  s'il  l'ostoit  de  sa*®  saisine,  puis** 
qu'il  r^^aûst  saisie  et^^  mise  en  sa  main,  il  en  paieroit 
Lx  s.  d'amande. 


10.  A  133.  —  B  149.  —  C  136. 
-  G  177.  —  jy  57.  —  /  178.  — 
^154.-5  l&O.  —  T  145. 

11.  ACDOPQRSDeBSd" 
sine  qui  n'est  pas  certaine.  — 
B  De  saisine  qui  n'est  nulle.  — 
K  De  saisines.  —  Le  titre  et  le 
teste  de  ce  chapitre  et  des  quatre 
suivants  manquent  dans  V,  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  148. 

12.  sires  manque  dans  A  T, 

13.  rdit. 

14.  home  manque  dans  A  H. 

15.  ma  manque  dans  T. 

16.  et  en  ma  saisine  manque 
dans  BCDLOPQBST. 

17.  J?  et  il  li  noiast.  —  H^  et 
la  denommast.  —  et  la  nomast 
manque  dans  B  C  D  0  P  Q  R 
ST, 

18.  L  ne  preïst.  —  £  ne  le 
preïst.  —  T  n'en  praingne. 


19.  T  et  li  bons  praigne  la 
chose,  il  n'en  fera  que  lou  gaige. 

—  W  et  si  homs. 

20.  K  remuast  la  chose,  il. 

21.  ^  et  la  remuast.  —  i^  et 
remuast. 

22.  [7  fera. 

23.  1?  (r  au  seigneur. 

24.  de  sa  loi  manque  dans  /. 

25.  /  que  ceste  saysine.  —  W 
car  cette  sesine. 

26.  G  certaine  et  n'est  fors 
que. 

27.  Leçon  det^G  L^-^  lEi 
il  l'ostoit.  —  Les  autres  mss.  des 
Et,  Mais  s'il. 

28.  sa  manque  datu  B  0  W. 
--E  KPQRSÏA. 

29.  LeçondeE  lOPQRSW. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  par 
coi  il. 

30.  r  manque  dans  H. 

31.  H^et  puis  mis. 
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Se^^  aucunes  gens  estoient  qui  chanjassent^^  terres, 
li^^  uns  à  l'autre,  et  eles  ne^''  fussent  pas  d'^^un  fié  ne 
d'une  seignorie,  li^^  seignor  feraient  les  terres  prisier 
par^^  preudes  homes,  et  de  tant  com  eles  seroient^^ 
prisiées,  si  en  avroient^^  li  seignor  les  vantes.  Mais 
s'eles  estoient  d'une  seignorie,  si^^  n'i  avroit  nules 


32.  i4i34.  — Bi50.  — C^i37. 

—  G  178.  —  iy  58.  —  /  179.  — 
L155.  —  5  151.  —  7146. 

33.  Libellé  de  G  H  1  K,  —  L 
De  change  de  terres.  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  De  faire  es- 
change  de  terres  (de  terres  man' 
que  dans  E),  —  Source  de  ce  cha- 
pitre :  Coutume  de  Touraine^An" 
iou,  §  149. 

34.  r  Se  terres  sont  changées 
qui  ne  soient  d'un  fié,  ne  d'une 
segnorie,  li  seigneur  les  feront 
prisier  et  en  avront  les  ventes. 
Et  d'une  seignorie,  non  :  mes  se 
uns  sires  tient  de  n  barons  et 
ait  homes  en  chascuno  chaste- 
lerie  et  11  home  changent  leur 
terres  les  unes  ans  autres,  les 
ventes  seront  rendues  pour  ce 
que  ce  est  de  ii  fiez,  tout  soit  ce. 

—  iT  Se  aucuns  estoit  qui  ache- 
tast  de  autre  terres  et  il  ne  fus* 
sent  pas  de  i  fié. 

35.  G  H  I L  achetaissent.  — 
Pour  K  voyez  ci'-dessus  note  34. 

—  B  S  fesoient  eschange  de.  — 
P  Q  chengoient. 


36.  0  les  unes  aus  autres.  — 
G  H I\i  uns  des  autres.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  li  uns  as 
autres.  —  Je  suis  t  ;  qui  portent  : 
Tun  à  Tautre. 

37.  Leçon  de  G  H  I  K  L.-^Les 
autres  mss.  des  Et,  ont  :  n'estoient 
au  lieu  de  ne  fussent 

38.  BPQR douaulieu ded'xm. 

39.  J'emprunte  ce  pluriel  à  T 
qui  porte  :  li  seigneur  les  feront 
(voyez  note  34).  —  e  C  yj  ei  (ei 
autres  mss,  des  Et,  ont  :  11  sires 
feroit.  Ce  singulier  parait  évidem' 
ment  erroné,  —  Cf,  diaprés  note 
42. 

40.  G  as  au  lieu  de  par. 

41.  G  seroit. 

42.  iiEGlKPQRSontiei 
le  singulier  :  avroit  li  sires  les. 
Ce  singulier  me  parait  inaoeep' 
table,  —  tKet  les  autres  mss.  des 
Et,  ont  le  pluriel, 

43.  Leçon  de  I.  ^  K  G  H  û 
n*i  avroit.  ^  D  0  R  S  il  n'en 
avroit.  —  L  il  n'avroit  —  Les 
autres  mss,  des  Et,  il  n'an 
avroient. 
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vantes,  se  en  une  manière  n'^estoit  que^^  nos  vos  di- 
rons :  que  li  sires  ^^  tenist  de  n  barons  et  qu'^'^il  aûst 
homes  en  chascune  chastelerie,  et  li  home  cbanjassent 
li**  uns  à  l'autre  sa*^  terre,  les*^^  vantes  seroient  ran- 
dues^  par  la  raison  de  ce  que  ce^  est  de  u  fiez,  tout' 
tiegnent  il  d'un  sei^or. 

GLXI*.  De^  retrait  de  lignage  et  de  ventes  chalengier 
dedenz  Van  et  le  jor  par  retrait. 

Se^  einsinc''  estoit*  que  aucuns  achetast  d'^un 


ii.  B  G  L  R  non  au  lieu  de 
n'es  toit. 

45.  que  nos  vos  dirons  mari' 
que  dans  L. 

46.  Leçon  de  L.  —  c  C  t)  JS  uns. 
• —  Les  autres  mss,  des  Et.  hom. 

kl.  0  P  Q  S  qu'a  n'eùst.  — 
/  E  qui  eûst. 

48.  Leçonde  H I K  S.^^Mm 
h  l'autre  manque  dans  G  L,  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  li  uns  as 
autres. 

49.  Au  lieu  de  sa  terre  G  a  : 
leur  fiés,  —  H  K  ont  :  son  fié. 
^ABCDB  P  1?  i?  iS  ior  terres. 

50.  0  PQRS  lor.  —  J  «  et 

lor.  —  les randues  manque 

dans  L. 

i.  G  K  au  seigneur  rendues. 

2.  L  il  sont  de.  —  ^  ce  seroit 
de. 

3.  Leçon  de  L.  ^  G  H I K  et 
tôt  soit  il  d'un.  —  e  c  tout  saient 
elles  d'un.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  tout  soit  ce  d'un. 

4.  i4  135.  —  5  151.  —  G  138. 


—  G  179.  —  iy  70.  —  / 180.  — 
L  156.  —  S  152.  —  T  147. 

5.  Libellé  de  G  JT.  —  /  De  re- 
trait de  lignage  et  de  ventes  de- 
dans l'an  chalongier  et  le  jor, 
por  retrait.  —  /T  De  retrait  de 
heritaige  et  de  ventes  chalan- 
gier.  —  L  De  chalonge  de  terres. 

—  5  De  retrere  terres  par  héri- 
tage qui  sunt  vendues.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  De  retrere 
(E  traere)  terres  qui  sont  ven- 
dues par  eschange.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou» 
raine^Ar^ou,  §  150,  151. 

6.  £  Se  uns  hom  achatoit.  — 
T  8e  aucuns  achate  d'un  autre 
I  achat  de  G  Ib.  et  baille  à  celui 
de  qui  il  a  achaté  un  arpent  de 
terre  qui  ne  vaille  que  x  Ib.  en 
eschange,  il  n'i  a  point  de  retret 
par  Tusaige  qui  court  ores  {fin 
du  chapitre). 

7.  0  P  Q  R  S  aucuns. 

8.  L  avenoit. 

9.  d'un  autre  manque  dans  L. 
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autre  i  grant  achat  de  G  Ib.  ou^^  de  plus  ou  de  moins, 
fussient^^  pré,  ou  vignes,  ou  terres^',  ou  maisons;  et 
cil  qui  r^^avroit  acheté**  baillast*^  à*^  TsMlre  une 
aine  de  terre  qui  ne  vausist  que*''  x  livres,  tout  vau- 
sist  li  achaz*^  G  Ib.,  ou*^  plus  ou  moins,  si  corne  nos 
avons  dit  desus^^,  et  li^*  lignages  venist  avent  et  le 
demandast  à**  avoir  o*'  les  deniers  paianz;  et  cil** 
deïst  :  c  je  ne  viau  pas  que  vos  l'aiez,  quar'^  c'est 
eschanges*^,  car*'''  je**  en  ai  doné  une*^  grant  partie 
de  ma  terre '^  en  eschange^*,  >  einsinc  n'avroit  pas  li 
lignages  ceste  meniere  d'^*  achat  selonc  l'usage  qui 
court. 
Ën^^  touz  les  achaz  que**  l'en  achate  qui  apar^ 


10.  ou  de  p\u6  manque  dans  L 
il.  X  ou  au  lieu  de  ftissient. 

12.  1?  champs  au  h'eu  de  terres. 

13.  £  avroit. 

14.  (rom«(  .acheté.— Bachetée. 

15.  L  baillât  xx  ib.  et  un  aleo 
(sic)  de  terre. 

16.  à  l'autre  manque  dans  B 
C  D  OP  Q  RS.  —  Pour  L  voyez 
note  15. 

17.  que  X vausist  manque 

dans  B. 

18.  E  champs. 

19.  ou  plus  ou  moins  manque 
ici  dans  B  D  B  0  PQHS;est 
reporté  dans  ces  mss.  un  peu  plus 
loin  après  les  mots  dit  desus. 

20.  (f  devant. 

21.  B  C  et  plusieurs  mss.  des 
EL  li. 

22.  à  avoir  manque  dans  G. 

23.  0  les  deniers  paianz  ne  se 
trouve  que  dans  B  1  K  L 


24.  /  il. 

25.  B  et  plusieurs  mss,  des  Et, 
que.  —  H  quar  tu  eus  en  es- 
genge. 

26.  Genescange.— esdianges 
terre  manque  dans  K. 

27.  car  manque  dans  I. 

28.  C  1  iQ  Ten  donay. 

29.  L  une  pièce  de  ma  terre; 
o  les  deniers.  Issi  n'a. 

30.  À  terre  bone  et  grant  en 
eschange. 

31.  /  eschange.  En  ceste  ma- 
nere,  le  lignage  n'avra  pas  l'a- 
chat. 

32.  d'achat  manque  dans  H. 
2â.  ABCDBLOPQBT 

commencent  ici  un  chapitre  spé- 
ciaL  —  Pas  de  rubrique  dans  T. 
—  Rubrique  deL:De  tenir  achat 
an  et  jour  sans  chalonge.  — /hi- 
brique  des  autres  mss,  :  D'orne  qui 
demande  achat k(SPQRSpêT) 
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tienent^  à  héritage,  par  coi  l'en  le  taigne  an  et  jor 
sanz^^  chalonge,  à  veUe  et  à  saiie  dou  lignage  à^'^  celui 
de  qui  il  l'avroit  acheté.  Se^^  aucuns  du  lignage  venoit 
avant,  por  quoi  il  iust  en  reveschié  et  il  venist  emprèa 
ce  que  li^^  anz  et  li  jorz  seroit^  passez  et^^  il  deman- 
dast**  Tachât  à  avoir,  il  n'an  avroit*^  point  par  droit**. 
Mais  s'il  venoit**^  dedanz*^  Fan  et  le  jor  aucuns*'^ 


lignage  cornent  il  le  doit  avoir. 

—  Ce  chapitre  est  numéroté  136 
dansA,^ib2dansBy—i39dans 
C,  — 157  dans  L,  — 153  dans  S, 

—  14S  dans  T. -^  La:  De  touz 
au  lieu  de  :  En  touz.  —  T  En 
achat  que  l'en  tient  an  et  jour 
8anz  chaloinge  à  veû  et  à  seû 
dou  lignaige  à  celui  qui  vent 
qui  soit  dedanz  raveschié,  il  n'i 
a  point  de  retret  par  droit,  se  il 
a  esté  semons  par  devant  jous- 
lise  dou  prendre  (/In  du  chapitre). 

34.  J?  qui  sont  achates  qui 
8ont  de  héritage. 

35.  Leçon  detKA  C  O.-^Les 
autres  mss,  des  Et.  apartient.  — 
D  par  quoi  je  tiegne.  —  S  pour 
qvLoy  il  ne  tienge.  —  P  Q  puis- 
que il  le  tiegne.  —  R  puisque 
eulz  le  tiennent.  —  S  puisque 
il  le  tiennent. 

36.  À  sans  estre  chalongé. 

37.  à  celui  manque  dans  P, 

38.  Ce  passage  est  reconstitué 
hypothétiquement.  Voici  les  leçons 
des  mss,  ;  e  (  Et  si  aucuns  du 
lignage  venoint  avant,  par  quoy 
il  fussent  de  l'evesqué  et  venis- 
sent  emprès.  ^LQe  aucuns  s'en 
traet  avant,  pour  quoi  il  fust 


dedans  l'avesqué  et  il  demandast 
Tachât  à  avoir  amprès.  ^  G  H 
I K  Se  (I  et  si)  encor  le  {H  se) 
vouloient  avoir  et  il  fussent  en 
Teveschié  et  il  venissent  emprès. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  8e  il 
venoient  après  que  (cf.  ciniprès, 
n.  44). 

39.  li  ans  et  manque  dans  Q, 

40.  Q  RS  fussent.  —  P  fîist. 

—  seroit  est  répété  deux  fois  dans 
B. 

41.  et  il avoir  manque  à 

cette  place  dans  L  (voyes  note  38); 
manque  dans  H, 

42.  Leçon  de^P  Q  R  S.  -^  B 
demandoit.  —  Les  autres  mss, 
des  Et,  et  c  demandassent. 

43.  LeçondeB  D  H  LPQRS. 

—  ti^et  les  autres  mss,  des  Et. 
avroient. 

i\,  ABCDBPQRS  ajou^ 
tent  après  droit  les  mots  :  por  coi 
il  (P  Q  puisque  il)  fussent  (B 
fust)  en  Tevescbié  qui  se  trouvent 
plus  haut  dans  les  autres  mss, 
[cf.  n,  38  in  fine), 

45.  CHIKPQRS  venoient. 

46.  (r  et  dedens. 

47.  aucuns  .....  avroi t  mançu^ 
dans  L,  —  /et  demandessant 
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dou**  lignage  et**  demandast^^  l'achat  à*  avoir,  il 
Tavroit,  por'  coi  il^  n'attst  esté  semons*  devant  jou- 
tise,  mais^  il  randroit^  à''  celui  touz^  les  amandemenz 
qu'il  i*  avroit  faiz.  Et  s'il  avoit*®  esté  semons**  par** 
devant  la  joutise  dou*^  reprandre,  il  n'an  avroit  point. 

CLXII**.  D'^^offrir  deniers  par  devant  la  joutise  por 
retrait  et  de  faire  amendement  puis  V offre. 

Se*^  einsinc  estoit*''  que  aucuns  achetast  d'*^un 


rachat  du  lignage,  il.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  et  aucuns. 

—  Je  suis  t  C  qui  n'ont  pas  cette 
conjonctionet^  àmesyeuw,  para" 
site, 

48.  DansB  les  mots  dou  lignage 
sont  reportés  après  demandast. 

—  Pour  I  voyez  note  47. 

49.  Cette  conjonction  et  ne  se 
trouve  que  dans  t  c. 

50.  G  demandoit.  —  Pour  I 
voyez  note  47. 

1.  à  avoir  manque  dans  C  G 
KPQRS,—Au  lieu  de  ces  mots 
à  avoir  on  lit  dans  1  :  du  lignage. 

2.  P  Q  R  S  puisque.  —  G 
mais  qu'il. 

3.  A  il  fussent  semons.  —  / 
il  eûst  été. 

4.  A  semons  dou  prendre  par. 

5.  mais  joutise  manque 

dans  H. 

6.  A  rendroient. 

7.  à  celui  manque  dans  D, 

8.  touz  manque  dans  S. 

9.  i  avroit  manque  dans  /.  — 
Q  R  S  i  avroit  lâis  et  fez. 

10.  A  avoient. 


il.  A  semons  por  prendre  la 
chose  ou  por  quiter,  il  n'en 
avroient  point. 

12.  par  joutise  manque 

dans  B, 

13.  dou  reprendre  manque 
dans  E,  —  L  dou  respondre.  — 
G  H I K  dou  prendre.  —  «  ç  de 
prendre. 

14.  A  136.— 5153.— (3f  180. 

—  iJ  60. —  7181.  —  L158.  — 
S  154.— ri50.— Dflfw  T l'ordre 
de  ce  chapitre  et  du  suivant  est 
interverti, 

15.  Libellé  de  G  H  1 1.  —  L 
D*omme  qui  ne  veut  rendre 
achat  d'eritage.  —  Les  autres 
mss,  des  Et,  De  mètre  amande- 
ment  en  achat  qui  est  demandez. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Cou- 
tume de  Touraine-Aniou ,  §  152. 

16.  r  Se  aucuns  acheté  d'un 
autre  qui  riens  ne  li  teigne,  de 
qui  li  lignaiges  montre  et  offre 
à  l'achateurs  les  deniers  devant 
la  joustise,  etcil  ne  veille  prandre 
et  il  foce  amendemenz  mesons 
ou  vignes,  puis  l'offre,  dl  Tavra 
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autre  un  achat  et  i  dou  lignage  [venist^^  avant  et] 
demandast^^  Tachât  [à**  avoir]  et  li  offiristles  deniers" 
à  rendre  que  li  achaz  li  avroit  coûté  et^^  li^^  mostrast^^ 
les  deniers^^  et  deïst  :  c  [prenez  que  li  acbaz  vos  avra 
coûté],  [et]  contez  bien  touz  les  costemenz  et  je  les 


0  tout  ramendement  par  les 
deniers  premiers  paianz  que  cil 
i  avra  mis  et  perdra  Tamende- 
ment  sanz  retour  {fin  du  cha- 
pitre). --  /  Et  8*il  es  toit.  —  P 

0  A  5  8e  il  avenoit. 
i7.  H  K  avenoit. 

18.  Leçon  de  g  K.  —  B  d'an 
autre,  i  du  lignage.  —  Q  R  S 
(d'un  autre  manque)  i  achat  et 

1  autre  du  lignage.  —  HOP 
(d'un  autre  i  achat  manque)  et 
I  autre  dou.  '- B  C  D  G  I  K  L 
d'un  autre  dont  li  lignages.  —  A 
d'un  autre  et  lignages. 

19.  Les  mots  venist  avant  et 
manquent  dans  les  tnss,  des  Et, 
et  sont  empruntés  â  e  C- 

20.  BDOPQRS  li  deman- 
dast. 

21.  Les  mots  à  avoir  ne  se 
trouvent  ni  dans  les  mss.  des  Et,, 
ni  dans  •  c;  j^  l^  emprunte  à  t) 
qui  porte  :  demandast  à  avoir 
l'achat. 

22.  Ce  mot  deniers  finit  dans 
H  le  verso  du  fol,  27  :  plusieurs 
feuillets  ont  sans  doute  disparu 
ici  du  ms.  primitif;  le  fol.  28 
recto  commence  au  mot  mahaing 
{dernier  chap,  du  présent  livre), 

23.  et  li deniers  manque 

dans  R, 


24.  li  manque  dans  G  I, 

25.  E  mestroit. 

26.  Entre  deniers  et  les  mots 
et  deïst  tous  les  mss.  des  Et.  sauf 
R  qui  probablement  est  incomplet 
ont  cette  phrase  :  et  soit  {P  Q  S 
ait)  prové  que  li  achaz  avroit 
(C  D  I  K  avoit.  —  Q  avra.  —  L 
vous  avra)  coustè.  —  Ces  mots, 
que  je  crois  fautifs  et  inutiles  à 
cette  pUice,  manquent  dans  s  ç  vj. 
n  ne  semble  pas  qu'ils  puissent 
être  attribués  au  rédacteur  des 
Et.  :  je  n'y  vois  qu'une  erreur  de 
copiste  et  ne  les  laisse  pas  dans  le 
texte  :  je  pense  qu'ils  dérivent  des 
mots  entre  crochets  que  je  place 
après  deïst.  —  Le  pronom  vous 
conservé  dans  L  est  un  indice  qui 
parait  permettre  cette  correction  : 
ces  mots  entre  crochets  sont  «m- 
pruntés,  non  sans  correction,  à 
c  C  qui  portent  :  prenez  ce  que 
l'achat  vous  a  cousté.  —  Dans 
t^  le  mot  cousté  est  suivi  immé- 
diatement des  mots  et  je  vous 
rendre,  qui,  ainsi  placés,  n*ont 
pas  de  sens,  mais  qui  viennent 

fort  bien  après  et  contez  

costemenz.  —  Avant  contez  j'ai 
(ajouté  la  coiyonction  et  que  ne 
fournit  aucun  ms,  des  Établisse' 
ments. 
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VOS  randrai;  veez*''  ci  l'argent;  >  et  se  cil  ne  voloit 
prandre^^  les  deniers,  et  il  meïst^  amandemanz^ 
après^^,  ou  de  vignes  planter^^,  ou  de  noiaisons  faire, 
ou  d'autres  amandemanz ,  eiP^  qui  H  avroit  offerz^ 
les^^  deniers  à  randre  par  devant  joutise^^,  ne  li  seroit 
pas  tenuz  à  rendre  les  amandemenz  qu'il  i  avroit  faiz  ; 
einçois  avroit  Tachât  o^"^  les  deniers  paians^^  que  li 
autres  i  avroit  mis^^. 

CLXIU*^.  D'^^  avoir  ses  mises  en  retrait  à  saprueve. 
Se^^  aucuns  ^^  achetoit^^  d'autre  qui  aiist  lignage  ^^ 


27.  B  que  veei  ci  les  deniers  ;  i 
et. 

28.  prandre  manque  ici  dans 
B,  est  reporté  dans  ce  ms,  après 
deniers. 

29.  I  L  R  S  i  meîst.  —  (?  U 
meïst. 

30.  K  autre  amendement. 

31.  après  amandemanz 

manqite  dans  E  K,—B  C  et  plu» 
sieurs  mss.  emprès. 

32.  planter  manque  dans  L 

33.  cil  qui amandemanz 

manque  dans  0  P  Q  R  S, 

34.  offérz  les  deniers  à  randre 
manque  dans  G, 

35.  les  deniers  à  randre  man* 
que  dans  /.  —  B  l'argent  au  lieu 
de  les  deniers. 

36.  /  JT  la  joutise. 

37.  Leçon  de  I  K  L  —  U  en 
paiant  les  deniers  que.  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  par. 

38.  Leçon  deG  I K.-^  Pour  U 
wyex  note  37.  —  paians  man^ 


que  dans  les  autres  mss.  des  Et. 

39.  t  î^  K  L  donnez. 

40.  A  137.— /ri54.  — (714!. 
—  G  181.  -  7182.— i^  158.— 
S  155.  —  T  151. 

41.  LibelU  de  G  I  K.  —  L 
D'nme  qui  a  esté  forspaisiés  et 
demande  achat.  --^  P  Q  R  S 
D'ome  qui  a  demonre  hors  du 
pais  de  demander  achat.  —  D 
D'ome  qui  demeure  hors  dou 
paîs  demander  achat.  —  Les 
autres  mss,  des  Et.  D'ome  qui 
demeure  hors  dou  paîs  qui  de- 
mande achat.  [E  porte  :  a  au 
lieu  de  achat;  à  l'encre  noire  en 
marge  :  achat).  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine* 
Anjou,  §  153. 

42.  A  Se  aucuns  bons  estoit 
qui  achetast  d'un.  —  7*  Se  au- 
cuns dou  lignaige  à  celui  qui  a 
vendu  est  hors  de  i'aveschié,  et 
vigne,  et  dément  l'achat  après 
an  et  jour,  il  Tavra  par  les  de- 
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e  reveschié,  et  cil  venist  demander  T**  achat 
^^^  ce  que  li  anz  et*^  H  jorz*^  serait  passez,  cil 
xÀi^  acheté  ne*  s'en  passerait  pas*  envers  lui 
*  terme*;  einçois  avroit^  l'achat  cil  qui  le* 
ieroit,  o''  les  deniers  .paienz.  Et  se  li  autres  i 
vis  amandemenz^,  il  les  avrait  à^  sa*^  loial 
î;  et  si  ne**  randroit  riens  de**  ce  qu'il  en 
•levé**,  car  droiz  ne  donroit*^  mie  que  r**en 
3lui  semondra  hors  de*"^  l'eveschié. 


lanz  ;  mes  li  acheterres 
amendemenz,  fors  de 
re  (?)  à  sa  loial  preuve , 
le  des  fruiz,  de  tant 
il  ravra  tenu  {fin  du 
'• 

C  D  0  P  Q  R  S  aucuns 
letoit. 
chetoit  héritage  d'omme 

^çondetKOP  Q  R  S.—. 
'es  mss.  des  Et.  et  ^  li- 
ors  dou  paîs  et  (B  ou). 
ichat  manque  dans  Q  R 
est  probable  que  le  ms. 
de  la  Coût,  de  Touraine- 
criait  après  Tachât  les 
iTOir;  mais  en  l'état  ces 
tOfU  fournis  par  aucun 

et  après.  —  /  emprès 
B  jor  trespassé,  cil. 

li  jorz  manque  dans  6. 
jors  fust  trespaseis. 
D  et  quelques  mss.  Pa- 


i,  B  C  ne  se  au  lieu  de  ne 
s'en. 

2.  I K  pas  einsi  envers. 

3.  le  manque  dans  B  C  D  G  1 
KE. 

4.  /  terme  trespassé;  ençois. 

5.  G  convendroit  qu'il  eûst 
l'acat. 

6.  le  manque  dans  Q  R  S.  — 
B  et  divers  mss.  des  Et.  li. 

7.  Leçon  de  I K  L,  —  E  pour, 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  par. 

8.  R  amende. 

9.  /par. 

10.  QSlA. 

H.  G  n*en  retenroit  nient  de. 

12.  R  de  chose  qu'il. 

13.  R  eûst. 

14.  /  levé  par  droit,  que  droit. 

15.  Gl  K  dist. 

16.  Leçon  de  D.  —  A  l'en  aût 
nului  semondre.  —  PQ R  S  l'en 
alast  semondre.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  et  tl  l'en  Talast  se- 
mondre. 

17.  iT  de  ce  esveschié. 
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CLXrV^®.  De^^  prandre  au  seignor  par  défaite  de 

lignage. 

Se*^  aucuns**  achatoit"  d'^'un  autre  qui  ne  li 
teuist*^  riens,  celui  achat *^  avroit*^  li  sires  dont  il 
movroit*'',  se  il  voloit*®,  ainz*^  que  nus*^  esbranges^*. 

CLXV^*.  De^^  retraire  son  héritage  sans  nules  ventes 

rendre. 


18.  i  139. -J9  155.  — (7  442. 
—  G  182.  —  7183. —  1159.— 
S  156.  —  T  149. 

19.  LibêUi  deGl  KW.^U 
Htre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  V,  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  D^achat  que  li  sires 
puet  retraire  à  lui  (à  lui  manque 
dans  B  C  D).  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Coutume  de  Touraine- 
Anjou,  §  154. 

20.  Ce  chapitre  n'est  pas  repré- 
senté dans  A.  —  //  figure  dans  T 
après  une  courte  phrase  qui  re- 
présente  le  ch,  suivant;  voyez  ci' 
après  notes  32,  34.  —  Z  Et  se. 

21 .  0  aucuns  bons  achatoit. 

22.  P  Û  S  achetast.  —  J9  r 
achate. 

23.  L  d*omme  qui.  —  T  d'un 
autre  qui  riens  ne  li  teigne  de 
lignaige,  celui. 

24.  Wfut. 

25.  achat  manque  dans  B. 

26.  T  avra.  ^  La  fin  du  ch. 
depuis  avroit  incl.,  le  titre  et  le 


commencement  du  suivant  juS" 
qu^à  achetoit  inclus,  manquent 
dans  0. 

27.  rmuet. 

28.  T  viaut  par  les  denien, 
avant  que. 

29.  W  tout  avant  que. 

30.  1  R  uns.  —  nus  manque 
Idans  T. 

31.  BC  D  0  autres. 

32.  B  156.  —  C  143.  —  G  183. 
—  /  184.  —  L  160.  —  S  157.— 
Ce  chapitre  est  confondu  dans  T 
avec  Vavant'-demier  {VoycM  et- 
dessus  note  20  et  ci-après  note 
34). 

33.  Libellé  deGIK.--L  Gom- 
ment Ten  doit  rendre  deniers  de 
retraire  d'eritage. — P  Q  R  S  De 
randre  vantes  qui  {Q  et  qui)  sont 
{P  soit)  retraites.  —  Les  autres 
mss.  des  Et.  De  randre  vantes 
d'achat  {E  de  ceu)  qui  est  re* 
trez.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  ^  Anjou , 
§155. 


ÉTABLISSEMEirrS ,  UVRB  I.  305 

Se^  aucuns  achetoit  et.  aucuns'^  retraisist  qui  fust 
dou  lignage,  il  n'an  rendroit  ja  nules  vantes  au^^  seî- 
gnor,  mais  il  les'''  rendroit  à  celui'®  de  qui  iP^  avroit 
retret»  et*^  les  deniers  et  les  vantes**  que  cil  avitMt 
rendues  au  seignor. 

CLXVI**.  De^^  jurer  loiaus  cous  et  louais  mises  en 

retrait. 


Se**  aucuns**^  avoit**  acheté  prez,    ou  vignes, 


34.  T  Et  en  achat  retret  n'a 
nules  ventes  à  seigneur  {fin  du 
chapitre).  —  Le  texte  de  ce  cha^ 
pitre  manque  dans  R, 

35.  Leçon  de  G  I  K  L.  ^  Les 
uutres  mss.  des  Et,  uns  autres  au 
i%eu  de  aucuns. 

36.  A  5  as  seignieurs. 

37.  0  A  S  les  rendroit  au  sei- 
gneur et  à.  —  les  parait  inutile, 
'mais  est  fourni  par  tJ^et  tous  les 
Tnss.  des  Et, 

38.  PQR  S  celui  dont  il. 

39.  OB  S  il  les  avroit.— i4  il 
retreret.  —  B  et  divers  mss,  des 
Et,  il  l'avroit. 

40.  et  les seignor  mangue 

dans  V, 

41.  P  R  S  rentes. 

42.  A  140.  — fi  157. —  6?  144. 
—  G  184.  —  7185. —  L  161.— 
5  158.  —  T  152. 

43.  Libellé  de  G  I  K,  —  L 
D  orne  qui  vent  achat  quant  il 
demande  plus  que  il  ne  li  a 
cousté  quel  doumage  il  en  puet 
avoir.  —  Les  autres  mss,  des  Et, 
D'orne  qui  retrait  achat  à  qui 

I 


Ten  demande  plus  que  li  achaz 
n'a  (P  Q  a)  cousté  (V  ne  coûte). 
—  Outre  ce  titre  on  lit  en  marge 
de  R  :  D'oume  qui  demande 
d'achat  plus  que  li  coûte.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^ Anjou,  §  156. 

44.  7  Se  aucuns  achaz  n'a 
cousté  que  x  Ib.,  et  cil  qui  retret 
les  offre  devant  joustise  à  Tacha- 
teur,  et  li  acheterres  en  dément 
XX  Ib.  et  die  que  tant  li  a  cousté 
li  achaz  et  que  il  n'en  prendra 
la  mains,  et  cil  qui  retret  les 
pourchace  toutes  xx,  et  quant 
vendra  au  livrer,  se  cil  qui  retret 
dit  :  «  je  veil  que  vous  jurez  seur 
sainz  que  li  achaz  vous  ait  coiïsté 
XX  Ib.  en  leialz  coulz  et  ainz 
dément  les  x  Ib.,  i  et  li  autres 
die  :  «  pour  lou  domaige  que 
vous  m'avez  fet  en  pourchacier 
tant  de  deniers  et  vous  n'avez 
osé  jurer,  je  veil  avoir  sanz  de- 
niers, »  droiz  dit  qu'il  l'ait  {fin 
du  chapitre), 
kh,  R  S  aucuns  hom  avoit.  - 
46.  Leçon  de  G  K  L,  —  /  avoit 
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ou^7  terres ,  ou^^  maisons,  ou  autres  choses  qui  apartenis- 
seiit^^  à  héritage^;  et  aucuns  demandast  l'achat  à  avoir 
qui  fust  dou  lignage,  et^  cil  deïst  :  c  je  viau  bien  que 
▼osl'aiez,  et^  si  me  rendez  ce^  qu'il  m'^a  coûté;  »  et 
li  autres^  li  demandast  :  c  combien  vos  a  il  coûté?  » 
et^  il  respondist  :  c  l  Ib.  »  —  ou  :  —  c  lx''',  »  et* 
deïst  que  tant  li  aust  il  coûté,  tout^  ne  H  aUst  il  coûté 
que  xx^^  Ib.  ;  et  li  autres  deïst  :  c  tant**  ne**  vos  coûta 
il  pas  ;  il  ne  vos  coûta  que  xx*^  Ib.  et  tant  sui  je  prez 
dou**  paîer.  »  Et  s'il  dit  :  c  je  n'an  prandrai*'^  pas 
moins  de  lx*^  Ib.,  car*''  il  m'a  tant  coûté;  et*®  si  en 


prez.  —  Les  autres  mss,  des  Et, 
avoit  acheté  d'un  autre  prez. 

47.  ou  terres  manqxie  dans  D 
P,  —  est  reporté  dans  L  après  : 
ou  maisons. 

48.  ou  maisons  manque  dans 
V. 

49.  E  apartiengent. 

50.  GIK L l'eritage.  —Je  suis 
la  leçon  de  %  j^  et  des  autres  mss, 
des  Et. 

i.  Leçon  de  G  1  K  L  —  Les 
autres  mss.  des  Et,  et  li  autres 
deïst. 

2.  Leçon  de  G  K.  —  /  et  me 
rendez.  —  L  et  m'an  randez. — 
Les  autres  mss.  des  Et.  mais  que 
vos  me. 

3.  jD  L  co  qui  m'a. 

4.  E  m'avra. 

5.  V  autres  deïst  :  «  com- 
bien. 

6.  Leçon  deK.  —  /  et  il.  —  t 
et  Tautre  respondist.  —  et  cil 

bien  coûté  manque  dans  L. 

—  Les  autres  mss.  des  Et»  et  cil 


li  (li  manque  dans  V)  deïst  : 
«  L  Ib.,  I  ou. 

7.  /  ajoute  après  lx  :  m'a  il 
bien  coûté. 

8.  et  deïst coûté  manque 

dans  I  P,  —  et  deïst  que  

XX  Ib.  manque  dans  B. 

9.  tout  manque  dans  L. — tout 
XX  Ib.  manque  dans  V. 

10.  e  C  Gr  /  ont  :  x  Ib.  —  1 
porte  :  x  Ib.  et  itant  li  deniast; 
et  11.  —  U porte  :  x  Ib.  et  tant  li 
demandast;  et  li. 

il.  L  que  tant. 

12.  B  Lne  vos  a  il  pas  coûté, 
il. 

13.  e  c  /  orU  ;  X  Ib. 

14.  G  S  de. 

15.  G  prendroie. 

16.  I EQ  R  ont  :  L  {dans  Q  il 
y  awiit  primitivement  lx  ;  xaété 
gratté). 

17.  L  Kque  itant  (Ktant)  m*a 
il  coûté. 

18.il  BC  DELOPQRStK 
bien  en  ferai. 
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que  je  devrai*^;  »  si**  li  esgardera  l'en  par 
cil  qui**  demandera  Tachât  si  aportera  touz 
s  avent  que  cil*^  dit  que  li  achaz  li  avra** 
.quant  li  denier  seront  aporté  devant*^  la 
l  dira  :  c  Veez  ci  les*^  deniers  de  lx  Ib.  tant 
^  dites  que*®  li  achaz  vos  a  couté*^,  »  si 
adonc^^  que  cil^*  jure^*  sor  sainz  de^*  sa 
e  tant  li  avra  coûté  en  loial  achat.  Et  se  il 
jurer  ^^  et  die  en^"  tele  manière  :  c  je  n*an 
^  que  XX ^^  Ib.,  que*^  il  ne  m'a  plus  coûté;  » 
■es  die  :  c  or  ne  vos  en**  viau  je  nus*^  paier, 


;  çoa  que. 
deverai  faire;  •  si. 
et  l'en  esgarder  par. 
B  si  esgardera  l'en. 
de  G.  —  «Cl  qui 

ortera.  —  qui  

ingue  dans  les  autres 

de  €  K  G  L  --  Les 
ies  Et.  il. 

devant  lui,  la. —  V 
a  suite  jusqu'à  coûté 

de  O.  —  K  Pies  de- 
—  QHS  les  deniers 
}  il  y  avait  d'abord 
gratté).  —  G  les  de- 
Ib.  —  -S  les  L  Ib.  — 
tant  corne  vous. — 
rs  et  tant  comme. 
autres  mss.  des  Et. 
que  dans  e  c)  u:  Ib. 


que  manque  dans 


28.  que   coûté  manque 

dans  À.  x> 

29.  P  Q  R  S  coûté,  si  corne 
vous  dites,  si. 

30.  adonc  manque  dans  V. 

31.  B  C  Vil. 

32.  jyjurast. 

33.  de  sa  main  manque  dans 
K. 

34.  L  main  et  de  sa  bouche 
que  itant.  —  Dans  Q  il  y  a  une 
•place  vide  entre  main  et  que. 

35.  tX,  1  L  n'ose. 

36.  6f  iT  jurer  sor  sainz  et. 

37.  en  tele  manière  manque 
dans  I. 

38.  Q  poieré. 

39.  e  ç  6f  /  ont  ;  x  Ib.  —  «  a  : 
XX  Ib.  par  devant  la  justise  que 
il. 

40.  j:R  S  car. 

41.  et  11  autres  die  manque 
dans  K. 

42.  il  en  paieré  ge  nul. 

\3.  E  0  P  Q  R  S  riens.  —  / 
ore  nul  paier. 
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car  je  vos  ofiFri  les**  deniers  de  xx  Ib.  par**^  devait 
joutise,  et  en  leu  et  en  tens  que*^  faire  le  dui,  et  vos* 
ne  les  vousisles  prandre;  ainz  me*®  deïstes  qu'il  vi 
avoit  coûté  lx*^  Ib.;  si  m'avez  fait  domache^^ 
porchacier  si  grant  faiz^  de  deniers^  :  et  por  oe  ({j^ 
vos*  deïstes^  devant  la  joutise  qu'ail  vos  avoit  t;^ 
coûté,  et  vos  ne  T'^'osastes  jurer  ne®  prover,  si  co® 
vos  l'aviez  empris,  por^  iceste  raison,  je  demantracfaa/ 
à^^  avoir  sanz  denier  et ^*  sanz  maille,  se**  droiz  esf,> 
adonc*®  si  li  esgardera**  l'en  par*^  droit  qu'il  a?ra 


44.  H  restitue  cette  expression  : 
les  deniers  de  xx  Ib.  (cf.  ci-dessus 
p.  307f  |io«tf  26)  .-QRSles  deniers 
Tx  Ib,  —  G I K  L  les  deniers  par. 

—  s  C  les  deniers  à  paier  davant. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  les 
XX  Ib. 

45.  par  joutise  manque 

dans  V. 

46.  que dui  manque  dans 

C,  —  /  que  je  duy. 

47.  G  I K  vos  n'en  vousistes 
mes  prendre. 

48.  ^  K  me  demandastes  et 
deïtes. 

49.  /  0  i?  5  ont  :  l  Ib.  (S  por- 
tait :  XX  qui  a  été  effacé  et  rem^ 
placé  par  l). 

50.  B  grant  domache. 

i.  B C Det  divers  mss.  des  Et. 
au.  —  0  5  à. 

2.  D  0  fais  dVgent  et  de  de- 
niers. —  L  somme.  Et. 

3.  E  deniers  :  pour  tant  que. 
\.  G  K  vos  avés  dit  devant. 

—  IL  vous  m'avez  dit  devant. 
5.  E  deïstes  que  tant  avoit 


costé  devant  la  justise;  et  ne. 

—  V  deïstes  que  tant  vos  a  il 
coûté. 

6.  /  que  itant  vos  costa,  et 
vous.  —  L  que  tant  vous  avoit 
il  coûté. 

1.  I L  l'osez. 

8.  ne  prover empris  ♦nan' 

que  dans  V. 

9.  B  por  ce  au  lieu  de  por 
iceste  raison. 

10.  à  avoir  manque  dans  B. 
il.   et  sanz  maille  manqw 

dans  D  B  K  K.  —GLelsan* 
obole,  se. 

12.  se  droiz  est  manque  dans 
A  BDE. 

13.  il  J9etein8ili.-/Klor8 

si  li.  ~  £  et  si  esgardera. 

14.  i  esgardera  la  justice qv^ 
il  Tavra  par  droit  {finduchap-]' 

—  E  esgardera  Ton  par  droit  cp^ 
cil  li  rendra  tooz  les  damage 
que  il  avra  en  l'argent  pourcb** 
cir  au  dessus  des  xx  Ib.  (/Ka  ^ 
ch.). 

15.  par  droit  manque  data  B^ 
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sanz^^  denier  et  sans  maille^''.     . 
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Ijis^  D^i9  respit  de  vantes  fait  par  joutise^^. 

aucuns  achate**  et  il  ne*'  rant  les**  vantes 
B  VU*^  jorz  et  vn*^  nuiz,  et  il  n'an  ait  pris  respit 
utise,  il  en*''  amandera  le  gage  de  sa  loi;  ou  s'il 


mz maille  manque 

L  obole.  —  Après  maille 
:  et  se  li  rendra  li  autres 
domaches  qu'il  i  avra  aûz, 
uU  :  et  11  autres  li  rendra 
domage  qu'il  i  avra  eûz 
acier  l'argent.  —  Pour  E 
•dessus,  p.  308,  note  14.  — 
ce  passage  ne  soit  pas  re- 
dans  e  C  {ici  très  incom- 
e  suis  porté  à  croire  que 
ne  nous  mettent  pas  en 
r  d'une  addition  au  texte 
%  mais  représentent  un 
^  de  ce  texte  ou  même  ce 
jn  altéré.  Plus  proba^ 
le  texte  primitif  se  rap- 
\  pour  le  sens  de  ce  ^  de 
i*en  pouroit  bien  plus 
ent  esgarder  que  Tache- 
roit  l'argent  qu'il  aroit 
;  rendroit  à  Tautre  ses 
ges  à  son  serment,  et 
unende  à  justice. 

141  et  148  (Le  présent 

r  est  copié  deux  fois  sous 

;  numéros  dans  A).  —  B 

C  145.  —  G  185.  —  / 

L  162.  —  S  159.  —  T 


19.  Libellé  deGIK.—L  Gom- 
ment  l'en  doit  rendre  vente  de 
achat.  —  E  D'ome  qui  retraet 
achat  à  qui  Ten  le  demande.  — 
Les  autres  m^s,  des  Et,  De  rendre 
(A  {^  copie  prendre)  vantes  d'e- 
ritagc.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Coutume  de  Touraine  -  Ar^ou , 
§157. 

20.  G  justices. 

21.  7  Se  cil  qui  achate  ne  rent 
les  ventes  dedanz  les  nuiz  ou 
non  après  (le  ms.  donnerait  plu- 
tôt a  pris)  respit  de  seigneur,  et 
il  soit  vilains,  il  paie  v  s.  d'a- 
mende ,  et  se  il  passe  Tan  et  le 
jour,  Lx  (Un  du  chapitre). 

22.  A  (l**  copie)  acheté  héri- 
tage et. 

23.  ne  manque  dans  E  G.  -^ 
A  (l'«  copie)  n'en. 

24.  E  les  rentes. — K  la  vante. 
—  G  le  vente.  —  A  (i^  copie)  les 
ventes  et  les  ganz  dedanz. 

25.  B  L  les  vn.  —  la  :  viii. 

26.  B  L  les  vu.  —  la  :  vm. 

27.  A  (2"  copie)  en  amende- 
roit.  —  B  en  fera  le.  —  G  if  F  en 
amende.  —  /  Tamandera.  —  E 
en  sera  en  amende  de  gagie.  — 
P  Q  B  S  amendera  (sans  en).  — 
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passe  l'an  et  le  jor  qu  il  ne  les^^  rande  ou  qu'il  n'^am 
praigne^^  respit  à  la  joutise,  il  en  paiera'*  Lx'*  8. 
d'amande ''. 

CLXVIIP*.  De^^  retrait  entre  frères  et  suers. 

Ausinc'^  bien  gueaigne  frères  ou  suer  ou'''  cosins 
germains  li'®  uns  vers  l'autre  son'^  achat,  come^ 
vers  I  estrange  ;  car  s'il  estoient  ra  frère ,  et  K  uns** 
vandist  à  l'autre,  et  li  tierz  frères  qui  n'^^avroit 


L  Tamende  si  com  il  doit  (/In  du 
chapitre). 

28.  les  manque  dans  G  I K  V, 

29.  G  I K  ne. 

30.  B  V  prant. 

31.  Kpaie. 

32.  /  porte  :  lx  s.  à  la  jostice 
(fin  du  ch.).  — Eh\  s.  d'amende 
à  la  justise. 

33.  A  (2*  copie)  haute  amende. 

34.  5  159.  — (7  146.  — C 186. 
—  7187.  —1163.  —5160.— 
ri54. 

35.  Libellé  corHgé  deGIK qui 
ont  :  De  retrait  entre  frère  et 
suer.  —  L  D'eritage  de  frère  ou 
de  suer.  —  Les  autres  mss,  des  Et, 
De  retrere  (B  requerre)  achat 
entre  frères  et  suers  (et  suers 
manque  dans  B  C  D)  ou  entre 
cosins  germains.  —  Source  : 
Coût,  de  Touraine- Anjou,  §  158. 

3G.  P  Q  R  S  Ëinsi  gaaignient 
frères.  —  7*  Au  si  hien  retret 
frères  et  sereurs  et  cousin  ger- 
maip  ii  uas  de  l'autre,  comme 


d'un  autre;  car  se  il  sont  m 
frère  dont  li  uns  vende  à  l'autre, 
se  li  tiers  n'est  requis  de  la  vente 
prendre,  il  avra  la  moitié  de 
l'achat  par  la  moitié  des  deniers 
paianz;  mais  ce  soit  dedanz  l'an 
et  le  jour  (fin  du  chapitre), 

37.  ou  cosins  germains  man» 
qtie  dans  C, 

38.  L  les  uns  vers  les  autres. 

39.  /en  son  achat.  —  Ces  mots 
n*occupent  cette  place  que  dans 
t  KG  I K  L,  —  Dans  les  autres 
mss,  ils  sont  placés  plus  haut 
après  le  mot  :  germains  ;  en  outre, 
P  Q  R  S  ont:  leur  achaz  au  lieu 
de  son  achat. 

40.  G  K  come  i  estranges.  — 
e  C  /  come  li  estranges.  ^  B  C 
come  vers  son  estrange.  —  Je 
suis  les  autres  mss,  des  Et. 

41 .  L  uns  achetast  et  li  autres 
vendist  et  le  tiers. 

42.  Leçon  detJ^IL. --PQR 
S  n'cûst.  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  n'avra. 
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mdu*^  n'acheté,  demandast**  sa  part  de*^  Tachât 
après  ^^  ce  que  li  anz  et  li  jorz  seroit  passez,  il  D'en 
Toit  point  par  droit,  por^'^  coi  il  aust  laissié  passer^ 
1^^  et  jour  sanz  chalongier*^^,  s'^il  estoit*  en  Teves- 
Jé.  Mais  s'il  venoit^  dedanz^  l'an  et  le  jor,  et  deman- 
LSt^  à^  la  joutise  l'achat,  por  coi  il  n"^aust  onques 
té  semons  dou®  reprandre,  par^  devant  joutise*^, 
rendroit  la  moitié  des  deniers,  mais  il  n'avroit 
iles*^  des  issues  que  li**  autres  en  avroit*^  levées**. 

-iXEL**^.  De^^  rendre  ses^'^  redevances  à  certain  jor. 


43.  K  vandu  et  n'avra  acheté 
tn,  demandast. 

44.  L  demandast  Tachât. 

45.  Leçon  deG  I  K.  —  Pour  L 
yes  note  44.  —  K  en  Tachât. 
Les  autres  mss.  des  Et.  en  cel 
bat  au  lieu  de  de  Tachât. 

46.  /  emprès  que.  —  K  ei 
rè»  ce.  —  C  G  S  après. 

VI.  G  1  puis  qu'il.  —  S  pour 

le  il.  —  por  coi eveschié 

tnqiie  dans  Y, 

48.  passer  manque  dans  A  B 
DGLOPQR;  est  reporté  dans 
S  après  jour. 

49.  an  et  jour  manque  dans  L 

50.  G  Q  R  S  chalange. 

i.  /)  et  se  il.  —  B  et  divers 
\ss.  et  il. 
î.  B  fust. 

3.  B  venist. 

4.  G  et  dedens  le. 

5.  B  demandoit. 

6.  à  la  joutise  manque  dans  L. 

7.  KBC  D  Q  S  n'en  eùst. 

8.  don  reprandre joutise 


manque  dans  G  I  K.  —  il  de  le 
prendre.  —  I  de  response. 

9.  P  Q  R  S  par  la  joustice. 

10.  Leçon  de  t  x.  G  I  K.  ^  L 
joutice  0  les  deniers  paians  que 
li  achaz  li  avroit  coûté,  mes.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  joutise, 
il  Tavroit  ^  (P  Q  R  S  par)  la 
moitié  des  deniers  rendanz  (B 
rendus),  mes  (Ce  passage  est  al" 
téré  dans  V  qui  porte  :  joutise , 
il  avroit  la). 

il.  /mie  les  issues. 

12.  L  cil  au  lieu  de  li  autres. 

13.  (?/?  avroient. 

14.  £  portées. 

15.  A  143.  — 5  160.  — (7 147. 
—  G187.  — 7188. —  1164.— 
S  161.  —  T  155. 

16.  Libellé  deG  I  K.  —  LDq 
rendre  le  cens  son  seigneur.  — 
Les  autres  mss.  des  Et.  De  rendre 
cens  et  costumes  (B  à  costumier 
au  lieu  de  et  costumes).  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine^Anjou,  §  159. 
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QuaDt^^  hom  costumiers^®  ne  rant  ses  oens*^  et  ses 
coustumes  à  son^^  seignor,  au  jor  qu'^ft^les  dmt,  il^ 
en  fait  le^^  gage  de  sa  loi  d'^^ amande.  *. 

• 

CLXX*^.  De"  prendre  terrage  au  seignar  à  son 

gueaignage. 

Se*®  aucuns  tient  terre*®  à  terrage'®  où  il  n'ait  point 
de  costume  fors  lou'^  terrage,  H  sires  la'*  puet  bien'' 


17.  I K  S2L  redevance.  —  U  a 
bien  :  ses  redevances. 

18.  T  Qui  ne  rent  son  cenz  à 
jour,  il  doit  v  s.  d'amende  {fin 
du  ch.),  —  L  Hom  coutumier, 
quant  il  ne  ran  son  cens  ne  se 
coutumes. 

19.  (/  vilains. 

20.  /  cens  et  ses  rendes  et 
costumes. 

21.  Leçon  de  t  K-  —  G  K  au 
seignor.  — à  son  seignor  manque 
dans  IL  —  Les  autres  mss,  des 
Et,  ont  :  au  seignor  non  à  cette 
place,  mais  après  doit. 

22.  D  qui  les  doivent. — qu'il 
les  doit  manque  dans  L,  —  V 
qu'il  les  doit  rendre,  il. 

23.  D  il  en  est  fet.  —  B  il  en 
feroit. 

24.  /  les  gages. 

25.  d'a,msLnde  manque  dans  E. 

26.  A  144. —^161.— (7148. 
—  G  188.  —7  189.  —  I  165.— 
5  162.  —  T  156. 

27.  J'emprunte,  en  introduisant 
quelques  corrections,  ce  libellé  à 
G  1  K,  Ces  mss.  portent,  savoir  : 


—  G  K  De  prendre  terrages  à 
son  seigneur  à  son  gaaignage. 

—  /De  prendre  héritage  de  son 
seignor  à  son  gaignage.  —  L  De 
tenir  terres  à  terrage.  ^  0  P  Q 
RSDe  tenir  terres  à  terrage  où 
il  n'a  point  de  coustume  fors  le 
terrage.  —  A  B  C  D  De  tenir 
terres  à  terrage  et  de  laissier  en 
(B  staresche.  —  C  franchise.  — 
D  frarege.  —  A  frarage).  —  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  B  V.  -^  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou- 
raine-Anjou,  J  160. 

28.  Se  aucuns  terrage 

manque  dans  0  P  Q  R  S  :  cette 
lacune  protnent  de  ce  que,  dans 
ces  manuscrits,  le  commencement 
du  texte  a  passé  dans  le  titre  : 
voyez  note  27. 

29.  LeçondetJ^G. — Les  autres 
mss,  des  Et,  ont  :  terres. 

30.  Leçon  de  t  J^.  —  Les  mss. 
des  Et,  terrages. 

31.  I  les  terrages. 

32.  ries. 

37.  bien  manqiie  dans  T, 
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re  à  son^^  gueaignage,  mais  il  ne  la^^  li.puet  pas 
•  par^  droitpor  baillier^®  à  i  autre.  Êt^^  s*il  i 
hl^Des  costumes  ^^  acostumées,  cha{)ODS^^  ou 
choses,  h  ^r$(^ne^^  la  li  porroit  pas  Qster^^,  se 
d  meuiere  non  :  que^^  cil  T^^aust  tBaa|Ée  yn  anz 
richesce,  adonc*''  la  porroit  bien*  prandre*^  11 
k^  son^  domaine,  tout  i  ausl  il  costumes.  Et 
ts  seroit  il  tenuz  à  amander  les^  domaches  dou 
e,  de^  tant  com  il  l'^avroit  laissiée^  en  frichesce; 


}  sen  gaaigne.  —  /sa 
ie.  —  L  sa  mein  o  son 
lignage,  se  il  veult,  mes 
et  pas. — T  son  gaignage, 
8  li  oster  pour  bailler 

sfon  de  K,  —  B  la  puet. 
manqtie  dans  D  Vif^Les 
ns$.  des  Et,  li  au  Heu  de 

^PQRS  bien  oster. 
ir  droit  manque  dans  Q^i^ 
jwrté  dans  L  après  autre. 
-  douner. 

Mes  se  il  i  avoit  chapons 
es  coustumes,  il  ne  les 
t  oster,  se  il  n'es  {sic)  avoit 
YU  anz  en  freciz;  mes, 
s  li  pourroit  il  oster  ;  et 
roit  cil  les  domaiges  dou 
i  de  tant  comme  il  les 
essiés  à  gaignier  (/tn  du 
t).  —  Et  s'il  oster 

dans  L. 

K  convenances.  —  AD 
lances.  —  /  autres  cos- 

chapons  ou  gclines  ou. 
epon  de  K.  —  U I  ne  les 


li.  —  Les  autres  mss.  des  Et.  et 
6  C  ne  li. 

43.  /  oster  par  droit  fors. 

44.  /  s'il  li  avoit  lessié.  —  K 
que  il  li  eûst  vn  anz  einsi  lessié. 

—  G  qu'il  li  eùst. 

45.  l'aûst  manque  dans  5. 

46.  Leçon  de  0.  —  P  en  fri- 
chece.  —  Q  R  S  en  frichete.  — 
C  en  franchise.  -—  D  en  frarege. 
— Ben  steresche. — A  en  freche. 

—  Ces  mots  manquent  dans  GIK. 
— Ils  sont  remplacés  dans  e  ç  par  : 
à  gaigner.  —  Le  même  synonyme 
les  remplace  dans  L,  mais  il  est 
placé  après  laissiée. 

47.  C  lors.  —  Dans  K  li  sires 
est  placé  après  adonc. 

48.  bien  manque  dans  I  P  Q 
RS. 

49.  K  prandre  tout  à. 

50.  Leçon  detJ^GIKS.  ^ 
Les  autres  mss,  des  Et.  en. 

i.  L  sa  main,  tout. 

2.  B  touz  les. 

3.  de  manque  dans  /. 

\.  D  U  Tavoit.  —  K  l'avoient. 

—  P  li  avroit. 

5.  L  lessié  en  fresche.  —  en 
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et^  de  tant  com  preudomc  dirotent'^  par  lor  sairemenz 
[o^  tant  en  paierait  le  domache  dçu  ten^e]  ;  ne  n'en 
ferait  ja  autre^  aniande,  fors  q^Snl  en^^  p^pfltoit  sa 
terre.  Et  Dor  ce,  se  doit  l'en  g^Aef  de  laissier  terres 

en*^  ter»4|:eQ^^  frichesce.'^ 

• 

GLXXI^'.  D'^^apeler  home  de  murtre  et  de  tr oison. 

Se*^  aucuns  hom^^  estoit  apelez^''  de*®  larrccin 
ou*^  de  murtre,  ou*^  détralison,  ou  d'**autre  chose  qui 


frichesce  manqiie  dans  G  I  K, 

—  1 1;  ont  simplement  :  empeiré. 

—  Les  autres  mss,  des  Et.  lessié 
à  gueaignier.  —  Je  restitue  :  en 
frichesce  qui  n'a  laissé  ici  de 
trace  que  dans  L  —  Sur  ce  mot 
frichesce  cf,  p.  313,  note  46. 

6.  Leçon  de  G  K.  —  /et  tant. 

—  Les  autres  mss,  des  Et,  tant. 

7.  /  jureroient  par.  —  G  K 
juerroient  sor  sains  par.  —  L  es- 
garderoient  par. 

8.  J'emprunte  la  phrase  o  tant 

terrage  d  s  C  qui  portent  : 

et  0  tant  en  paieroint  le. 

9.  G  à  l'autre  amende  fors  de 
tant. 

10.  en  ne  se  trouve  que  dans 
«  /. 

11.  Leçon  de  K  L,  —  Ih  ter- 
rages.  —  Ces  mots  manquent  dans 
les  autres  m^s,  des  Et, 

12.  Leçon  de  O.  —  G  K  R  S  en 
friche.  —  P  en  frieche.  —  Q  en 
freiche.  —  C  en  franchise.  — 
B  en  steresche.  —  D  en  frarege. 

—  i4  en  freche.  —  L  en  fresche. 

—  en  fhchesce  manque  dans  L 


13.  A  145.  —  B  162.  —  C  149. 
—  C  189.  —  L  166.  —5  163.  — 
ri57. 

14.  Libellé  de  G  I  K.  -^  L 
D'omme  qui  est  apelez  de  mur- 
tre ou  qui  est  pris  en  présent 
faitA;-t-  Les  autres  mss,  des  Et. 
De  reqnerre  la  cort  d'ome  qui 
est  apelez  de  murtre  ou  qui  est 
pris  en  présent  fait  (Kforfet).  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  161. 

15.  7*  Qui  est  appelez  d'aucun 
cas,  il  convient  que  il  detede 
là  où  il  est  appelez  par  droit 
escrit  en  Gode,  De  crime  dV 
monde  (sic)  est  {sic)  la  première 
loi,  en  Tautentique  sur  la  loi. 

16.  hom  manque  dans  1 K  L  S. 
il.  V  apelez  de  traîson  ou  de 

larrecin  ou.  —  L  apelez  de  mur- 
tre, ou  de  traîson,  ou  de  larrecin 
ou  d'autre. 

18.  de  larrecin  ou  manque 
dans  C, 

19.  G  et. 

20.  G  et. 

21.  G  Q  S  d'autres  choses.  — 
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apartîegne^^  à  desloi^',  il  covient  que  il  se  deffande  en 
la  chai^lerie**  oiriLsera  apelez^^.  Et  droiz  s'i^  acorde 
au  Colk,De  erimeif'de*»  demande,  m.lap^miere  loi, 
en  rautantiqu^sèi^iée  êor  la  loi  :  Qua^^Jn  pravincia. 
[Et'^J  li  autres  sires  n'^*avra  pas  la  côrt,  car^^  tiex 
jperiones  rCont^nt  de  suite^^.  Ët^  se  uns  autres  mef- 


/  d'autre  cas  qui.  —  F  des  cas 
qui. 

22.  Leçon  de  L  0  P.  —  BC  R 
E  apartenist.  —  D  aportient.  — 
A  G  I K  S  V  apartienent. 

23.  Leçon  detK P  Q.  —  OàeB" 
loial.  —  R  S  desloiauté.  —  /  Jf 
G  de  sa  loi.  -^ACDkielB  loi. 

—  B  à  celé  loi. 

24.  G  cort. 

25.  /  K  apelez  et  outM  (U 
oultré).  —  L  apelez  et  afainz. 
-*  Cette  variante  et  outrez  doit 
être  un  débris  de  Et  li  autres  qui 
dans  c  C  suit  VintercalatUm  du 
rédacteur  des  Établissements  tm- 
primée  en  italiques, 

26.  G  s'acorde. 

27.  /  treve.  —  R  crimiue. 

28.  de  demande provincia 

manque  dans  V,  —  D  de  deman- 
der. —  B  d'amender.  —  L  de- 
mander. '^PQRS  BÏ  demande. 

—  K  porte  :  a.  oç.  (Suppléez  agi 
oporteat)  1. 1  Qua.  Cette  trace  de 
la  rubrique  latine  du  titre  du 
Code  visé  ici  ne  m'a  pas  empêché  de 
laisser  dans  le  texte  la  détestable 
traduction  française  De  crime  de 
demande,  parce  ^ue  Ka  été  l'objet 
d'une  révision  ayant  précisément 
pour  oifjet  d'introduire  dans  les 


références  au  droit  écrit  le  plus 
de  latin  possible, 

2%  0  />  (?  i?  5  Qui  a.  —  J9  r 
Qu^m  proTidencia.  —  B  Qua 
providenciam.  —  Cf  Cod.  UI^ 
XV,  Vbi  de  criminibus  agi  opor^ 
teat,  2,  auth.  Qua  in  provincia, 

30.  La  confûnction  Et  ne  se 
trouve  dans  aucun  ms.  des  Et., 
mais  g  c  Vont;  et  I  K  L  en  ont 
gardé  plus  haut  la  trace  :  voyez 
note  25.  —  T  ouvre  ici  un  ch, 
spécial  numéroté  158,  qui  eom^ 
mence  avec  cette  variante  :  Car 
autres.  —  K  Li  sires. 

31.  Leçon  de  J  K  L.  —  G  ne 
ra.  —  Les  autres  mss,  des  Et. 
n'avroit. 

32.  car  suite  n'est  pas 

représenté  dons  e  c  :  avec  queh 
que  hésitation,  je  range  cette 
phrase  parmi  les  additions  du 
rédacteur  des  Et. 

33.  /î  5  suites.  —  A  seûrté. 

—  0  sciente.  —  Après  suite,  on 
lit  dans  I  K  :  Sans  (K  De)  avoir 
le  recort  de  sa  cort. 

34.  Leçon  de  I  K.  —  G^  uns 
autres.  —  L  Ou  se  nus  autres. 

—  e  C  Ou  si  I  autre.  --  A  B  G  D 
E  0  P  Q  R  S  KOuse  aucuns 
(B  R  aucuns  hom)  meffaisoit.  — 
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faisoit  en  la  cort  au  baron,  el^^  la  joutise  le  praigne'^ 
en  presant^'^,  il  covient  qu'il  se  deffande  en  la  oort  au 
baron  par  la  raison  doupresant^  si  cam^  il  est  contenu» 
ou  titre  ^^  Dou^^  faitpresantj  en  r Usage  ^e  France. 

CLXXII*^  De^^  hés  perdues  et  de  suivre  sans  perdre 

la  veiie  par  sairement. 

Se*^  aucuns  hom**  a  hés*^,  et  eles  s'essaiment,  et 
cil  qui*^  eles  seront  *''[  les  en  voie  aler  et  il  les  sigue 
touz**  jorz  à  veùe*^,  et^  sanz*  perdre  la  veiie,  et  eles 


T  et  qui  est  pris  en  présent  en 
court  de  baron,  il  covient  que  il* 
se  défende  par  raison  dou  pré- 
sent, si  com  il  est  contenu  ou 
tytre. 

35.  et  la baron  manque 

dans  L 

36.  Kpreïst. 

37.  L  présent  forfet,  il. 

38.  /  cornent.  —  com  nos 
avons  dit  desus  {fin  du  chapitre). 

39.  B  Gode.  — Dans  E  on  avait 
d^abord  écrit  :  livre  qui  a  été  ex- 
ponctué  et  remplacé  par  titre. 

AO.  0  R  S  Du  prêtent  fet,  en. 

41.  À  146.  —  5 163.  —  (7 150. 

—  G  191.  —  /  192.  —  L  167. — 
5  164.  —  ri59. 

42.  Libellé  de  G  K.  —  1  De 
mouches  de  ées  perdues  et  de 
les  sevré  sans  perdre  la  veiia  por 
sairement.  —  Pas  de  titre  dans 
E.  —  Le  titre  et  le  texte  de  ce 
chapitre  manquent  dans  K. — Les 
autres  mss.  des  Et,  D'ome  qui 
suit  {P  fust)  hés  (P  hers)  fuitives. 

—  Source  de  ce  diapitre  :  Cou^ 


tume  de  Touraine-Ar^ou ,  §  162. 

43.  r  Se  aucuns  sit  hoés  qui 
s'asient  ou  manoir  à  i  autre,  cil 
les  avra  segues ,  se  il  ose  jurer 
qu'eles  soient  soes  par  droit  (fin 
du  chapitre). 

44 .  hom  mangue  dans  A  BCDO, 

45.  e  c  avetes,  et  elles  s'essai- 
ment, et.  —  il  ées  de  mouches 
à  miel  et  ille  s'en  aillent,  et.  — 
K  mouches  d'ées  perdues  et  eles. 

—  E  hées  qui  s'en  vont  de  son 
acés,  et  cil  de  qui  acés  il  sont  les 
siut.  —  C  hés  fuitives,  et.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  hés,  et  eles 
s'esmuevent.  —  Je  combine  «  C 
avec  cette  dernière  leçon. 

46.  K  à  qui  les  mouches  se- 
ront les.  —  B  et  plusieurs  mss. 
à  qui. 

47.  0  sont. 

48.  touz  jorz  manque  dans  E. 

—  />  toz  jorz  sanz  perdre  à  veûe 
et  à  seue,  et  elles. 

49.  E  veûe  et  seûe  de  lui,  et. 

50.  et  manque  dans  /. 

1.  Leçon  de  L-^Pour  D  voyeM 
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en  autrui^  leu,  ou  menoir  à  aucun  autre ^ 
et  cil  en  qui  porpris  eles  seront^  asises  les 
ivenf  que  cil  i  vaigne,  et  cil®  die  emprès^  : 
lés  sunt  moies^^,  »  et  li  autres  die^^  :  c  je  ne 
xA^^  mie,  »  et  cil  vaigne  à  la  joutise**  en  cui*'^ 
sera,  et  li  die  :  €  sire,  cist**  hom*''  a  coil- 

hés,  >  li  sires  ^®  le  doit  adonc  mander  par 
li,  et*^  cil  li  doit  dire  :  c  sire*^,  je  avoie  hés 
ssemerent  de  mon  essain^^,  et  les  ai  settes 
i  tant  que  je  les  vi  asseoir  ^^  en  la  terre  à  cest^^ 


•  •  c  sans  les  perdre, 
autres  mss,  des  Et, 
B,  et. 

sient  el  porpris  à  i 
ne  et  les  eûst  cuillies 
ce  lui  venist  et  deîst: 

'  Q  RS aucun. 

manque  dans  G  I. 

\  S  preudome. 

it. 

t  avant. 

qui  les  ées  sunt  die. 

^  manque  dans  K.  — 

«tes. 

eez  :  veez  com  je  les 
suyte,  •  et  Tautre. 
le  après  :  t  je.  —  E 

il  pas;  quar  elles  sont 
bier,  »  et  cil. 
tise,  et  mostrat  le  faet 
,  et  deïst  que  prest  est 
a  eeu  que  devroy,  si 
a  l'en  que  se  il  voloit 
68  sont  soes  et  parties 


de  son  aciel,  si  les  avra  ariere 
ces  hées  et  rendra  la  value  du 
vaessel  où  elles  sont  cuillies  {fin 
du  chapitré). 

15.  D  G  quel. 

16.  L  tez. 

17.  hom  mangue  dans  B. 

18.  Leçon  de  G  I  K  (adonc 
manque  dans  I),  —  L  sires  doit 
mander  celui  par.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  sires  doit  mander 
l'autre  par. 

19.  Leçon  cto  e  ç.  —  7  et  li.  — 
K  et  si  li.  —  5  et  si  doit.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  et  cil  doit. 

20.  sire  manque  dans  Q. 

21.  Leçon  de  e  Ç.  —  J  K  se 
murent.  —  A  B  0  Q  R  s'en  fui- 
oient.  —  G  s'esmeurent.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  s'en  fuirent. 

22.  /vessiel. 

23.  G  tant  com  jou  les.  — 

jusqu'à asseoir  manque  dans 

OPQRS. 

24.  L  asoir  ou  menoir  et  en. 

25.  L  cest  homme  qui.  —  D 
ces  pruedes  homes  qui  les  ont. 
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preodome  qui*^  leê^  a  ooillies'^  et  ne  les  n^  Tuut 
rendre  ;  et  je  sui^  touz'^  prez  de  faire  oe'^  qw  Toatie 
corz  esgardera,  qu'^^eles  sunt  moies  et^^  qae  je  les  ai 
aettes  à^*  veiie  d'des  ei^^  sanz  perdre  la^*  v^ie  ;  »  et*^ 
ae  li  autres  dit  :  c  je^^  ne^^  l'an  croi  mie,  ainz  viieil 
qu'^^il  en  face  tant^^  qu'il  en  soit  crettz;  »  si  lî  esgar- 
dhra  l'en  qu'il  jurra  sor  sainz  de^^  sa  main  qu'eles  sunt 
semés,  et  que  eles  issirent^^  de  son  essain^,  à  veiie 
et  à  satte  de^^  lui  et  sanz  perdre  la  yeiie,  en  jusqu' 
leo  où  ciH^  les  cuilli^'^.  Et  o^^  itant  il  avra^  ses  héar* 


Ml 


-ï 


26.  qui  et  manque  dans 

L 

27.  les  a  cuillies  et  manque 
dans  K  G. 

28.  A  iS  recueillies. 

29.  8ui  manque  dans  L, 

30.  touz  manque  dans  G  I P 

AcC. 

31.  L  quamque  la  corz. 

32.  /quar. 

33.  et  que perdre  la  veûe 

manque  dans  B  C.  —  £  et  à  veûe 
je  les  e  cuillies  et  ne  les  me  veult 
rendre;  et  je  sui  touz  prez  de 
fare  quanque  la  court  en  gardera, 
que  elles  sunt  moies,  et  à  veûe 
je  les  e  seigues  isanz  perde  la 
veûe. 

34.  à  veûe  d'eles  mançutf  danj 
/. 

35.  et  manque  dans  G  I  K  L 
(voyez  pour  L  nête  33). 

36.  Leçon  de  I  L  {pour  L  voyez 
note  33).  —  À  D  0  le  veoir.  — 
P  Q  R  S  leur  veoir.  —  la  veûe 
manque  dans  G  K, 


37.  GKOPQRSeiU 
die.  —  L  et  li  antres  die  en 
manière  :  c  je. 

38.  je mie  manque 

OPQBS. 

39.  IGD  ne  le  croi.  —  L 
vous  en  croi. 

40.  L  que  vous  en  ftidez 

41.  (?/>0Ai^cequ*ilend 
faire,  si  li.  —  L  tant  que  non 
soiz  creûz. 

42.  de  sa  main  manque 
/.  —  L  de  sa  bouche  qu'elles 

43.  G  sont  issues  de. 

44.  /  vessel. 

45.  de  lui  est  répété  deus 
dans  B. 

46.  Leçon  detlG  I K  P 
—  L  cist.  —  Les  autres  mu. 
Et.  il. 

47.  I K  Q  RSb.  cueillies. 
P  recueilli. 

48.  Leçon  detlL.-^BC 
P  Q  R  S  peit.  ^  G  k  tant, 
ainssi  au  lieu  de  o  itant. 

49.  G  I K  ravra. 


e 


m 


Mr 


B. 
des 


ÉTABLISSEMENTS,   LIVBE  I.  31f^ 

w 

et  il  rendm  à4^autre  la^^  value  dou^  vaissel  où  dl' 
les  avra^  coillies. 


GLXXIII^.  D'^avoir  drait^  de  douaitt^àfamej  et  de  tenir 
astable  W  fait  déjuge  ordinaire,  et  de  chose  qui 
est  faite  par^  peor  de^  son  mari  et  par  force. 

Se*®  aucuns  hom**  vandoit  sa  terre,  fust  gentis" 
liom  ou  costumiers,  sa  famé,  emprès*^  sa  mort,  avroit** 
son  douaire  es  choses*^  qu'il  avroit  vandues.  Et  après 
la  mort  à  la  famé  si  torneroit*^  à  celui  qui  T*''' avroit 


50.  la  value  manque  dans  G, 

—  0  /?  5  la  volée. 

1.  G  I  de  son  vaissel.  —  A  des 
vessias. 

2.  Leçon  de  G  K.  —  Les  autres 
mss,  des  Et,  il. 

3.  A  a.  —  avra  manque  dans 
S. 

4.  À  147  et  449  {ce  ch.  est 
transcrit  2  fois  dans  A).  —  B 
i64.  —  C  151.  —  G  192.  —  / 
193.  —  L  168.  —  S  165.  —  T 
160. 

5.  Libellé  de  G  I  K  (j'ai  suivi 
de  plus  près  I),  —  L  De  deman- 
der douaire  sur  héritage  vendu. 

—  Les  autres  mss.  des  Et.  De 
famé  (B  D'ome.  -^  C  D  E  F  De 
dam  3)  qui  demande  douaire  es 
vantes  son  seignor.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  de  Tou' 
raine^Anjou,  §  163. 

^,  G  K  droit  et  demene  à. 

7.  G  le  fait  de  ordinaire  juge 
et.  —  K  le  fait  de  leur  douoire 
juger  de  chose. 


8.  /  por  poer  de. 

9.  de  son  mari  m^inque  dans 
K,  —  de  son  mari  et  manque 
dans  G. 

10.  7*  Se  aucuns  vent  sa  terre 
sa  famé  après  sa  mort,  i  avra 
son  doaire ,  se  ele  ne  s'otroie  à 
la  vente;  et  se  ele  s'otroie  et  en 
dont  bonnes  lestres,  ele  n'en 
avra  point;  et  se  ele  i  ait,  si 
con  il  est  dit,  après  sa  mort 
retornera  la  chose  à  Tachateeur 
ou  à  ses  hoirs  (fin  du  chapitre), 

11.  hom  manque  dans  E. 

12.  C  vilains  ou  gentis  hons, 
sa. 

13.  G  après.  —  /après  la  mort 
de  luy  avroit.  —  D  emprès  son 
douaire  sa  mort,  avroit  es. 

14.  -fi  i  avroit. 

15.  E  terres. 

16.  Leçon  de  e  t  /  Jf .  —  G  tor- 
neroient.  —  E  recorroit.  —  Q  R 
retorneroit.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  retomeroient. 

17.  JS  Tavoit.  —  i4(7  les  avroit. 
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achetée.  Et  se  cil^^  qui  l'avroit  achetée  disoit  :  c  je  ne 
rachèterai  pas  de  vos,  se  vos  ne  faites  jurer  à  vostre 
famé  sor^^  sainz  que  jamais  riens  n'i  demandera^,  ne 
por  douaire,  ne  por  autre  chose;  et  viau  que  vos  li*^ 
en  faciez**  en  i*^  autre  leu  eschange**  por  son  douaire; 
et,  par  desus  ce,  je  vueil  avoir  letres**^  de  Tofficial 
Fçvesque  ou  de  l'arcepreste  ;  et  s*ele  Tavoit  einsinques 
juré  de  sa  bone  volenté  sanz  force,  et^^  en  aûst  aii 
eschange;  et^"^  cil  aiist  ail  letres  dou  don,  qui  Favroit 


18.  /  cils  qui  achate  disoit.  — 
L  li  acheteurz  disoit.  —  £  cil 
qui  achate  (sic)  faisoit  jurer  la 
famé,  elle  n'avroit  point  de 
douare,  et  en  eiist  lettres  d»  son 
officiai;  quer  lettres  dH  juge 
ordinaire. 

49.  sor  sainz  manque  dam  t  C 
etCDGIKLPQSV. 

20.  A  (l'«  copie)  demandera 
ne  avroit  rendues  au  seigneur 
(fin  du  chapitre). 

21.  BGIVen, 

22.  L  fasiez  i  leu  en  eschange. 

23.  I  manque  dans  B  et  grand 
nombre  de  mss,  des  Et, 

24.  /estage. 

25.  Leçon  de  G  L.  —  0  les 
letres  Toficial  ou  de  Tevesque  ou 
dou  doien  ;  »  et  s'ele.  —  K  letres 
de  Tofficial;  »  et  s'ele.  —  Q  les 
letres  de  Tofficial  l'evesque  ou 
dou  deen  ;  »  et  se  elle,  et  se  elle 
(sic).  —  /?  5  les  letres  de  Toffi- 
cial  l'evesque  ou  dou  deen  et 
scellées;  •  et  s'ele.  —  i4  (2«  copie) 
BCD  letres  (B  D  les  letres)  de  Tof- 
ûcial  Tevesque  ou  dou  doien  ;  » 


et  8*ele.  —  e  c  letres  de  TofficiaL^ 
ou  de  Tarcediacre  (c  ajoute 
interligne  ou  du  juge  ordinaire); 
et  s'elle. 

26.  G  et  cil  en  eiist  eu.  —        ^ 
et  cil  en  eûst  eschange. 

27.  Je  suis  la  tournure  gra^^rj^, 
maticaU  de  G  I  K  L;  mais  le 
texte  se  présente  ainsi  dans 
mss,  —  G  et  cil  eiist  eii  let* 
du  don  qu'il  eûst  acaté.  —  /  et 
cil  etist  la  letre  dou  don  qui 
l'avroit  acheté.  —  JT  et  cil  an 
eiist  eii  letres  du  don  que  xl  i 
eûst  acheté.  —  £  et  cil  eûst  ^^Oes 
letres  qui  Teûst  achetée.  —  Les 
autres  mss.  des  Et.  et  cil  ^^ui 
Tavroit  (R  S  Teûst)  achetée  CLÛst 
au  letres  dou  don  (K doien),  «le- 
—  Faudrait-il  adopter  cett^  ve- 
nante de  V  :  doien  et,  en  ce  ^as, 
remplacer  dans  U  teste  un  p^^ 
plus  haut  les  mots  ou  de  Tajce- 
preste  par  ou  dou  doien  ^  '^ 
semblent  3ftotr  évité  ce  mot  doo 
un  peu  embarrassant  qu4^iç^ 
compréhensible  (don  signifia  ici- 
concession  de  la  femme)  par  cetU 
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,  e\e  n'i  porroit  puis*®  riens  demander*^.  Car 
»  dau^^  juge  ordinaire  si  sunt  tenues^^  et^^ 
n^  jusqu'à  tant  que  li  contraires  en^^  soitpro- 
mc^^  droit  escrit  en  Decretales^^ y  De  probatia^ 
c]  Post  cessionenij  où^''  il  est  escrit^^  de  ceste 
.  Et  ce  qui  a^^  esté  fait  par  force  et^^  par  peor^ 
se  ne  le  doit  pas  tenir  por  estabie;  einçoiê^ 
^'  estre  tenues  iteles  covenances  por  nuleSj 
droit  escrit  en  la  Digeste ^^,  Quod^^  metus 
.^primaj  quant^'^  la  force  estprovée.  Droiz  dit 
doit  prover  tel  force  et  tel  peor^^  qui^^  contiegne 


:  et  cil  eûst  letres  de 

»a8  avon  dit  que  il  eûst 

•:€e  passage  n'est  pas 

\dans  T). 

[amais.  —  K  plus.  — 

j.  ja  puis. 

^>eler. 

18  juges  oïdinaires  sont 

tenues  juques  à. 

are&es  et  tenues  en. 

et  creûes  provez 

kau  K. 

7  5  et. 

manque  dans  B  C  D  et 

s. 

it  Extra,  De.  —  i?  selon 

it  en  Gode  ;  el  titre  De 

libus  et  en  Decretales 

lencePossessionem.  — 

ne  main  signale  ce  paS' 

QHS  Decretales,  el 

pruevesy  en  la  Deere* 

commence  Post  cessa- 

—  Cf.  Decr,  Gr.  IX,  H, 


37.  K  ubi  de  hoc,  et.  —  où 
matière  manque  dans  BC  L 

38.  G  I  traitié. 

39.  Leçon  de  G  I  K  L.  ^  Les 
autres  tnss.  des  EU  ont  :  est  au 
lieu  de  a  esté. 

40.  et  par  peor  manque  dans 
G,  —  B  Lon. 

41.  /  eins  sont  celés  cove- 
nances nnles. 

42.  V  doivent  teles  conve- 
nances estre  por  nu  les. 

43.  selonc tonnent  man- 
que dans  0  P  Q  R  S.  —  selonc 

prima  manque  dans  V.  —  K 

ut  fT,  Quod. 

44.  E  Digeste,  el  titre  Quod. 
.  45.  Quod  manque  dans  BC  D, 

46.  £  6f  en  la  première  loi.  -« 
Cf.  Dig.,  IV,  n,  1. 

47.  quant torment  man^ 

que  dans  G  I  K. 

48.  D  L  pooir. 

49.  Leçon  de  L.  —  D  qu'il  co- 
viegne  péril.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  où  il  a  péril. 
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péril  de  eors^  et  de  forment  j  sehmc^  droit  eserit  eu^ 
Gode,  De  traneactionibus ^  l.^  InterpoiitMj  oà^  il  est 
eserit  de  ceste  matière^  et  ou  Code^y  De  hiis  quœ  vi^ 
metueve  causa  gesta  suntj  IJ  Si  donationiSj  et^  l.  Si 
pervim,  et^  L  ultimaj  et^^per  totum  titulum^  et  en  la  ^ 
Digeste,  in^^  eodem  titulo  Quod  metus  eausa,  l.  ^'  prima  ^ 
m  principio. 

CLXXIV*^  De  bataille  entre^^  freres^^. 
Dui*^  firere  ne  se  combatent*''  pas  ensemble*^,  de^'  ^^9 


50.  Le  laiin  a  :  salutis  perieu" 
lum  vel  corporis  eruciatum. 
i.  G  /  et  selonc. — K  et  C,  De. 

—  V  omet  la  fin  du  chapitre  à 
partir  de  selonc  droit  incL 

2.  i?  en  Digeste ,  el  titre  De. 

—  D  en  Decretaiies ,  De.  —  ou 
Gode  manque  dans  B  C. 

3.  G  en  le  loi  Interpositas.  — 
E  en  une  loy  qui  commence 
laterposita.  —  Q  R  S  en  la  loi 
qui  commence  Interposita.  — 
Cf.  Cod„  n,  IV,  13. 

4.  K  ubi  de  hoc,  et. 

5.  B  Gode,  el  titre  De. 

6.  Les  mots  vi  metusve  causa 
ne  sont  exactement  transcrits  que 
dans  B,  —  Dans  tous  les  autres 
mss,  des  Et,  ils  sont  altérés  de 
quelque  manière, 

l.Ben  une  ioy  qui  commence 
Si  donationis.  —  G  P  Q  R  S  en 
la  loi  Si  donationis. 

8.  £  et  en  la  loy  qui  com- 
mence Si  per  vim.  —  et  1.  Si 
per  vim  manque  dans  G  K.  — 


P  (7  ir  5  et  en  la  loi  Si  pe 

9.  G  et  en  le  daaïrqine  l 

—  P'Q  R  S  et  en  la  darreni 
loi.  —  Cf.  Cod.,  n,  XX,  7, 4, 

10.  S  (7  et  par  tout  le  tit. 

—  JT  et  questione  per  totam^    — 
PQRSeipdLT  tout  le  chapist.  ve. 

il.  Cf  en  ce  meïsme  title.      — 

£  en  ce  meîsmec  lieu .  Qnod. Q 

R  S  en  ce  mesmes  discret.  Qo^od. 

12.  B  G  P  Q  M  S  en]B,  ^i«- 
miere  loi.  —  Cf.  Dig.,  IV,  rr ^  f. 

13.  A  150.  — BI65.  — (?*ôi 

—  G  193.  —  /  197.  —  L  14^.- 
S  166.  -  T  161.  —  Ce  ehqp^ 
devrait  être  numéroté  156  dto 
P;  mais  la  notation  dam  F  9A 
iei  très  conf^ise. 

14.  FLàe,  -^  B  d'antre. 

15.  B  frères  faaignoos.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Couhtm 
de  Tourainô-Aniou,  %  164. 

16.  T  Frères  ne  8'entre-<?on« 
bâtent  pa^  de  fié,  ne  de  terrai, 
ne  de  meubles  ;  mes  pour  ta 
choses  il  metent  champioi»  *  ^ 


^  terres,  ne  de  xnuebies,  se  ce  n'est  de**  traïson, 
murtre,  ou  de  rat.  Et  ôe  il  s'^'entr'  apelent  de 
oa  de  muebles  dont  il  doie*^  istre*^  bataille, 
ront**  bien  mètre  sergenz*^  loiés*''  por  aus*® 
litres. 


XV  ^^.  De^^  bataille  de  ehampions  de  murtre 
.    changier  por  mehain  apert. 

^  aucuns  hom^^  meaigniez,  ou^^  autres  qui  ait 


de  murtre  et  de  grant 
entre-combatent  (/In  du 
).*—  Dni  manque  dans 

-ccmibatront. 
Qiemble  manque  dans  V. 
de  terres,  de  iié ,  ne  de 
I.  —  de  lié  manque  dans 

B  terres  manqite  dans  V. 
L  de  murtre  ou  de  traï- 
de.  —  Z  de  murtre,  de 
de. 

8Ç(m  de  F  G  I K  L  V.  ^ 
res  mss,  des  Et.  s'entr' 

G  V  de&st. 

Bfonde  B  S.  —  istre 

%nque  dans  A.  -^  B  y 
'^tl elles  autres  mss,  des 

3. 

9pon  de  F  l,  -^  Tous  Us 
nu.  des  Et.  et  ti  por- 

autre  serjant  loiz.  — A 
eijanz. 

!r  loiaus.  —  loiés  manque 
BCEOPQRSV, 


^.  F  L  aus  changier  {fin  du 
chapitre).  • 

29.  ou  autres  manque  dans  B 
C  K  0  V.^  Pour  F  L  voyez  note 
28.  —  tK  B  S  ou  por  autres. 

30.  i4  15i.  — ^166.  — (?153. 

—  F 159.  —  G  494.  —  /  195.  — 
L  170.  —  ^  167.  —  T  162. 

31 .  lÂbelU  corrigé deGIK qui 
portent  :  De  bataille  de  cham- 
pions de  murtre  changier  por 
meffait  {G  I  son  meffoit)  apert. 
— FDe  meaigniez  s'antrepelenz. 

—  £  De  II  mahanniez  qui  s'entr' 
appuient.  —  Les  autres  mss*  des 
Et.  De  bataille  de  meaigniez. — 
Source  de  ce  chapitre  :  Coutume 
de  Touraine-Anjou,  §  165. 

32.  T  Hon  mahaigniez  ou  qui 
a  Lx  anz  passez,  ou  sourz  ou 
d'autre  mehain  qui  soit  aparis- 
senz,  se  il  apele  de  murtre  ou 
de  grant  cas,  il  se  changera  et 
mestra  autre  pour  lui,  si  viaut, 
par  droit. 

33.  hom  manque  dans  /. 

34.  0A5ou autres  (ou autres 
est  rayé  dans  5)  qui  fUst  (B  fus- 
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passé  son  aage  de  lx  anz  et  i  jdr^  ou^^  i  autres  cpii 
soit  sorz  et  lorz,  ou  qui^*  puisse  ^^  loonstrer  autre 
mehain,  et  li  quiex  que  soit  de^^  ces  n*,  apelasf^  i^ 
autre  [jenvre**  et  sain]  dejnurtre,  ou**  de  rat,  ou  de  traï- 
son*',  ou**  d'aucun  autre  meffait  don*^,  se  li  quiex  que 
soit  estoit  vaincuz,  il  en  deust  prandre  mort,  et  li  uns 
se  Tousist  changier*^  et  li  deffanderres  d^t  :  c  je  ne 
viau  pas  que  vos*''  changiez;  car**  vos  m*apelez,  et*' 
je  ne  vos  apele  pas,  et^^  de  tel  meflbit  dont  je^  pran- 


sent)  mehangniez . — Von  i  autre. 

35.  G  l  K  et.  —  B  on  antres. 

36.  BQR  qu'il. 

37.  R  S  peûst/ 

38.  de  .ces  ii  m'est  fourni  par 
G  H  K.^  Ldes  ii. —  Fd'anii. 

—  de  ces  n  n'est  pas  représenté 
dans  les  autres  mss,  des  Et. 

39.  apelast  mangue  dans  B, 

40.  Uçon  de  H.  ^  F  G  K  L 
l'un  Tautre.  —  Les  autres  mss. 
des  Et.  Tautre. 

41.  jenvre  et' sain  est  fourni 
jwreç. 

42.  ou  de  rat,  ou  de  traîson 
manque  dans  B  G.  —  ou  de  rat, 
ou  manqtÂe  dans  CI.  —  Dans  R 
ou  de  rap  (lie)  est  placé  après 
trayson. 

43.  F  traîson,  ou  de  ands,  ou. 
H.  €  H  K  ou  d'autre  de.  — 

G  I  on  d'un  autre  de. 

45.  G  K  don  se  11  quiex  que 
soit  estoit  veincuz  et  en  deûst. 

—  L  don  se  11  quiex  que  soit  fust 
vaincaz  deûst.  —  F  dont  se  il 
quiex  que  soit  estoit  vaincuz, 
deûst.  ---0  P  Q  RS  dont  li  uns 


>it 


deôst  prendre  mort,  se  il  estoi 
valncuz.  —  H  don  li  quiex  qu»  , 
soit  est  vaincus  et  cils  deusfc- 
—  /  don  li  quiex  que  soit  so^ 
veincuz  et  de&st.  —  Les  autr — 
mss.  des  Et.  don  11  quiex  que  sc^ 
deûst  prandre  mort,  se  il  eslc::z3it 
vaincuz,  et.  —  Mon  teste    ^gti 
celui  de  GK  corrigé  par  le  ch^m^fh 
gement  de  et  en  il. 

iù.  OQRS  changier  de  V  «ia- 
treet  11. 

47.  G  vos  me  changiez. 0 

vos  nos  deffendei  ne  que    vos 
changiez. 

48.  /  que.  -r  car  vos  m'apa- 
iez,  et  manque  ià  dans  L;  mais 
prend  la  place  des  mois  suivants. 
Voyez  note  49. 

49.  L  et  vous  m'apales  de. — - 
et  je  ne  vos  apele  pas  mânqut^ 
dans  QRS. 

50.  Cette  cortfonetUm  etpUHm 
qui  se  trouve  dans  c  c  wi«K* 
dans  ÀFGHIL. 

i.  H  le  doie  prandre  moft- 
/  je  prenge  mort.  —  J  je  pnigr 
mort. 
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aort,  se  je  estoie  vaincuz,  »  droiz  donroit^  qu*il 
ingeroit^;  ja'^  por  ce  ne*  le  lairoit. 
enist  li  Usages  de  Touraine  et  d'Anjou. 


it.  —  A  M  diroit. 

hangeroient.  -^  Q- R  S 
neni  ambedeus;  ou  il 

....  lairoit  mdnqtie  dans 

e  le  lairoient.  —  L  nou 
Le  copiste  de  V  a  traits- 
's  ch.  xLvi  du  livre  /•' 
x)yez  ei'-dessus,  p.  64). 
ewplicit  est  celui  deFL; 


toutefois  ces  mss.  ont  :  TUsage  et 
non  :  M  Usages. — GJ  Ci  fenissent 
li  Usage  de  Touraine  et  d'An- 
jou. —  K  a  simplement  :  Expli- 
cit.—  Aucun  explicit  dans  A  H  M, 
—  Les  autres  mss.  des  Et.  Ci 
fenist  li  premiers  livres  des  Es- 
tablissemenz  le  roi  (E  nostresiro 
le  roi)  de  France  selon. TUsage 
de  (  V  rUsage  du  Ghastelët  de) 
de  Paris  et  d'Orliens  et  de  cort 
de  baronie. 


AVERTISSEMENT 


POUR  LA    LECTURE   DU    LIVRE   IL 


J'appelle,  pour  plus  de  commodité,  livre  II  la  partie  suivante 
qui  ne  paraît  pas  avoir  porté  ce  titre  dans  les  premiers  mss. 
(aussi  ne  iigure-t-il  pas  dans  mon  texte). 

Ici  le  compilateur  a  copié  une  Coutume  orléanaise  qui  se  dési- 
gnait ainsi  :  Li  Usages  d'Orlenois.  J'ai  longtemps  cherché  ceUc 
coutume  et  ne  1  ai  pas  retrouvée  :  le  départ  que  j'ai  fait  entre  ce 
texte  primitif  et  les  additions  du  compilateur  est,  par  couséqueot, 
d'un  bout  à  Tautre  conjectural.  Les  italiques  indiquent  les  pas- 
sages que  je  crois  ajoutés  par  le  compilateur  à  ÏUsage  d'Orlenois. 

Je  renvoie  en  note  aux  divers  paragraphes  de  VOsage  d'OrUnw 
que  j'ai  restitué  par  voie  de  conjecture  et  édité  à  part,  à  la  fiji  do 
t.  I«'  du  présent  ouvrage. 


Ci^  emprès  commence  De^  joutise,  et  de  droit^y  et  des 
commandemens  de  droite  et  de^  Voffice  de  chevalerie^ 
et  de  prendre  malfeitor^  en  présent  fàit^^  ef^  de 
r  Usage  dou  Chatelet  d'Orliens  en  cort  de  baronniCy 
et^  de  punir  malfeitors. 


1.  f  emprunte  cet  Jncipit  à  N 
PG  H  IJ  LM,^  Ces  mss.  pré- 
sentent entre  eux  des  variantes 
de  détail  qu'on  trouvera  à  la  fin 
de  la  présente  note  et  aux  notes 
1,  2,  3,  4,  5,  6,  7,  8.  —  />  n*a 
pas  d'Incipit,  —  Z  Ci  comman- 
cent  les  Ëstablissemenz  et  les 
rebriches  de  joustice  et  de  droit 
et  des  coumandemenz  de  l'office 
de  chevalerie  de  prandre  mau- 
feteur  en  présent  fait  [U  en  fait 
présent)  selonc  Tusage  de  Paris, 
Ui  cort  de  baronnie.  —  E  Ghi 
^mmence  li  second  livres  des 
:a8  de  haute  justice.  —  i  Ci 
lommence  h  seconz  livres  des 
as  de  haute  justice  selonc  droit 
1  de  commuidement  de  droit. 
^  B  C  DOPQRSCi(RSEt) 
omxnence  li  seconz  livres  (livres 
nanque  dans  R)  des  cas  de  haute 
astice  de  droit  et  des  comman- 
Lemenz  de  droit  {QRS  ajoutent  : 
ïX  de  la  devi9ion  de  droit).  —  G 
^  J  M  présentent  pour  les  premiers 
nnots  les  variantes  suivarUes,  — 


ff  /  Et  ci  après  commence. — M 
Ci  commancent.  —  /  Ci  com- 
mence. 

2.  de  joutise  et  manque  dans 
PL. 

3.  PL  droit  et  (et  manque  dans 
L)  de  cort  de  baronnie  et  de  Tof- 
fice  de  {L  et  d'ofice  de). 

4.  iV^  de  force  de.  —  Ces  mots 
de  l'office  de  chevalerie  sont  une 
allusion  à  quelques  vers  du  pto- 
loçià  (p.  329). 

5.  N  maufaiteurs.  —  Les  aU' 
très  mss,  ont  :  malfeitpr.  ^^  Ce 
qui  suit  malleitor  manque  dans 
H  M. 

6.  /  fait  et  de  lou  prouver,  et 
de  l'Usage.  —  L  forfet,  de  haute 
joutice  et  de  droit,  et  de  TUsage. 

7.  /  /  et  de  l'Usage  du  chas- 
telet  d'Orliens  et  de  Paris  et.— 
G  et  de  l'Usage  d'Orlenois  e^  de 
Paris  et.  —  I  et  de  l'Usage  dou 
chatelet  de  Paris  et  d'Orliens. 

—  et  de malfeitors  manque 

dans  P. 

8.  pt  de  punir  malfeitors  ne 
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I.  [Prologm.] 

Ore^  entendes  une  chosete 

Petite  qui  est  nouvelete 

Que  je  vueil  de  droiture  dire. 

Cest^^  bien  droiz  que  je  m'entremette 

[De^^  dire  chose  si  très  nette] 

Qu'en  n\  puisse  par  droit  desdire. 

Droiz  en^^  iertjugemens  et  sire. 

Droiz  dit  qu'on  ne  doit  pas  mesdire 

De  la  chose  qui  est  bien  faite. 

Car  qui  est  en  bonne  matire 

Droiz  dit  que  en  ne^^  V  doit  contredire  : 

Ci  avroit  vilaine  retraite. 


Droiz  deffent  toute  vilenie. 
Droiz  monstre  toute  cortoisie 
Et  enseigne  tous  biens  à  faite.. 


se  tt'ouvé  sous  cette  forme  que 
dans  N;  —  est  représenté  dans  J 
par  cette  rubrique  distincte  après 
le  mot  baronnie  ;  De  punir  mau- 
faitour;  —  est  remplacé  dans  L 
par  ces  mots  :  de  joutise  et  de 
droit;  —  manque  dans  les  autres 
mss,  des  Et. 
9.  Ces  vers  et  la  ligne  Por  ce 

parler  {p.  330)  ne  se  troU" 

vent  que  dans  N.  Les  vers  sont 
ewtraits,  commemon  ami  P.  Meyer 
Va  immédiatement  conjecturé,  de 
la  pièce  dite  :  lA  droiE  au  clerc 


de  Voudioi,  Les  mss.  de  ce  morceau 

%  ii^f'me  servent  avec  N  à  étai^^*^ 
ce  tefcte,  —  rqfoute  le  titre  :  f^^^ 
logue.  —  Les  vers  entre  àrocf^^ 
VMinqaent  éans  N,  —  Le  prewwni^ 
vers  est  fourni  par  x;  c  •  ^  €m^  ' 
Pour  ce  vueil  dire  une  cho^»*^' 

40.  iV  Si  est  droit  que  EXi^en 
en  treniete. 

li.  Ce  vers  manque  danr     f- 

42.  X  Nea  est  jngemeiM»    et. 

43.  N  ne  doit.  —  a  ne  L*  doH 
pas  desdire.  —  t  ne  1'  doit 
desdire. 


Droiz  dit  qu^^^en  sait  de  bonne  vie. 
[Draiz  dit  qu'en  n'ait  en  ii  envie 
Par  qu'en  puisse  V autrui  fortraire. 
Droiz  dit  que  F  en  soit  débonnaire] 
Droiz  dit  que  Vèn  se  doit  bien  taire 
De  chose  qu'à^"^  lui  n'afiert  mie. 
Droiz  dit  qu'en  soit  de  tel  affaire 
Que  Ven  puisse  à  tous  ieeus  plaire 
Lez^^  qui  en  est  en  compaignie. 


Droiz  dit  y  et  j'en  sui  emparliers^'^ , 
Que  quiconques  est  chevaliers 
Qu'il  ne  doit  de  nelui  mesAire. 
Droiz  dit  qu'il  soit  drois  conseilliers . 
Droiz  dit  qu'il  soit  drois  joutisiers^ 
Si  qu'en  ne  le  puisse  desdire. 
Drois  dit  que  trop  s'onnor  empire 
ChevalierSj  là  oit  il  est  sire^ 
Qui  por  avoir  est  torsonniers; 
^ins  doit  à  son  pooir  eslire 
Le  droite  et  le  tort  desconfire; 
Car  ce  apartient  à  tous  princiers. 


Droiz  dit  qu'il  affiert  à  baron, 
S'en  prévit  en  sa  terre  i  larron, 
Qu'^^il  en  face  tantost  joutise ; 

if  que  l'en  soit  debon-  46.  Leçon  de  x.  —  6  Cez.  —  N 

—  Les  trois  vers  suivants  Giez. 

«ni  dans  N.  17.  N  appareilliés. 

N  porte  :  an  au  lieu  de  à.  48.  if  Qu'en  en  fâche  tantost. 
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Que^^  plus  tost  joutise  en  fait  <m, 
Plm  tost  nomme  son  campatgnanj 
Quant  voit  devant  lui  son^^  juise. 
Se  c'est  lèvres  qui  fait  murtrise^ 
Qui^^  robe  gent  ou  brise  église ^ 
V^^en  ne  V  doit  pas  mètre  en  prison. 
Droiz  dit  que  cil  peu  s'orne  prise 
Qui  en  fait  nulle  autre  devise. 
Fors  que  pendre  sans  raençan^^» 


Por  ^^  ce,  vueil  de  joutise  présentement  parler  : 
Joutise^^  est  unevolentez  estable  qui  done  à  chascun 
son  droit.  Et  li  comandement  de  droit  si  sunt  tel^  ' 


19.  N  6  quant. 

20.  N  sa  justiche  au  liêu  de 
son  juise. 

21.  0 1  Qui  robe  gent  ou  robe 
église.  —  X  reuber  gent  u  bri- 
sier  iglise.  —  N  robeur  de  gent, 
briseur  d'église.  —  Mon  exeel' 
lent  ami  Gaston  Paris  me  pro^ 
pose  le  vers  que  je  donne  dans  le 
texte, 

22.  N  L'en  n'en  doit  ja  mè- 
tre. 

23.  6  ramcon(?).  —  N  raen- 
chon. 

24.  72  me  semble  qu'on  pour^ 
rait  discerner  depuis  les  mots  Por 
ce  jusqu'à  chascun  son  droit 
incl,  qtAelque  intention  de  versi" 
ficatûm. 

2b.  Ici  B  C  D  F  L  0  ouvrent 
un  chapitre  intitulé  :  —  dam  B 
G  D  0  Premièrement  de  (D  en) 


ia  division  de  droit,  —  dam  f 
De  jostice  de  droit,  —  dam  l  De 
baute  joutise.  —  Dans  Q  RSla 
mots  et  de  la  division  de  droit 
se  soni  soudés  A  l'Ineipit.-^Voyi: 
ci^dessusp.  327,  note  1.  —Ceth, 
est  numéroté  167  dans  S,  — 154 
dafw(7,  — 171  dansL^ABw- 
vrent  un  chapitre  sof^  rubriqvt, 
lequ^  est  numéroté  152  dam  i, 
—  75  dans  H. 

26.  Vers  cet  endroUBDBJl 
P  ont  une  miniature.  On  Ut  e» 
bas  de  la  page  dam  B  :  G  doit 
estre  uns  rois  .et  doi  home,  li 
uns  d'une  part  etli  autres  d'aa- 
tre  part  :  et  il  doit  à  diiscan 
doner  sun  droit;  —  dansD:  Ci 
doitestre  i  rois  et  n  homes  Ton 
d'nne  part  et  l'antre  d'autre 
part;  et  il  done  à  chaeon  ioo 
droit. 
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ement  vivre;  nule^'^  persone  ne^^  doit  de^re; 
^  doner  à  chascun  son  droite  selonc?^  droit  escrit^^ 
Utute^^j  De  juititia  et  jure  y  ou^^  commençaient 
l  est  eepedaument^^  traitié^^  de  ceste  matière, 

I  r 

-  •  w 

Dt^  prendre  mulfeitor^  en  présent  fait  et^^ 
de  prover  le  présent. 

r 

mcune  joutise**  prant**  i  home  le  roi,  ou*^  un 


JKLMOPQRSue 
'  C  N  et  nule. 
e  doit  manque  dans  S. 
sçondôFG  HIJK  L  M. 

0  S  et, doit.  —  BC'V 
t.  —  si  doilnumque  dans 

at  in  Inst.  —  T  par 

.  Institute.  —  selonc 

3  manque  dans  H  M.  — 
^.  matière  manque  dans 

escrit  et  entitelé. 
QR  S  Code.  —  N Insti- 
justiche  et  de  droit,  ou. 
9pon  de  N.  —  ou  com- 
lent  manque  dans  T,  — 
plupart  des  autres  mss. 
nencement  est  placé  plus 
es  traitié  :  en  outre  P  Q 
:  el  commandement. 

!i  matière  manque 

ff  M.—K  ubi  de  hoc 

fçan  de  N.  ^  Dans  la 
des  mss.  ce  mot  est  placé 
Uement  avant  :  de  ceste 


36.  Leçon  deEIJNPQRS. 

—  F  trové.  —  Les  autres  mss, 
des  Et.  escrit.  —  Cf.  Inst.,  I, 
j  prœm.  et  §  3. 

37.  ^168.  — (?  155.— il  153. 

—  J/76.  — .-P161..— 6f  1.  — 5 
167.  —  Z.172.  —  ri64.  --  M 
203. 

ZB.  A  B  €  D  E  Q  R  S  De  re- 
querré  malfeitor  (Q  R  S  home) 
qui  est  pris  au  preoant  fait  (E 
à  meffait.  —  ^  en  présent.  — A 
forfet  au  lieu  de  fait).  — P  D'ome 
qui  est  pris  en  présent.  —  61 
De  pugnir  maufaiteur  et  de 
prendre. — Source  de  ce  chapitre  : 
Usage  d'OrUnois,  §  1. 

39.  N  malfeiteurs.  —  La  plu- 
part  des  autres  mss.  malfeitor. 

40.  Qt  de  prover  le  présent 
manque  dans  F. 

41.  f  jostice  a  marchirau  roi 
de  quelque  jostice  que  ce  soit 
preqt  i  home  le  roi  ou  i  sen 
justisable. 

42.  T  prent  home  qui  avroit 
sa  venue  en  presant. 

43.  Leçonde  FG  H  IJKLM. 
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sien  joutisabie^  qui  au  roi  s'avoe,  à^^  quelque  raef- 
foit*^  que  ce  soit,  en  presant  fait,  en*^  sa  joutise  ou** 
en  sa*^  seignorie,  et  il^  nie  le  presant,  la  joutise  qui^ 
le  sigra^  si  provra  le  présent^  par*  devant  la  gent  le 
roi.  Et^  si  en  seront  en  saisine  la  gent  le  roi  avant  tote 
evre.  £t,  le^  présent  prpvé  loiaumenf^  ouconneii,  l'^en 
le  rendra  en  la  cort  de  cex  qui  le^  sigront,  por^^ 
joutisier .  Et^^  se  li  presanz  n*est  provez  soufisanunent^^, 
il^^  demorra  en  la  cort  qu^il  avra  avoée  por  joutisier, 
par  la  generau  costume  de  baronie. 


^  B  C  D  0  ont  :  on  aucun.  — 
N  a  :  on  un  autro  au  lieu  de  : 
ou  un  sien.  —  i?  ou  qui  au  roy 
s'avoe. 

44 .  £  joustis. — S  avait  d'abord  : 
joustice  ;  on  a  substitué  :  jousti- 
sable. 

45.  À  N  àe.  -^  Kk  quel  mef- 
fait. 

46.  Q  R  meschief.  —  P  mes- 
chance.  —  F  fait. 

47.  en  sa seignorie  man* 

que  dans  A  V,  —  IP  ou  en  sa 
seignorie  ou  en  sa  jostice,  et.  — 
N  ou  en. 

48.  ou  en  sa  seignorie  man» 
que  dans  T. 

A9.  BCG  la. 

50.  Q  il  voie  le.  —  N  cil  nie 
le. 

1 .  qui  manque  dans  H, 

2.  sigra ioutiei^r  manque 

dans  B  V. 


3.  À  présent. 

4.  par  devant  présent 

manque  dans  A  C  D. 

5.  Et  si  en  gent  le  roi 

manque  dans  N, 

6.  il  la  chose  provée  et  que* 
neûe.  —  T  iou  présent  proyé  et 
queneû  soffîsement,  il  en  de* 
morra. 

7.  loiaument  manque  dam  J. 

8.  /  Ten  rendra  la  cort  de. 

9.  G  li  seront.  —  /  I  le  si- 
vra. 

iO.  GH  IJ  K  M  por  jostice. 
—  F  por  le  justicier.  —  Dans  N 
por  justisier  est  placé  plus  haut 
après  cort. 

il.  N  Et.  le  présent  n'est. 

i2.  G  loiaument.  —  K  laiau* 
ment  en  la  cort  que  il  avra 
avouée,  demourra  il  pour. 

i3.  il  demorra  manque  dans 
V, 
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De^^  prendre  en  la  main  le  roi  par  le  débat ^^ 
ês^'^  parties  qui^^  ont  à  marchir  au  roi. 

aucune  ^^  joutise^^  a  à  marchir  au  roi^^,  de 
e  joutise  que  ce  soit,  soit^'  de  eritage  ou  de 
rie,  ou  d'autre  chose,  li^^  rois,  por  le  dcibat,, 
^  la,  chose  en  sa  main  et  esgardera  droit  ^^  à  soi^'^ 
autrui,  car  li  rois  n'^anporte  pas  saisine  d*au- 
lais  T'^en  l'anporte  de  lui,  selonc'^  Tusage  de^* 

de  baron  ie. 


169.  —  (7 156.  -  4  154. 

.  —  F 162.  —  G2.'-L 

ri65. 

B  C  PDe  justice {Fp»- 

li  a  (F  ont)  à  marcher 

rchié)  au  roi.  —  Pas  de 

t  dans  V.  —  La  rubrique 

te  de  ce  chapitre  man^ 

ins  M,  —  Source  de  ce 

:  Usage  d'Orl,,  §  2. 

Défaut. 

/  /  dee  parties  et  des 

(  qui.   —  L  d'aucune 

[oi  au  roi  a  marchit.  — 

parties  et  des  parties 

li roi  manque  dans 

I  texte  de  ce  ch.  manque 
mi  reproduit  ici  pour  la 
fois  le  ch.  précédent.  — 
ue  aussi  dans  M.  —  Il 
i  deux  fois  dans  V.  —  N 


20.  T  aucuns  a. 

21.  V  costume. 

22.  7*  roi  d'aucune  chose,  li 
rois. 

23.  N  ou  soit. 

24.  i\r  li  roys  puet  prendre  le 
débat  en. 

25.  T  la  tendra  en  sa.  —  >P  (? 
H I  K\bl  prendra.  —  /  la  panra. 

26.  droit  manque  dans  G. 

27.  Leçon  de  I K  L  N.  ^  Les 
autres  mss.  lui. 

28.  i  et  à  l'autre  partie,  car. 

29.  T  n'a  pas  sesine  d'autrui, 
mais  Ten  la  de  lui,  par  Tusaige. 

—  J  N  ne  porte  pas.  —  E  n'a- 
porte  pas. 

30.  E  l'en  le  porte.  —  ^  on  la 
porte.  —  Ir  on  l'enporte  dou  roi. 

—  N  l'en  le  porte. 

31.  selonc baronnieman- 

que  dans  L, 

32.  de  la  cort  manqx*e  dans 
ABCDENQTV. 
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IV  ^^-  De^^  saisine  demander  ^^  comme  prochiens 
comme  oirs  et  de  faire  protestacion  ou  retenue  selon 
r usage  de^^  la  cort  de  baronie. 


NuDs^''  ne^^  puet,  ne  ne  doit  demander  saisine,  s'ifi 
n*^^a  esté  en  saisine  devant^,  ou**  cil  por  cuî  il  I  ^ 
demande*'  n'*^a  avant  esté  en  saisine,  ou  qu'il  est 
poilliés,  ou**  qu'il  a  esté  despoilliés*^.  Quiconques 
demande  saisine*''  d'eritage,   il  doit  demander 


tele  meniere  :  t  mes  pères*®,  —  ou*^  mes  frère- ^ 


^  33.  ^170.  — (7157,  — il  155. 
I^HIS.  —  P  163.  —  G  3.  —  L 
174.  —  T  166.  —  M  204. 

3A.  ABCDÔPQRSVDe 
demander  saisine  d'eritage. — L 
De  fare  droit.  —  Source  de  ce 
chapitre  :  Usage  d'OrL,  %  3. 

35.  iV  demandée. 

36.  G  De  barounie  et  de  le 
court.  ^  de  la  eourt  de  manque 
dans  N. 

37.  i\r  Tu  ne  pues  ne  ne  dois. 

38.  H  ne  peut  demander  ne 
ne  doit  saisine. 

39.  A  C  D  E  P  S  F  n'a  esté 
devant  en  saisine  ou.  —  P  G  I 
JK  n'en  a  avant  esté  en  saisine, 
ou.  —  ^  n'a  esté  avant  ensaisi- 
nez,  ou.  —  R  n'a  avant  esté  en 
saisine,  ou.  —  L  n'a  avant  esté 
sesi,  ou. 

40.  devant  manque  dans  N  T. 

41.  Jf  ou  celui  qui  il  demande 
n'a  esté  en  saisine.  —  7*  ou  cil 
pour  qui  il  la  demende  dont  il 
ait  esté  despoillez.   ^  ou  cil 


saisine  manque  dans  isr  / 

42.  A  demandera  (saiula).   ^ 
la  manque  aussi  dans  B  L 

43.  Leçon  deGJKM.-^Fl 
n'en  a  esté  en.  —  B  C  n'en  a 
(C  n'a)  esté  saisiz  de  ce  dom  i7 
est.  —  D  0  PQ  R  S  n*en  a  esté 
saisiz  de  quoi  il.  —  A  n'en  n'a 
{sic)  esté  sesiz,  de  coi  il  ait  esté 
despoillez.  —  N  n'a  esié  en  sai- 
sine ou  qu'ils. — PourËIvoj/u 
note  41. 

44.  ou  ....  despoillies  manqM 
dans  A  PQ  R  S  V,  —  Konqû 
est  desposez. 

45.  Après  le  mot  despoillies  0 
ouvre  un  nouveau  chapitre  inti' 
tulé  :  D'avoir  sesine  de  héritage. 

46.  0  Que  qui  onques.  —  ^ 
Que  qui  conques.  —  J^  Qui  d®" 
mande. 

47.  Baisiné  à'  manqué  dans  f- 

AB.  0  B  J  père  ou  ma  tn«« 
ou  mes  frères  {C  mi  fîrere). 

49.  ou  mes cosins  m»^ 

que  dans  7. 
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—  OU  mes  cosins,  —  ou  mes^^  paranz  —  oiorut^  saisiz 
t  vestuz',  tenanz^  et  prenariz^,  bleaoz^  et^  desbleanz, 
t  tenanz  de  seignor,  à''  icel  tans  qu'il  ala  de  vie  à  mort, 
t^  en  morî  eu^  paisible '^^  saisine  ^^^  sanz  siute  de  ue- 
li,  de  tel  héritage  —  et**  le  doit  nomer*^  —  asis** 
D  tel**^  leu,  et  en  tel  censive,  —  ou  en  tel  fié.  —  Et  oom 
t  soie  li  plus  prochiens  et*^  oirs  de*''  celé  part  don  li 
eritages  muet*®,  et  Guillaumes*^  teigne*^  à  tort  les** 
ites  dioses,  don  je  requier  à**  avoir  la  saisine,  —  et 


50.  C  me  parant. 

1.  N  morurent  saisi  et  vestu, 
mant  et  prenant,  blaant  et  des- 
laant  et  tenant  de. 

2.  V  vestuz  de  tant  de  sei- 
;noiie  à  celui  tans. 

3.  /  tenenz  et  prenenz  et  de 
eignor.  —  F  tenant  et  aparte- 
lant,  et  pregnant,  bians  et  des- 
ilans. 

4.  B  prenans  des  blés  et  le- 
«us  et  tenans  du  seignor  paes- 

lible.  —  et  prenanz tenanz 

nanque  dans  A  B  C  D  T. 

5.  0  plaianz  et  desplaianz.  ^ 
^Q R  S  ptoianz  et  desploianz. 
-'Cf.  n.  3,  4. 

6.  et  desbleanz  manque  dans 
l 

1.  À  D  et  en  tel  tans.  —  ^en 
îl  temps.  —  /  i\r  au  tems.  —  5 
i  à  itel.  —  T  au  jour  que  il. — 

à  itel.  —  if  en  tel  (ou  Cel). 
«  F  à  ice  tens.  —  Là  icelui 
mi. 

8.  et  en héritage  inan^ue 

ms  V. 

9.  6  en  possession  et  en  sal- 
ine. 


10.  paisible  manque  dans  J, 
il.  f  saisine,  saisi  et  yestu , 
sanz. 

12.  F  et  doit  nomer  le  fié  et 
le  leu,  etc. 

13.  F  nommer  ausi  en  tel  sai- 
sine et  en.  ^J  nommer  la  sai- 
sine, et  Teritaige,  et  le  fié,  et  le 
leu ,  et.  ^  E  nommer  et  est 
ainsi  en  teil  sessine  et  en  tel. 

ÏA.  A  B  C  D  et  assis.  —  5  et 
est  assiz. 

15.  Je  m'inspire  de  T  N  qui 
portent,  savoir  :  T  tel  leu,  et  tel 
tel  censive  et  en  tel  fié.  —  i\r  tel 
censive  ou  en  tel  fief.  ^  Les 
autres  mss.  des  Et,  tel  eensive 
(/  celé  saisine)  et  en  tel  leu  et 
en  tel  fié. 

16.  et  ne  se  trouve  que  dans  N. 

17.  ADGH  Keiée.^Mei 
d'icele  part.  —  Fe%  de  tele  part. 

—  Q  R  S  eide  celé  part. 

18.  A  vient. 

19.  0  tiex  bons.  —  K  cil. 

20.  M  K  tient. 

21.  T  loudit  heritaige,  don. 

—  P  les  héritages,  don. 

22.  à  manque  dans  V, 
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bien*^  in'**an  aligoagerai,  s**^il  le  me*^  nie, — en  faisanfl 
vers*''^  vos  ce**  que  je  devrai,  corne  vers  seignor^^s-. 
ou^^  droit  savoir  se*^  je  le,^  doi  avoir  ^'  ou  non.  ai 
Et^^  si  doit  faire  retenue  de  plus  faire  *^  et  de'^  phi^ 
dire,  se  mestiers  li^'^  en  est.  Et  que  retenue  li^  - 
vaille  il  est^^  escrit  au^^  titre  D'^apeler  home  d^ 
murtre  et^^  de  traison^^.  Drdz  dit  que  /t*'  airs  do^ 


23.  bien nie  manque  dans 

P. 

24.  D  m'an  lignagerai.  —  F 
m'en  aliga^rai. — A  Tm'aligna- 
gerai.  —  0  m'en  aligerai.  —  / 
G  M  m'engagerai  à  lui,  se.  —  H 
«n'en  gaigera  à  lui,  si.  —  K  m'en 
gaier^  à  lui,  se  il.  —  /  aligna- 
gerai  envers  lui,  s'il.  —  E  m'en 
enlignageroy  envers  lui,  se  il.— 
L  m'en  alignagerai  à  lui,  se  mes- 
tiers est,  en  fesant. 

25.  se  l'en  lou  nie.  —  /  si  le 
nie. 

26.  me  manque  dans  G  H, 

27.  G  vers  lui  cou  que  jou 
deverai  et  vers  vos  comme  vers. 

28.  ce  devrai   manque 

dans  T. 

29.  N  seignor  dou  rachat;  ou 
droit,  pe  je. 

30.  7  en  droit.  —  H  pour 
savoir  drait.  —  M  pour  droit 
savoir.  —  /  on  doit  savoir.  —  E 
ou  droit  savoir  mon.  —  Y  l'en 
doit  savoir. 

31.  B  se  l'avrai  ou  non.  —  V 
se  il  le  doit  ravoir  ou  non. 

32.  0,5  r  la. 

33.  FJR  savoir. 

34.  Et  si  doit  traison 


manque  dans  J.-^PQRSBL     ^ 
en  doit. 

35.  faire  et  de  plus  fiuuiQt^ 
dans  K.  —  S  dire  et  de  plm 
fere,  se. 

36.  de  plus  manqtie  dam  T. 

37.  11  manque  dans  M  R  S,^ 
li  en  manque  dans  H  I  V.  —  If 
li  est. 

38.  li  manque  dans  NPQRS 
et  dans  quelques  autres  mss, 

39.  N  si  comme  iL  —  il  est 
traîson  manque  dam  F. 

40.  M  en  tytre.  —/ou  Gode, 
ou  titre.  —  ^  en  Gode,  el  titre. 

41 .  et  de  traîson  manqua  dm 
T,  —  Ce  titre  est  le  titremd» 
livre  II  (ciHiprès  pp.  407-411). 

42.  Ici  nouveau  chapitre  dm 
G  H  I  K  M.  -^  Ce  chapitre  «rf 
intitulé  :  —  dans  J  De  TfSr 
ponse  de  heritaige;  —  dans  6 
H  I  K  MDq  response.  —iltà 
numéroté  4  dan^  G  H  li-^V^ 
dam  M.  ^N  a  déjà comrn  v» 
premier  symptâme  de  cette  <^' 
pure  :  on  y  lit  après  traî- 
son le  m4>t  Response  à  l'snfft 
rouge. 

43.  r  7  li  bons  doit  -  « 
manque  dam  B  C  D. 
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re  en  possession  ;  et^  est  escrit  ou  Code^  De  edicto 

i  Adriani  tollendOj  l.^^  Quamvis  quis  se  filium 

iincti,  etc.^^ 

Et  li  usages  d'*''Orlenois  si*®  est*^  que  \i^^  mon 

sist  le^  vif,  et  que^  il  doit  avoir  saisine,  se  autres® 

86  tret  avant,  qui  ait*  plus  grant^  droit  en^  la  chose 

B^  dl. 

Et®  li  doit  li®  sires  devant  qui  il*®  requiert  les** 

Mes  devant  dites,  esgarder*^,  en  sa  cort,  par  droit, 

r  ses  homes  liges,  par*®  tiex  qui  foi  li  doient**, 

r  chevaliers,  car  les  choses  qui  sunt  faites  en*^  la 


4.  T  et  Ion  dit  en  Gode.  — 
itC. 

5.  (j  en  le  loi  quamvis  de- 
ctnm.  —  7  1.  Quamyis  qui 
defnnctum  filium.  -—  /  1. 
Eunvis  qui  se  fecit  et  cetera. 
P  Û  R  S  en  \9L  loi  qui  com- 
nee  Quamvis.  -—  £  en  une 

qai  commence  Quamvis. 

6.  Cf,  Code,  VI,  xxxra,  2. 
i7.  Leçon  de  J  qui  porte  tex- 
liement  d'Ollenois.  —  N  d*Or- 
18.  —  G  d'Orlenois  et  de 
ris.  —  I  M  d'Orliens  et  de 
ris.  —  Les  autres  mss,  ont  : 
Paris  et  d'Orliens. 

18.  si  est  manque  dans  6  K, 
i9.  tiex  manque  dans  M  N. 
iO»  /  li  hoirs  au  mort  doit 
^ir  saisine. 

..  le  vif  manque  dans  6  K, — 
copiste  a  laissé  un  blanc  dans 

—  le  vif il  manque  dans 

—  Fie  juif,  et. 

t.  que  il  manque  dans  G. 
t.  H  M  aucuns, 
k.  ^  L  P  i  ait. 

I 


5.  grant  manque  dans  /. 

6.  I  à. 

7.  que  cil  manque  dans  G  H  J 
K  M  ïf,  —  F  que  lui. 

8.  il  Et  li  sire  li  doit  dire  de- 
vant. 

9.  T  li  juiges  esgarder  droit 
par  les  homes. 

10.  FM. 

11.  /les  dites  chouses.  -<—  F 
la  chouse.  —  JV  ses  choses  desus 
dites.  , 

12.  esgarder  manque  dans  D 
B, 

id.ADCFGHMlKEPQ 
iî  5  T  K  par  ces.  —  par  tiex 
manque  dans  0.  —  N  et  par. 

14.  LeçondeJN.  —  GBMàoi' 
vent  et  par  chevaliers  et  par  les 
choses. — /il  doient  et  par  cheva- 
liers, car  les.  —  /  doivent  et  por 
chevaliers  por  les  choses.  —  par 
chevaliers  manque  ici  dans  les 
autres  mss.  ;  mais  se  trouve  plus 
loin  :  voy.  ci-^près  p,  338,  n.  25. 
15.  T  en  court  de  prince,  en 
la  présence  de  nobles  homes. 
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presance  de^^  nobles  persanes  et  ^"^  en  la  cort^^  a» 
prince  tiennent^^ ,  seUmc^^  droit  escrit  ou  Code,  D«** 
testamens  et  cornent  testamens  est  ordonezy  in^  lege 
Omnium^^  testamentorum  solempnitatem^^  ^  ou  coiaanr 


27 


cernant  etc.,  par^^  borgeois^^,  par  sergens 

Et  se  li  jugemenz  est  debatuz^^  et^  cootenduz^  la*^ 
première  jornée,  et'*  la  seconde,  ef  la  tierce,  li** 


16.  R  de  persones  nobles.  — 
L  de  nobles  homes  et  de  nobles 
personnes.  —  A  G  H I M  P  des 
nobles  persones. 

17.  et  manque  dans  V. 

18.  court  de  prinche  tiennent. 

19.  Leçon  de  F  G  H  J  M  N  0 
?  T.  -—  I  vennent.  —  tiennent 
manque  dans  K.  --  Les  autres 
mss.  sont  tenues  (L  tenables)  au 
lieu  de  tiennent. 

20.  selon escrit  ou  man^ 

que  dans  M. — selonc coman- 

cement  etc.  manque  dans  V.  — 
il  ut  G.  De  test.  —  N  selonc  le 
droit. 

21.  Leçon  de  N.  ^  TDe  tes- 
tamentis,  lege.  —  QHS  Des 
testamens  et  est.  —  E  ei  titre 
Des  testamens  et  est.  —Les  autres 
mss.  De  testamentis  et  est  or- 
donez  in. 

22.  0  en  le  loi.  —  £1  en  la  loi 
qui  commence  Omnium.  —  0 
en  la  loi  De  tous  testainenz  qui 
commence  :  Solemnitatem.  — 
Même  leçon  dans  P  Q  R  S;  après 
Solemnitatem  P  Q  ajoutent  :  ou 
commencement,  -—  R  S  :  on 
commence.  —  ilT  in  libro  Om- 
nium. 


23.  Omnium  numque  dam  P 
I. 

24.  Cf.  Code,  VI,  xxm,  19.- 
N  soUempnitate  in  prindpio, 
etc. 

25.  par sergens  manqut 

dans  B  F  V.  —  Les  mss.  outra 
que  N  G  H  MIJKont:  parche- 
valiers,  par  l)orgeoi8.  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  337,  n.  14. 

26.  7*  barons. 

27.  L  serjans  sevés  {pour  fè- 
ves). —  n  faudrait  peul-àrt 
^jouter  au  texte,  d'après  L  :  fie* 
yez. 

28.  B  contenduz  et  debttoi 
la.  —  debatuz  et  manque  da^ 
V. 

29.  0  ne.  —  L  ou  oonteniu. 

30.  A  contenus.  —  H  entent 
duz. 

31.  F  If  à  la  première  jom^ 
et  à  la.  —  /  à  la. 

32.  IP  et  à  la  seconde  et  à 
—  /  n'a  la  seconde  n'a  la.  — 
ne  la  seconde. 

33.  ir  ne  la.  —  é;  et  à  la. 
F  ou  la.  —  Jf  ne  à  la.  ^  N 
la. 

34.  /  le  roi  le.  — •  11  sires 
pares  manque  dans  F. 
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•^  poet^^  doner  de'"'  soi,  par^*  loîal  consoil  qu'il 
*,  seUmc^  droit  escrit^^  en  la  Digeste^  De^^  re 
,  {.  Inter  pares^^j  s'** il  ne  se*^  poeent  acor^ 

le  il  ne  le  faisoit  et  il  en  fust  en  defaute,  et  la 
fiisl  provée  sor^''  lui,  la  corz  en  vanroit  au 
in^;  et  en  perdroit  li  sires  tel*^  droiture  com 
^it ,  paf^  la  costume  dou  pats  et  de  la  terre; 
savoir  V obéissance  selonc^  les^  establisse- 


m  de  I  J  K  T,  —le  46.  f  Et  se  il  en  défaut  et  li 

ans  E,  —  M  U.  —  Les  defauz  soit  provez  seur  lui,  la 

(.  ont  :  la.  court  en  vendra  au. 

net  bien  doner.  47.  sor  lui  manque  dans  H  ! 

loi  manque  dans  J  T,  J  N. 

ir  son  loial.  48.  J  souverain  seigneur  et 

e  soi  eti.  —  au  en penroitli  souverains  droit; et 

que  dans  J. — Les  mss.  li  sires  perdroit  tel  droit  com  il 

\  6  H  I J  K  M  N  ont  :  en  deûst  avoir. 

\  pueent  acorder  (7  se  A9.  G  B  K  tel  droit.  —  A  ces 

rdent).  ^  Dans  les  mss.  droitures.  —  T  par  droit  tel  droit. 

s  cette  phrase  est  reje-  —  i\r  tel  droiture  qu'il. 

Vinterealation  en  ita-  50.  Leçon  de  N.  —  /il  vodroit 

par.  —  J  il  en  deûst  avoir  par. 

ar.  —  L  il  i  avroit  par.  —  P  il  en 

It  manque  dans  F  N,  devroit  avoir.  —  0  iî  il  i  devroit 

ndeKN.—Les  autres  avoir.  —  Les  autres  mss,  il  de- 

hoses  jugiées,l.  Inter.  vroit  avoir  (G  M  K  n'ont  pas  le 

Dig.,  XLn,  I,  38.  mot  avoir). 

mimenee  ici  un  eh,  avec        1.  par terre  manque  dans 

[yapeler  son  seigneur  P, 

)  de  droit  et  demander        2.  c'est  à  savoir laie  man» 

—  GHIJMN  et  se  il.  qtte  dans  J, 

acorder  manque  dans        3.  selonc  le  roi  manque 

f.  ei-'dessus  note  3i.  dans  G,  —  K  selon  l'usage  du 

)ê  êe  trouve  que  dans  J  païz  et  de  la  terre,  c'est  &  savoir 

]b.  ^CDEOQRS  l'obeïssance. 

86).  A.  H  S  l'establissement. 
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menz  le^  raij  si^  corn  il  est  eantenuz  ou  titre  ffofekr 
son  seignor  de''  defaute  de  droit ^^  selonc'  Tusage 
d**®0rienoi8,  en**  cort  laie. 

V*^,  De^^  demander  recreanee. 

Se  aucuns*^  demande*^  à*^  avoir  recreaooe  d'aucune 
chose /il  doit  mètre  pièges  de*^  la  recreanoe,  car^* 
recreance  ne*^  siet  mie  saoz  pièges ,  selonc^  Tusage 
de  cort**  laie. 

YI.  Da^  veer  recreance  par  la  costume  de  la  terre. 


5.  le  roi  manque  àan$  C, 

6.  si  contenuz  manque 

dans  G  JKLN.  ^  si laie 

manque  dans  H  M  V, 

I.  A  D  en  defaute.  —  7*  de 
défaut  de. 

8.  Cf.  ci^essus  p.  17,  liv.  1»^ 
eh,  Yuj. 

9.  selonc laie  manque  dans 

K. 

10.  Leçon  de  N  G  I.  - PàOr- 
lenois  et  de  Paris,  eu.  —  Les  au' 
très  mss.  de  Paris  et  d'Oriiens,  en. 

II.  Leçon  de  N,  —  Les  autres 
mss.  en  la  cort. 

12.  B171.-.(?158.  — i  156. 

—  iSr 80.  —  F 164.  ^Glb.  — 
L174.  —  ri68.— Af206.  —  5 
170. 

i3.  ABCDEOPQRSOfh 
ment  Ten  doit  demander  re- 
creance (il  recreance  en  juge- 
ment. —  P  k  avoir  recreance). 

—  /  Oe  vaer  recreance  par  la 
coustume  de  la  terre.  Rebricfae. 


—  Source  de  ce  duipiUre  :  Uisge 
d'Orlenois,  §  4. 

14.  ^  aucuns  hons  demande. 

15.  iV  demande  recreanche  de 

aucunes. 

16.  à  avoir  manque  dansBl 
KLM  T. 

17.  de  la  recreance  manfM 
dans  HT.'^FJKNàetÊ.i^ 
créance.  —  I  de  recreance. 

18.  car  recreance  manquêét» 
EL 

19.  il  n'est  mie.  —  i?  ne  doit 
pas  estre  sans. 

20.  /  par  Tusaige. 

21.  Leçon  de  N.  ^  Us  aittrn 
mss.  la  court.  —  /  la  court  de 
{id  U  mot  Orliens  aéUtfic^ 
laie. 

22.  LeçondeGHIMN.--^ 
L  De  veer  recreance.  —  (^c*** 
pitre  dit  numéroté  6  étms  6  !r 
81  dans  H,  —207  dam  ir»-i57 
dans  À,  —  175  dans  L  —  ^ 
de  division  ici  dans  les  autrssmts. 


l 
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Nu8^  ne  doit  faire  recreance  de^^  chose  où  il  ait^^ 
péril  de  vie  ou  de  manbre'^,  ne  là  où  il  ait^''  poine^ 
de  sanc. 

YII*^.  De^^  requerre  saisine  sansplaidier  despoilliés^^ . 

Nuns  ne'*  doit  plaidier'^  en  nule  cort  despoîlliés'*; 
mais'^  il  doit  demander  saisine'^  avant  tote^'^  evre, 
ou'*  droit  savoir'^  s'il  la*^  doit  avoir**.  Droiz**  dit 


23.  LeçondeGH  IJKLMN. 

—  Les  autres  mss.  Mais  nus. 

24.  de  chose  manque  dans  G 
K. 

25.  À  péril  de  mort  ou  de 
perdre  membre.  —  H  ait  péril 
de  cors  ou  de  yie.  —  F  L  ait 
péril  de  perdre  vie  ou  mambre, 
ne  où  il.  ' —  J  ait  péril  de  cors 
ne  membre  ne  là  où  il  ait  eu 
sanc.  —  J  ait  péril  de  vie  ou 
de  cors,  ne  là  où.  —  N  ait  péril 
de  vie  ou  de  cors  ou  la  u  il. 

26.  .£  K  ou  menbre.  —  T 
membre  ou  de  sanc. 

27.  A  porte  :  a. 

2S.  GllMJPQBS  point 
de.  —  E  menbre  de  sanc,  car 
recreance  si  ne  doit  pas  estre 
sans  pièges.  —  F  perill  de. 

29.  (7  160.-4  157. —  i/ 82. 
-F  164. —  e  77.  —  L176.— 
ri69.  —If  207. —  5171. 

80.  F  De  demander  saisine. 

—  /De  retraire  saisine.  —  A  B 
CDEOPQRST  Gomment 
l'en  doit  demander  la  saisine  de 
chose  (DOQaidk  chose)  avant  que 
l'en  responde.  —  Dans  B,  ce  ch. 


qui  inanque  ici  a  été  copié  à  la 
fin  du  ms.  —  Source  de  ce  cho' 
pitre  :  Usage  d'Orl,,  §  5. 

31.  /  i\r  dessaisis. 

32.  P  n^  doit  demander  ple- 
dier. 

33.  plaidier  manque  dans  /. 

34.  /  desaisit,  ains  demande 
saisine.  —  /  dessaisis,  en  doit 
demander  dessaisyne  toute  bore 
en  droit  s'il  la  doit  avoir;  et 
n'est  pas  tenuz  de  plaidier  des« 
poillez,  ne  de  respondre,  le  sou- 
tenant ne  fera  nule  conessance, 
ne  deffence,  ne  response  nulle. 
—  r  de  saisine.  -^BNet  d'autres 
mss,  dessaisis. 

35.  Tmesdcmantsesine  avant 
toute  quenue  en  droit,  se  il  la 
doit  avoir  ou  non.  Droiz. 

36.  N  sa  resaisine.  —  (7  se 
saisine. 

37.  D  tote  chose  ou  droit  sa^ 
voir.  —  A  totes  choses  ou.  — 
tote  manque  dans  N. 

38.  Leçon  de  A  F  H  K  M  N  0 
P,  —  /en  droit.  —  Les  autres 
mss,  des  Et.  ou  deoit. 

39.  savoir  manque  dans  GMN. 
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qu'il  la  doit  avoir  ^^,  et  n'est  mie  tenuz  de^  respondre 


ne^^  ni,  ne 


despoilliez^^,  ne ^®  le  sien  tenant,  ne 
connoissance,  ne  response,  ne  deffense^  nulle,  seUme^ 
droit  escrit  en  Decretales^  De^^  ordine  cognUionum 
Cum  dileetus  filius,  etc.,  capitule  Super  spoliatione^j  a 
per  totum  titulum^;  et^  selonc  F  usage  de  cort^  kU^ 


VIII  ^.  Des'^  cas  de  haute  joutise  san%^  randre  et  sar^ 
recroire^,  et^^  de^^  ajomer  les  persanes  sans 
lai^K 


40.  G  le. 

41.  J  avoir  ou  non. 

42.  Droiz  avoir  manque 

dans  D  EJ  GMS. 

43.  V  avoir,  quar  le  ne  doit 
pas  respondre.  —  N  avoir;  ne 
n'est. 

44.  /  porte  :  à. 

45.  0  P  Q  R  S  dessaisis,  ne 
despoulUez. 

46.  ne  le  sien  tenant  manque 
dans  B  C. 

47.  6f  ne  noier  ne.  —  ^  no 
veûe  ne.  —  if  ne  viue  connois- 
sance.  —  BIPS  nule  cones- 
sance.  —  /ne  muer,  ne  con- 
nostre.  —  ne  ni,  ne  manqtie 
dans  N. 

\S.  B  0  Q  S  defaute.  —  B 
fauser  nulle.  -—  V  fauxeté  nule, 
tant  corne  il  soit  despoilliez  se- 
lonc Tusage  de  la  cort  laie. 

49.  il  ut  Extra,  De  ord. 

50.  E  el  titre  De  Tordre  des 
covenanches,  en  la  Decretale 
qui  commence  Spoliatione  et 


par  tout  le  titre  ;  scion.  —  PQjf, 
el  titre  De  l'ordre  des  oonoaû- 
sances,  en  la  Decretale  qui  ooiq. 
mence  :  Gum  dileetus  filius,  d 
chapistre  seur  la  despoilkine 
{P  despoilleure)  et  par  toot  le 
titre;  et  selonc 

1.  G  cogitationum. 

2.  Décret.  Greg.  71,11,  x,  2. 

3.  i^Cîodicem. 

4.  M  finit  au  mot  et. 

5.  Leçon  de  N.  —  Les  tiilr 
mss.  la  cort. 

6.  4159. -.F83.  — /f 
—  fif  8.  —  L  177.  —  T  i7C 
B  S  172. 

7.  iV  De  cas. 

8.  E  sanz  recraeie  et 
rendre. 

m 

9.  H  retraire  les  persa 

10.  et  de  délai 

dansB  CDBFOPQl 

11.  AU KLà'vniM 

12.  JV  delaiemenU  • 
de  ce  chapitre  :  Usa§êi 
§6. 
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rasmce  ne^'  siet  mie  en  chose  jugiée,  ne^^  en 
B,  ne**  en  trâïson,  ne**  en  rat,  ne*^  en*^  encis, 
agait^^  de  chemin*^,  ne**  en  roberie,  ne**  en 
on,  ne  en  omicide,  ne  en  trive  enfrainte*^,  ne  en 
^,  selonc  r** usage  de  la  cort  laie,  car**  li 
^  si  n***an  porroient  perdre  ne*^  vie  nemambre. 
aucuns  est  apelez  des^^  cas  desus  diz^^  qui^^ 
rent  poine  de  sanc^^j  procurators  ^^  i  est  pot 


n'est  pas  en.  —  iT  ne 
ie.  —  K  n'afiert  mie  en 
Me.  —  N  n'afiert  mie  en 
jngié. 

e  manqwdam  f.  —  /  et 
)  en  murtie  manque  dans 

)  en  traîsdn  manque  dans 

9  en  rat encis  man- 

îAD. 


E  exL  arsin.  —  /en  n'a 
•  /  en  ocis.  —  E  accis 
).  —  B  r  en  cis. 
esgait.  —  /  agait,  ne 
nin,  ne  en  roberie,  ne 
,  ne  en  trêve  enfrainte, 
laison  ardoir. 
chemin  ne  en  murdre, 
}  chemyn,  ne  en  homi- 
I  en  roberie,  ne  en  trêve. 
ten larrecin  manque 

e  en  larrecin  manque 

—  ne  en  larrecin  

manque  dans  F, 
Fbrisié.  —  F  freinte. 
ardoir. 


25.  l'usage  de  manque  dans 

26.  Dans  A,  une  main  dessinée 
à  la  plume  en  marge  signale  ce 
passage  :  on  a  aussi  commencé 
une  glose  restée  inachevée  :  vie- 
rement  (?)  est.  —  B  D  G  /  JT 
(non  U)  ont,  vers  cet  endroit,  une 
minicUure  représentant  un  pen' 
du.  On  lit  dans  Mc^tte  note  pour 
le  miniaturiste  :  Ci  doit  avoir  i 
home  pandu. 

27.  F  piégés  si  ne  porroit. 

28.  r  ne  perdront.  —  /ne 
perdroient.  ^  L  Q  R  S  n'en  per- 
droient.  —  ^  iT  F  ne  por- 
roient. 

29.  G  ou  vie  ou  membre. 

30.  A  de  ces  cas.  —  /  de  i  de 
ses  cas  qui  requert.  —  RS  d'au- 
cun des  (S  de  ces)  quas. 

31.  L  diz,  ne  ne  peut  estau- 
blir  procureor  selonc  droit  es- 
crit  ou  Gode,  Des. 

32.  qui  renjete  point  de.  —  T 
qui sanc  manque  dans  T, 

33.  N  sanc  pièges  por. 

34.  La  forme  populaire  procu- 
rerres  ne  se  trouve  que  dans  C. 


344  ÉTÂBUSSEMENTS ,   LIVRE  H. 

noiant  establiz  selonc^^  droit  escrit^^  en  la  Digeste^'^ 
De  publiais  jtidiciis^  l.  pêne  ultima^^.  Hais^^  il  seroieoi 
en  la  volenté  au  seignor,  des  héritages  et^^  des  mu^ 
blés.  Et^^  des  cas^^  desus  dis  puet  Ven  faire  pais^^ 
et  transacdon^^t  selon  droit  escrit  ou  Code^^^  H^ 
transactionibuSj  L  Transiger e  vel^'^  paciscif  où^^  il  ^^^ 
escrit  et^^  traitié  de  ceste  matière^  fors^^  d'avoutire  ^ 


IX  ^  De  r  office  de  procurator  et^  de  contremant  jg 
essoigne  et  de  rapeler  procurator^  et  d'estaâiir 
procurator^. 


35.  K  ut  fif,  Publ.  —  selonc 
avoutire  manque  dans  V, 

36.  escrit  manque  dans  N, 

37.  E  Digeste,  el  titre.  De 
publicis  judiciis,  en  la  dereniere 
loy. --P  Q RS  Digeste,  el  titre 
Des  communz  jugemenz,  en  la 
pénultième  loi. 

38.  Cf.  Dig.,  XLVm,  i,  13. 
^9.  ABCDEOPQRST 

Car  tel  maufeitor  sunt  en  la  vo- 
lenté (en  la  volenté  manque  dans 
P  Q  B  S)  nu  seignor  des  cors  et 
des  avoirs  (R  des  avoirs  et  des 
cors)  ;  et  des  autres  cas  pais. 

40.  P  seront  en  la  jostice  au 
seignor.  —  T  seroient  en  la 
volenté  de  joustise,  mes  des 
autres  cas  pes  et  transactions. 

41.  et  des  muebles  manque 
dans  K.  —  F  et  de  muebles. 

i^,  ABCDEOPQRST 
Et  des  autres  cas. 

43.  P  cas  de  transaccion  ne 
puent  Ten. 

44.  L  pax  en  transaction. 


45.  B  C  E  tausacion. 

46.  E  Gode,  en  une  loy  qui 
commence  trans.  —  P  Q  R  S 
Gode,  Des  transactions  en  la  loi 
qui  commence  Transigere  {Q  A 
Transigeret  —  P  Transiget).  - 
N  Gode,  lege  De. 

47.  vel  pacisci  manque  dans 
B,  —  N  vel  pacisci  et  cetera, 
où.  —  Cf.  Cod.,  II,  VI,  18.  Tran' 
sigere  vel  pacisci  de  crimine  a- 
pitali,  excepta  adulterio,  prohi* 
bitum  non  est, 

48.  où  matière  manqua 

dans  BC  V. 

49.  I  eitreLÏûé  ne  setromçu» 
dans  IN. 

50.  fors  d'avoutire  manqv» 
dans  B.—^N  fors  que  d'avoutire. 

1.  HS^.  —  F86.  —  (r9.- 
1,178.  —  7  71  (pour  m). --B 
5173. 

2.  et  de et  d'establir  pio- 

curator  manque  dans  A  BCI^^ 
OPQBST. 

3.  N  procuration.  ^  HJ  ^ 


i 
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Proeurators  est^  apelez  cil  qui  fait^  et  procure  et 
nemstre  autrui  besaignCy  dou'^  comandement  au  sein 
lOf ,  selonc^  droit  escrit*  en  la  Digeste^^  De  procu^ 
^taribus,  l.  prima^^. 

Et  sanz^^  le  comandemerU  au  seignar^  i7^^  tCest 
ie  Unaus  proeurators ^  einçois  est  faus^^^  selonc^^ 
•ait  escrit  ou^^  Code^  De^^  furtis  et  serve  corrupto, 
Falsus  procurator^'^ ,  où  il  est  escrit  et^^  traitié  de 
ste  matière.  Et  ce  qui  est  fait  par^^  faus  procu- 
itory  ne  li  jugemenz^^^  ne  la  santence^^  ne  vaut^^ 
ens^^^  selonc^^  droit  escrit  ou  Code^  De^^  procuror 


t  la  forme  vulgaire  procureur. 

4.  N  procuration.  —  Source 
ce  duipitre  :   Usage  d^Orl,, 

r. 

5.  B  est  cil  apelez  qui. 

5.  G  procure  et  fait  et  ami- 
itre.   —  P  feit  procurer  et 
linisire.  —  et  procure  manque 
ns  QRS. 
U  dou T^rimei  manque  dans 

l.  K  uty  ff.y  De  procur.,  1.  1. 

selonc  prima  manque 

ru  V. 

},  /Digeste,  Des  procureours, 
première.  -^  E  P  Q  R  S  Di- 
ite,  el  titre  des  proeurators, 

la  première  loi. 
10.  Dig.,  m,  m,  1.  Procura^ 
*  est  qui  aliéna  negotia  man^ 
to  domini  administrai, 
ii.  i^sans  commandement  il 
98t  pas. 

12.  7*  il  est  faus  procurator. 
t  ce  qui. 

13.  0  desloiax. 


14.  iT  ut  G.  —  seionc  

matière  manque  dans  F. 

15.  ou  Gode  manque  dans  À. 

16.  B  el  titre  De  furtis.  —  P 
ou  titre  De  larrecin  et  de  foi 
corrompue,  on  la  loi  qui  com- 
mence Falsus.  —  Q  R  S  el  titre 
De  larrecin  en  la  loi  qui  com- 
mence Falsus.  —  Bn  marge  de 
R  cette  glose  :  Ge  qui  est  fais  par 
faus  procurateur  ne  vaut  riens. 

17.  Cod.,  VI,  n,  19. 

18.  G  et  traitié  ne  se  trouve 
que  dans  P  G  N. 

19.  G  IJ  KL  ont  :  o. 

20.  i/ juges. 

21.  sentence  est  répété  dews 
fois  dans  R. 

22.  /  valent. 

23.  riens  manque  dans  P. 

24.  Z  ut  G,  De  procur.  — 

seionc   principio  manque 

dans  V, 

25.  /  Des  procureours.  —  B 
el  titre.  Des  proeurators,  en  la 
loy  qui  commence  licet,  el  com- 
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taribus^  L  Licet^  in  principio^.  Ne^  proewratan  ne^ 
puet  faire  à  son  seignar^  d&maohêj  s'il  n'a  emumi&' 
ment  de  ce  qu'il  fera^  selenc^  droit  escrit  ou  Code^^ 
De  transactionibus,  l.  Transactionis  placitun^.  £t'^ 
procuratars  dait^^  garder  ^^  diligamment^'^  le^  com- 
mandement son  seignor,  selonc^^  droit  escrit  en  Deere- 
talesj  De^^  rescriptis,  L  [QuumY^  dilecta  in  Christo^ 
et^  en  la  Digeste,  Mandati^^,  lege  DUigenter*^  etc. 


mencement  de  la  loy.  ^  P  Q  R 
S  Des  procurateurs  (P  procura- 
tions) ,  en  la  loi  qui  commence 
Lioet,  el  commencement 

26.  Licet  tnanque  dans  N. 

27.  Cod.,  n,  xra,  24. 

28.  F  Ne  nul  procurateur.  — 
K  Ne  li  procurators. 

29.  /  ne  put  à  son  seigneur 
faire  domage,  s'il  n'a.  —  i\r  ne 
puet  fîEdre  damage  à  son  seignor, 
s'il. 

30.  seignor  manque  dans  B. 

31.  Z  ut  G,  De  tr.  —  selonc 

concordances  manque  dans 

V. 

32.  E  Ck>de,  et  el  titre  de  la 
loy  qui  commence  Transactionis 
placitum.  ^P  Q  R  S  Gode,  Des 
transactions  ou  du  plesir  de 
transaction. 

33.  Cod.,  n,  IV,  7. 

34.  Leçon  de  N.  —  Les  autres 
mss,  placent  ici  la  phrase  :  Ne 
nus  procurators. . . .  concordances 
qui,  dans  N  que  je  suis,  vient  un 
peu  plus  loin.  —  procurators 
manque  dans  T. 


35.  7*dou. 

36.  B  esgarder. 

37.  diligamment  est  placé  dans 
Pavant  garder.  —  diligamment 
manque  dans  J. 

38.  Lepon  de  N  J.  -^  Les  au- 
très  mss.  ont  :  les  commande- 
menz. 

39.  selonc  laie  manque 

dans  T.  —  selonc diligenter 

manque  dans  K. 

40.  B  el  titre  De  rescriptis, 
en  la  Decretale  Dilecta.  —  P  Q 
RSel  titre  De  rescriptis,  Dilec- 
ta. —  FG  I De  rubricis. 

41.  Quum  manque  dans  tous 
les  mss.  Je  crois  devoir  le  sup^ 
pléer. 

42.  Decr.  Greg.  II,  I,  m,  22. 

43.  et  Digeste  manqué 

dans  6f. 

44.  B  el  titre  Mandat!,  en  une 
loy  qui  oommence  Diligente. 
—  P  Del  mandement  en  la  loi 
qui  comn^ence  Diligenter.  —  Q 
R  S  Des  commandemenSf  en  U 
loi  qui  commence  Dil. 

45.  Dig.,  XVn,  i,  5. 
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n  procurators  n'^^a  pooir  de^'^  plus  que^^  de  ce 
mes  li  done^^  en  comandement,  selanc^  droit 
I  Codent  De  procuratoribus y  l.  Si  procurater^^ 
ttre  de  procuracicn^  faire^  au^  seignar^  seUmc^ 
Trit  en  Décrétâtes j  De''  ojficio  judids  delegati^ 
^  Cum  olim  abas^  versus^  finem,  oii^^  il  est 
xpressement  de  ceste  matière ,  selonc^^   les 


le  paet  de. 

mdeOPQS.^AB 
us  faire  que  de  ce  don 
Q  H  J  K  de  plus  fîEdre 
que.  —  J  de  plus  faire 
e.  —  B  fors  {ce  mot 
immédiatement  pooir) 
e  don  «es.  —  i^  de 
I  que  de  ce  que  sens 

I  de  ce faire  marir 

ns  E,  mais  revient,  un 
loin,  très  corrompu; 
rès  note  5. 

vradoné. —  A  C  D  L 
Tdone  comandement. 
16  et  comande,  selonc. 

ut  G.  —  selonc  

icee  manque  dans  T, 
de,  Des  procureours, 
mrreours.  -^  P  Q  R  S 
I  procureurs,  en  la  loy 
lence  Si  procurator  (R 
rem)  et  en  la. 
,  n,  xm  (xii),  10. 
en. 

B  J  0  P  Q  R  Sfeie, 
âge  est  inspiré  non  pas 
U  du  Code,  mais  plutôt 
taie  Cum  olim  abas  qui 


va  être  citée.  —  Cf.  ci-après  n.  9. 

5.  S  ou  au  seigQor  en  Decre- 
tales,  si  n'en  perdroient  ne  vie, 
ne  membre,  selonc  droit  escrit 
en  Code,  el  titre  Li  procurator 
et  en  la  lettre  de  procuration  au 
saigner  et  en  Decretales,  el  titre 
De  offîcio. 

6.  Leçon  de  N.  —  iT  ut  Extra, 
De  officie  judicis  delegati.  — 
/  ou  Gode  et  en  Decretales.  — 
/  ou  Gode  et  en  la  Decretale  A 
juge  (sic).  —  Les  autres  mss.  et 
en  au  lieu  de  selonc  droit  escrit 
en. 

7.  Leçon  de  F.  --  Pour  I  K 
voyex  note  6.  —  Les  autres  mss. 
De  Toffice  au  juge  delegat,  capi- 
tule. 

8.  P  QRSoxx(Q  R  Son)  ch. 
qui  commence  Gum  olim.  —  N 
in  capitule. 

9.  Leçon  de  F.  —  /in  fine.  — 
N  vers  la  fin.  —  Les  autres  mss, 
en  la  fin.  —  Cf.  Décret.  Greg.  II, 
I,  XXIX,  32. 

10.  où  il  matière  ne  se 

trouve  que  dans  N. 

11.  selonc concordances 

manque  dans  K. 
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droi%  que^^nos  Mans  duuA  di%  o^^  lor  eanearianieei, 
Maiê^*^  seloDc  l'usage  de  la  cort  laie  en^^  ooit  de 
baronnie,  nus^^  procurators  n'est  reoettz  en^^  oort 
laie,  se  ce  n'est  de^^  persone  autantique,  de^^  baron, 
ou  d'^evesque  ou  de  chapitre,  ou  se^  ce  n'est  por^ 
cause  de  commun  porfit*^  de  cité  ou  de  vile,  ou  d'uni- 
versité,  ou  se  ce  n'est  dou^^  consantement'^  des^ 
parties,  —  et  doivent^''  envoier  lor  letres  à*^  lor  aver- 
saires  (et  vaut  moult^  miauz  à  la  joutisej^  selone^ 


i 


12.  Leçon  de  N.  —  que  

ayons  manque  dans  les  autres  mss, 

13.  Leçon  deKLNO.^G^pBT 
lenr  concordances. — Jet  o  lor.  — 
Lesautres  mss,o  les  concordances. 

14.  Mais  ne  se  trouve  que  dans 
NJ. 

15.  Leçon  de  G  H IJ  K  L.-^-N 
en  la  court  de.  —  (7  et  en  cort 
de.  —/)(?/>  0  et  à  cort  de.  — 
À  S  R  et  de  cort  dé.  —  P  en 

baronnie.  —  en  baronnie 

manque  dans  B  E, 

iS.À  BCOPQBSne nous. 
—  r  ne  procurators.  —  nus  ..... 
laie  manque  dans  E. 

17.  en  cort  laie  manque  dans 

au. 

18.  de  manque  dans  0. 

19.  de  baron  ou  manque  dans 
L  —  d'avesque,  de  baron,  de 
chapitre.  —  de  baron cha- 
pitre manque  dans  V. 

20.  QRS P  d'evesque,  ou  de 
doien  ou  de  chapistre.  —  /  dV 
yeschié. 

21.  se  ce  n'est n'est  man» 

que  dans  L 


22.  G  Kée  chose  de.  — 17  de 
chose  de  proffit  commun.  —  L 
P  Q  R  S  de  cause.  —  por  cause 
manque  dans  J. 

23.  porfit  manque  dam  P. 

24.  P  d'aucun  consentement 
des  persones;  et  convient  en- 
voier. 

•25.  D  comandement. 

26.  rde  persones  et  des.  ~  F 
des  persones  et  des. 

27.  K  doivent  avoir  lor.  —  L 
doivent  avoir  leur  letre. 

28.  à  lor  aversairee  manque 
dans  L.  —à  lor  manque  dans  N. 
—  7*  au  juiges  et  à  leur  adver^ 
saire  pour  oontrement,  on  pour 
esloingnes,  ou  pour  eesdne,  car 
communs  porfix  est  de  defiuidre 
celui  qui  n'est  pas  preeem  : 
ne  se  défont  par  proebrator, 
est  tenus  pour  deûùilens  et  doil^ 
li  procurator  nonmier  s'essoine. 

29.  F  L  mont  moins  à  la.  — 
moult  manque  dans  N, 

30.  £  ut  ff,  De  proeur.  -* 
lonc   .....    proeuratorem,  ei 
manque  dans  V. 


û 
lit 
ue. 


I 
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merit^^  en  la  Digeste^* ^  De  ProcuratoribuSy  l.  Si 
*tttùrem^^y  etc.^  —  ou^*  se  ce  n'est  por*^  contre- 
ea^^por  essoignier  son  seignor  ou^'^poresloignier 
MMgne;  car  porfiz  est  et  chose^^  commune  de  def- 
I  celui  qui  n'est  pas  presanz^  selonc*^  droit  escrit 
Hge&te*^jDeprocuratortimSj  l.^Servumquoque^^ 
^  utile  est^.  Et  doit  venir  11  contremenz  à  la 
î  et**^  à  la  partie  adverse,  et  revocacion*^  de  pro- 
Tf  quant  li  sires  la*'''  viaut  fairCj  selonc*^  droit 


•crit  manque  dans  N, 
Digeste  Des  procureurs, 
A  8i  procuratorem.  —  E 
,  el  titre  De  procurato- 
t  en  la  loy  qui  commence 
nratorem.  —  P  Q  S  Bi" 
Des  procureurs  en  la  loi 
uratoiem. 
>ig.,  m,  m,  65. 
[BCDOPQRS  ovi  se 

iQr  manque  dans  N, 
supouressoine  (unblanc). 
f  ou  por  alegier  saisine, 
—  6f  et  pour  alegier  sen 
',  car.  —  0  ou  pour  es- 
r  son  essQigne.  —  F  ou 
B§fier  s'essoigne.  —  J  ou 
agier  son  cssoigne.  —  L 
r  essenier  Tesoine.  —  K 
r  allegier  son  essoinne. 
.  pour  alléguer  s'essoine. 
'  ressoyne.  -^  B  et  plu» 
ns^.  son  essoigne. 
'^ose  com  autre  de. 
'  utff,  Deprocuratoribus. 
oc utile  est  manque 


41.  /  Digeste,  Des  procu- 
reours.  —  E  Digeste,  el  titre 
De  procuratoribus,  en  la  loy  qui 
commence  Servum  quicumque, 
en  1  peragrefe  qui  commence 
Publice  utile.  —  P  Digeste,  De 
procureors,  en  la  loy  qui  com- 
mence Servum  quicumque,  en 
paragrafe  Publice.  —  Q  S  Di- 
geste, De  procureur,  en  la  loi 
qui  commence  Servum  quicum- 
que, en  un  peragrefe  Publice 
utile.  —  R  Digeste,  Du  procu- 
reur, etc  {comme  ci'dessus). 

42.  1.  Servum  mandate 

manque  dans  H,  —  N  lege  Ser- 
vorum  quorum  publice  utile 
est. 

43.  Les  mss.,  sauf  N  (voyez 
note  42)  :  quicumque. 

44.  /  est,  etc.  —  Cf.  Dig.,  III, 
ni,  32,  §  2. 

45.  et  à  la adverse  man* 

que  dans  À. 

46.  A  rénovation. 

47.  K  le. 

48.  selonc  laie  manque 

dans  F.  —  £  ut  Extra,  De  pr. 
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escrit^^  en  Decretales^^^  De  procuratoribus^  oqptfulo^ 
Mandata  et^  en  la  Digeste^,  De  procuratoribus  j  L  S« 
procuratarem^  etau^  Code^  De  satisdando^  l.  nmca^  ou 
U  est  escrit  de  ceste  matière j  et^  selone  Vusage  de  la  eort 
laie.  Qui  ne''  se  defant  par  proeurator^  Ven  le  doit  ternir 
por  défaillant j  selone^  droit  escrit^  en  la  Dige^^^,  De 
diversis  temporalibus  prœscriptionibuSj  L^^  prima.  Et  si 
puet^^  r^^en  bien  dire  contre  le^^  contrement,  quant  il 
eftt^'^  tardiz,  ou  quant  il  est^^  plusors  fois  oontreiiiandez 
emprès  mostrée  d'eritage.  Et  se  li  procurators^^  es- 


49.  escrit  manque  dans  D, 

50.  E  Decretales,  el  titre  De 
procuratoribus  qui  commence 
Ex.  contra  Mandato. -^P  Q  RS 
Decretales,  el  titre  Des  procu- 
rateurs, en  la  loi  qui  commence 
Extra  mandatum. 

i.  capitulo  manque  dans  N. 
—  Dans  tous  les  autres  mss.  ce 
mot  que  je  restitue  est  devenu 
Bztra.  Extra  désigne  souvent  les 
Décrétales  de  Grégoire  II,  mais 
est  ici  inaeceptabU ,  puisque  les 
Décrétales  viennent  d'être  dési- 
gnées sans  aucune  abréviation 
conventionnelle.  —  Cf,  Decr.  Gr. 
II,  I,  xxxTm,  13. 

2.  et  en matière  manque 

dans  K. 

3.  E  Digeste,  el  titre  De  pro« 
curatoribus  en  la  loi  qui  com- 
mence Si  procuratorem.  —  P  Q 
A  iS  Digeste,  en  ce  mesmes  cha- 
pistre  qui  commence  Si  procu- 
ratore. 

4.  Cf.  Dig„  m,  m,  65. 

5.  i?  on  Gode,  el  titre  De  satis- 
dando  en  une  sole  loy  où.  —  0 


PQRSovi  Gode,  De satisdanâo, 
en  la  loi  qui  commence  Unica. 
—  ou  Gode  manque  dans  L.  — 
Cf,  Cod.,  II,  Lvn,  /.  uniea. 

6.  et lèié  manque  dans?. 

7.  ne  manque  dans  N. 

8.  Lefon  de,  G  D  G  J  N. --- K 
ut  ff,  De  dilatione  temporis  pres- 

cript.  —  selone prima  man* 

que  dans  V.  —  Les  autres  mss.  et 
selone. 

9.  escrit  manque  dans  if. 

10.  E  Digeste,  el  titre  De  tem- 
poribus  prescriptiionnm. 

îi.  B  P  Q  R  S  enlB.  première 
loi.  —  Cf.  Dig.,  XLIV,  m,  1.— 
N  porte  :  1.  primo. 

12.  P  puent  dire. 

13.  l'en  manque  dans  V. 

14.  Leçon  de  F IJ  K.  —  i?  le 
couvenent.  —  Les  autres  mss, 
ont  :  les  contremans. 

15.  Leçon  deFGHUKLPQ 
R  S.  -^Lesautresmss.  svnttaidif. 

16.  LeçondePINPQRS.— 
B  sont.  —  Les  autres  mss, 

17.  C  6  J  ont  la  formé  pioca-. 
reres.  —  /  procureor. 


—  1 


y 
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*  son  seignor,  il  doit  nomer^^  Tessoigne  ou*^ 
adie  ou^  d'autre  chose;  ef  se  li  essoignes 
onables,  li^^  juges  le^^  doit  oïr.  Mais  li  sires 
re^^  de  Vessoigne  tout^^  ee  qu'il  devra  faire^''^ 
^  droit  escrit^  en  Uectetales^^  De  procuratorir- 
Querelam,  où^^  il  est  eserit  de  ceste  matière. 
tant  il^^  vanra  à  la  jornée  que^^  il  sera  ajor- 
l**  doit  prover  s'^'^essoigne,  ou^®  s'enpeesche- 
car  il  porroit  bien  perdre  ^^ ,  ^  emprès  mos- 
aisine^,  ou  propriété*^,  ou**  la  querele  per- 


»ignent  lor  seignor. 
moiistrer. 

il  ou  de  la  maladie.  — 
laiadie  ou  l'autre  chose, 
ou  de  aucune  chose.  — 
'autre  essoine. 
et  se  ressoinne,  ensi 
i  doit  essoinner  home, 
rbit. 

la  justice  la  doit  oïr. 
)  doit. 

l'en  doit.  -^  A  E  K  N 
—  P  les  doit, 
fere  de  besoigne.  —  À 
loingne  et  tôt  ce  qu'il 
•  T  fere  de  l'essoines  ce 
lit. 

at  manque  dans  N. 
JCjB  manque  dans  N, 

lonc matière  man» 

r  r  F.  —  iC  ut  Extra, 

dit  manque  dans  N. 
Decretales,  el  titre  De 
oriJbus,  en  la  Decretale 
mence  Quereiam.  —  P 
Bcretales,  Des  procura^- 


teurs,  en  la  loi  Quereiam.  — Cf, 
Décret.  Greg.  IX,  I,  xxxvm,  2. 

31.  où  matière  manque 

dans  C.  —  K  ubi  de  hoc. 

32.  Et  manque  dans  N. 

33.  il  yanra  manque  dans  6, 
—  il  manque  dans  N  V. 

34.  ii  à  qui. 

Sb.  P  G  H 1  J  ajomez  por  pro- 
ver. —  L  ajournez  pour  prisier 
s'assoigne*  —  N  rajomez  por 
prover. 

36.  À  on. 

37.  /  l'essoyne.  —  ^  et  plu-- 
sieurs  mss,  son  essoigne.— Pour 
L  ef.  note  35. 

38.  ou  s'enpeeschement  man- 
que dan^  7*.  —  La  plupart  des 
mss.  ont:  ou  son  empeschement. 

39.  G  H  perdre  saisine  après 
monstrée.  —  L  prandre  après 
mostrée. 

40.  À  l'essoingne.— -Tsesine 
ou  querele  sebn. 

41.  (r  porpriiere. 

42.  F  ou  sa  querele.  —  £  en 
la  querele. 
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dre*^»  s*il  ne  prueve  s'^^essoigne,  selon**  l'usage  di 
la^^  cort  laie,  s'il  avoit  oïe  la  demande*'',  ou  aul 
por  lui*®,  et*^  mostrée  faite  par  joutise*^®,  selanc^^ 
droit  escrit^  en  Decretales^y  Ut*  lite  non^  cantesU 
c.  Quaniam  fréquenter  ^  §  In  alUs^. 

X''.  De^  entériner  recreance^  par^^  droit. 

Recreance  ne  doit  pas  estre  veée^S  droit ^^  faisaai; 
s*il  n'i  a  raisnable^^  cause  por^*  ooi,  ou  se  ce  n^est 
des  cas  desus  diz;  et^*,  recreance  faite  par^^  joutise 


43.  perdre  manque  dans  GIJ 
K  T. 

44.  N  saisine  selonc.  ^^  B  eê 
plusieurs  nus,  son  essoigne. 

45.  selon  laie  mangue 

dans  V. 

46.  N  la  laie  cort,  s' il. 

47.  0  dame. 

48.  T  lui,  par  devant  joustise 
{fin  du  chapitre).  —  V  lui  selonc 
Fusaige  de  la  court  laie  {fin  du 
ch,). 

49.  0  P  R  S  et  faire  moustrée 
par.  —  Q  et  fête  moustrée  par. 

50.  Leçon  de  G  H IJ  K  N  P  Q 
RS.  —  Les  autres  mss.  ont  après 
joutise  Us  mots  :  est  estable  {A 
justice  establie?). 

1.  i:  ut  Extra,  Ut  1. 

2.  escrit  manque  dans  N. 

3.  E  ûecretaies,  el  titre  Ut 
lite  non  contestata,  en  la  Decre- 
tale  qui  commence  Quoniam 
fréquenter,  el  peragrefe  qui  corn* 
mence  In  aliis. 

i.  PQRSDe. 

5.  À  non  est  contestata. 


6.  Décret.  Qreg.  II,  II,  vi,  5, 
§6. 

7.  iilÔO.  —  (7163.  —  J5r85. 

—  /f  168.  —  (?  / 10.  —  L  179.  - 
m.  — ES  174. 

8.  /  De  enquerre  recreance. 

—  F  De  requerre  recreance.  — 
À  BCDEOPQRS  FDeyeer 
recreance.  —  Source  de  ce  cha- 
pitre :  Usage  d'Orlenois,  $  8. 

9.  ilT  recreancher. 

10.  par  droit  manque  dans  A 
BCDSOPQRSTV. 

11.  7  faite. 

n.  PQRSen  droit. 

i3.  A  B  C  D  T  raisnable  es- 
soigne, ou.  —  P  S  resonnable 
chose  ou  se. 

14.  E  ometjpOT  coi.  —  Jf  par 
quoi,  se  che  n'est  es  cas.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  348,  liv.  II,  ch.  vni.. 

ib.  0  P  Q  R  S  et,  quant 
créance  est  faite.  —  T  k 
créance  fere  entérinement, 
joutise  doit. 

16.  A  par  devant  au  lieu 
par. 


à 
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entérinement^'',  il  doit^®  assigner  jor  soufisant^^  as 
parties  et  mener  par  droit  selonc  toz*^  erremenz  et 
selonc  les^^  oostumes  dou  païs  et^^  de  la  terre. 

XI  ^.  De*^  apeler  homme  de^^  deffaute  faite^^  emprès 

monstrée  d^eritage. 

Se  aucuns  est^  defaillanz  amprès  mostrée  d*eritage, 
si*^  corne  nos  avons  dit  desus*®,  li  demanderres*® 
doit^*  faire  sa  demande  et^*  dire  en^^  tel  raeniere  : 
c  corne  je  demandasse  à  tel  home^^  par  devant  vos 
teP^  héritage  assis  en  tel  leu,  et  en  tel  censive^^  — 
>u^  en  tel  fié,  —  que  il  tient  à^®  tort;  —  et  doit^* 


il.  E  J  entièrement  —  0  P 
^  Jï  S  certainement. 

i8.  /  doit  mètre  jor  eof&sant. 
^  V  doit  aToir  soffisanz  pièges 
s  parties  amener  à  droit  selonc. 

d9.  E  ayenant. 

^.  A  BGEQles. 

^i.  /  7*  Klacoustume. 

^.  et  de  la  terre  manque  dans 
*"-  —  PeuUétre  faudraxMl  suivre 
'"   et  supprimer  ces  mots, 

^.i  161.  — (7  164. —  iJ  86. 

—  F169.  —  0  /  11.— L  180. 

—  /173(«c).  —  JÎ5175. 

^i,  ÀBCDEOPQRSV 
^^  demander  saisine  au  deffail- 
^^X3t  emprès.  —  Source  de  ce 
^•^Vitre  :  Usage  d^Orlenois,  §  9. 

^.  H  de  faus  fait.  —  F  de 

^efaute  de  motrée  et  d'amprès 

■aotrée  d'eritage.  —  /  de  défaut 
ait 

%.  faite  manque  dans  L 

1 


27.  est  manque  dans  C. 

28.  si dessus  manque  dans 

T. 

29-  G  devant.  —  desus  man^ 
que  dans  E, 

30.  0  commandierres. 

31.  doit demande  tnançue 

dans  R, 

32.  et  dire  manque  dans  C, 

33.  en  tele  manière  manque 
dans  T,  —  /  einssy  au  lieu  de  en 
tel  meniere. 

34.  (PH  jour.  —  home  man^ 
que  dans  I  J  V  N. 

35.  L  tele  chose  ou  tel  héri- 
tage. —  tel  héritage  manque 
dans  K,  —  K  tel  heritaige  à  tel 
home  assis. 

36.  A  seisine.  -r- 1 E  saisine. 

37.  Leçon  de  N,  —  Les  autres 
mss,  et. 

38.  GJeik  tort. 

39.  F  dut 

23 
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retrere  la*^  demande, — et*^  atist  au  jor**  de  mostrée, 
et  jor  de  consoil,  et  jor  certain  de^^  respondre,  —  et 
doit**  nomer  le  jor  et  la*^  deFaute,  —  à**  icele  joniée 
je*''  fui  atandanz*®,  et  il  fu*^  defaillanz  dou^  tout  en* 
tout,  sanz^  faire  response,  et  passa ^  bore  par*  coi  Teo 
pert  ei^  gueaigne;  don,  s'il  me^  quenoist  la''  defaute, 
je®  n'ai  que  prover;  si  en  dément  à  avoir  saisine^,  ou 
propriété,  ou  querele  gaaigniée^®,  ou^^  tel  gaaing, 
conune  la  corz  esgardera^',  par^^  loial  jugement  qae 


40.  E  l'amende. 

44.  7*  et  en  ait  jour  de  mon- 
trée. —  />  et  a  eu  jor.  -^  Q  R  S 
et  ont  an  et  jor  de.  —  N  eiil 
eûBt  eu  jour  de  conseil  et  jour 
de  moustrée  et  jour. 

42.  G  jor  de  conseil  et  de 
moustrée.  —  1  jor  de  conseil  et 

jor  mostrée  et.  —  jor  de et 

jor  certain  manque  dans  J. 

43.  HNk. 

44.  et  lou  doit  nommer  et  lou 
défaut. 

45.  Leçon  modifiée  de  N  qui 
porte  :  le  de£Eaute.  —  Les  autres 
mss,  le  défaut.  —  défaut  et  de- 
faute  se  rencontrent  au  xiii*  s,; 
plus  bas  (note  7)  fai  fk  m'ap^ 
puyer  sur  L  N  pour  introduire 
defaute. 

46.  à  manque  dans  I KLN Q 
R  S.  —  V  J  E  et  celé.  -^  À  B  D 
F  H  Lk  itele.  —  7*  à  celé  jouiw 
née. 

47.  Leçon  de  N  T. — Les  autres 
mss,  ont  :  nos  fumes  au  lieu  de 
je  fui. 

48.  Leçon  de  N  et  de  T  (f). 


—   Les  autres  mss.    atandant. 

49.  fu  manque  dans  V, 

50.  N  de. 

1.  en  tout  manque  dans  Y. 

2.  sanz response  manque 

dans  7*.  —  /et  sanz. 

3.  /T  passe. 

4.  K  pour.  ^  N  dont  on. 

5.  et  gvLGBÀgae  manque  dam  0 
P  RS,  —  Fou.  —  ifaagaaigné 
dont  il  me. 

6.  me  manque  dans  B  C  0.- 
Fie  conoist,  je  qui  prove  yueill 
si  en.  —  ii  me  nie  le  defiiut,je 
rofTre  à  prover,  et  s'il  le  me 
quenoist,  je  demant  à  avoir. 

7.  Leçon  de  LN.-^Les  a»^ 
mss,  ont  :  le  défaut. 

8.  D  je  roft're  à  prover. 

9.  /  la  saisine. 

10.  B  avoir  gueaignée. 

il.  ou  tel  gaaing  maii9tt«<M 
B.  —  Ton  telgaige.  — /eotel 

gaig.  —  £  en  tel  gaain. 

12.  E  agardert. 

13.  i7  L  par  droit  que.  - 

par jugement  manque  dsnt 

F. 
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^*  doie,  et  il  i*^  ait  tel  domache^^  com*''  avoir 
îome^®  emprès  mostrée^.  >  Et  s'il  le*^  nie  en** 
il*'  doit  requerre  le**  recort  de  la  cort,  s'il 
yoir*'^,  —  car  recorz*^  n'est  mie  en  cort*''  laie, 
arties  ne*^  s'^^i  acordent  et^*  otroient,  se**  ce 
1  chose  jugiée** ,  ou  en**^  chose  raise  à  fin*^,  ou 
t  le '"^  roi,  ou  en  assise  de  balif,  —  ou  prover** 
[>inz,  ou  par  gage*^  de  bataille,  se  ce  est^^  hors 
sance  le^^  roi.  Et  doit  nomer  et**  avoir  pre- 
,(■48  1^44  garant  qui*^  vit**  le*''  jor  mètre  et 


oie  manque  dans  T. 
par  loiaul  jugement. 
il  ait. 

R  S  tesmoignage. 
mme  il  en  doit  avoir, 
le  avoir  en  doie.  —  / 
loit.—/ corne  il  doit 
'  com  il  doit  avoir, 
&  comme  il  i  doit 
*  com  il  avoir  il  doit. 
1  doit  et  com. 
B  en  doit.  —  0  7*  en 

)  manque  dans  G. 
t  moustrée. 
me  nie.  —  P  li  met 
3  manque  dans  N. 
9  A  5  en  la  court.  — 
I  manque  dans  N, 
it cort  laie  man- 

\dêAIT.-^NV\dL 

\  puet  —  Les  autres 

ort  (E  F  retor),  s'il. 

Ire  avoir. 

tonrz. 

cort. 


28.  les  manque  dans  G IJ  N. 

29.  ne  manque  dans  N. 

30.  H  se  racordent.  —  V  s'i 
ostroient  et  acordent. 

31.  Oetoffroient — etotroient 
manque  dans  I  N, 

32.  N  se  n'est. 

33.  L  n'est  de  chose.  —  / 
n'est  es  choses  jugiés. 

34.  IThailliée jugiée. 

35.  en  chose  manque  dans  T. 

36.  H  foi. 

37.  H  au. 

38.  B  C  G  H  FIE  provée. 

39.  Leçon  deQ  S.—- Plusieurs 
mss.  ont  :  gages.  —  gage  de 
manque  dans  À. 

40.  /n'est  fors  de.— £  est  de. 

41.  G  au. 

42.  H  et  au  jour.  —  7*  et 
avouer. 

43.  P  prochainement. 

44.  le  garant  manque  dans  A, 

45.  N  qu'il  viU 

46.  T  vit  et  oi  le.  —  F  vit 
mètre  le  jor  et  assener.  —  P  Q 
R  S\e  jor  vit  mètre. 


\ 
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assigner  as  parties,  et  la^^  defaute  faire;  et  en  puet 
r*^en  bien  jugier  une^®  bataille. 

Et  se  les  parties  avoient^  meain  aparisant,  et^  il 
le^  meïssent  avant  ^  et^  il  en  feïssent  mancion  ou^ 
retenue,  il  porroient''  bien  mètre  diampions^  por^ 
aus.  Et^^  se  ce  estait  en  V obéissance  le  rai,  au^^  en 
sa  seignorie,  ou^^  en  son  domaine^^j  par  tesmoinz 
s* ^^ en  passera,  car^^  li  rois  de^^  France  deffant  les 
batailles  par  ses  establissemenz. 


47.  H  rajoumement  mètre. 

48.  Leçon  corrigée  de  G  N  qui 
portent  :  le  deffaute.  —  Les 
autres  mss.  le  défaut.  —  Cf.  plus 
haut  p.  354,  n.  45  et  n.  7. 

49.  H  l'en  faire  une.  —  F  bien 
faire  une. 

50.  une  manque  dans  C  N  Y, 
i.  /  eûssant  aucun  mau  apa- 

rissant. 

2.  et  il  avant  manque 

dans  L 

3.  L  les. 

4.  avant  manque  dans  C. 

5.  Leçon  de  I K  N  {il  manque 
dans  7).  —  /et  fieseient  men- 
tion. —  6r  et  il  fesissent  men- 
cion.  —  7  et  il  en  facent  men- 
tion. --  L  0  Q  R  S  et  il  en 
eussent  mencion.  —  Les  autres 
mss,  et  il  en  eussent  fait  men- 
don. 

6.  ou  manque  dans  0.  —  ^  en 
retenue.— 5  ou  terme.  —  À  cui 
retenue. 


7.  D  porroit.  —  T  pourront 

—  1  poussant  mètre. 

8.  iT i\r champion. — /cham- 
pions loeys  por. 

9.  por  aus  manque  dans  H. 

10.  Et  se establissemens 

manque  dans  7*.  —  Et  se U 

roi  manque  dans  L  —  i\r  Et 
ch'est  en. 

il.  G  I K  ne  en  la  seignoric 

—  F  iT  ne  en  sa.  —  ou 

gnorie  manque  dans  E.  —  L 
en  sa. 

12.  ou  domaine  manqi^m..^n 

dans  C  y.  —  £  ne  en  son  di 
mage  par.  —  i\r  ne  son. 


13.  il  domaine,  il  convindriE 
fere  par  tesmoing,  car.  —  / 
maine,  ne  si  provcrieent  par 

14.  s'en  passera  manque 
À ODEGHI KLNOPQ 

15.  G  que. 

16.  de  France  fiiangiié 
CJELNPS.  ---Cf.ei' 
p.  8,  liv.  Ij  ch.  m. 


Ai 


S. 
À 
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.  De^^  apeler  home  de^^  mnrtre  et  de^  traisan. 

aucuns  acuse*^  i  autre**  de*^  inurtre  ou**  de 
1  ou  des*^  cas  qui  sont  desus  dit,  où  il  ait  poine*^ 
ic,  li  accusieres*'''  doit*®  faire  sa*^  plainte  par®® 
t  la  joutise,  et®*  dire  en  tel  manière  :  t  je®*  me 
le®®  Guillaume  qui,  à  tel  jor®*  et  en  tel  leu,  sanz 
ue  je  li  feïsse®^,  et  sanz  droit  que  je  li  vaasse 


162.— (7  165.— iï  87. — 
1181.— 7174.— 55176. 

BCDEOPQRSV 
\  l'en  doit  apeler  home 
manque  dans  G  D  E  P  Q 
murtre  (A  ajoute  :  et  de 
. — Source  de  ce  chapitre  : 
OrL,  §  10. 

de  traison  ne  de  meurtre. 
J  L  ou. 

'  V  apele.  —  N  accuse 
>de. 

'  I  autre  de  granz  cas  11 
ds  doit  dire  par  devant. 

home  de.  —  /  home  de. 
\  ce  qui  suit  jusqu'aux 
doit  du  ch.  suiv,  (p,  361, 
nque  ici  dans  K  (et  aussi 
,  Ce  fragment  omis  à  cette 
!  retrouve  dans  les  deux 
M  la  rubrique  :  De  ape- 
jne  de  larrecin  à  la  suite 
un. 
'de  traîson  ou  de  murtre 

1  de  traison  manque  dans 


25.  Leçon  de  G  IJ  Q  S.-^dea 
manque  dans  N.  —  P  de  cas  qui 
soit  desus.  —  Les  autres  mss,  des 
cas  desus  diz.  —  Gf,  ci'-dessus 
pp.  340,  341,  348,  liv.  II,  ch. 
VI,  vni. 

26.  R  point. 

27.  B  plaintis.  -^  E  F  V  àe- 
manderres.  —  D  0  P  Q  E  S  en- 
cusiercs.  —  N  accusans. 

28.  J  fera  au  lieu  de  doit 
faire. 

29.  /  sa  demande  et  sa  plainte 
par. 

30.  par  manque  dans  N. 

31.  F  et  doit  dire  en.  —  /et 
dira  en. 

32.  G  s'il  me  plain.  —  /  sire, 
je  me  plain. 

33.  0  d'un  tel  home  qui.  —  J 
de  N.  qui.  ^P  Q  RS  de  Jehan 
qui. 

34.  /  joretàteleoreetentel. 
—  F  à  tele  heure  et  à  tel  jour, 
sanz. 

35.  feîsse,  sans  tort  que  je  li 
veasse  par  justiche. 
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par^^  devant  joutise^'',  nuitantre  et  en  tralson,  et  en 
agait  de  diemin  — pourpense^  soi,  s*il  U^auté  fait^j 
il  le  doit*^  en  tel  manière  mettre  avant  ^^  en  sa  plainte ^ 
se  il  est^  certains  dou^^prover;  et^^  sHl  en^^  fust  otoifu, 
U^^  en  serait  puniz^  si  com  il^''  est  dit  desus^  ou  comen- 
cement^^  des^^  establissemenz  le^  roi;  et^  se  il  defailUnt 
de  prueve^j  einsinc;  —  sire,  et  me  feri  de  ses  ar- 


36.  par  devant  joutise  manque 
dans  G  H  IJ  K  L 

37.  V  jostise  vint  en  traison. 

38.  Leçon  de  N.-^Beise  doit 
bien  pourpenser.  —  pourpense 
soi  manque  dans  E  G  H  I  K.  — 

pourpense fait  manque  dans 

J.-^T  apensement  me  feri  (/.  7). 
—  Au  lieu  de  pourpense  soi  G 
D  E  F  L  0  P  Q  R  S  ont  :  pour- 
pense; —  Va:  apensé. 

39.  B  fait  einsinc,  il. 

40.  B  doit  bien  mètre  avent 
en  tel  manière  en  sa.  —  /  doit 
dire  en  tele  manière  en  sa. 

41.  avant  manque  dans  F  N I 
J. 

42.  BJV  en  est. 

43.  dou  prover  manque  dans 
0. 

44.  et  s'il atainz  manque 

dans  N. 

45.  B  G  en  estoit  atainz.  —  / 
en  seroit  atains.  —  R  S  i  fa'tft 
atainz.  —  0  QU  fust  atainz. 

46.  G  cil  seroit  atains,   dl 

seroit  punis.  —  il  punis 

manque  dans  F, 

47.  H  Yen  a  dit. 

48.  K  conmandement. 

49.  des  establissemenz  le  roi 


manque  dans  G,  —  D  des  es- 
taublissemenz,  et  se  11  rois  def* 
failloit. 

50.    le  roi,  se  proeve 

manque  dans  B. 

1.  et  se proeve  manque 

dans  R  S,  —  et  manque  dans  N. 
—  0  (?  et  se  li  rois  defaiUoit.— 
P  et  se  li  antres  defailloit. 

2.  /  prover,  si  seroit  puniz; 
sire.  —  N  proeve;  il  me.  —  F 
prueve,  ausinc;  et  deîst  :  siro,  il 
me.  —  P  preuve,  ausinc  ;  et  doit 
dire  :  sire,  il  me.  —  Cette  «9- 
pressian  du  compilateur  trop  con- 
cise einsinc  veut  dire  que  Vaccu- 
sateur,  s*il  ne  fait  pas  la  preuve, 
sera  puni  comme  l'eût  été  l'accusé 
dans  le  cas  contraire.  Cf.  Établ. 
liv.  I,  ch,  vr  ci'dessus,  p.  10.  ^ 
L'addition  du  mot  sire  après  ein* 
sine  est  singulière  :  est^elle  née 
du  désir  d'amener  de  quelque 
manière  la  phrase  :  (et)  me  feri, 
séparée  de  ce  qui  la  précède  et  la 
prépare?  [peut-être  fawkrait'il 
en  ce  cas  accepter  la  leçon  de  F 
P?)  Ou  bien  sire  serait-il  un 
débris  d'un  mot  perdu  tel  que 
m'assailli?  Une  formule  analogue 
de  Justice  et  plet  présente  ce  mot  : 
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es^  esmolues^,  et^  me  dona  cous  et  oolées  don  cuirs 
eva,  et  sanz  issi®,  et  me  fist  plaies  mortiex  qui''  sunt 
eo^  apparissanz,  —  et^  soient  mostrées  à^^  la  joutise, 
-  don  s'il  le^^  conoist,  je^^  deman  et  requier  qu'il  en 
lit  puniz  come  de  tel^^  fait,  et  mi  domache^^  me 
Âent  amandé^^  et^^  mi  chômage  jusqu'à  la  value  de 
^''  Ib.;  et  s'^^il  le  nie,  je^^  l'ofiFre  à  prover*^  par^^ 
iqueste; — ou  par  tesmoinz,  car^^  tesmoing  si  ont  ausin 
'ant  force  corne  chartres^^  et  instrumanz  en^^  plait, 
lanc*^  droit  escrit  ou  Code^^j  De  fide  instrumentorum^ 


sailli  (JosHce  et  plet,  p.  289). 
^.  i^  armes  comme  mauves  et 
e« 

4.  B  moines. 

5.  et  me  colées  manque 

vns  1  K.  —  me  manque  dans  J, 

6.  H  en  issi.  —  N  oissi. 

7.  qui  sunt  bien  manque  dans 

8.  bien  manqUe  dans  IJ  V, 

9.  /  i\r  et  furent.  --  A  B  G  D 
F  OPVeile  jor  monstrées.  — 
et  à  tel  jour  monstrées.  —  Q 

,  le  jor  meîmes  à  la.  —  et 

utise  manque  dans  B  S. 

iO.  i^  à  joustiche. 
ii.  6f  le  connissoit.  —  H  me 
mnoist.  —  E  K  T  Vie  recon- 
oist. 

12.  UçondeÀD  FJNPQB 
.  —  /  iP  r  je  requier  qu'il.  — 
»  autres  mss,  je  requier  et  dé- 
tail qu'il. 

13.  7f  tel  cas  et  de  tel  fait. — 
/  /  tel  meffait. 


14.  N  damages  amandes  et 
rendus  jusqu'à. 

15.  E  P  Q  B  S  rendus. 

16.  Leçon  de  K  L.  —  /et  my 
domage.  —  (r  et  mi  bornage.  — 
et  mi  cbomage  manque  dans  les 
autres  mss, 

17.  A  G  partent  :  lx.  —  / 
porte  :  c.  —  T  porte  :  xx. 

18.  G  OPQBS  s'il  le  me  nie. 
—  E  c*il  nié  ceu,  je 

i9.  JQBS je  li  ofifre. 

20.  i\rmoustrer. 

21.  paranqueste matière, 

ou  manque  dans  T,  —  par  an- 
queste  ;  ou  manque  dans  F. 

22.  car  tesmoing  manque  dans 
G. 

23.  N  cbartre  et  estrument  en. 

«  24.  en  plait  manque  dans  G, 

25.  selonc matière  man^ 

que  dans  K.  —  iT  ut  G.,  De  fid. 

26.  E  Gode,  ol  titre  De  fide 
instr. ,  en  une  loy  qui  commence 
In  exercendis  litibus. 
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l.^''  In  exercendis  litibtis^^,  où^  il  est  traitié^^  de  ceste 
matiere^^  ;  ensi^^  corne  la  oorz  esgardera  que  faire  le 
doie.  Et  li  doit  la  joutise  denoncier  la  poine  qui  est  dite^^ 
desus  ou^^  comancement  des  establissemenz  le^^  rai;  — 
se^^  ce  est  an  V obéissance^''  le^^  roi  :  se  c*est  hars^^  de 
V^^ obéissance  le  roi,  par  gaje  de  bataille. 

XIII *^  De^^  apeler  homme  de  larrecin  et*^  de  nommer 

te**  larrecin^^. 


27.  PQBSen  la  loi  qui  com- 
mence In  exercendis  litibus.  — 
L  loge  In  contractibus.  —  Nln 
exequendis  litibus. 

28.  Cod.,  rV,  XXI,  15. 

29.  où  matière  manque 

dam  CHU. 

30.  Leçon  de  N.  —  G  I  expres- 
sément traitié  de.  —  Les  autres 
fnss,  escrit  de. 

31 .  /  L  matière-  expressément. 

32.  Leçon  de  F.  —  P  Q  RS  ou 
einsi  que.  —  F  ou  s'il  se  nie, 
la  corz.  —  Les  autres  mss.  ou  si 
come. 

33.  dite  manque  dans  N. 

34.  ou le  roi  manque  dans 

OPQBS, 

35.  le  roi  manque  dans  T,  — 
E  nostre  sire  le  roy.  —  Cf,  ci" 
dessus,  p.  10,  liv,  I,  ch,  iv. 

36.  se  ce  est  an roi  tnan- 

que  dans  E.  —  7*  et  se  ce  est 
hors  de  Tobeissance  lou  roi ,  il 
lou  provera  par  gaige  de  bataille 
et  en  Tobeissance  lou  roi  par 
tesmoinz  {fin  du  chapitre), 

37.  F  obédience. 


te 

7. 


38.  le  roi;  se robeîssance 

manque  dans  V. 

39.  G  en  l'obeîssance. 

40.  Leçon  de  L.  —  robeîssance 
le  roi  manque  dans  /.  —  C  B  D* 
robeîssance,  gage  de.  —  Dan^^^^ms 
0  le  ch,  finit  au  mot  roi.  — 
obéissance  le  roi,  gage  et  ba— 
taille.  —  Les  autres  mss.  obéis- 
sance le  roi,  gage. 

41.  A  163.  —  (;i66.— iï 
—  F 173.  —  L  182.  —  r  75  (j 
pour  175).  —  (?  13.  —  5  5  17^ 

42.  A  Ck)mment  Ten  doit  a 
1er  home  de  larrecin  et  de  nom 
le  larrecin  et  de  quenoissan 
en  jugement.  —  B  G  D  0  P  Q 
S  Gomment  l'en  doit  requer— 
chose  amblée.  —  Source  de 
chapitre  :  Usage  dPOrlenois,  $  1 

43.  et  de larrecin  mon^ — 

dans  F, 

44.  le  manque  dans  N, 
Ab.  A  G  I  J  L  ajoutent  ap — = 

larrecin  :   et  de  quenoissa^r: 
faite  (faite  manque  dam  A) 
jugement;  —  H  q^oute  :  et 
quenoissance. 


va 
3oe 


en 
de 
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Se**  aucuns  acuse*^  aucune*®  persone  de**  larrecin, 
doit  avoir  ses  prueves  prestes^  y  selonc^  droit  escrit 
\&  Code  y  De^  edendo,  h  Qui  acusare  volunt^  et  doit 
oiiier  le  larrecin,  se*  ce  est  chevaus'^,  ou  robe,  ou 
âges*  d'ai^ent,  et''  doit  dire  en  tel  meniere  :  c  je® 
le  plain  de*  tel  home,  —  et^^  doit  mettre  im  deniers 
essus  la  diose  par  devant  la^^  joutise^^,  —  qui  m'a 
mblé  tel  chose,  et^®,  puis  le  larrecin,  je^*  l'en  ai 
eu  en  saisine;  »  car  larrecins^^  si  est  une  chose 
ue^^  Ven  ne  fait  pas  en  apert^  et^''  est  une^^  chose 


46.  E  8e  aucuns  ou  aucune 
srsone  Buit  hons  de. 

47.  D  acusa. 

48.  7*  I  autre  de.  —  L  aucun 
onme  de.  —  G  une  personne. 

49.  G  H  omettent  :  de  larrecin. 
&0.  B  D  présentes. 

1.  selonc volunt  manque 

ms  V. 

2.  Leçon  de  N.  —  ii  De  acu- 
ilionîbus,  1^^  Qui  ac.  —  /De 
indo  (en  marge,  lettres  rouges), 
'  SDe  probationibus.  —  Pour 
voyez  ci-dessous  note  3.  —  le 
tre  du  Code  n'est  pas  tndtgué 
ins  les  autres  mss,  —  (7  en  une 
y  qui  commence  Qui  accusare 
)luerit.  —  A  iS  en  la  loi  qui 
emmenée  Qui  accusare  volue- 
it.  —  0  en  la  loi  Qui. 

3.  /volunt,  ou  titre  De  eden- 
0.  —  N  volunt  et  cetera.  — 
IVms  les  mss.,  sauf  A  J,  ont  :  vo- 
uit  ou  voluerit.  —  Cf  Cod.,  Il, 
,  De  edendo,  4. 

4.  se  ce  argent  manque 

tow  T, 


5.  /  cheval  ou  gage,  ou  robe 
0  deners,  et  doit.  —  /ou  robe 
ou  denier  et  dire  on. 

6.  gages  d' manque  dans  D. 

7.  T  et  dire  :  «  je.  —  N  et 
dire  en. 

8.  (/  «  sire,  je. 

9.  T  de  ceste  home  et  mestra 
mi  d.  —  i^  de  tel  et  doit. 

10.  et  doit joutise  man* 

que  dans  B, 

11.  la  manque  dans  N. 

12.  Leçon  de  T.  —  N  justise 
qu'il  m'a.  —  Les  autres  mss.  jus- 
tise et  doit  dire  :  (B  dire  en  teil 
manière)  cil  m'a. 

13.  J  et,  puis  que  li  larrecins 
fu  faiz,  je  l'en. 

14.  je càT  manque  dans  V. 

15.  iV  le  larrechin.  —  T  larre- 
cins est  fez  en  repost,  contre  la 
volonté  et  sanz  lou  seû  à  celui 
qui  la  chose  est,  qui  lou  doit 
prover  par  bons. 

16.  (r  qui  ne  fait  mie  en. 

17.  et  est  une  chose mileu 

de  la  loi  manque  dans  K, 
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qui^^  est  ostée  contre  la  volonté  au  seignor  et  san%  son 
saii^  selonc  droit  escrit  en  Institute^^^  De  obligation 
nibus  quœ^^  ex  delieto^  §  Furtum^*^  et  ou  Code,  De^ 
furtiSj  l.  Si  quis  servo  alieno,  circa^^  médium,  etc. 
Ce^^  est  larrecins  dont  il  covient  que^^  il  die  qu'il  VaU 
veu  en  saisine  puis  le  larrecin.  Et  le  doit  prover  par^^ 
tesmoinz.  —  Et  s'il  défaut  de  prueve^^,  il  démarra*^ 
à  punir  à  la  joutise,  si  corne  nos  avons  dit  desuSy  ou^ 
comancemanty  se^^  ce  est  en  F  obéissance  le^^  roi;  — 


18.  une  chose  qui  est  manque 
dans  V, 

19.  H  que  l'en  fait  contre  la 
Tolonté  au  seigneur  ostée  et 
sanz.  —  qui  est  manqw  dans 
N. 

20.  E  Institute,  el  titre  De 
obi.  —  Q  S  Institutes,  Des  obli- 
gations ex  delicto.  —  /  Des 
obligations  qui  vienent  de  délit. 

21.  Le  mot  quas  ne  se  trouve 
que  dans  N  sous  la  forme  que. 

22.  Instit.  IV,  I,  §  6. 

23.  De  furtis loi  manque 

dans  F.  —  E  Gode,  el  titre  De 
f.,  en  la  loy  qui  commence  si. 

—  />  0  /?  5  Gode,  el  titre  Des 
larrecinz,  en  la  loi  qui  com- 
mence Si. 

24.  Leçon  de  H  K  N.  --  G  in 
medio.  —  circa  médium  tTuifiçue 
dans  J.  —  Au  lieu  de  circa  mé- 
dium, /  donne  :  environ  le  vilayn 

—  ;  les  autres  mss,  ont  :  environ 
le  mileu  de  la  loi.  —  Cf.  Cod„ 
VI,  n,  20. 

25.  il  5  (7  /?  JP  />  F  Et  de  ce 
larrecin  convient  il  que.  —  P  A 


5  et  de  ce  larrecin  comment  i 
cuide  dire  qu*il  Tait. 

26.  que  il  die  manque  dans 
/.  —  F  et  il  dit  que.  —  N  qu» 
il  doie  que  il  ait. 

27.  Leçon  de  N.  —  par 
moins  manque  dans  F.  — 
autres  mss.  par  bons  teamoi 
—  Les  leçons  relevées  d' 


û 


p.  12,  n.  42,  rendent  U  quali/ie^^^h 
tif  bons  peu  probable. 

28.  T  preuve  et  il  ne  le  qui 
noist  que  il  suit  où  il  n'est 
en  présent  ou  trovez  saisiz, 

quenoisence  feite  en  joigeme nt 

vaut  chose  juigiée,  il  demorrc=3it 

tuit  dui  à  la  joustise  {fin  du  ch )• 

à 


29.  0  demourra  à  la  justic 


ir. 
ce 
Ji 


prouver.  — /demorra  por  pun 
—  P  Q  R  S  demorra  à  la  jn 
à  punir.  —  L  demourra  à 
joutice  pour  punir. 

30.  0  omet  :  ou  comancema^^int. 
— HovL  commandemant.— (/ off^^^.* 
ou roi.  —  Cf,  ei-dessus,  p.         10. 

31.  se  ce  et  la  suite  nianqi^mÊmeni 
dans  V  jusqu'au  eh.  zv. 

32.  G  au  roi. 
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emI  ne  le  quenoist^^,  ou  se  il  n'a^^  esté  pris  en  presant 
fait,  ou'*^  s'il  n*a  esté  trovez  saisiz  et^^  vestuz;  car 
querurissance  faite  en  jugement ,  vaut^'^  chose  jugiée^ 
uelanc^^  droit  escrit  ou  Code^  De^^  confessis^  L^ 
unica. 

XIY^*.  De^^  ajomement  de  roi  et  d'^^  avouer  autre 
seignor  et  de  faire  certaine  la  joutise. 

Se  aucuns^  est  apelez^^  par  devant  le  roi  ou  par 
devant  sa  gent  par^^  ajornement  ou^'^  par  semonse, 
il  doit  venir  à^®  rajornement  le  roi,  à  savoirmon*^ 


33.  Dans  J  U  mot  cogDoist 
qui  termine  le  verso  d'un  feuillet 
est  suivi  des  mots  en  requérant 
droit,  etc.  du  eh,  xy.  Le  ms, 
a  probablement  perdu  quelques 
feuillets.  —  N  reconnoist. 

34.  0  n*a  esté  prouvez  prins 
en.  —  ou  se  il  a  esté  pris  —  S 
prouvez  ne  prins. 

35.  B  ou  il  en  a  esté.  —  ou 
s'il vestuz  manqfie  dans  B. 

36.  0  Q  R  ne. 

37.  G  vaut  autant  comme  ju« 
gié.  —  i\r  vaint. 

3S.  selonc unica  manque 

dans  F.  ^KvLi  C. 

39.  1?  el  titre,  en  une  sole  loy, 
De  confessis. 

40.  P  10  A  5  en  la  loi  qui  com- 
mence Unica.  —  Cf.  Cod.,  Vn, 
Ux,  l.  unica. 

41.  A  164.  —  (;  167.  —  jy  89. 
^  F  174.  —  L  183.  —  T  176.  — 
5  14.  —  S  5  178. 


i^.  ABCDEOPQRSDe 
requerre  home  qui  est  ajomez 
en  la  cort  le  roi  (0  est  ajomé 
devant  le  roi.  —  Q  R  S  est  k 
jor  par  devant  le  roi.  —  F  De 
ajomement  fait  en  cort  de  roi. 
—  L  De  ajournement  de  roi  et 
d'avoir  autre  seigneur.  ^Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 
§12. 

43.  iSr  d'avoir. 

44.  /  aucuns  hom  est. 

45.  E  T  ajournez.  —  B  ajor- 
nez. 

46.  par  .....  semonse  manque 
dans  T.  —  par  ajomement  manr 
que  dans  K, 

47.  ou  par  roi  manque 

dans  N. 

48.  /  au  jor  le  roi.  —  0  5  à 
la  joustise  le  roi. 

49.  Leçon  deG  H  N  K.-^Uet 
les  autres  mss.  savoir  au  lieu  de 
savoirmon. 


\ 
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s'il  est^^  ses  joutisables  ou  non,  ou  de  s'^obeïssaDce, 
ou  de  sa^  joutise,  ou^  de  sa  seignorie,  ou^  par  aide- 
guet  son  privilège^  selonc^  droit  escrit^  en  la  Digeste^ ^ 
De^  judiciisy  l.^  Si  quis  ex  aliéna  ^^^  et^^  seUmc 
Vusage  de  la^^  eort  laie.  Et  se  il  n'est  de^^  s'obeïssanoe, 
il  doit  dire  eu^^  tel  meuiere  :  c  sire^^,  je  ai  seiguor 
par*^  oui  je*''  ne  vée  nul  droit  à**  faire,  et  sui  cou- 
chanz*^  et  levanz  en^^  tel  leu,  et  en  tele  seignorie,  et  en 
tele  joutise  ;  >  —  et**  doit  nommer  son  seignor.  — 
Et  se  la  joutise  le**  roi  est  certaine  qu'il *^  ait**  jou- 


50.  T  est  de  sa  jonstise  cou 
pour  alliguer. 

i.  ou  non  ou  de  s'obeissance 
manque  dans  N, 

2.  B  S  l'obéissance. 

3.  B  la. 

4.  ou  seignorie  manque 

dans  F, 

5.  K  ut  ff.,  De  j. 

6.  escrit  manque  dans  N, 

7.  E  Dig.,  ei  titre  De  judiciis, 
en  la  loy  qui  commence  Si.  •— 
PQRS  Dig.,  el  titre  Des  juges, 
en  la  loi  qui  commence  Si.  —  / 
rinstitute,  De  j. 

8.  0  ou  titre,  Des  vignes  {sic), 
—  BCDFHDe  judicibus, 

9.  Leçon  améliorée  de  A  qui 
porte  :  lege  ex  aliéna  et  de  jus- 
tibus  en  la  loi  et  selonc.  —  E  R 
^  en  la  loi  qui  commence  Si.  — 
1.  manque  dans  N,  —  Les  autres 
mss.  en  la  loi  Si. 

10.  Cf.  Dig.,  V,  I,  5. 

11.  r  et  par  l'usage.  —  N  ei 

usage  de.  —  et laie  manque 

dans  H, 


je 
e 


12.  la  manque  dans  T  L 

13.  0  P  à.  —  r  de  sa  joustise^ 
il.  —  B  D  L  N  de  l'obéissance 

14.  en  tel  manière  manqu 
dans  T. 

ib.  H  matériellement 
plet  finit  au  mot  sire.  —  K 
le  segneur. 

16.  D  por  quoi  je,  —  G 
coi  je  ne  voel  ci  nul  droit.  - 
por  qui  je  ne  yuel  nul  droit 

17.  B  je  ne  vos  vée.  —  À 
n'en  vée  droit.  —  F  L  T  }e 
vée  droit.  —  -^  je  neyvre  nul 

18.  à  faire  manque  dans  tc^^ns 
les  mil.,  sauf  dans  N. 

19.  T  chasanz  et  levanz  sc^i» 
lui,  cil  lou  doit  nommer,  eU  se 
la  gent  le  roi  est. 

20.  en  tel  leu,  et  ne  se  tn^^^mtoe 
que  dans  B  C  0  P  Q  B  S. 

21.  et  doit seignor 

que  dans  B^ 

22.  le  roi  manque  dans  S 

23.  Leçon  de  G  L  N.  ^ 
autres  mss,  que  li  sires  ait. 

24.  ait  manque  dans  7*. 


y 


Us 


i 
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1*^  ce  leu*'',  dou**  fait  don  l'^^en  le  sigra,  l'en  le 
aivoier^*  à  son  seignor,  s*^*il  le  requiert,  et^^ 
cause^*  raisonable^^  en^^  presant,  ou^''  ni,  ou 
umoe,  ou  response;  car^^  frans  hom^^  qui  fait 
e,  ou*^  ni,  sanz  avouer**  joutise  en**  cort,  il 
puet  puis  décliner  emprès**  plait  entamé*^; 
où  li^^  plaiz  est  commandez^  iluec^'^  doit 
in,  selonc^^  droit  escrit  en^^  la  Digeste j  De 
j  Uge  Vbi^^j  ou  Code^j  De  foro  competentij 


'  tele  joutise. 

Y  en  tel  leu.  —  S  en 

ien  faet  du  lieu  d'où 

,  dou  manque  dans  0. 
i  foit  manque  dans  D, 
'en  suit  celui ,  la  gent 
doit  revoier  à  son. 
Loit  requerra  à. 
mdeBFKN.-'PQ 
ner.  —  Les  autres  mss. 

le  requiert  manque 

onde  N,  —  et  manque 
\utres  mss, 

]  R  S  chose.  —  cause 
presant  manque  dans 

iBonable  ou  conessance 
Lse  et  nis,  sans  avoir 
rt,  ne  jostice  ne  la  put 

\R  présent  fait.  —  B  C 
Q  B  S  ou  présent 
manque  dans  N. 

' ou  manqt^e  dans 

". response  manque 


dans  K  E,  —  il  ou  franc  home 
ou  s'il  n'a  seu  (?)  avoué  par  de- 
vant justice  en  court,  il  ne  se 
puet  pas  délivrer  après  plait.  — 
S  et  frans  hom  si  fet. 

39.  R  hom  si  fet. 

AO,  KNOPQ  et. 

Ai,  D  anvoier.  —  F  avoir  cort 
ne  jostice.  —  N  avoir. 

42.  G  K  ne  cort.  —  (7  en  autre 
cort,  ne  justice  ne  le  peut  puis 
délivrer.  —  en  cort  manque  dans 
N. 

43.  NlB. 

44.  /  puis  emprès. 

45.  NP  entériné.  —  A  entamé 
ne  en  serement,  car  là  où. 

46.  S  cist. 

47.  0  iqui. 

48.  K  ut  ff.  De  jud.  —  selonc 
droit  escrit  manque  dans  N. 

49.  en  la  uhi  manque 

dans  F,  —  C  D  B  0  T  ou  Gode, 
De  judiciis.  -^P  Q  RSon  Gode, 
Des  juges. 

50.  GI K  verbi.  —  Cf.  Dig., 
V,  I,  30. 

4.  E  Gode,  el  titre  De  foro 
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lege^  Nemo,  où^  il  est  escrit  de  ceste  matière  que^ 
nus  fie  puety  emprès  m^,  décliner  siège  ^  ordinaire. 
Et  se  la  joutise'^  en^  doute  qu'ail  ne  soit  joutisables  à^® 
celui  qu*il  avra  avoé  à"  seignor,  iP*  le  doit  retenir** 
jusqu'à  tant  que*^  ses  sires  le  requière  qu**^il  avra 
avoé  à*^  seignor,  car  l'^'^en  ne  rent  pas  oort  par  dai^ 
riere,  ne  nus  n'est  soufisanz*^  tesmoinz*^  eo  sa^ 
querele.  Et^^  por  ce  n«"  le  doit  pas  la^^joutise  craire^^,^ 
selanc  droit  escrit  ou  Code^  De^^  testibus^  lege^  Omnibus^ 


oontempti,  en  la  loy  qui  com- 
mence Nemo. 

2.  Leçon  deN.  --BPQRS 
en  la  loi  qui  commence  Nemo. 
—  Lbs  autres  mss.  en  la  loi 
Nemo.  —  Cf.  Cod,,  El,  xra,  De 
jurisdictione  omnium  judicum  et 
de  foro  competenti,  l.  4. 

3.  où    matière  manque 

dans  C. 

4.  Leçon  de  G  J  L  N,  —  que 
manque  dans  F,  —  Les  autres 
mss,  car. 

5.  F  plait.  —  P  moi. 

6.  F  sanz  ordinaire.  —  L  si- 
gneur  ordinaere.  —  A  suige  or- 
dinere  {répété  deux  fois). 

7.  T  la  gent  lou  roi  doute.  — 
/  la  jostice  le  roy  a  doute. 

S.  A  P  s'en  doute. 

9.  G  que  cene.~-DF  qui  ne 
Boit  pas. 

10.  à  celui avoé  manque 

dans  L. 

11.  à   seignor  seignor 

manque  dans  F.  —  1  K  P  k  son 
seignor. 

12.  il  le seignor  manque 

dans  A.^T  l'en  lou  doit.  —  L 


la  joutice  le  doit  bien 
13.  GIR  tenir.  —  0  requeri 
ii.  ABC  D  0  P  Q  R  S  qn 

cU  le.  —  JE  que  il  le. 

15.  qu'il seignor 

dans  B. 

16.  à  seignor  manque  dans 
il.  AEOPQRS  TVeaYz 

doit  pas  rendre  cort.  —  D  Y 
ne  doit  pas  tort  (lisez  oort) 
darreres  rendre. 

18.  D  tesmoigz  sonfisanx  e 

19.  tesmoinz  manque  dans 

20.  (?  A  la. 

21.  i^Ne. 

22.  T  ne  ne  doit  estre 
par  droit.  —  JT  ne,  por  ce, 
doit 

23.  la  jontise  croire 
dans  R. 

24.  croire  manque  dans  (7. 
A  recroire. 

25.  De   testibns   .. 
manque  dans  P.  -^  Q  R  S 
tesmoins. 

26.  Upim  deN.  ^  Les 
mss.  en  la  loi  qui  se  oom 
Omnibus  (BGILDe  onmib 
—  Of.  Code,  IV,  zx,  /.  le. 


le 


n. 
/. 


ee 

^1' 
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or  ce,  ne^''  le  doit  pas  la  joutise  croire,  ne  ajouter 
devant^  qu'il  soit  certains  dou^^  mandement 
seignor,  ou  par  certain  message,  ou^^  par  ser^ 
generaument  queneû,  ou^^  par  letres  au  seignor, 
r  soû  prevost,  ou  par  son  maior^*,  selonc^^  droit 

ou  Code^^j  Des  mandemenz  aus^'^  princes  en  la 
lere  Un^^  où^^  il  est  escrit^^  de  ceste  matière; 

quant  aucuns  dit^*  qu'^^il  est  au  roi  ou  à 
ttokj  Ven  ne^^  Ven  doit  pas  croire^  se  Ven  ne^^ 
zs^  letres.  Et  quant  ses*''  sires  le**  requerra,  et*® 
e  certaine ^^  soufisanment^  la'  gent  le  roi,  il  le 


ne  le croire,  ne  man» 

nsG, 

NfOTS. 

T  devant  que  l'en  sois 

18.  -^  ^  devant  ainz  soit; 

Q  R  du  demandement.  — 

commandement  ou  par. 

au  seignor  manque  dans 

N  ou  sergant. 
Uçon  deEFKNRS.^ 
MLF  lestres  ou  par  le  pre- 
Q  par  lou  maieur  au  sei- 
-»  Us  autres  mss,  ou  par 


Jf  mère. 

aelonc matière  man" 

ns  T.^K  ut  G.  De  man. 

B  Gode,  el  titre  De  man- 
irincipum.  —  iVGode,  Des 
andemens    au    prinche , 

Leçon  de  À,  —  Les  autres 
fU  :  au  prince. 


38.  Cf.  Cod.,  I,  XV,  1. 

39.  où  mature  manque 

dans  C. 

40.  N  escrit  que  quant. 

41.  G  que. 

42.  B  dient  —  7  dit  :  f  je 
suis  au  roi. 

43.  D  qui  est. 

44.  DBFNPQRSTne  le 
doit. 

45.  B  ne  voit  que  les. 

46.  les  manque  dans  A,  —  K 
N  la  letre. 

il.  ABT U. 

48.  /  l'en. 

49.  P  et  fera  certainz. 

50.  Leçon  de  N.  —  Les  autres 
mss.  certain. 

1.  ii  et  souffisant  à  la  justice, 
le  doit  rendre,  si  comme  nous 
avons  dit  desus. 

2.  G  les  gens.  •—  R  C  D  B  0 
PQ  RS  7*la gent  le  roi,  si  come 
nos  avons  dit  dessus,  Ten  li  doit 
rendre  et  s'il. 
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doit^  rendre^,  si^  comme  j'ai  dit  dessus;  et^  s'il  en 
doute,  il  le  doit  recroire'',  se  la  recreanoe®  i  sîet,  par^ 
la  costume  de  la  terre^^,  o^^  pièges  metanz  soufisanz^^, 
ou^^  o  soi  meïsmes  par  sa  foi,  ou  par  son  sairement, 
se*^  il  ne  puet  pièges  trover,  por^^  joutisier  devant** 
lui  ou  là  où  droiz  lou^'^  menra. 

Et** doivent  les  joutises  aler  sor*^  le  leu  por*^  anquerre 
delajoutiseet^*  delaseignorie**,  lesparties  présentes,  à** 
certain  jor,  à  qui  la  chose  se^^  touche  et  apartient  ;  car '^ 


3.  /doivent. 

4.  rendre   doit  manque 

dans  P. 

5.  si dessus  manque  dans 

LT. 

6.  /  et  s'il  les  doute.  —  (/  se 
l'en  en  doute,  Ten  le  doit. 

7.  T  rendre  ou  raccroire  par 
pleiges  se  recreance  il  siet.  — 
N  recroire  ou  droit  se  recreance 
i  afiert.  Issi  est  par. 

8.  Q  recreance  il  siet.  -^  R  S 
recreance  li  siet.  —  D  recreance 
il  sient. 

9.  Leçon  de  N  qui  porte  teX' 
tuellement  :  par  la  coustume  de 

—  par  terre  manque  dans 

À.  —  Les  autres  mss,  ont  :  par 
le  commun  de. 

10.  7*  terre  ou  par  sa  foi  ou 
par  son  serement,  se  il  n'a 
ploiges  pour.  —  terre  ou  par 
pièges  manque  dans  L, 

11.  Leçon  de  K,  —  Les  autres 
mss.  ont  :  ou  pièges. 

12.  Leçon  de  G  N  R.  -^  Les 
autres  mss.  soufisanment. 

13.  Leçon  de  F  K  L  N.-^ô  ou 


0  lui  meïsmes. — Les  autres  mss. --. 

n'ont  pas  :  o. 

14.  7*  se  il  n'a  ploiges  pour 

—  Jf  se  il  ne  puet  plus  plages. 

15.  R  S  par. 

16.  K  par  devant  lui. 

17.  EO  P  Q  R  Sle  metra. 
À  l'en  menra.  —  P  Tan  maim 

—  K  l'amanra. 

18.  il  Et  doit  la  justice. 

19.  B  C  Do  lui  por.  —  P 
leu.  —PQRSel  lieu.  —  G 
le  leur  et  enquerre.  —  N  sei 
le  lieu  por. 

20.  A  ou  envoiier  pour  ei 
querre. 

21.  A  Pet. 

22.  T  seignorie,  au  certa 
jour,  les  parties  présentes  à 
la  chose.  —  Les  autres  mss. 
et  les.  Je  corrige  :  les. 

23.  Leçon  de  A  C  K.  -^ 
autres  mss.  ont  :  au.  —  à  certa^^Bin 
jor  manque  dans  P, 

24.  Fsetoiche.  —  /aparti^^Kot 

et  touche.  —  AN  touche. ^ 

D  s'atoiche.  —  B  s'atouche. 

25.  P  car  l'en  ne  set  pas  jo.     ge, 


ÉTÂBUSSEMENTS,   LIVRE  n.  389 

e  fait  pas  en  cort  laie  jugement  d'une  parole.  £n- 
?**  partie  qui  rC^'^  est  aie  et  apelée  soufisanmenty 
\e  puet  riens^?  definer^  ne  jugieVj  selonc^^  droit 

en  Decretales^^ ,  De  cause^^  de  possession  et^^ 
aprietéj  en^^  la  première  decr étale ^  en^"^  la  fin, 
'4mc  droit  escrit^^  ou  Code,  Si^'^  adversus  dotem, 

première  loi,  en^^  la  fin^  où^^  il  est  escrit  que 

waz  de  la  province  doit  quenoistre^^ ,  la  partie 

se  présente  ^^  y  et^^  selonc  baronie.  Et  s'il  i  a 

de^^  la  joutise  entre^^  les  parties,  li  rois  qui  est 


i  ne  fait  pas  jugement  en 

ie  d'une  parole  en  contre- 

qui  n'est. 

Uçon  deAGN.^IKL 

tre  partie.  —  S  Si  comme 

^  0  P  Q  R  S  Que  se 

partie.  —  D  Qui   soit 

partie  nos  oïe  et.  —  0  T 

,  car  se  contre  p. 

i  n'ait.  —  N  n'est  oïe  ou 

riens  manque  dans  G. 
T  finir  de  juigler. 

Belonc matière  man- 

ns  K, 

E  Décrétâtes,  el  titre  De 

possessionis  et  proprie- 

0  R  coust.  —  D  coz. 
leçon  de  CDFNPRST. 
manque  dans  G,  —  et  de 
5té  manque  dans  A.  —  Les 
mss.  ou. 

m\aL,..ûn manque  dans  F. 
Leçon  G  I  L  N.  —  en  la 
nque.  dans  P.  ^  B  envers 
Pour  F  voyez  note  34.  — 

I 


Les  autres  mss,  vers  la.  —  Cf. 
Décret.  Greg,  II,  H,  xn,  1. 

36.  escrit  manque  dans  N. 

37.  E  el  titre,  Si  adv.  dot.  — 
G  De  adversus.  —  A  .S  Si  ad- 
versus docere,  en.  —  Cf.  Code, 
U,  xxziv  (xxxm),  1. 

38.  en  la  fin  manque  dans  E  G 
K. 

39.  Leçon  de  N,  —  où  

matière  manque  dans  C,  —  7  ou 
il  traite  de  ceste  matière  et  le 
prevost.  —  Les  autres  mss.  où  il 
est  escrit  de  ceste  matière  que 
li. 

40.  quenoistre  manque  dans 
G.  —  ï  I^  conestre  de  la. 

41 .  présente  manque  dans  T. 

42.  Leçon  de  A  G  FK  N.'-ei 
selonc  manque  dans  0  P  Q  R  S. 
—  Les  autres  mss.  n*ont  pas  la 
conjonction  et. 

43.  B  C  F  entre  la  joutise  et 
les  parties.  —  de  la  joutise 
manque  dans  ^.  —  P  en  la  joiis- 
tice  entre  les. 

44.  B  C  et. 

U 
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souverains  es^  choses  temporiex  le^^  prant  en  sa 
main;  ne  li  rois  ne  dessaisit^''  nelui,  ain%  anquiert*^  d^^ 
son  droit ^^  loiaument  et  de  V autrui  et  esgarde^  droite 
à  soi^  et  à  autrui;  car  V^en  emporte  saisine  dou^  rot^ 
non  pas  li  rois  d'autrui,  si^  came  nos  avons  dit  demis ^ 
car  li  rois  n'a  point  de  souverain^  es^  choses  term^ 
poriex^  ne'^  il  ne  tient^  de  nelui  que^  de  Dieu  et  de 
soi  ^^;  ne  de  son  jugement  V^^en  ne  puet  apeler  *' 
que  à  DieUj  car  cil  qui  en  apeleroit  ne  troveroit 
pas  qui^^  li  en  peiist  droit  faire. 

XV ^*.  De^^  office  de  advocat  et  cùmment  Ven  doit 


45.  D  aux. 

46.  G  JT  le  doit  prendre  en. — 
ii  /  les  prent.  —  T  prant  la 
chose.  —  N  prent  (sans  le). 

47.  K  dessesit  nul  amé,  ainz. 
—  N  déshérite  nullui. 

48.  N  enkiert  loiaument  de 
son  droit  et  de. 

49.  L  droit  et  de  l'autrui  loi- 
aument. 

h^,KOPQ  /}  Sesgarde  (sans 
eQ.  —  A  garder.  —  et  esgarde 
......  autrui  manque  dans  E  K  T. 

^-  Les  autres  mss.  et  garde.  — 
Je  corrige  :  et  esgarde.  —  Cf. 
ci-dessus,  p.  333,  liv.  II,  ch.  in. 

1.  G  lui. 

2.  T  Ven  a  sesine. 

3.  i\rde. 

4.  si  corne   temporiex 

manque  dans  T. 

5.  K  souverain  en  terre  es 
choses.  ^D  Q  RS  souvrain  des 
choses. 

6.  es  choses  temporiex  fnan- 
que  dans  C* 


7.  N  ne  ne. 

8.  T  tient  que  de  Dieu. 

9.  BG  fors. 

10.  Leçon  de  E  K  N.  -- Lu 
autres  mss,  lui. 

il.  7*  ne  puet  nus  apeler. 

12.  /  apeler  fors  qu'à.  —  S 
apeloit  fors  à.  —  G  apeler  de 
son  dit  fors  qu'à.  ^  Q RSt^ 
1er  que  à  nostre  seignieur  de 
lassuSy  car.  —  P  apeler  qae  à 
lui,  car.  —  N  apeler  que  à  Dieu 
de  paradis,  car. 

13.  Leçon  deN.-^Gqai  l'en 
peûst  droit  faire.  —  £  qui  li  an 
peûst  faire  droit.  —  F  qui  l'en 
peûst  faire  droit.  —  /qui  l'en 
feîst  droit.  —  L  qui  droit  en 
faîst.  —  r  qui  droit  ii  en  feist 

—  Les  autres  mss.  qui  droit  l'en 
feîst 

14.  A  165.  — (7168.- f  175. 

—  L184.  —  r  177.  —  C  20  («c 
IHmr  15).  —  / 15.  —  B  5 179. 

ib.  BCDFOPQBSTV 
Goment  avocaz  se  doit  contenir 
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donner  jugement  et  de  venir  en  eort  de  souvrain 
por^^  faus  jugement  et^'^  por  deffaute^^  de  droit^^. 

Quant *^  aucuns  a  bones**  deffanscs  et*^  loiâus  et** 
porfitables,  li  avocaz  ou^  li  avant parliers  doit  mètre 
avent  et**^  proposer  en  jugement  ses*^  deffanses  et*^ 
ses  barres,  et  toutes  les  choses  qu'il  cuide*^  que 
valoir*^  li*®  doient  et**  puissent**  loiaument;  car  ce 
que  li  avocaz  dit,  si  est  ansin  bien^^  estable  corne 
se  les  parties^^  le  déissent^^,  quant^^  il  antendent^'' 
qae^^  il  dit^  et  il  ne^^  le  contredient  présentement^^ ^ 


(o  tenir)  en  sa  cause  (F  contenir 
contre  son  adversaire).  —  Dans 
R,  ce  titre  est  répété  en  marge 
avec  cette  wiriante  à  la  fin  :  se 
doit  maintenir  es  causes.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Usage 
d'Orl.,  §  13. 
46.  i\r  [7  par. 

17.  N  et  par.  —  et  por  

droit  manque  dans  K. 

18.  A  defaus.  —  L  faut. 

19.  Après  le  mot  droit  A  ajoute  : 
et  coument  avocaz  se  doit  con- 
tenir en  sa  cause.  —  Ce  chap, 
manque  à  sa  place  dans  V;  mais 
il  a  été  transcrit  à  la  suite  du 
livre  IL 

20.  N  Et  quant. 

21.  Leçon  de  N.  —  Les  autres 
mss.  ont  le  singulier, 

22.  et  loiaus  et  porfitables 
manque  dans  T, 

23.  et  porfitables  manque  dans 
OQRS. 

24.  ou  li  avantparliers  man- 
que dans  7  —  ^  / 1  />  et  li. 


25.  F  ou.  —  P  et  pour  soi  en. 

26.  ses barres  et  manque 

dans  V. 

27.  et  ses  barres  manque  dans 
(/.  —  r  et  toutes  les  barres.  — 
S  et  les  barres. 

28.  0  /î  5  cuident. 

29.  L  edier. 

30.  AFTM  puissent  et  doient 
loiaument.  —  R  S  leur  doie.  — 
N  li  puist  et  d'aler  à  sa  partie 
loiaument. 

31.  R  S  eX  que  il  puisse  (S 
puissent)  loiaument  fere,  car. 

32.  puissent  manque  dans  K, 

33.  bien  manque  dans  R, 

34.  N  parties  principaus  le. 

35.  Leçon  de  F I  L  R  S.  ---'Les 
autres  mss.  disoient. 

36.  quant  il  lois  te  dit 

manque  dans  V, 

37.  G  entent. 

38.  que  il  dit  manque  dans 
N. 

39.  L  ne  contredient  ce  qui 
dist  présentement.  -^  R  C  D  ï 
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selonc^^  droit  escrit  au  Code^  De^^  Verror  des  avoca%^ 
en  la  première  loi^^;  et**  toutes  les  raisons  à*^  des- 
truire  la  demande  de  la  partie  adverse*®;  et  le*'''  doit 
dire  eortaisement^^  sanz  vilenie  dire  de  sa  botàche^^ 
ne  en  fez^  ne^^  en  diz^  et  il  ne^  doit  faire  nul  mar-  ^ 
chié^  à  celui  por  qui  il  plaide^ ^  plet  pandant;  et^'^ 
droiz  le  deffant  ou^  Code^   De^  postulandoy  lege'^ 
Quisquis  vult  esse  causidicus.  Et  ce  apartient  à  loia^^ 
avocat j  si^  corne  ladite^  loi  le  dit.  Et  doit  dire  et^ 


ne  les.  — P  ne  le  desdient.  — N 
ne  r  contredicnt. 

40.  /en  présent. 

41.  JT  ut  G,  De  Advocatis,  1. 

i.  —  selonc  loi  manque 

dans  T, 

42.  Leçon  améliorée  de  N  qui 
porte  :  De  Terror  de  advocat.  — 
L  portait  d'abord  :  Des  jourz  et 
des  ;  le  scribe  a  changé  Des  Jours 
en  Des  errorz  et  exponctué  et. 
-^  Pour  K  T  voyez  note  41.  — 
Les  autres  mss.  Des  jorz  des. 

43.  Code,  n,  X,  De  errore  ad' 
vocatorum,  L  1. 

44.  et  toutes  les  raisons  man- 
que dans  V, 

45.  G  à  destruire  de  le  de- 
mande. —  0  k  destruire  les 
parties  adv.  --APQRSk  des- 
truire la  partie  adverse.  —  B  C 
D  à  destruire  la  demande  et  à 
destruire  la  partie  adverse.  —  N 
à  destruire  Tamende  de. 

46.  E  adverse  dont  il  dire. 

47.  K  la. 

48.  cortolsement  manque  dans 


49.  T  bouche  et  de  fet  et 
doit.  —  N  bouche  n'en  fait  n'i 
dit. 

50.  ne  en  diz  manque  dtm.  ms 
L 

1 .  il  ne  ne  doit. 

2.  P  OS  meschief. 

3.  plaide  manque  dans  A.  — 
P  Q  R  S  pledoîe.  —  N  plajie 
en  plait. 

4.  E  car. 

5.  K  ut  G.,  De. 

6.  B  el  titre  De  postulando. 

—  De  postulando  manque  cUim 
P, 

7.  Leçon  de  N.  — /et  en  La  Joi 
Qui  vult.  —  JT  L  qui  vult.  — E 
en  la  loy  qui  commence  Quis- 
quis. -^  £  en  la  loy  qui  com- 
mence Qui  vult  esse.  —  Les 
autres  mss,  en  la  loi  au  lieu  de 
lege.  —  Cf.  Code,  H,  vi,  6. 

8.  si  le  dit  manque  dans 

T, 

9.  F  la  loiz  devant  dite  le  dit. 

—  i\ria  devant  dite. 

10.  il  dire  en  souploiant  i  la 
justice  :  De  mes. 
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Te  à  la  joutise^^  en  souploiant  :  c  de  mes 
.  et  de  mes  deffanses  que^^  j'ai  dites  et  propo- 
Q*3  jugement  par  devant  vos,  qui  me  sunt  por-- 
f ,  «**  corne  je  croiy  ne  me^^  vueil  je  pas  partir^^ 
iroit^'^  et  san%  loial^^  jugement  de  vostre  cortj 
Ven  puet^^  mètre  ^^  et  aster  en  sa  demande 
^à  jugement^  si*^  fais  je  bien  retenue  de  plus** 
it  de  plus  dire ,  en  leu  et  en  tans  quant  droiz 
amenra,  si  corne  de^^  barres  peremptoires  qui 
leu  jusqu'à  jugement  ou^^  jusqu'à  sentence, 
^  droit  escrit  ou  Code  y  Sententiam  rescindi 
posse,  lege^^  Peremptorias  exceptiones;  si  que 
chiée^*  mïe  en  tort  envers  le  demandeor,  ne^^ 


jonstise  einsi  :  c  de  mes. 
iploiant  et  en  requérant 
t  la  joutise  li  doit  faire 
doiant  :  c  de. 
*  que  j*ai  proposées  par 

'ou, 

i croi  manque  dans 

\  S  ne  me  veilliez  pas 
—  P  L  ne  m'en  vueil. 
«urtîr  manque  dans  D.  — 
p  par  droit.  —  N  partir 
9  jugemens  et  loiaus  ne 
t  de  vostre. 

[GFK  droit  et  loial.  — 
ne  sanz  jugement, 
oial  manque  dans  T. 
^  que, 

'é  puet  bien  mètre. 
'  ester  et  mètre  en. 
]  jusqu'au  jugement. 
"  et  bien  fais  retenue. 


24.  T  plus  fere  et  dire.  —  E 
plus  dire  et  faire  en. 

25.  m'i  requérant  droit 

(p.  374,  /.  3)  manque  dans  V. 

26.  /  les. 

27.  D  ontle  jugement  jusqu'à. 
—  T  ont  leu  jusqu'à. 

28.  F  ou  à  sentence. 

29.  A  ut  G.,  Sent.  —  T  par 
droit. 

30.  F  non  post  se. 

31.  Leçon  de  K  N.  -^  E  S  en 
la  loy  qui  commence  Peremp- 
torias. —  Les  autres  mss.  en  la 
loi  au  lieu  de  lege.  —  Cf,  Cod,, 
VU,  L,  2. 

32.  A  C  K  charré.  —  G  quer- 
rai  mie  vers  le.  —  F  charra.  — 
/  choiray.  —  U  cherray.  —  E 
charroy.  —  N  querré  en. 

33.  C  E  F  ne  vers.  -^  P  Q  R 
ne  à  la  joutise.  ^  N  ne  vers 
la. 


\ 
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envers ^^  la  joutise;  dont  je  vos  requier  droit  coin  à 
joutise^*^,  se  vos  le  me  devez  faire  ou  non.  >  En^*  soq- 
ploiant  ie^''  doit  dire^®,  et^^  en  requérant  droit  *^.  Et 
la  joutise  li^^  doit  faire  ^^  esgarder  en  sa  cort  par  droit, 
et  faire  jugier  ses^^  barres  et  ses  deffanses  par  ces 
qui**  faire  le  pueent  et  doivent,  par**^  Tusage  dou** 
pals,  et*''  doner  loial  jugement  sor*®  les  choses  qui 
sunt  proposées*^  par  devant  lui,  selonc'^  l'usage  de  1 
cort  laie^.  Ne'  nus  ne  doit  veer  le  droit  de  sa  oort  à 
ses  joutisables,  droit  faisant;  ainçois*  les^  doit  men 
par  droit,  selonc^  la  coutume  de  la  terre. 

XVr.  De^  jugier  loiaument  les  fix^  des  homes  et 


34.  envers  manque  dam  D, 

35.  P  Q  isL  joustise. 

36.  En  souploiant droit. 

En ....  droit.  Et  manque  dans  T. 
—  /Et  doit  dire  an  Mpleant  et 
en.  —  iV  Et  en. 

37.  ce  .....  dire  manque  dans 
L 

38.  S  faere  et  dire. 

39.  A  et  requerre  droit. 

40.  N  droit.  La  justiche  le  doit. 

41.  li  manque  dans  A  B  L  — 
il?  le. 

42.  faire  manque  dans  G, 

43.  V  ses  barons  qui. 

44.  /  K  qui  le  puent  faire  par 
Tusage.  —  FU  qui  le  pevent  et 
doivent  faire.  -^  E  P  Q  R  qui 
le  puent  faere  et  doivent. 

45.  C  E  selon. 

A6.  E  L  dou  païs  et  de  la 
terre.  —  5  de  Paris  et. 

47.  et  manque  dans  G  L  K,  — 
y  et  doivent  doner. 


y. 

G 


48.  T  sur  ceu  qui  est  propo^^sé 
devant  lui  (/in  du  chapik^). 
R  des  choses. 

49.  Ajugiées. 

50.  selonc  Tusage  co* 

tume  de  la  terre  manque  dans 

1.  laie  manque  dans  A  B 
I  KLOPQRS. 

2.  Ne  nus  cort 

partout,  sauf  dans  N. 

3.  à  ses  ûdMnt  man^r^ 

dans  C. 

4.  Leçon  de  G  K  N.  ^    Mas 
autres  mss,  et. 

5.  Leçon  dsC  N.-^Us  auM^^^ 
mss.  le. 

6.  C  selon  Tusaige  de, ^ 

selonc  la  coustume  don  paû»  ^^ 
de  la  terre. 

7.  il  166.  —  (7 169.  —  I?  1  "7^- 
—  L  185.  —  T 178.  —  ô  16.  — 
B  S  180. 

8.  C  Cornent  l'en  doit  tets^ 
loial  jugement.  -^  A  B  D  S  J^  ^ 


I 
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faire  supplication  en  cort  de  roi  et  de  appeler  tan- 
tost^^  sans  délai. 

Quant^^  les  parties  seront  colées^^  en  jugement,  li^^ 
prevoz  ou  la  joutise  si^^  feront  les  parties^^  reuser  et 
apeleront^^  soufisanz^'^  genz  qui  ne  seront^^  pas  des 
parties.  Et*^  doit  la  joutise  retraire*^  de**  quoi  il 
se  seront^  mis  en  jugement,  por  l'une  partie  et 
por  Tautre  et  livrer*^  les  paroles**  as  jugeors.  Et 
il*^  doivent  loiaummU  jugier  les^^  fih  des  homes^'^^ 


R  S  V  Goment  l'en  doit  faire 
loial  (loial  manque dafu PQRS) 
Qgement  et  rendre  aus  parties 
)i  {B  ou)  demander  {ce  qui  suit 
lemander  manque  dans  E)  amen- 
lement  (D  amendement  de  juge- 
aent.  —  Ce  qui  suit  amende- 
nent  manqt^  dans  V)  ou  fausser 
'il  n'est  bons  et  loiaus.  —  F 
Somment  jugemanz  doit  estre 
ûz  et  rendus  et  comment  l'en 
n  doit  ovrer,  s'il  n'est  bons  et 
3iaus.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Tsage  d'Orlenois,  §  U. 

9.  N  fais  et  de. 

10.  tantost  manque  dans  L 

11.  i\r  Et  quant. 

12.  A  doublées.  —  /  entrées. 

13.  T  li  juiges  doit  fere  les. 
"NU  prevos  et  les  parties 
lecont  (sic)  les  parties  ruser  et 
ipeleront. 

14.  si  feront  reûser  et 

nanque  dans  G. 

15.  F  parties  traire  arrière  et. 
—  P  parties  mander  Qi.  ^  B  V 
parties  jurer  et. 


16.  A  apelera.  —  D  apeleroit. 

17.  0  P  Q  S  soufisaument 
gent.  —  C  ï  T  gens  soufBsanz 
qui. 

18.  il  seroit.  —  7*  soient  d'une 
partie  ne  d'autre  et  leur  doit 
retraire  de  quoi  il. 

19.  /  fil  kr  dira  la  jostice  par 
quoy  il  sont  mis  en  jugement  et 
livrera  la  parole  aus. 

20.  A  recourre.  —  /''requerre. 

21.  B  ce  dom.  —  G  7  £  por 
coi.  —  R  S  F  ce  de  quoi. 

22.  A  seroit.  -^  L  N  sunt. 

23.  Cf,  ci-dessus  note  19. 

24.  A  B  parties.  —  N  paroles 
as  yigreors  (sic)  et  doivent. 

25.  il  manque  dans  G. 

26.  les  filz jugier  manque 

dans  A.  —  F  L  N  les  faiz  des. 
—  Ce  passage  est  embarrassant  : 
La  première  difficulté  est  le  choix 
à  faire  entre  les  deiUB  leçons  :  filz 
des  homes  et  faiz  des  homes. 
Malgré  Vautorité  des  mss,  FIN, 
je  maintiens  l'expression  bizarre 
les  filz  des  homes  parce  que  ce 
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et^^  ne  doient  mie  jugier^^  selonc^^  la  facâj  mais^^  il 
doient  rendre^^  loial  jugemant^  et  doient  avoir^^  Dieu 
devant  lor  iauz;  car  jugemanz  est^^  espovantableê^^ ^ 
selonc^^  droit  escrit  ou  Code^'^y  De^^  judiciiSj  L  Bem 
non novamj  § Scituri ^^.Nene doient  avoir  remambrance ^ 


passage  est  évidemment  inspiré 
par  des  textes  bibliques  (Psalm. 
57,  2.  —  Joan.  7, 24)  qui  avaient 
cours  au  moyen  âge  dans  les  ou- 
vrages  de  jurisprudence  et  dans 
l'École  {Summa  de  omni  facultate 
dans  Varin,  Arch,  lég,  de  la  ville 
de  Reims,  i^part.^  Cout,,p,  367). 
Ces  textes  commandent  Vexpres' 
sion  filz  des  homes.  Autre  diffi' 
culte  :  ces  phrases  appartiennent- 
elles  à  l'Usage  d'Orlenois  ou  au 
compilateur  des  Établissem>enis  ? 
Je  les  attribue  au  compilateur 
bien  qu'il  ne  se  soit  inspiré  ail- 
leurs que  des  Decrétales  ou  du 
Droit  romain;  mais  il  me  reste 
quelque  incertitude, 

27.  T  homes  non  pas  selon 
la.  —  E  prodes  homes. 

28.  et  ne  .....  vient  au  juge- 
ment (p.  377,  /.  2)  manque  dans  V. 

29.  E  forsjugier. 

30.  selonc  la  face  manque  dans 
B. 

31.  Leçon  de  G  K  N.  —  Les 
autres  mss.  ainz  doient. 

32.  rendre  loial  doient 

manque  dans  I  T, 

33.  L  I  Dieu  avoir  devant. 
—  B  avoir  de  devant  lor  iaus 
Dieu,  car.  —  Rapprochez  Inno* 
cent  IV  :  a  prs  oculis  habeant 


solum  Deum.  i  {Séxte,  II,  ziv, 

1). 

34.  Leçon  de  IK,  —  Les  autrt 

mss,  ont  :  doit  estre. 

35.  G  espaventaule  cose.  — . 
esperitables. — Cf.  ci-après,  n.  3Î 

36.  K  ut  G.,  De  jud. 

37.  E  el  titre  De  judicium. 
N  De  judicio. 

38.  FL  rationem  non  novai 

—  £  en  une  loy  qui  commem 
Rem  non  novam,  en  peregrt^^ie 
qui  commence  Secun  secuti. 

39.  0  en  la  loi  Sicut  —  »  S 
en  la  loi  qui  commence  SiccK  ti. 

—  />  0  en  la  loi  Sicuti.  ^ —  G 
§  Secuti.  —  5  L  Securi.  — iir  in 
§  Scituri;  le  même  mantœsvîl 
porte  en  marge  paragrapho»     - 

Les  autres  mss.  §  Sicuti. Je 

corrige  Scituri.— -(7/'.  Cod.,  lEKl,  i, 
44,  §  Scituri.  — Le  texte  dom>£u 
sert  le  compilateur  présente  vn 
sens  bien  meilleur  qvs  eeiu£  des 
Et.  :  f  ïpsis  magis  qyiùim  ptmwH' 
bus  terribiU  judicium  est.  •  /^.«tf^ 
être  faudrait-il  suppléer  ici  g^'mA' 
qWffs  mots  tombés  dans  les  ^wmu. 
des  Et.,  afin  de  retrouver  le  ^sens 
excellent  du  latin. 

40.  B  en  remambrance.  —  T 
remembrance  de  rancor,  rxe  de 
haine. 
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SwnwT^  ne  de  haine^^,  ne  de  don^  ne  de  pro- 
ij  quant^^  ce  vient  au  jugement^^.  Et^^  se  li 
leiiz  est  entérinez  ^^  sanz  contcndre^'^,  et  il  sunt 
îort,  la  joutise  si  doit*^  retraire  ^^  as  parties  son^ 
lent.  Mais  ainçois  que  il  face  son  jugement, 
i  plaist  et  il  voie  que  bien  soit  et^  loiautez, 
>it^  dire  as  parties  qu'il  facent  pais^,  et^  doit 
son  loial^  pooir  de''  la  pais;  car  il  apartient 
Ue  laial^  jotUise  et^^  à  touz  juges  de  despecier^^ 
laiz  et^^  les  noises  et  les  quereles  mètre  à  fin 


ae  manque  dans  A  B  C  D 
très  mss, 

QHS  haine,  de  don.  — P 
de  donner  de. 
r  quant  viant  à  juigement 
lé  sanz  contredit  et  acor- 
juiges  doit  retraire  aus 
son  juigement,  mes  avant 
doit  dire  et  fere  son  loial 
l'acorder  et  de  fere  pais, 
ipar  tient. 
K  jugement  faire. 

0  Car  li.  —  Et  se son 

mt  manque  dans  Q  R  S, 

!t  se  jugemens. 

9  estraingnés.  —  P  ater- 

C  BPI K  N  contredit. 

F  G  Lie  doit. 

L  rendre. 

G  ses  jugemens.  —  Le 

neement  de  la  phrase  suU 

ikfais jugement  ne  se 

que  dans  N  :  voici  le  pas- 
mplet  d'après  N  :  son  ju- 
t.   Mais  anchois  que  il 


fâche  son  jugement  et  il  voie 
(sic)  que  hien  soit  et  loiautez,  se 
il  li  plait,  il  doit. 

1.  K  ou. 

2.  Leçon  de  N.  —  G  J  K  et 
doiL  —  Les  autres  mss.  mais  il 
doit. 

3.  F  doit  ançois  dire. 

4.  pais  la  pais  manque 

dans  E. 

5.  D  FG  ï  Keten  doit  faire. 
—  et  doit .....  pais  manque  dans 
0.  —  P  Q  R  S  ei  en  doit  faire 
son  pooir,  car  ce. 

6.  loial  manque  dans  L  F. 

7.  de  la  pais  manque  dans  C, 

8.  /)  à  tôt  loial  juge  et  à  toutes 
justices.  —  F  k  toute  jostice 
leaul  et.  —  I  k  leau  juge  de  dé- 
pecer. —  ^  à  toute  laie  joutise. 

9.  loial  manque  dans  L. 

10.  et  à  touz  juges  manque 
dans  T  V, 

11.  JT  départir. 

12.  et  les  noises  manque  dans 
OPQRS. 
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loiautnent^  selonc^^  droit  eserit  en^^  la  DigesUy  Si^^ 
certum  petetur,  lege^^  Quidam  existimaverunt^'' .  Et^* 
se  il  De ^^  se  pueent  acorder^  de  pais,  la'^  joutise  si 
doit  apeler  les  parties  et^^  doner  et^^  rendre,  les  pa^ 
ties  presentes^^,  son^^  jugemant,  si^^  corne  il  a  esté 
faiz;  car  li  juges  ne^'^  doit  pas  faire  le^^  jugement, 
selonc^^  Tusage  de  la  cort  laie.  Ët^^  doit  dire  en  tel 
manière  :  c  corne  ^^  vos  vos  fussiez  mis^^  en  droit  et 
coulé  ^^  en  jugement  sor^*  tiex**^  demandes  et  sor 


13.  selonc existimaverunt 

manque  dans  F.  —  iT  ut  ff. 

14.  ^  en  Gode  et  en  Digeste, 
el  titre  Sicut  tune  precatur  en 
la  loy  qui  commence  Quodam. 

15.  C  D  &i  iterum  petatur.  — 
/  Si  certum  peccatum.  —  B  Si 
rem  petatur.  —  OPQ  R  S  enlsi 
loi  Si  iterum  (P  Q  Si  item)  peta- 
tur (/?  S  peccatur),  quidam  esti- 
mavit. 

16.  Leçon  de  N,  —  jB  en  la  loy 
qui  commence  Quodam.  —  Les 
autres  mss.  en  la  loi  au  lieu  de 
lege. 

17.  L  N  estimaverunt.  —  K 
estimaverint.  —  Les  autres  mss, 
ont  :  estimavit  ou  estimaverit. 
—  Aucun  n*a  la  bonne  leçon 
existimaverunt.— é//".  Dig.,  Xn, 
1,21. 

18.  Et  se joutise  manque 

dans  I, 

19.  2)  J?  ne  se  puet.  —  iS  ne 
puet.  —  Q  RsQ  puet  (sans  négo" 
tion),  —  7  ne  puevent. 

20.  faire  pes. 

21.  7*  li  juiges  doit  rendre 
son  juigement  aus  parties  pré- 


sentes et  dire  :   c  coma  vos. 

22.  et  doner parties  nuin- 

que  dans  Q  R  S,  —  K  et  doner 
causes  as  parties. 

23.  Leçon  deD  I  LNP.^-A 
et  à  entendre  as  parties.  —  La 
autres  mss.  et  rendre  les  parties. 

24.  F  présentement,  son. 

25.  Fsanz.  — (?5en.  — flà. 

26.  si  come laie  manqM 

dans   V,  —  si  come  ûdi 

manque  dans  L, 

27.  N  ne  fait  ^^  au  lieu  de 
ne  doit  pas  faire. 

28.  E  son.  —  i^Ies  jugemens. 

29.  Leçon  de  L.  ^  N  selonc 
court  laie.  —  FGIKOPQR 
iSselonc  la  cort  laie.  ^BCùE 
selonc  la  cort,  et. 

30.  A  E  Ainz. 

31.  Leçon  deERS.-^Vcov^^ 
Yos  soiez  mis.  —  ilT  comme  nous 

feussions. — Les  autres  mss.  on^' 
come  YOS  fussiez. 

32.  A  mis  en  jugement  et 
comme  sur  tel  demande. 

33.  jPcelé. 

34.  L  sus  tel  deffense  eH' 

35.  0  P  R  S  tJOntBè. 
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leflEuises,  en^''  requérant  droit  —  et  les^^  doit 
i;  —  oes^^  preudes  homes,  qui  ci  sont,  vos^ 
adt^^  loiaument ,  et  par  droit  et  par  jugement, 


z  manque  dans  À.  — 

Tense. 

m  droit  requérant.  -* 

e.  — .  T  leur. 

des.  —  /  quar.  —  Ce 

^t  très  corrompu  dans 

*#  rat  établi  m  m'atta-^ 

préférence  au  groupe 

f.  Le  sens  que  donne  ce 
important  de  mss.  ne 

s  tout  d'abord  très  satiS" 
U  y  a  eu  là  un  em^r^ 
les  réviseurs  et  les  co^ 
\  désir  de  trouver  mieux 
robablement  la  version 
FLOPQRSTV.Je 

IJ  K  G  N  donnent  la 

primitive ,    mais   qu'il 

jeut-^tre  quelqite  chose 

après  ce  passage;  il 

semble-'t^l,  une  petite 
istinée  à  expliqtter  au 
\  portée  de  la  décision 
«"i  relatée  par  le  juge, 
lent  l'exemplaire  de  l'u* 
enois  utilisé  par  le  oom- 
Us  Établissements  était 

défectueux  ou  péchait 
I  certain  excès  de  con^ 
nu  avons  sous  les  yeux 
Hons  des  jugeurs  :  une 
lur  les  diverses  excep" 
Urires  présentées  par  les 

{p.  380,  IL  1,  2)  (c'est 

passage  dont  je  m'oo' 


cupe);  une  autre,  statuant  au 
fond  et  rendue  soit  dans  une 
autre  séance  que  la  première, 
soit  dès  le  début,  si  l'exception 
dHneompétence  n*a  pas  été  propo- 
sée. Cette  seconde  décision,  la 
formule  en  est  donnée  plus  bas  : 
nous  l'assolons,  etc.  {p.  380, 
//.  5,  6). 

En  adoptant  le  groupe  B  C  D 
FLOP  Q  RS  T,  on  arriverait 
à  la  rédaction  suivante  (au  lieu 
de  :  ces  preudes,  etc.)  :  Por  ce  que 
vos  (F  vos  reisons  que  vos)  avez 
proposé  et  que  vos  avez  (que  vos 
avez  manque  dans  L)  respondu 
à  la  demande  (0  de  demande. 
— P  (?  /î  5  et  de  la  demande. — 
à  la  demande  manqtte  dans  T) 
ne  retardent  pas  response  (leçon 
corrigée  de  L  qui  a  :  responses. 
-—  D  T  ne  retardei  pas.  -"  B  C 
D  OP  Q R  S  ne  tardez  pas.  ~ 
response  manque  partout  sauf 
dans  L)  ces  preudes  homes  qui 
ci  sunt,  si  vos  esgardent  (FL  ont 
esgardé)  loiaument  et  par  droit 
et  par  (et  par  manque  dans  P  Q 
R  S)  jugement  (L  jugement  que 
vos  devez  respondre). 

40.  N  nous.  —  vos  manque 
dans  A. 

41.  A  esgarde  en  loial  juge- 
ment por  ce  que  vos  avés  pro- 
posées et  que  vos  avez  respon- 
dues  à  la  demande,  ne  regardes 


\ 
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que  vos  raisons  que  vos^^  avés  proposées  ne  retardent 
mie  response*^  et  que  vous  devez  respondre  à  la** 
demande.  >  Et^^  se  c'est  d'eritage,  ou  de  mueble,  ou*^ 
d'injure  ou  d'autre  chose,  iH'^  doit  dire  en  tele  manière: 
c  nos^^  l'asolons  >  ou^^  <  nos  le  condampnoDS  de 
la  demande  que  cil^^  faisoit^  encontre  celui  ^,  parloial 
jugement  que  nos  avons  fait'  et^  par  droit,  > 

li^  quiex  doit  estre  à  touz^  renduz 
eV  ne  doit  pas  estre  venduz. 

Et  se  aucune  des  parties  se  sant^  agrevée  par  juge- 
ment que  l'en  lor^  ait  fait  à*^  tort  et  grief  qui**  soit 


pas  des  preudes  oumes  qui  ci 
sunt,  si  vous  esgardés  loiaument 
et  par  droit  et  par  jugement,  se 
ce  est  de  héritage. 

42.  N  nous  avons  proposées. 

43.  response  manque  dans  tous 
les  mss,f  sauf  L  N, 

44.  /  sa. 

45.  Leçon  de  D  F  L -^  N  Et 
se  ce  est  d'iretages  ou  de  mue- 
blés.  —ABEOPQRSTV 
8e  ce  est.  —  /  Ou  soit  d'eritage. 

—  /  Ou  se  ce  est.  —  JT  Ce  est 

—  Et  se  c'est  manque  dans  G, 

—  Et  se  c'est mueble  man* 

que  dans  C. 

46.  ou   d'injure   chose 

manque  dans  C  0  T.  —  i\r  ou  de 
"vivre  ou. 

47.  /  et  doit. 

48.  N  nous  asolons. 

49.  Leçon  de  G  J  L  N,  —  il  ou 
nos  commandons.  —  F  ou  nous 
la  condempnons.  —  Les  autres 
mss,  ou  condampnons. 


50.  LeçondeFIJ  LN.-'Ut 
autres  mss.  il. 
i.  T  fesoit  à  tel  autre  par. 

2.  Leçon  d0  i}  JT.  —  ilT  tel  et 
par.  —  Les  autres  mss.  lui. 

3.  /eu. 

4.  et  manque  dans  IJOPQRS. 

5.  i\riequel  doit  estre  vendas. 
Et.  —  (7  jr  0  P  li  quiex  doit  estre 
randuz  à  tous  {P  ceus)  et.  —  F 
li  quiex  doit  estre  à  cort  rende 
ne  ne. 

6.  R  S  euz.  —  L  vous. 

7.  et  ne venduz  matujue 

dans  B  V  S. 

8.  Leçon  corrigée  de  M  ff/i 
porte  :  s'entent  agrevées.  —  î* 
se  tient  agrevée  dou  jui^^n^ 
et  die  que.  —  Les  autres  ««• 
ont  :  se  sant  dou  jugement  gr^ 

vée  {F  agrevé)  et  que. 

9.  B0JTQ\i.^\0Tinançu6 

dans  P. 

10.  Leçon  de  i^.— iiiiWW 
dans  les  autres  mss. 
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aperz,  il  en  doit  tantost^^  apeler  sanz^^  demeare  au 
chief**  seignor,  ou  en  la  cort  le*'^  roi  où  Ten  fait  les 
loiaus  jugemenz ,  ou^^  en  la  cort  de  celui  de  qui  il^'^ 
tendra^^y  de  degré  en  degrés  si^^  corne  nos  avons 
dit^^  desus,  ou  titre  Cornent  ^^  F  en  doit  demander 
amandement  de  jugement  ^^.  Et^^  doit  apeler  ^^  sawa 
délai  y  car  les  choses  jugiées  en  cort  de  baronie^^^ 
des^^  queles  r^'^en  n'apele  tantost^  sunt  tenues^^  es- 
tables  selonc^  r usage  de  la  cort  laie^  et^^  selonc 
droit  escrit  ou  Code^^^  Des  avocaz  et  des  divers^^ 
juges ^  en^^  la  première  loi  oi^^^  il  est  escrit  expres- 
sément^^ de  ceste  matière.   Et  doit  dire  en^^  tel 


ii.  i^  qu'il  soit. 
i2.  (j  tantost  demonrée  apeler 
an. 

1 3 .  sanz  demeu  re  manque  dans 
0  D.  —  sanz  demorer.  —  L  sans 
demourance. 

14.  N  chief  sen  seignor. 

i5.   le  roi  cort  manque 

ians  A  Q  RS.  — F  G  le  roi  \k 
Dû. 

16.  ou  manque  dans  F.  -^  B 
Da  en  celui  de  qui. 

17.  N  on. 

18.  ^  tendroit. —?  tendra  de 
gré  en  gré. 

19.  si  corne   jugement 

manque  dans  T  F. 

20.  i^  dessus  dit  au  lieu  de  dit 
desos. 

21.  /QueTom. 

22.  £t.,  liv,  I,  ch,  LZXX7,  ct- 
dêssus  p,  137. 

23.  E  Ainz. 

24.  /  tantost  apeler  sans. 


25.  Leçon  de  B  F  P. --  Les 
autres  mss.  ont  :  baron. 

26.  F  des  querelles. 
21.ADBFGN0PV  l'en 

apele.  —  B  Ten  nés  rapele. 

28.  tenues  manque  dans  T  L 
—  V  tenues  pour  estables. 

29.  //GlTLiiTselonccortlaie. 

30.  et  manque  dans  A  B  G  B 
IKQRT.—ei  selonc ma- 
tière manque  dans  F.  —  IT  ut  G., 
De  advo.  diver.  jur.,  1. 1,  ubi  de 
hoc.  —  Lacune  dans  V  depuis  les 
mots  et  selonc  jusqu'au  ch.  xvi 
ci-après  inclusivement, 

31.  E  Ck)de,  el  titre,  Des  ad- 
vocaz  et  de  divers. 

32.  divers  manque  dans  T.  — 
N  de  divers  jugeges  (sic). 

33.  en  la  loi loi  manque 

dans  P  QHS, 

34.  où  matière  manque 

dans  G, 

35.  JS  /  L  T,  —  D  especiau- 
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manière  :  €  de  eest^'^  jugement^  je  deman^^  a**  avoir 
amandement^^y  >  si^^  corne  nos  avons  dit  desus^  ou*^ 
titre  De  demander  amandem^ent^^  de  jugement^^^  se 
il  le  puet  avoir,  et  s'il  ne  puet  estre  (n%  en^^  aman-^ 
dément  de^''  jugetnent,  il  doit  faire  retenue^  dou*^ 
fauser;  et  doit  dire  présentement  :  c  cist^  jogemen^ 
n'est  ne  bons  ne  loiaus,  einçois  est^  faus  et  mauvaise 
si^  en  apel  au  souverain,  et  bien  vueil  savoir'  qt^ 
a^  fait  tel  jugement;  —  et^  doit  nomer  la  cort  c^ 
il  apele^,  c^'est  à  savoir  le*  par  dessus;  — et  |« 
proverai  par^  devant  le  souverain  por^^  tel  corne  je 


ment.  —  Ce  mot  n^est  pas  repré" 
sente  dans  les  autres  mss.  —  Cf. 
Code,  II,  vu,  1. 

36.  en  manière  manque 

dans  T. 

37.  N SQce. 

38.  T  demant  amendement, 
se  il  lou  puet. 

39.  à  avoir  manque  dans  Q  R 
5.  —  à  manque  dans  N, 

40.  Tous  les  mss,,  sauf  Net  T 
(voyez  noie  38),  ajoutent  :  de  ju- 
gement après  amendement. 

41.  si  corne  jugement 

manque  dans  C  L. 

42.  ou  titre  jugement 

manque  dans  L 

43.  7  en  amendement. 

44.  Cf,  Et,,  liv,  1,  ch,  Lzxxv 
{ei'dessus,  p,  137). 

Ab,  I  G  K  s'il  le  doit  avoir. 

—   se    il    le    demander 

amendement  de  jugement  man^ 
que  dans  0  P  Q  R  S,  —  se 
il  oïz  en  amendement  de 


jugement  manque  dans  E  T. 

46.  B  en  demandant  amande- 
ment.  —  £  en  Tamendement. 

47.  de  jugement  manque  dsni 
/. 

48.  G  recreance.  —  if  retenue 
de  fausser  le  et. 

49.  E  F  de. 

50.  BG  lûex,  —il  ce.-* 
cis. 

1.  T  est  faus.  —  i?  est  man- 
vais  et  faux;  si. 

2.  si  souverain  man^ 

dans  F,'-^Nsi  en  apelant  son- 
verain. 

3.  savoir  manque  dans  C. 

4.  7*  m'a. 

5.  F  i  doit. 

6.  G  est. 

7.  ITetestà.— c'estàeavdr 

....'.  dessus  manque  dam  h 

8.  le  manque  dans  G, 

9.  par  devant  le  tonm^ 
manque  dans  L 

10.  À  et  por  teL 
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»**  ;  «  si  corne  Ven  m'esgardera^  i  selonc^^  les 
semenz  le  roi.  Et  se  il  défaut  de^^  prueve^ 
funi%j  selonc^^  la  costume ^^  dou  pais  et^^  de 
^  si'^'^  corne  il  est  dit  desus  ou^^  commance^ 
s  establissemenz  le  roi.  Et  se  li  sires  est 
de.  fau%  jugement  y  il  en  perdra  r  obéissance 
à  luij  selonc  r usage  de  la  cort  laie. 
le  li  jagemenz  a  esté  donnez  ^^  en  cort  de  ^^  prevost 
!  bailli ^^  ou  de  roi,  il^^  doit  demander  aman- 
de jugement  en  souploiant  ;  car  supplicadons 
3Stre  faite  en  cort  de  roi^'^  non  mie  appel; 
aus  contient  félonie  et  iniquité ,  selonc^  droit 


manque  dans  C  D  F I 
orne  on  resgardera.  — 
it  l'en  esgardera. 

onc le  roi  manque 

-  T  par  les.  —  /  selonc 
iement.  —  Cf,,  ee  sem- 
iv,  I,  ch.  VII  {ci-dessus, 

lou  prover.  —  E  des 

)ar.  —  N  par  les  cous- 
la. 

es  coustumes. 
le  la  terre  manque  dans 

orne .....  comancement 
Uins  T. 

commancement  man^ 
I.  —  Leçon  de  J  K  N, 
iommencement  des  es- 
ens  nostre  sire  le  roy. 
très  mss,  ou  comman- 
St  se.  —  Cf.,ce  semble, 
ch,  vn  (d'-dessus,  p .  1 6) . 


19.  Leçon  de  I F  G  K  L  N.  — 
J  tant  com  à  lui,  selonc.  —  T 
quant  à  lui  par  Fusaige.  -~  Les 
autres  mss.  quant  à  soi,  se- 
lonc. 

20.  Et  se  11 iniquité  man- 

que  dans  J, 

21.  B  tenuz.  —  F  doné  ou 
jugement  de  cort. 

22.  À  de  baillifou  de  prevost, 
ou.  —  Jl  du  prevost  ou  du 
baillif.  —  iV^  de  prevost  il  puet 
sousplier  au  roi ,  car  supplica- 
tion. 

23.  F  ou  en  cort  de  baillif. 

24.  T  baillif  à  roi.  —  /  baiUi 
de  roy. 

25.  il  doit en  souploiant 

manque  dans  I  G  K. 

26.  1  portait  d^ abord  :  a  esté; 
on  a  corrigé  :  doit  estre. 

27.  B  roy  sanz  sanz  (sic)  apel. 

28.  selonc matière  man^ 

que  dans  T.  —  iST  ut  G. 
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escrit^^  ou  Code,  D'^^ offrir  au  prince  les  prières, 
en^^  la  loi  Si  quis  adversus,  et^^  lege  Instrumenr 
torum  et^^  ou^^  Code,  De^^  sententiis  prœfectonm 
prœtorio,  lege^^  unica,  et^'^  en  la  Digeste,  De^^  tiiww- 
ribus,  lege^^  Prsefecti,  oii^^  il  est  escrit  de  eeste 
matiere^^  :  que  Ten  doit  souploier  au  roi  que  il  loo 
jugement  voie  ou  face  veoir  ;  et  se  il  est  contre  droit 
qu*  **  il  le  depiece  ;  et*^  s'il  n'est  contre  droit  que  il  le 


29.  escrit  manque  dans  N. 

30.  D'offrir prières  man- 
que dans  ABCN.  ~-DOPQ 
R  SDe  haut  prince  les  prières. 
—  /  De  Toffice  de  prince  les 
prières.  —  F IT  De  precibus  im- 
peratori  offerendis.  —  B  e\  titre 
D'offrir  prières  au  prince. 

di.  B  P  Q  R  S  enl^  loi  qui 
commence  Si  quis.  —  72  est 
probable  que  le  texte  primitif 
portait  ici  :  lege  au  lieu  de  en  la 
loi  ;  toutefois  je  n'ose  introduire 
cette  petite  correction  indifférente 
au  sens, 

32.  Leçon  de  N,  —  /  et  en  la 
loy  De  instrumentis.  —  ^  et  en 
la  loy  (suppléez  qui)  commence 
Instrumentorum.  —  et  lege 
Instrumentorum  manque  dans 
K  mais  non  dans  U,  —  Les  autres 
mss.  et  en  la  loi  Instrumento- 
rum. —  Cf.  Cod„  I,  XIX,  5,  8. 

'    33.  et  ou  Gode matière 

manque  dans  F, 

34.  on  Ck)de  manque  dans  J,  — 
N  Godice  au  lieu  de  Gode. 

35.  De  sententiis Digeste 

manque  dans  B. 


36.  Leçon  deJN.  —  BSeah 
loi  qui  commence  Unica.  —  A 
lege  laica.  —  I  in  lege  unica.— 
/  et  en.  —  Les  autres  mss,  en  la 
loi  unica.  —  Cf  Cad.,  VII,  xui, 
l.  unica. 

37.  il  et  ff,  De  m.  —  en  la 
Digeste  manque  dans  J. 

38.  /  De  minoribus  prefecti 
en  la  loy  o  il.  —  (?  iî  5  De  com- 
minoribus.  —  £  el  titre  De  mi- 
noribus. 

39.  Leçon  de  N.  —  5  /î  en  la 
loi  Prefecta.  —  i?  en  la  loy  «pi 
commence  Perfecti.  —  Pour  I 
voyez  d'issus  note  38. — Lu  au- 
tres mss.  en  la  loi  Prefecti.  — 
Cf  Dig.,  IV,  IV,  17. 

40.  où  matière  manque 

dans  C.  —  K  ubi  de  hoc 

41.  J  matière,  selonc  droit 
escrit  ou  Gode  Que. 

42.  Leçon  de  J  G  K.  ^  (p''^ 
contre  droit  manque  dans  B. 

—  Ce  qui  suit  qn*il  jusqu'à  àtoii 
que  il  ind.  manque  dans  l  " 
Les  autres  mu,  que  l'en  le. 

43.  i^  et  se  il  est  seloncdroit. 

—  £  se  il  est  droit. 
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&ce  tenir  et  entériner  par^^  la  coustiune  dou  pals.  Et 
ce  ne  puet^^  il  veer^^  as*''^  parties  selonc  les  establis- 
semenz  le  roi^  si^^  corne  nos  avons  dit  desus.  Et  se 
ce  est  hors  de  Vobetssance^^  le  roi  y  et^^  il  veigne  en 
la^  cort  le  roi  par^  resort  ou^  par  apel^  por^  defaute 
de  droit  y  ou^  por  faus  jugement^  ou^  por  recreance 
veée'^j  ou  por^  tort^  ou  por^  9^fj  ou^^  por  veer  le 
droit  de^^  sa  cort^  il  covient  que  il  die  que^^  li  juge- 
manz  est^^  faus  :  ou  autrement ^  il  ne  seroit  pas  cXZy 
selanc^^  Vusage  de  la  cort  laie^  «'^^i7  n^apeUnt  son 


44.  C  selonc.  —  /  selonc  ceu 
qa*il  est  acostnmé.  —  B  selonc 

rasage  don.  —  par  la pais 

fnanque  dans  L. 

45.  A  pneent. 

46.  K  nier. 

47.  B  as  parties  par  droit,  si. 
— >  Dans  I  le  mot  droit  a  été  «r- 
oandué  après  selonc. 

48.  si  corne  cort  le  roi 

nanque  dans  /  /  JT.  —  si  corne 
....  dessus  manque  dans  L  — 
^  Q  RSà,  corne  il  est  dit  dessus. 
'^  N  BÏ  corne  il  est  dit  dessus 
»a  commenchement.  £t  se  il 
t8t.  —  Cf,,  ce  semble,  Et.,  liv, 
!,  eh»  vu  {ei'<Ussus  p.  16). 

49.  C  obéissance  nostre  sire 
e  roi. 

50.  D  et  il  ne  yeigne.  —  i  et 
1  n'en  yeinge.  —  F  et  vigne. 

i.  7  sa. 

2.  /  por.  —  P  par  recort. 

3.  ou  par  apel  est  répété  deux 
'iris  dans  D.  —  J  iT  ou  par  apel. 
—  QHS  par  (sans  ou)  apel.  — 
C  ou  par  rapel. 

1 


4.  Leçon  da  /  i\r.  —  7  par  dé- 
faut. —  Les  autres  mss,  ou  par 
defaute. 

5.  Leçon  de  N,  —  ou  por  faus 
jugement  manque  dans  0. — ïm 
autres  mss,  ou  par. 

6.  Leçon  de  N.  —  on yeée 

manque  dans  G.  —  Les  autres 
mss.  ou  par. 

7.  /  veée  per  tort  et  gref.  — 

—  veeé  manque  dans  S. 

8.  J'emprunte  ce  mot  por  à  N. 

—  Les  autres  mss,  ont  :  par. 

9.  Même  observation. 

10.  Leçon  de  N  P.  -^  J  et  por 
veer  le  jugement  de  sa  court. 

—  Les  autres  mss.  ou  par  yeer. 

11.  de  sa,  coTi  manque  dans  K. 

12.  JGsQ. 

13.  L  P  soit. 

14.  Leçon  de  JN.  —  selonc 

desus  dites  manque  dans  C.  — 
selonc laie  manque  dans  T, 

—  1  selonc  Testablissement  et 
l'usage.  —  Les  autres  mss.  des 
Et.  selonc  les  establissemenz  et 
selonc  l'usage  de.  —  (Cf.  Ét.^ 

25 
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seignor  des  choses  desus  dites;  et^^  H  sires  en  aoroii^'* 
le  recort^^  de  sa  corty  droit  faisant;  et  cornent  que^^ 
ce  soit  prové  par^^  tesmoinz^  si  corne  il  est^^  dit  dem 
es^^  establissemenz  le^^  roi.  Et^^  cil  qui  sera^^  tro- 
ve%  en^^  son  tort  r^'^amandera  par^^  la  ctmtume^  dou 
pais  et  de  la  terre. 

XVII^^.  De^^  mauvaise  renommée  et  de  F  office  dejinh 

tise  et  de  punir  maufaitor. 


liv.  I,  c/i.  Lxxxni,  lxxxvi,  ct- 
dessus  pp.  134, 135, 140, 141.)  — 
Il  faut  noter  que  le  compilateur 
n'a  pas  Vhabùude  de  désigner 
lui-même  sous  le  nom  d'établis^ 
sements  la  partie  de  son  œuvre 
empruntée  à  la  coutume  de  Tou- 
raine-Anjou.  Cette  considération 
m'a  fait  adopter  ici  la  leçon  de 
J  N  de  préférence  à  celle  des  au- 
tres mss.  qui  renvoient  aux  éta- 
blissements. 

15.  ABCDBOPQRSTs'û 
apeloit. 

16.  et  manque  dans  B  B  J  N 
0  RS.'-T  mes. 

17.  Tavra. 
iS.  B  NretjOT. 

19.  B  C  qu'il  soit. — K  que  ce 
fust  prové. 

20.  Leçon  de  N.  —  /et  par 
bons  tesmoinz. — Les  autres  mss. 
par  bons  tesmoinz.  — A  V appui 
de  la  leçon  de  N  que  j'adopte,  cf. 
ci-dessus  p.  11,  note  10  et  p.  12, 
note  42;  ces  notes  prouvent  que 
dans  le  ch.  auquel  le  compilateur 
renvoie  ici,  les  mss.  des  sources 
et  N  qui  les  suit  de  plus  près 
n'avaient  pas  le  qualiftcatifhom. 


—  Enfin  dans  le  livre  II,  p.  362, 
l.  6,  j'ai  déjà,  dans  un  passage 
analogue,  r^eté  bons  ennot$suT 
la  foi  de  N. 

21.  est  manque  dans  K. 

22.  es leroi  manque  ions 

BCEGIOPQRS. 

23.  le  roi  manque  dam  L  t 

—  Cf.  Et.  liv.  I,  ch.  m  [ci-àessus 

pp.  8,  9). 

24.  JîEtqui.  — ilTEtcilsera. 

—  Cette  phrase  Et  cil  qui 

terre  est  copiée  sur  le  cK.^à» 
liv.  I  des  Et.,  dernière  phra» 
(d'-dessus,  p.  16). 

25.  A  seroit. 

26.  N  ensa.  court  Tameodera. 

27.  D  la  demandera.  —  ^ 
amenderoit. 

28.  E  selon.  —  0  par  la  cort 

de  sa  terre. 

29.  Uçon  de  B  D  G  E  S.-- 
Pour  0  cf  note  28.  —  Us  autru 

mss.  coutume  de  la  terre. 

30.  il67.  — (;i70.-/'H7. 

—  L  186.  —  r  79  (corrige:  i1% 

—  (?17.  — B5181.  "Laf^ 
brique  et  le  texte  de  ce  cAa/»^ 
manquent  dans  L 

31.  Leçon  de  G  J  K.^^De 
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aucans  est  mauvaisement^^  renomez  par'^  cri 
wr  reDomée,  la  joutise  le  doit  prandre,  et  si^^ 
Dqueire  de^  son  fait  et  de  sa  vie,  et^^  là  où  il^* 
ire.  Et  se  il*^  treuve  par*^  anqueste  qu'il  soit 
Ues  d'aucun  fait**  où*^  il  ait  poine*'  de  sanc,  il^ 
doit  pas  oondampner*^  à  mort*^,  quant  nus  ne 
B,  ne*^  quant  il  n'*®a  esté  pris*^  en^  nul  presant 
le  en  nule  quenoissance*  ;  ne^  quant  il  ne  s'est 
Q  enqueste.  Mais  s'^il  ne  se  viaut  mètre  en  en- 


I  qui  a  manvese  renom- 
t  de  Tofice  de  joutise  et 
dr  maufeteur.  —  N  I>e 
née  mauvaise  et  de  (la 
rmme  dans  mon  texte).  — 
ORS  Gomment  l'en  doit 
VF  home  soupeçoneus  {R 
[ui  est  soupeçoneus  et  en 
oome  soupeçonneus).  — 
rubrique  dans  À  F  qui 
i  après  soupeçoneus  :  — 
B  l'ofice  de  justice  et  de 
.6  maufeteur,  —  F  qui  est 
iVese  renommée,  com- 
a  jostice  s'en  doit  aïdier. 
reede  ce  chapitre  :  Usage 
\4ds,  §  15. 
r  mau  renommez. 
F^  ou  par  cri.  —  5  par 
par. 

)u  par  renommée  manque 
• 

si  doit  manque  dans  E  T. 
l  de  son  droit,  de  son  fait, 
et  manque  dans  ABC 

F  il  a  demoré. 
S  il  le  trueve. 
S  K  par  l'anqueste. 


41.  E  meffaet. 

42.  où sanz  manque  dans 

F. 

43.  (r  /  Il  point.  —  A  point 
de  mort,  l'en  ne  le  doit. 

44.  £  la  justise  ne  le  doit. 

45.  P  dampner. 

46.  N  tort. 

47.  D  et  quant.  ^  F  ne  quant 
nus  ne  Ta  pris  en  présent  fet, 
ne  en. 

48.  r  n'est  pris. 

49.  F  N  pris  à  nul  présent 
fait  ne  à  nulle.  —  J  repris  à  nul 
présent  fait,  tie.  —  E  pris  à 
présent  méfiait.  —  T  pris  à  nul. 

50.  Leçon  de  R  S,  —  A  en 
présent  fait.  —  Pour  F  J  E  T 
voyez  note  A9.^—Les  autres  mss. 
en  nul  presant  {sans  le  mol  fait). 

i,  E  P  reconnaissance. 

2.  ne  quant mis  en  en- 

queste  manque  dans  A  B  C  D  E 
OPQRST, 

3.  s'il  lors  ne  se  trouva 

que  dans  A  B  CDEOPQRST. 
— Le  présent  s'il  ne  se  viaut  n'est 
fourni  que  par  E.  -^  Les  autres 
mss,  ont  :  s'il  ne  se  yoloit. 
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queste,  lors^  le  puet  bien  la  joutise  et  doit  faire  fo»- 
baDnir  hors  dou  roiaume,  selonc^  ce  qu'il^  sera  eor^ 
fables  dou  faif^^  et  si  come^  il  le  trovera  par^  Fam^ 
queste  qu'il  avra  faite  de  par  son  office;  car^^  m 
apartient  à  Fofj^^^  dou  prevost  et  à  toute  loialjm^ 
tise  de  netoier  sa  province  et  sa  juridicion  des^^  mo^ 
vais  homes  et  des^^  mauvaises  famés ^  selonc  droit  esc9*^ 
en  la  Digeste^  Des^^  receteors^  en  la  première  foi^» 


4.  J'établis  ce  passage  lors 

roiaume  en  combinant  les  leçons 
deBCFNGJK.  Voici  les  leçons 
des  mss,  :  —  B  C  V  lors  le  puet 
la  joutise  forbanir  (C  bien  faire 
forbannir.  —  V  faire  forbanir) 
hors  de  son  pooir.  —  D  lors  le 
puet  la  joustise  et  devroit  fere 
forbannir  hors  de  son  pooir.  — 
0  P  Q  R  S  lors  puet  la  joustise 
bien  faire  et  doit  forsbanir  {P 
banir)  hors  de  son  pooir.  —  A 
lors  le  puet  faire  la  justice  for- 
banir hors  de  son  païs.  —  Fia, 
jostioe  le  puet  bien  faire  et  doit 
forbannir  hors  de  son  pooir.  — 
B  lors  peut  bien  la  justice  faere 
prendre  et  le  doit  forbanir  hors 
du  païs  et  hors  de  son  pais  et 
de  son  poer.  —  T  lour  lou  puet 
l'en  et  doit  forbanir  dou  païs. 
—  L  la  joutice  le  doit  bien  faire 
bannir  de  son  pooir.  —  GJKil 
le  puet  bien  (bien  manque  dans 
J)  faire  et  doit  forsbanir  hors 
dou  roiaume.  —  i\r  il  le  puet 
faire  et  doit  horsbanir  dou 
roiaume.  —  L'accord  de  N  avec 
G  J  K  ne  permet  guère  de  douter 
que  Vewpression  dou  roiaume  ait 


été  employée  dans  la  prtmiin 
édit.  des  Et,  au  lieu  de  hors  de 
son  pooir  que  donnent  les  atUnt 
mss, 

5.  T  selon  son  fet  et  selon 
l'enqueste  que  li  prevoz  am. 

—  N  selonc  che  que  le  lait  sent 
coupable  et  com  il  trouvera  en. 
l'enqueste. 

6.  ^i^i? FI  0  r  5  il  sem- 
blera estre  (estre  manque  dans:'^ 
D  E)  corpables.  —  i  il  samblera 
que  il  soit  coupables.  —  C PQ  * 
B  il  li  semblera  corpables. 

7.  BK  et  divers  mss,  paxldMi 
au  lieu  de  dou  fait. 

8.  E  comment  il  troyen  par. 

—  L  come  il  l'an  trovera  par. 

9.  ^  /  en  l'enquesre.  —  K  pir 
enqueste. 

10.  car  joutise  manque  ' 

dans  À.  —  r  car  il  11  apartienLï 
de  nestoier  sa  province.  —  cm 

il soupeçoneus  punir  mon— 

que  dans  V. 

11.  5  ofice  au  prevost. 

12.  S  de.  —  iir  de  manYèfâ 
home  selonc. 

13.  QSde. 

14.  T  De  receptatoribos. 
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1^^  la  Digeste  j  De  officio  prœndis^  Uge  Illicitas 
lege  Prœses  provinciœ  ^t^^lege  Cangruit^  etc.  Et 
me  nos  avons  dit  desuSy  ou^^  titre  Des^^  soupe- 
iê  punir^.  Et  se,  puis**  le  forsban*',  estoit*^ 
2ZOU  païs,  il  seroit*^  pandables*^  selonc*''  Tusage 
i  COTt  laie. 
lis*^  se  il  se  metoit  en*^  enqueste,  et  F^^enqueste 


dCOàn.'^Peut'âtre  faudrait" 
'oduir$  dans  le  texte  le  titre 
ju'o/fre  T  :  je  garde  le  fran- 
aree  que  N  offre  ici,  comme 
très  mss.y  la  fin  de  la  cita- 
%  français  :  en  la  première 
non  lege  prima. 
Dig„  XLVn,  XVI,  1. — 
lês  mss,,  sauf  N,  ajoutent 
naur  erreur  :  Illicitas  (/ 
:  Illicitas)  et  en  la  loi 
ait.  Ces  lois  n'appartiens 
point  au  titre  De  reeep' 
bus,  mais  à  un  autre  titre 
fêste,  le  titre  De  officio  prs- 
7iU  àla  ligne  suivante,  — 
k  :  en  la  loy  du  titre  qui 
lence  Illicitas  et  en  la  loy 
re  qui  commence  Gongruit. 
9  iS  en  la  première  loi  qui 
lence  Illicitas,  etc.  —  L 
te  qui  suit  loi  jiLSfu^aux 
A  corne  exclusivement. 
en  la  Digeste  manque  dans 
K  et  {lise*  :  ut)  ff,  De  of., 
te,  el  titre  De.  —  N  enau 
$  et  en. 

et  lege  Pneses  provinciœ 
iê  dans  toiu  les  mss.,  sauf 
porte  testuellement  :  et  lege 
i  provincie. 


18.  Leçon  de  N.  —  et  lege 
Gongruit  manque  ici  dans  les 
autres  mss,  —-  Dans  ces  mss.,  un 
renvoi  mal  compris  aura  fait 
placer  ces  mots  plus  haut  {voycM 
note  ib),  comme  si  la  loi  Con^ 
gruit  appartenait  au  titre  De 
receptatoribus,  tandis  qu'elle  ap- 
partient  au  titre  De  officio  prmsi" 
dis.  —  Cf  Dig.,  I,  xvni,  6, 7, 13. 

19.  ou  titre punir  man^ 

que  dans  C  7*.  —  ou  titre  

dit  desus  manque  dans  S. 

20.  L  De  punir  soupeçoneus. 
—  NDe  souspechonnemens  pu- 
nir. 

21.  Cf.  ci-dessus  p.  54,  liv,  I, 
ch.  zxzvm. 

22.  P  après. 

23.  E  forsbanir. 

24.  T  est  trovez.  —  'V  s'il 
estoit. 

25.  Test. 

26.  (/i^panduz. 

27.  T  par  Tusage.  —  selonc 
laie  manque  dans  V. 

28.  Leçon  de  F  J  6  L. -^  Les 
autres  mss.  Et  s'il. 

29.  N  en  Tenqueste. 

30.  itrreaqueste  le  preîst  qu'il 
en  fust. 
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trovast^^   qu'il    en  fast  corpables'*,    la^   joutii 
le  devroit  condampner  à  mort,  se  ce  estoit  des  ^^4 
cas  que  nos  avons  (Ut  desus;  car^^  toute^^  joutise  da^ 
tous  jar%  ^^  enquerre  et  aprandre  cornent  ele  devrm^  si 
et  porta  pugnir  les  mauffetors^^ y  car^^  mauffetors  ^^ 
doit  mie  remanoir  ^"^  qu'^^il  ne  soit^^  puntAy  par    ^ 
que  li  autre  nH  praignent  eesample  de^  lot  mal^ 
faire,  selonc^^  droit  escrit*^^  en  la  Digeste^  Ad^^  legem 
Aquiliam,   lege^^   Ita  vulneratus,    circa^   médium; 
car   li  mauvais  laissent  à^  mal  faire  par  peor  de 
la  poine;  et  li  bon  por  avoir^  Vamor  de  Dieu^,  ie- 


3i.  F  trovast  l'en  qu'il. 

32.  B  corpables  d'aucun  fait, 
la. 

33.  la  joutise  manqite  dans  A, 

34.  T  des  granz  cas  dessus 
diz.  —  (7  A  de  ces  quas  que. 

35.  Uçon  deFJKLNT.  -^ 
L$s  autres  mss.  et  toute. 

36.  toute  manque  dans  J  F. 

37.  toujon  manque  dans  T, 

—  P  B  S  tous  iceuz  enquerre. 

38.  (7  F I  (?  A  porra  et  devra. 

—  devra  et  manque  dans  V.  — * 
N  porra  punir. 

39.  i\r  malfaisans. 

40.  Leçon  de  F  N.-- A  BCO 
P  et  ne  dolent.  —  D  S  Q  ne  ne 
doit.  —  J  G  K  car  meffaiz  ne 
doit.  —  A  et  devra  pugnir  les. 

—  T  sanz  nul  espamier  que  li 
autre. 

41.  B  N  et  divers  mss.  re- 
maindre. 

42.  7  et  que. 

43.  Ce  singulier  9ùii  est  fourni 
par  G  J  K  L  N  P  Q  S.  ---  Lês 


autres  mss.  ont  le  pluriel  :  soieot. 

44.  N  de  niai  faire. 

45.  L  maufet. 

46.  GQ  S  et  selonc.  —  7par 
droit.  —  Il  ut  fit.  D.  —  selonc 
..  ..  mileu  manque  dans  Y. 

47.  escrit  manque  dans  Jf» 

48.  E  el  titre  Ad  legem  Aqni* 
liam.  —  N  lege  Aquiliam. 

49.  Leçon  de  N.  ^  E  RSen 
la  loi  qui  commence  Iti.  ^  ^ 
1.  circa  médium  Ita.  —  ^ 
autres  mss.  en  la  loi  Ita. 

50.  LeçondeN.'^Goumi&^' 
— F  environ  le  mieleu  où  il  e^t 
escrit  de  ceste  matière,  car.  - 
/  in  medio.  ^  Cf.  Dig.  IX,  Oi 
5i.  —  circa  médium  iitaiiy^ 
dans  T.  — •  drca  mediom  «s< 
reporté  plus  haut  dans  K  i^f^yt* 
note  49).  —  Les  autres  «n-  ^' 
viron  le  mileu,  etc.;  car. 

i.  Pàferemal  por. 

2.  avoir  manque  dans  E  G  i^- 

3.  Dans  T  V  le  ek.  fbdt  ^ 
mot  Dieu. 
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lane^  droit  escrit  en  la  Digeste^  De^  justifia  et  jure^ 
lege^  primai  ou  premier  respons'^; 

ILYIIP.  De^  chose  qui  a  esté  amblée  chaUmgier  et^^ 
de  marcheander  sagement^^  sans  soupeçon. 

Se**  aucune  persone  siut*^  aucune  chose  qui**  U 
gdt**^  esté  amblée,  et*^  il  l'enticrce  por  amblée,  il 
doit  metre  im  d.  desus**^  la*^  chose,  si*^  come  nos 
Bivons  dit  desus*^,  par**  la  costume  d'Orlenois,  et 


4.  K  ut  ff,  De  justitiaetjure. 

5.  Leçon  de  F  N.  -—  ^  el  titre 
De  justise  de  droit  —  Les  autres 
mss»  De  justise  et  de  droit 

6.  Leçon  améliorée  de  N  qui 
porte  :  lege  primo.  —  iT  1.  1  ubi 
de  hoc  {fin  du  e/i.).  —  Les  autres 
mu,  en  la  première  loi  au  lieu 
de  lege  prima.  —  Cf.  Dig,  I,  i, 

7.  Tous  Jes  mss,,  sauf  K  N, 
oni  :  etc.  après  respons. 

8.  A  168.  —  (J  /  18.  —  r  180. 
—  F  178.  —  L  187.  —BS  182. 

9.  BDBOPQBSDq  chose 
amblée  qui  est  requise  par  de- 
Tant  joutise  que  {B  S  et  que) 
la  joutise  en  doit  faire  (que  la 
ite,  manque  dans  C).  —  A  De 
chose  qui  a  esté  amblée  qui  est 
requise  par  devant  justise  et  de 
marcheant  sagement  sans  sou- 
peçon et  que  la  justice  en  doit 
fere.  -^  Le  titre  et  le  texte  de  ce 
chapitre  manquent  dans  C  V,  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Usage 
d'Orlenois,  §  16. 

10.  Lefion  dêJKN.^eiàe 


marcheander soupeçon  man- 
que dans  F, — I  et  de  demander 
sagement.  —  Les  autres  mss.  et 
marcheander. 

11.  sagement  manque  dans  I 
K.  —  Dans  B  on  lit,  en  marge, 
outre  le  titre,  ces  mots  :  De  choze 
qui  est  requise  devant. 

12.  /  J  Se  aucuns  siut  (/  siet). 

13.  /  suit  ou  hoi  aucune. 

14.  qui esté  manque  dans 

E. 

15.  N  a. 

16.  Leçon  de  L  N, — et  il 

amblée  manque  dans  I J  KG  7*. 
—  F  et  il  en  cerche  pour  cui 
elle  est  emblée.  —  Les  autres 
mss.  et  il  la  requière  pour  am- 
blée. 

17.  (r  par  desus. 

18.  la  chose  manque  dans  J 
N. 

19.  G  si  come  dessus 

manque  dans  T. 

20.  J  (î  par  devant.  —  Cf  ci- 
dessus,  liv,  II,  ch,  xni,  p.  361. 

21.  Leçon  de  N.  --  T  par  la 
coustume  d'Orliens  ou  don  pays. 
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doit^^  dire  en  tel  meniere  à  la  joutise  :  c  sire*',  oerte 
chose  m'a  esté  amblée  et  sui  touz*^  prez  de  jurer  sor^ 
sainz  de*^  ma  bouche  et  de*''  ma  main,  que*^  je  ne  fis 
onques  chose  par  coi  j'*^en  perdisse  la'^  saisine,  » 
et'*  cil  sor  cui  la  chose  sera'*  trovée  die  qu'il  T^ait 
achetée  de'^  preudome  et  de  loial,  si  com  il'^  croit, 
et'^  Posera  bien  jurer  sor  sainz,  adonques''^  sera  hors" 
de  la  soupeçon'^  et  dou  péril;  mais^^  il  perdra  son 
chatel,  se^*  il  ne^  puet  trover  son  garant. 
Et  s'^'il  nonce  garant**,  il  avra**^  jorHJe  Tamener, 


—  B  on  selonc  lou  pais  et  de  la 
terre.  ^  Les  autres  mss.  par  la 
coustume  dou  pais  et  de  la  terre. 

22.  doit  manque  dans  N  T. 

23.  sire  manque  dans  N. 

24.  touz  manque  dans  N, 

25.  sor  sainz  manque  dans  B. 

26.  0  />  I?  /?  5  de  ma  main  et 

de  ma  bouche  que.  —  de 

et  de  ma  main  manque  dans  T. 

—  de  ma  bouche  et  manque  dans 
B, 

27.  de  ma  main  manque  dans 
JL 

28.  N  que  la  chose  a  {le  mot  a 
a  été  ajouté  après  coup  en  tnter- 
ligne  peut-être  par  celui  qui  a 
paginé  le  ms.)  achetée  de  (/.  6). 

29.  AD  je  perdisse.  -- K  P  Q 
je  deûsse  perdre  la.  —  R  S  j'en 
deûsse  perdre  la. 

30.  L  la  seignorie  neia  saisine. 

31.  y />  et  se  cil.  —  i^etchil 
sus  qui. 

32.  Q  R  est. 

33.  ADJKEQSVtiacheiée. 

—  I  l'achata. 


34.  L  de  I  preudome. 

35.  AD  OQîe  croi,  et. 

36.  f*  L  et  le  fera  bien  à  jurer. 
—  N  et  l'ose  jurer. 

37.  A  D  G  Fei  adonques.  — 
N  il  au  lieu  de  adoncques. 

38.  /  hors  de  péril  et  de  eon- 
peysson. 

39.  et  manque  dans  N. 
40;  ret. 

41.  Leçon  de  J  L  T. --- F  %'û 
ne  treuve  garior.  —  Les  autres 
mss,  quant  il. 

42.  6  n'i  puet. 

43.  Leçon  améliorée  de  N  qui 
porte  :  s'il  nonche  garant  —  6 
s'il  avoe  à  amener  garant.  —  0 
s'il  avoit  garant.  —  A  se  il  a 
garant.  —  T  s'il  aveue  jour 
convenable  de  l'amener.  —  F 
s*il  avoe  son  garant.  •—  Les  au* 
très  fnss,  s'il  avoe  garant.  —  J'ai 
hésité  à  adopter  la  leçon  dé  N; 
je  songeais  à  corriger  nonche  en 
nomme,  à  cause  de  cet  art.  de 
Vord.  de  1178  :  ^  Si  qnU  ad 
primum  diem  siH  nomiinaium 
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j*^  la  teneur^  de  la*^  chartre*^^,  au*  jor  cove- 
.  Et*  se  li  garans  li^  tesmoigne  que^  il  li  ait  la 
vendue,  il  demorra  à  la  joutise,  s' ^  il  ne  tnieve 
irant;  et^  sera  cil  hors  de  soupeçon. 
s^il  n'amené  nul  garant,  il  jurera  ce^  que  j'ai 
»8us  et^  jurera  que,  se  il*^  le  puet**  veoir. 


tm,  etc,  9  (Ord.,  t.  l, 
i  aussi  à  cause  de  ce  pas* 
Jostice  et  plet  :  «  .... .  par 
ire  le  rai^qui  dit  que  se 
n'a  son  parant  au  premer 
il  li  sera  nomez,  etc.  » 
et  put,  p.  310).  Mais 
offre  un  sens  excellent  et 
cte  cette  leçon  :  il  est  pro- 
mis la  même  expression  s& 
$  dans  ce  passage  de  Brit* 
\l  faut  sans  doute  corriger 
en  nonche  :  «  Et  se  il 
à  garraunt  aukun,  etc,  » 
:,  édit.  Nichais,  t.  I, 
58). 
gareor. 
^  a^ra  à  amener  son  ga- 

êçùn  de  L  —  N  jor  de 
le  selonc.  —  T jour  con- 
\  de  ramener  selonc.  — 
por  amener  son  garant 
—  Les  autres  mss.  jor  à 
'  son  garant  selonc. 
)lonc charte  manque 

[B  EKOPQRS  ternie. 

/lor. 

IBKLOPQRST 

i  venir  au  jor.  —  Nk  jor. 
St  s'il  garantist  que.  — 


Et  se  li  n'avoe  nul  garant 

manque  dans  B. 

3.  li  manque  dans  N. 

4.  N  que  il  la  chose  li  ait 
vendue.  —  S  que  la  chose  li  ait 
esté  vendue. 

5.  /  s'il  n'a  son  gareor. 

6.  et  sera soupeçon  man- 

que  dans  L 

7.  Leçon  de  A  F.  ^  D  Et  s'il 
n'a  eu  oon  garant.  —  7  Et  s'il 
n'aveue  garent.  —  K  E  Et  s'il 
n'avoit  garant.  —  Q  RSEi  s'il 
n'a  trouvé  son  garant.  —  ?  Et 
cil  qui  n'a  trouvé  son  garant. — 
L  Et  s'il  ne  avoe  garant.  —  N 
Et  se  il  n'avouche  (sic  pour 
n'avonche)  garant. — Les  autres 
m^s.  Et  s'il  n'avoe  nul  garant. 

8.  B D  0 P  QBSce(iMe nous 
avons  dit  dessus.  —  F  L  ce  que 
je  dit  dessus.  —  A  des  que  nos 

avons  dessus.  —  ce  que   

jurra  manque  dans  T. 

9.  et  jurera  que à  la  jou- 

tise  manque  dans  B. 

10.  L  il  le  puet  apercevoir  ne 
voir  que.^  —  i?  il  puet  voier  ne 
apercevoir  qui  li  vendi  que  il 
l'amerroit  à  la  justise,  se  il  y 
vouloit  venir,  et  se  il  n'i  vou- 
loit  venir,  il  leveroit  le  cri  le 
roy  ou  il  fera. 
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ne**  apercevoir,  il*^  le**  prendra  s'^^il  puet,  ou  qo*il 
lèvera  le  cri,  ou*^  le  fera  savoir  à  la  joutîse.  Et  » 
perdra  son  diatel,  quant ^"^  li  demanderres  avra*' 
faite  la*^  chose  por  soue,  se  li  marcheanz  ne*^  Tavwt 
achetée  en**  la  foire  de"  Pasques.  Ef  s*il  Ti 
avoit  achetée,  il  ravroit**  son  argent  par  la  cou- 
tume d'^^Orlenois  :  et  sera*^  hors  de  la  soupeçon, 
se*''  c'est  hom  qui  ait*®  usé*^  et  acostumé  à^^  acheter 


il.  Les  mss,  autres  que  A  N  P 
T  L  E  ont  :  puet  avoir  ne  voir 
{P  QRSssLYoir). 

12.  ne  apercevoir  manque  dans 
IJ. 

13.  Leçon  de  N,  —  il  le  pren- 
dra   ou  manque  dans  T.  — 

Les  autres  mss,  qu'il. 

14.  G  Ten  prendra.  —  0  le 
fera  penre. 

15.  s'il  puet  ne  se  trouve  que 
dans  N, 

16.  T  et  lou  fera.  —  /  i>  et 
fera  savoir. 

17.  FLQ  R  Set  quant. 

18.  G  avra  la  cose  faite  seue. 
—  N  avra  faites  les  choses  à 
sieues,  se. 

19.  F  K  L  la  chose  à  soe.  — 
N  les  choses  sieues.  —  ^  la 
chose  porsuivre. 

20.  ne  manque  dans  G  L 
2\.  D  F  G  K  L  R  S  T  k, 

22.  de  Pasques  Orlenois 

manque  dans  J, 

23.  La  phrase  Et  s'il ai^ 

gent  est  empruntée  à  B  E  0  P  Q 
/?  5  r.  —  Z?  Et  s'il  i  avoit  son 
garant,  il  avroit  son  argent.  — 


Cette  phrase  eif  Tepris»nUe  dans 
A  un  peu  plus  bas  (voyei  note  25)  : 
elle  n'est  pas  représentée  dans  les 
autres  m>ss. 

24.  T  avroit.  •--  B  E  ten- 
roit. 

25.  E  de  Paris  et  d'Olliens. 

—  0  de  Loonois.  —  Après  d'Or^ 
lenois  A  ajoute  :  et  s'il  li  avoit 
achatée  et  il  n'avoit  son  garant, 
par  la  coustume  d'Olenois,  il 
seroit  hors.  —  Fd'Orlenois,  est 
li  marcheans  hors  de  la.  —  L 
d'Orliens,  li  marcheans  sera 
hors  de  la. 

26.  /  sera  fors  de.  -^A  B  D  E 
OP  Q  RST  seroit. 

n,  ABDEOPQRSTïï^ 
ce  estoit.  ~  /  s'il  a  acostumé  à 
acheter.  —  /  se  il  est  hons  qui 
ait  auques  acostumé  à  ache- 
ter. 

28.  Leçon  deJKFL,-—  Poftr 
I  voyez  note  27.  —  Les  autres 
m>ss,  eûst. 

29.  usé  et  manque  dans  §  JT. 

—  L  N  ausé.  —  Pour  I J  ooyw 
noU21. 

30.  L  à  vendre  et  acheter. 
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i|es,  et^  qu'il  soît  de  bone  renomée,  selonc^^ 
mt  ou  Codôy  ou^^  comancement  dau^^  sixième 
au^^  titre  Des  larrons  et^''  dou  serf  ùorrumpu^^ ^ 
icivilem  rem^  et  en  Vautre  loi  Civile^  où^^  il  est 
tpeciaument^^  de  ceste  matière.  Ne^^  il  ne  doit 

quHl  Voit  achetée  d'^^ome  tnesqueneû;  mais^ 
fit  sagement  ^^  marcheander  qu'il  ne  chieent  0n 
de  mauvaise  soupeçon^  si^''  corne  ladite  loi  le  dit 
»,  car  soupeçons  si  doit  estre  estrange  à  tauA 

homes. 


Coment^^  Ven  doit  requerre  son  seignor^  et 


f  et  qui  soit.  —  0  et 
^  A  B  D  E  0  P  R  S  Qi 
.  —  r  et  fust. 
at  C,  De  furt,  et  ser. 

selonc   matière 

\ans  T. 

commencement  

\quê  dans  J. 
ra  disein  livre.  —  D 
te  livre.  -- 0  P  Q  R  S 
briflier,  el  titre, 
livre  où  il  est  escrit 
ns  du  cep  rompu. 
1 5  el  titre  Des  larrons. 
itre  Des  barrons.  —  F 
et  servo  coirupto. 

on corrompu  mari' 

G. 

ormpte  (sic), 
ondeN.  "EPQRS 
qui  commence  Incivi- 
et  en  la  loy  qui  com- 
vile.  —  Les  autres  mss, 
Incivilem  rem  et  en 
>i  qui  se   commence 


avile.  —  €f.  Code,  VI,  ii,  2,  5. 

40.  K  ubi  de  hoc.  Ne  il. 

41 .  especiaument  manofue  dans 
DEIGLNPQS, 

42.  N  Ne  ne  doit. 

i3.  P  Q  R  S  d'ome  qui  soit 
xnesquenu. 

44.  LeçondeGJKN.  —  A  D 
0  Q  Qt  doivent.  —  T  pour  ce 
doivent  marchans  saicbement 
marchander.  —  Les  autres  mss, 
ainz  doivent. 

45.  BaLgemenimanquedansDO. 

46.  /  blasme.  —  E  crime,  ne 
en  maie  soupechon. 

47.  si  come homes  man- 
que dans  7*. 

48.  A  173.  — (7  17!.  — F 179. 
—  1188. —  G  19.  —  7*181. 

49.  F  De  faire  homaige  à  son 
signor  et  de  recevoir  son  home 
en  nom  de  (oL  -^  A  B  0  D  E  0 
PQRSV  Gomment  gentis  hom 
doit. 

bO.  ABCDOPQRS  VBei' 


396  ÉTÂIBLISSEMENTS,  LIYRB  H. 

d'entrer  en  sa^  foij  sans  demeure  et  de  faire 
sance  ligement. 


Quant  aucuns  doit  tenir^  de  seignor  en  fié',  il^  doit 
requerre  son  seignor  dedanz^  xl  jorz.  Et  s*il  ne  le 
fait^  dedanz''  les  XL  jorz,  li  sires  porroit  et  décroît 
assener  à'  son  fié  por  defieiute^  d'orne,  et^^  seroient 
les  choses  qu'il  troveroit^^  soues,  sanz  retor;  et^'  si 
feroit  vers  son*'  seignor  ce  qu'il  devroit  faire**  dou 
rachat. 

Ët*^  quant  aucuns  viaut*^  entrer  en  foi*''  de  sei- 
gnor, il  le  doit  requerre,  si*'  corne  nos  avons  dit 


gûor,  qu'il  le  (B  ne  le)  mete  eu 
sa  foi  et  comeut  li  sires  le  reçoit 
à  home  {fin  de  la  rubrique).  — 
Dans  E,  le  titre  finit  au  mot  sei- 
guor.  —  Le  texte  de  ce  chapitre 
manque  dans  E.  —  Source  de 
ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 

§  *7. 

1.  Tir  la. 

2.  /  teuir  en.  — L  teuir  en  fié 
de  sou  seigueur,  il. 

3.  B  C  D  I  0  P  Q  R  S  T  y 
foi. 

4.  C  Ti\  le  doit  requerre  de- 
dauz. 

5.  P  Q  R  S  dedeuz  xv  jorz. — 
N  V  dedanz  les  zl  jorz. 

6.  Leçon  de  F  G  K.  —  Les 
autres  mss.  ont  :  faisoit. 

1.  P  Q  R  S  dedeuz  xv  jorz.  — 

dedanz jorz  manque  dans  J 

LT. 

8.  Leçon  deADOQR.'-Les 
autres  mss.  ont  :  au  fié. 


9.  A  défaut. 

10.  T  et  seroit  sien  ce  que  il 
troveroit.  —  /  et  les  choses  qu'il 
trouveroit  sérient  soies  sans.  — 
£  et  soient  les.  —  /et  seroient 
les  choses  seues  que  il  avroit 
trouvées  sanz  retour. 

11.  P  rendroit. 

12.  A  et  cil  feroit  cil  vers. 

13.  Leçon  de  J  K  P  Q  R  S.  — 
son  manque  dans  N.  —  Les  au^ 
très  mss.  le. 

14.  faire  manque  dans  6  F  B 
V. 

15.  7*  Et  se  aucuns.  -^  R  S 
G&r  quant.  —  Bt  manque  dam 
NPQ. 

16.  F  entre  au  lieu  de  viant 
entrer.  —  L  doit  antrer  en. 

17.  /  fié.  —  Tir  foy  son  ut- 
gnieur. 

18.  T  si  comme  il  est  dit  et 
dire.  —  G  K  L  N  el  dire  (U  a 
bien  et  doit  dire). 
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^  et  doit  dire  en^^  tel  manière  :  c  sire^^,  je  vos 
ar  oome  à  mon^^  seignor,  que  vos  me^  metez  en 
^oi'^  et'^  en  vostre  bornage,  de  tele  chose  asise 
ire  fié,  que  je  ai  achetée*^,  —  et  li**  doit*''  dire 
A  home.  »  — ^  Et  doit  estre  cil  presanz  qui  est  en 
dou*^  seignor,  et^^  sesir  l'autre  et  soi  dessaisir 
main  au  seignor,  se^^  ce  est  par^*  achat.  Ou^^  se 
r^^escheoite  ou  de  descendue,  il  le  doit  nomer. 
jointes  mains,  doit^^   dire  en  tel  manière  : 


m  tel  manière  manque 

iré  manque  dans  C  N. 

non  manque  dans  L. 

ne  manque  dans  T. 

l  fié.  —  foi et  vostre 

\éans  J. 

t  en hommage  manr 

\sLN. 

adieté  à  tel  home  —  et 
nommer  et  doit  celui 

resent.  —  T  achetée  de 

e  et  doit  estre  en  présent. 

letée  de  tel  home  et  doit 

bons  presenz.  —  /ache- 
tel  chouse  et  doit  cils 

resent.  —  /  acheté  à  tel 

tdoit. 

l  manque  dans  B, 

f  K  doit  on  dire.  —  N  doit 

e  de. 

^  R  de  quel.  —  6f  de  celui. 

l' tel  et  doit. 

'  an  seignor.  —  dou  sei- 

anque  dans  T. 

X  sesir  au  seignor 

!  dans  C  0  P  Q  R  S, 

tt  88  doit.  —  ilT  et  sei- 


sist  l'autre  et  s'en  dessaisist. 

31.  CFLOPQRSeise. 

32.  Leçon  deN.^ÀC  D  G  I 
J  K  Q  RS  por  rachat.  —  L  pour 
rachat.  —  K  por  achat.  —  T 
d'achat.  —  ?  de  rachat.  —  par 
achat.  Ou  se  c'est  manque  dans 
BF. 

33.  N  Et. 

34.  G  d'escaance.  —  N  d'es- 
kaiance.  —  V  pour  escheoite.  — 
0  d'escheoite  en  descendue. 

35.  Leçon  dePQRS. —  BC 
0  Et,  jointes  ses  mains.  — Z^  Et, 
à  jointes  ses  mains  jointes.  — 
T  Et,  ses  mains  jointes.  — J^  Et 
doit  joindre  ses  mains  et  dire. 
— Les  autres  mss.  Et  doit  joindre 
ses  mains  et  doit  dire  en.  —  Ici, 
dans  B  D,  cette  note  pour  le  mû- 
niaturiste  :  Ci  doit  avoir  ihome 
tout  droit  en  estant  et  i  autre  à 
genouz  (D  genoil)  et  à  mains 
jointes.  —  La  miniature  repré^ 
sentant  cette  scène  se  trouve  dans 
B  D  K  {non  dans  D). 

36.  doit  manque  dans  P  Q  R 
S, 
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c  sire,  je  devien  vostre  hom  et  vos  promet  feauté^ 
et^^  loiauté  de^^  ce  jor  en  avent,  envers  touz  homes 
qui^^  puissent  ne  vivre  ne  morir^*,  o**  Uà%  rede- 
vance^' corne  li^^  fiez  la  porte,  en  faisant  vers  vos  de^ 
vostre  rachat  corne  vers  seignor,  —  et  doit^  dire 
coi*''  :  de*®  bail  ou  d' *•  escheoite ,  ou  d'eritage,  ou 
d*^achat.  >  —  Et  li  sires  doit  présentement  res- 
pondre  :  c  et  je  vos  reooif^  et  pran'  à  home'  et  vos 
en*  baise  en  nom  de  foi,  sauf^  mon  droit  et  Tautrui, 
selonc^  r'^  usage  d'Orlenois.  »  Et  U  sires  puet  panre 


37.  C  ieauté  et  feauté  de.  ^ 
J  LTÎoi  et  loiauté.  —  V  fiance 
et  feaaté  et  loiauté. 

38.  et  loiauté  manque  dans  0 
PQRS. 

39.  0  Q  R  S  deB  ore  en  avant 
comme  à  mon  seigneur  {Q  mon 
segneur  Estienne)  envers.  —  / 
d'ores  en  avant.  —  N  de  cest 
jor  en. 

40.  qui  puissent  manque  dans 
A.  —  N  qu'il  puissent  vivre.  — 
qui . . .  redevance  manque  dans  J. 

41.  T  morir  en  fesant  vers 
vous  tele  redevance  comme  11 
fiez  raporte  de  vostre  rachat  et 
di  de  quoi,  —  et  li  sires. 

42.  Leçon  de  F  I  K.  —  G  ou 
tel.  —  N  avoec  tel.  —  Les  autres 
mss.  «t  tel. 

43.  i\r  révérence. 

44.  I  la  fié.  —  /  li  fié  aporte 
en.  —  F  le  fié  doit  en.  —  ^  11 
fiés  porte.  -^  B  et  divers  mss.  U 
fiez  le  porte. 

45.  de  vostre  rachat  manque 
dans  A, 


46.  doit  manque  dans  D. 

47.  F  qol  se  ce  est  de  hail.^ 
N  de  quoi. 

48.  A  de  bail  on  de  chevauchii 
ou  d'eritage.  —  /de  bail,  d'i 
choite  ou  de  rachat,  on  d'en 
tage.  Et  11  sired. 

49.  G  d'escaance.  —  N  d'i 
tage  ou  d*eskaiance.  Et  11. 

50.  F  de  rachat.  —  Pùur  1 
voyez  notes  48,  49. 

1.  C  recuel  et  pran.  —  D 
colf  à  home  et  praig.  ^^GJ^ 
L  reçol  et  vos  pian.  —  T  leoor 
à  home  et  voua  en  baise  en  fo 
sauf. 

2.  F  pranz  bien  à  home.  — 


pren  en  home.  —  N  vous  ^nz. 
à. 

3.  G  homage. 

4.  /)  en  et  aaus  mon.  ^  T 
foi.  —  P  en  leuf  de  foi. 

5.  Lapon  de  N.  -^  La 
des  mss.  ont  :  et  sauf. 

6.  selonc Orlenois 

que  dans  /. 

T.  LO  BT  FFusagade 


/ 
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blée  de  Tannée  et  les*  rantes,  s'il  ne*^  fine  vers^* 
I  rachat.  Et^^  einsinc  de  relevoisons^'.  Maïs 
il**  fait  relevoison*^  de  bail,  ne  ne  doit  paier*^ 
\  ne  dé  douaire,  ne  de  fraresche. 

^  nus  n'a  jor  de  conseil,  de  fraresche**,  ne**  jor 
Btrée^^ ,  selonc^*  l'usage  d'Orlenois ,  se  ce  n'est 


I.Et.  — B(;Z)  P  Q  Sles 
B  {S  des)  divers  païs.  Et. 
lage  du  païs.  Et. 
onde  £.  —  Nia,  desblée 
)t.  —  (7  la  desleveure  de. 
blésde  Panée.—/)  0  P 
ce  de  la  moitié  et.  —  / 
laiée  et.  —  /la  leveur 
lée  et.  —  10  /{  1^  large 
e  la  moitié  et.  —  I  la 
de  Pannée.  —  B  Tam- 
le  la  terre  une  année, 
desblée  de  la  chose  et 
m. 

les  ventes.  —  R  des.  — 
voyez  note  8. 
n'a  au  lieu  de  ne  fine. 
eçon  deAFIJK.  --L 
I  lui.  —  vers  lui  manque 
autres  mss. 

Et  ausinc  doit  relevoi* 
-  Et  einsinc  de  relevoi- 
ique  dans  7*.  —  iV  Et  des 
ons. 

-elevoisons.  Mais  nuns 
manque  dans  B  D,  —  0 
ons.  Et  sachiez  que  nus. 
r  ne  puet  relevoisons 
.  —  [7  ne  puet  faire  re- 
ifi.  —  /  n'a  releveson. 
Ton  texte  résulte  de  la 
(ifon  des  leçons  de  G  I A 


LJKU,  Voici  les  leçons  de  ces 
mss,  :  -^  G  I  releveson  de  bail 
(/  de  fié  de  bail),  ne  ne  doit 
paier  de  bail ,  ne  de  frairesche. 

—  AL  relevoison  de  bail,  ne  ne 
doit  poier  de  (L  ne  de)  douaire. 

—  /  relevisons  de  bail,  ne  ne 
doit  paiier,  ne  de  freresche.  — 
K  U  relevoisons  (K  relevoisons 
faire  ;  cf.  note  ïk)  de  bail  ;  ne  ne 
doit  parler  de  bail,  ne  de  fra- 
resche. —  Les  autres  mss.  rele- 
voison de  bail,  ne  de  douaire. 

16.  N  paier  ne  de  douaire,  ne 
de. 

17.  Ne   nus  fraresche 

manque  dans  B  G  D  LOPQRS 
T.  —  Peut-être  faudrait-il  suivre 
ces  m^s,,  en  cidoptant  la  variante 
de  A  G JLT (note i9 ci-après).-— 
G  Ne  nus  ne  jor. 

18.  iV  fraternité. 

19.  i  (7  /  L  7  ne  de  jor  de 
mostrée. 

20.  T  monstrée.  Mes  qni  re- 
lieve. 

21.  B  G  D  L  selon  Tusage  de 
divers  païs,  se.  —  0  Q  R  S  selon 
les  usages  des  divers  pais,  se. 

—  JT  selon  l'usage  d'Orliens,  se. 

—  /  selon  Vusaige  de  la  court 
laie,  se. 
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en**  I  cas;  car  qui  relieve*^  de  bail**,  il*^  doit  faire** 
seiires  les  parties  que*''  quant  li  anfant**  vendront  en 
aage,  cil  qui  a  le  bail*^  les^^  fera^^  traire  à  ses  despeos 
et  à  ses  cous,  et  en  garra  les  censiers  de**  domadie. 
Qail*^  si  est  en^*  fié,  mais  en  vilenage  n'a  point  de 
bail,  selonc^^  l'usage  d'Orlenois. 

XX ^*.  Cornent  V^'^ en  doit  demander^  recreanee  par 
sa  gent  et  de  enquerre^^  de  son  droit  sans  celer 
sa  droiture  ne^^  sa  seignorie^  qxkatU  la  chose  apar- 
tient  au  roi. 


22.  F  en  cest  cas.  —  ?  en  ii 
cas.  —  Au  bas  de  la  page,  dans 
B,  cette  note  destinée  au  miniatU' 
riste:  Dui  gentil  home  en  estant, 
qui  s'entre-baisent  en  foi.  — 
La  miniature  ainsi  annoncée  se 
trouive  dans  B  G  D  K  (non  dans 
U)  :  elle  est  destinée  à  illustrer 
le  passage  imprimé  plus  haut  : 
et  je  vos  recoif  (p.  398,  L  8). 

23.  D  relieve  de  relevoisons 
de  bail.  —  A  relieve  bael. 

24.  N  bailUeu  doit. 

25.  AGJKon. 

26.  F  segurer  les.  —  G  faire 
les  parties  seûres  que. 

27.  que  manque  dans  IBS. 

28.  A  enfes. 
7,9.  QBS  bois. 

30.  les  manque  dans  D.  —  les 
fera bail  manque  dans  J. 

di.ABCDNOPQBSÎen, 
faire  à.  —  F  fera  raire  à  —  7* 
fera  cessenz  (ou  tessenz)  à. 

32.  dé  manque  dans  0. 

33.  £  Bail  se  il  est. 


34.  Leçon  de  GK. —  Les  autres 
mss.  de. 

3b.  BCDLOPQS selonc 
rasage  de  (S  des)  divers  pals  (/fn 
du  ch.).  —  selonc  l'asage  d'Or- 
lenois  manque  dans  G  J  B  T, 

36.  A  170  (sic).  —  (;  172.  — 
F 180.  —  L  189.  —  (?  21.  —  BS 
184. 

31.ABCDBL0PQBS 
V  l'en  va  avent  en  toutes  qu 
reles  des  choses   (des  cho 
manque  dans  L)  qui  ont  (QBStL 
—  ?  ait)  I  à  marchir  au  roi  ( 
au  roi  de  leur.  —  F  l'en  va  avan 
des  querelles  qui  ont  à  marchi» 
au  roi. 

38.  /  K  mander. 

39.  G  requerre. 

40.  ne  sa  seignorle 
dans  J.  —  Le  (tire  et  le  texte 
ce  chapitre  et  du  suivant 
quent  à  leur  place  dans  V, 
ont  été  transcrits  à  la  suite 
livreïl.  — Source  de  ce  ehapitrm 
Usage  d'OrUnois,  f  18. 


Sié 
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Se  aucune  joutise*^  prant  i  home*^  le  roi,  soit*^ 
borjois  ou  menanz,  ou**  qui  au  roi  s'avoe**^,  en*^ 
Tobelssance  le  roi,  la*^  gent  le  roi  si*^  doivent  mander 
à  la  jouUse  en  tel  meniere  :  c  nos  vos  mandons  que 
vos*®  I  tel  home  qui  au  roi  s'avoe  que^^  vos  avez  pris 
ou  avez  fait  prandre,  ou^  détenez  à  tort,  —  autre- 
ment* n'^avroit  il  pas  recreance  s'il  ne  disoit*  :  à 
tort,  selonc  l'usage  de  baronie,  —  rendez^  ou  re- 
créez^, ou''  soiez  à®  tel  jor  par  devant  nos.  >  Et®  li 
doit  l'en  assigner  jour  ^^  soufîsant,  selonc  ce  que  la  jou- 
Use le^^  roi  verra  que**  il  afierra  à  faire,  et  selonc  la 


41.  joutise  manque  dans  D, 

42.  Dans  N,  les  mois  home 
le  roi  sont  ainsi  commentés  au 
has  de  la  page  :  nul  homme  le 
roy,  c'est-à-dire  nul  homme  qui 
soit  au  roy  (écriture  du  ziv«  ou 
du  xy  s.). 

43.  F ILQ  S  ou. 

44.  L  ou  homme  qui.  —  F  ou 
autre  qui. 

45.  En  entreligne  dans  N  on 
lit  :  ou  el  soit  au-dessus  de  s'a- 
voe. 

46.  en  Toheissance  le  roi  man- 
que dans  V. 

47.  la  gent  le  roi  manque  dans 

G.  —  la  gent si  manque  dans 

T, 

48.  L  li. 

49.  DQRS  vos  à  tel.  —  ^  F 
vos  tel.  —  A  vos  itel  homme. 

50.  7*  que  vous  tenez  à  tort, 
car  se  l'en  ne  dit  à  tort,  il  n'a- 
vra  pas  recreance  par  Tu  sage. 
—  F  que  vos  détenez  ou  faites 

I 


détenir  à  tort.  —  /  que  vos  tenez 
à  tort. 

1.  ou  détenez  manque  dans  J. 

2.  /  quar  autrement. 

3.  F  n'avra.  —  N  n'avroient. 

4.  F  dit.  —  N  disoient. 

5.  A  nous  rendes.  —  /  randez 
lou. 

6.  S  recites. 

I.  A  B  C  D  E  0  S  T  ovLyo% 
soiez. 

8.  BC  DEOPSTk  jor.  — 
(P  i?  au  jor. 

9.  Et  li  doit selonc  ce 

qu'il  tendra  en  haronie  manque 
dans  T. 

10.  jour  manque  dans  K,  non 
dans  U. 

II.  le  roi  manque  dans  G  I K 

Q,  —  le  roi joutise  manque 

dans  P, 

12.  Leçon  de  N.  —  /  que  il 
fera  à  fere.  —  E  que  il  soit  bien 
à.  —  Les  autres  mss,  que  il  sera 
bien  à. 

26 
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persone  qu'^^il  tenra,  et*^  selonc  ce  que  la  joutise 
sera  boneste,  et  selonc  ce  qu'il  tendra  en  baronie.  Et 
au^^  jour,  il^^  doit*''  venir,  ou  envoier,  ou  faire  souf- 
fisant  respons  por  quoi  il  n'est  pas  tenuz  au*^  faire. 
Et*^  se*^  la  raisons  est  raisnable^  :  que**  cil  ait  esté 
pris  en  présent,  si  corne  nos  avons  dit  desus*',  ou  autre 


13.  B  E  U  qui  tendra  ea  ba- 
ronie. —  N  qui  rendra  en  baro- 
nie. 

14.  et   selonc  baronie 

manque  dans  E.  —  et  selonc 

honneste  manque  dans  N,  —  D 
et  selonc  ce  que  la  joustice  vecra 
qu'il  sera  bien  à  fere,  selonc  la 
personne  qui  tendra  et  selonc 
ce  que. 

15.  Là. 

16.  F  il  i  doit. 

17.  Leçon  de  N.  —  Les  autres 
mss.,  sauf  E,  ont  :  doit  envoier 
souûsanzgenz  (Dgenz  soufisanz) 
ou  il  i  (i  manque  dans  G  1  J  K 
P  S  Q)  doit  venir  et  (G  à)  dire 
raison  soufisant  (soufisant  man^ 
que  dans  T)  por  quoi.  —  E  doit 
envoier  soffîzans  gens  où  il  aet 
raesson  por  quoi. 

18.  ADFLPQRSk. 

19.  Et  se oïz  manque  dans 

F.  —  10  i)  5  Et  la  reson  est  à 
fere  resonnable. 

20.  se  manque  dans  /. 

21.  T  raisons  noble. 

22.  Ce  passage  que  cil ob 

n^est  dans  mon  texte  qu'un  essai 
de  restitution  conjecturale.  Voici 
les  leçons  des  mss.  :  —  A  B  G  D 
EOPQRS  qu'il  i  ait  (il  0  a) 


présent  {P  pris  présent)  oa  {QR 
S  en)  autre  cbose,  si  corne  nos 
avons  dit  desus  et  il  en  mueve 
{E  il  esmeuve. — A  il  les  mostre) 
le  (le  manque  dans  BCet  qq.  mss. 

—  A  au)  juge.  —  Dans  G  Ul 
N  le  mot  raisnabie  est  suivi  im- 
médiatement de  ces  mots  :  et  il 
en  mueve  {N  il  amoeve.  —  /  il 
en  esmuve)  le  juge  (iVjagié), 
l'en  le  doit  oïr  ou  (/  en)  présent 
ou  autre  chose  (/autres  chouses), 
si  corne  nos  avons  dit  desus.  Et 
se.  —  Dans  F  L  le  mot  raisnabie 
est  suivi  de  cette  phrase  et  il  en 
mueve  le  juge  l'en  (l'en  manqw 
dans  L)  le  doit  oïr.  Et  se.  —  7* 
que  cil  ait  esté  pris  en  prêtent 
ou  chose  qui  esmeuve  lou  juge. 

—  J'imagine  que  le  réviseur  di 
T  a  été  embarrassé  comme  moi 
en  présence  de  cette  phrase  :  il  w 
me  répugne  pas  é*adm$ttre  qu'il 
ait  retrouvé  à  peu  près  le  UtU 
primitif.  Je  reprends  sa  eonjfC' 
ture  en  rétablissant  les  mots  :  si 
come  nos  avons  dit  dessus  Aiû- 
sés  de  côté  par  lui, 

23.  Cf.  Et.,  liv.  n,  eh.  n  («- 
dessus  pp.  331,  332).  -  y^H^ 
aussi  Et.,  liv.  H,  M.  xiv  («• 
d^issusy  p.  365). 
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pii  esmueve  le  juge,  il  doit  estre  oïz.  Et^^  se 
t  chose  raisonable  ou  il  ne  le  viaut  rendre,  ou 
ndre  ou  recroire,  la  joutise  le^^  roi  le^^  doit  por- 
^  par  la  prise*®  de^  ses^^  homes  ou^*  de  ses^* 
sans^^  rendre  et  sans  recroire,  à  ce  qu'il  aient 
le  de  Tome  le  roi,  et^^  qui  au  roi  s'avoe.  Et  quant 
seront  en  saisine  y  li^^  rois  es  gardera^''  droit  à 
autrui^  si^^  corne  nos  avons  dit  desus^^y  car  li  rois 
porte  saisine^^  de  neluiy  mais^^  Ven  Venporte  de 
d  fera  *^  amende **  de  la  recreance  veée  ^^  aus  genz 


ici  toutes  les  leçons  des 
ABCDEFLO 
?  7*  F  Et  se  il  ne  dit 
isonable  ou  (V  et)  il 
leille  rendre  ou  faire 
*a  faire  rendre  manque 
P  Q  R  T)  ou  recroire. 
Ire  manque  dans  V).  — 
{  y  a  ici  en  marge  une 
plutôt  une  reproduction 
%insi  conçue  :  et  il  ne  le 
idre  (?  peut'^tre  con- 
-ô/yjTA^Etseilne 
veut  rendre  ou  faire 
)u  {N  vient  faire  ou 
j)  recroire, 
roi  manque  dans  V. 
l'en  doit.  —  /  Ten  doit 

faere  pour  forcier. 

force. 

de  ses  biens  ou  de  ses 

u  de  ses  choses  à  ce. 

leur. 

de choses  manque 

)  RS,  '"  Eei  de. 
P  N  lor. 


33.  sans  rendre  et  sans  re- 
croire tnanque  dans  tous  les  mss,, 
sauf  N.  —  Je  n'accepte  ces  m^ts 
qu'avec  hésitation. 

34.  et  qui s'avoe  manque 

dans  T, 

35.  il  sera  en.  - 

36.  li  rois autrui  manque 

dans  E, 

37.  C  G  IJ  K  QR  gardera.— 
A  esgarderoit  selonc  droit.  —  P 
garderoit. 

38.  si  corne de  lui  man' 

que  dans  V  T, 

39.  Cf.  Et.  liv.  n,  ch.  ni,  xrv, 
ci-dessus  pp.  433,  369,  370. 

40.  R  ne  porte  de  nullui  sai- 
sinne.  —  S  n'emporte  de  nului 
sezine. 

41.  B  pas  saisine  d'autrui, 
mais. 

42.  mais...  lui  manque  dans  U. 

43.  /  sera  l'amende  de. 

U.  A  BC  GJ  K  E  amender. 
—  D  k  amander. 

45.  A  veé  selonc  l'usage.  —  T 
veé  à  sa  gent. 
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le  roi,  car^^  li  rois  en  est  en  saisine  et  en  possessioa; 
car  qui  vée  recreance  à  sa  gent,  iH''  rant  quite  et** 
fait  amende  de  la  recreance  veée,  selonc^^  la  costume 
dou  païs  et  de  la  terre.  Et^^  si  enquerront  les  geos 
le  roi  de  son  droit  par^  boues  gens  et  par  loiaus  et 
par  bonnes  prueves,  s'^il  les  viaut  amener.  Et^  s'il  i  a 
son  droit,  l'en*  li  rendra^  la^  cort  por"^  joutisier 
selonc®  ce^  qu'il  sera  trove»  en  cort*^,  par  Tanqueste^^ 
qui^^  avra  esté  faite  loiaumant.  Et  einsinc  va  Fen^ 
avent  en^^  toutes  quereles  qui  avront^^  à  marchir  au^ 


46.  car  li  rois quite  man" 

que  dans  V,  —  Même  ligne,  à  la 
fin  :  T  possession;  que  cil  qui. 

—  ABCDEOPQRS  pos- 
session; et  qui. 

47.  A  et  il  ne  les  rent  quite. 

—  E  s*en  iroit  quites.  —  5  il  le 
rent. 

48.  et  fait  amende droit, 

l'en  manque  dans  B.  —  et  fait 

amende   amener   manque 

dans  V.  —  7*  et  amende  sa  re- 
creance vaée.  —  Leçon  de  A  D  I 
J  KL,  —  0  et  fait  à  amender  de. 

—  Les  autres  mss,  et  fait  amen- 
der de. 

i9.  D  P  S  selonc  l'usage  et 
la  coustume.  —  A  selonc  l'usage 

de  poïs.  —  selonc  terre 

manque  dans  T, 

50.  Leçon  de  IJ  K  LT,  -- Et 

si  enquerront  guaigner 

manque  dans  E.  —  6r  Et  si  en- 
querroit  on  les  gens.  —  Les- 
autres  mss.  Et  si  enquerrent. 

i.  Leçon  de  F  G  IJ  K  N,  —  L 
par  bones  gens  et  par  laiaus 


preuves.  —  Les  autres  mss.  ont 
par  bonnes  gens  et  par  bonn 
prueves  et  leaus. 

2.  7*  se  il  ne  yeilent  am 
ner. 

3.  7*  Et  se  il  n'i  a  droit. 

4.  /  il  li. 

5.  A  rendroit. 

6.  G  /  sa  cort.  —  la  cort  m4Mn 
que  dans  T. 

7.  N  par  justiche,  selonc. 

8 .  selonc loiaument  man- 
que dans  V. 

9.  D  R  ce  que  cil  sera. 

10.  Leçon  de  F  I  L  N.  -  À 
tret.  —  Les  autres  mss,  tort.  — 
ABCDOPQRS  ajoutent  affres 
cort  :  si  come  il  nra  prové.  — 
T  tort  et  prové  par. 

ii.  F  G  J  J  K  L  l'enqueste 
qu'il  avra  trovée  et  qui  avra  (/ 
et  qu'il  avra  faite). 

12.  qui  avra  esté  manquedans 
T.  —'  R  S  qui  en  avra. 

13.  7*  es  quereles. 

14.  Leçon  de  A  DGIKLQR 
S.  —  Les  autres  mss.  ont. 
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i;  ou^^  de  contans,  ou  d'escheoite,  ou  de  muebles, 
1  de  héritages,  ou^^  de  apartenances  à  beritage^'^, 
1^^  de  joutise,  ou  de  seignorie,  car  li  rois  ne  tient 
!**  nelui  fors^^  de  Dieu  et^^  de  lui;  ne^^  de  son  juge- 
mt  r^^en  ne  puet  apeler  que  à  Dieu  y  si^^  corne  nos 
^ons  dit  desuSy  par^^  les  establissemens  le  roi. 
Ne**  nule  joutise  le  roi  ne  doit  plaidier*''  de  son 
■oit,  ne  de  son  héritage,  ne*^  de  sa  seignorie,  fors 
i  sa  cort*^;  ne^®  li  rois- ne ^*  pert  pas  par^*  son 
ible^^  sergent,  mais^^  à  lui  puet  F  en  bien  perdre  et 
ms^^  guaignier;  mais^^  li  bailliz  qui  est^''  par  desus 
j38  sergenz  doit  veoir^^  et  les^^  droiz  faire  à  savoir 


15.  ou  de seignorie  man- 

e  dans  B.  —  on  de  car 

mque  dans  T.  —  6f  ou  des 
ates,  ou  d'escaances,  ou. 

16.  ou  de  apartenances  à  he- 
age  manque  dans  B  C  K  S.-- 
0  Q  ou  àe  partenances  à. 

17.  0  P  R  héritages. 

iS.  P  Q  R  S  on  de  jostices  ou 
seignories. 

19.  de  nelui  manque  dans  G 
ï  L. 

20.  Tque. 

21.  et  de  lui  manque  dans  T. 

22.  Leçon  de  À  D  G  I N  Q  R  S 
—  Les  autres  mss,  ont  :  et  de. 
Ï3.  A  D  C  0  R  S  nns  ne.  — T 

puet  uns  apeler. 

24.  si  corne  roi  manque 

fis  V.  —  si  corne  il  est  dessus 

>5.  par roi  manque  dans 

7  F  0  P  Q  R  S  T.--  Ces  mots 

devraient  peut'^tre  pas  être 

nis  dans  le  texte,  ^  A  par 


Testablissement  li  roi.  —  Cf. 
Et,,  liv,  I,  ch,  Lxxxni;  liv.  II, 
ch,  xiy,  ci-dessus  pp.  135,  370. 

26.  T  Ne  la  joustise.  —  B  0 
R  PEi  nule  joustise. 

27.  L  enpledier. 

28.  ne  de  sa  seignorie  manque 
dans  tous  les  mss.,  sauf  N. 

29.  Dans  V,  le  présent  chapitre 
finit  au  mot  cort. 

30.  /  car.  —  /  que.  -- D  R  Q 
et. 

31.  F  r  ne  puet  pas. 

32.  rpour. 

33.  i4  T  J  S  ont  la  forme  : 
fleble. 

34.  F  mais  li  puet. 

35.  /non. 

36.  Leçon  de  FJ  K  LN.-^Les 
autres  mss.  et  li. 

37.  est  manque  dans  0  Q  R. 

38.  K  N\q  serjant. 

39.  A  vouair  et  le  tort  et  le 
droit  et  fere.  —  T  voiers.  —  P 
veoir  les  corz. 
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au  roi  y  selonc^^  droit  escrit  ou  Code^  ou^*  titre  Dm^ 
avocaz  au^^  prince^  en^^  la  loi  Fisci^^  advocatus^'' .  Et 
se  doit^^  garder  qu'^^il  ne  toille  les  droiz  le  roi,  ne  les 
porfiz  au  roi,  se^^  ee  est  d'eritage  ou  d^ autre  granl^ 
chose,  car  nus  sergenz  nepuet  faire  le^  domache  le  roi, 
ne^  estrangier  sa  droiture,  mais  garder  diliganmerU 
selon  droit  en  la  Digeste^  De  V office  au  procurator  Ce- 
saire,  en  la  première  loi*;  ne^  chose  qui  soit  contre 
droit  ne^  doit  il  faire,  selonc  droit  escrit  au  Code'' 
De  precibus  imper atori^  offerendis,  l.^  Nec  dawij 
nosa  fisco^^,  etc.  Mais  il  puet  bien  faire  son  porfit  e~^ 


40.  Leçon  de  0  Q  B  S.  —  Les 
autres  mss,  le  doit  faire. 

41.  selonc  faire  manque 

dans  1,  —  Jf  ut  C.  De  advo.  pr., 
1.  F. 

42.  ou  titre  manque  dans  J  S. 
A3.  A  D  0  P  Q  R  S  Des  avo- 
caz de  haut  prince. 

44.  au  prince  manque  dans  E, 

45.  Leçon  deN, — E  en  une  loy 
qui  commence  Principium,  en 
une  loy  qui  commence  Fisci.  — 
P  Q  R  SenXdk loi  qui  commence 
Fisci.  —  Les  autres  mss,  en  la 
loi  Fisci. 

46.  J  Fidei. 

47.  Fadvocatus  où  il  est  (sic). 

—  Cf.  Cod.,  II,  IX  (vin),  3. 

48.  G  doit  mander  qui  ne.  — 
T  doit  esgarder.  —  K  si  doit 
garder. 

49.  D  qui  tolet  le  droit.  —  A 
quinecoillo.  —Jf  qu'il  ne  cueille. 

—  E  ceuls  qui  tollent  les.  —  L 
qu'il  ne  cuilloint  les  droiz.  —  B 
à  qu'il  ne  toillent.  —  N  qu'il  ne 


chele  les.  —  G  qui  ne  toilen  -^ 
50.  /  se  ce  n'est  d'aritage. 

1.  grant  manqtie  dans  E  0. 

2.  A  le  winage  le  roi.  —       B 
domache  {sans  article)  au  roi. 

3.  ne  estrangier  en     la 

première  loi  manque  dans  tcm^mis 
les  mss.,  sauf  dans  N. 

4.  Cf.  Dig.,  1,  rix,  1. 

5.  P  ne  chose  contre  droit. 

6.  ne  doit  il  faire  manque  dcM'  Ju 

0.  —  ne  doit  il droit  ma^if^ 

que  dans  K. 

7.  E  Ck)de,  el  titre  De  pr.  — 
/  Gode,  D'ofrir  les  pierres  à 
l'ampereor.  —  L  Gode,  ou  tî^^ 
Des  coumandemeni  à  Tempe- 
reur.  ^  B  et  plus.  mss.  De  i.XD- 
peratori  offer. 

8.  C  imperatoribns  offeren^^- 

9.  Leçon  de  A.  --  B  en  -vane 
loy  qui  commence  Nec.  —  £  ^ 
i^  en  la  loi  qui  commence  ^Xec 

—  Les  autres  mss.  en  la  loi  ^^ûc. 

—  Cf.  Cod.,  I,  XIX,  3. 

10.  fieco  manque  dans  S. 


ÉTABLISSEMENTS,   LIVRE  U.  407 

îDquerre^^  de  son  droit,  selonc  l'usage  de  la  cort  laie, 
st  de  Tostel  le  roi,  qui  soit^^  estable  quant^^  la  chose 
[se^^]  touche  à  propriété,  ou^^  à  joutise  ou  à  seigiKV- 
rie. 

SLXI^^.  De^''  apeler  home  de  murtre  et  de  traïsanj 
et  de  respondre  presentmment  et^^  de  faire  retenue 
de  plus  faire  en  cort  Se  baronnie  sans  estre  de- 
faillans. 

Se  aucuDS  apele  i  autre  de^^  traïson  ou  de  murtre 
>u*^  de  rat**  ou**  des  cas  desus  diz,  où*^  il  ait  poine** 


ii,  C  A  requerre.  —D  en  en- 
[uerre. 

12.  G  sont.  —  T  est. 

13.  A  5  quant  à  la  chose. 

14.  se  manque  dans  tous  les 
nss.  Je  le  supplée  (voyex  une  ex- 
ïression  analogue  ci^dessus,  p. 
J68,  /.  9).  —  touche  manque 
ians  tous  les  m^s,,  sauf  dans  N, 

-  E  est  propriété  au  lieu  de 
se]  touche  à  propriété. 

15.  B  ou.  joutise  ou  seignorie. 
16.il  171.  — (7  173. —  6^21. 

-  P  181.  —  L  190.  —  5  5  185. 

-  T 183. 

il.  BCDOPORSYCo- 
Qent  l'en  va  avant  es  quereles 
Q  S  en  querelle.  —  R  enquerre 
i)  quant  hons  est  apelez  des 
18  de  haute  joutise.  —  E  Gom- 
lent  hons  est  apelés  de  cas  de 
au  te  justise  que  (?)  est  apelés 
9  murtre.  —  A  Cîomment  Ten 
i  ayant  d 'apeler  home  de  mur- 
e,  ou  de  traïson,  et  de  respondre 


présentement  et  de  fere  protes- 
tation en  cort  de  haronnie,  sans 
entre  {sic)  defaillans.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 
§19. 

18.  et  de defaillans  man» 

que  dans  P. 

19.  DGde  murtre  ou  de  traï- 
son, ou. 

20.  ou  de  rat  manque  dans 
tous  les  mss.j  sauf  A  P I J  K  L, 

21.  Zr  rat  ou  d'encis,  ou. 

22.  N  ou  des  cas  qui  sont 
nommés  dessus.  —  7*  ou  d'autre 
grant  cas.  —  il  ou  des  autres 
cas.  —  F  ou  d'aucun  des  cas.  — 
/  ou  des  desus  dis.  —  B  Q  H  S 
ou  de  cas. 

23.  /  0  il  lassant  o  il  n'ait  vie 
ne  membre.  —  /  ou  il  ait  sane 

ut  perdre  vie.  —  où  il   

manbre  manque  dans  T. 

U,  A  G  K  point.  —  0  F  pé- 
ril. —  N  poine  de  sanc  et  de 
vie. 


\ 
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de  sanc  ou^^  péril  de  perdre  vie  ou  maobre,  il  doit 
presentemant  respondre**  sanz*^  demeure"  et**  sanz 
jor  de  consoil;  car^^  nus^*  n'a  jor  de  consoil  de"  tel 
fait,  selonc^^  l'usage  d'Orlenois;  mais^*  il  l'^^oot  de 
toutes  autres  choses,  selonc  la  teneur  de  la  chartre. 
Et  convient  qu'il  face  contre  la  demande  celui  tel  def- 
fense  com  il  doit  selonc  l'usage  de  baronnie.  Et  se  la 
jornée  passoit^^  que  il  ne  s'an  meïst^^  en^®  plait,  li 
defauz^*  li  porroit  bien^^  porter  grant  domache.  El 
s'il  estoit*^  d'autre  joutise,  il  devroit**  dire  ce^  qu^ 
je  ai  dit  desus.  Et^^  doit  faire  retenue  que  Ven  apeUm^ 
protestacion^^ .  Et  que  retenue  vaille^^  il^''  est  eserit 


25.  G  ou  il  perdu  vie  ou  men- 
bre.  —  0  ou  de  perdre.  —  JT  ou 
il  i  a  perdu  vie.  —  £  ou  de  pé- 
ril de.  —  Q  R  S  ou  de  péril  ou 
de  perdre  vie.  —  L  ou  perdre. 

26.  respondre  manque  dans  E. 

27.  sanz consoil  manque 

dans  r. 

28.  D  doute.  —  À  demourée. 

29.  K  ou. 

30.  car  consoil  manque 

dans  0. 

31.  G  I J  nus  bons  n'a. 

32.  T  de  feit  de  cors. 

33.  Leçon  de  N  G  F  L  —  J 
selonc  l'usage  de  cort  laie  ;  mais. 

r-  selonc Orlenois  manque 

dans  T  V,  —  Les  autres  mss.  se- 
lonc Tusage  de  divers  pais; 
mais. 

34.  mais  il baronnie  man- 

que  dans  tous  les  mss.,  sauf  N. 

35.  ont  dans  N,  Je  corrige  : 
l'ont. 


36.  r  passe. 

37.  Tmeiste. 

3%.  BCDFEPQRSV^k 
plus.  —  À  GJ  0  Tblu  plus.  — 
Les  autres  mss.  en  plus.  —  Je 
corrige  :  en  plait. 

Z2.  S  R  S  deffens  li  porroit. 
—  T  defanz  li  puet  bien.  —  J 
défaut  le  pueroient. 

40.  bien  manque  dans  B. 

41.  Test. 

42.  rdoit. 

43.  Leçon  de  G  F  I  J  K IT  {^ 
ge  dit).  —  r  ce  qui  est  deiesii^ 
dit.  —  Les  autres  mss.  ce  que  nos 
avons  dit. 

44.  £i\r  Et  que  retenue  li 
que  l'en  apele  protestacion 
droit  eserit  où  il  est  eserit 

eserit  manqtie  dans  L) 

Decretales. 

45.  G  protestation  selon  d 
et  il  est  eserit.  —  0  protesta^p-^^^ 
selon  droit  eserit  —  /  prota^^^' 


1.0Q 
OU 


u 


i 


ÉTABUSSEMENTS,   UVRE  U.  409 

MeSj  De  hiis^^  quœ  vi^^  metusve  causa"^^  fiuntj  ou 
w  chapitre'^  qui  se  comance  Perlatum^j  où  il  est 
de  la  noble^  dame  qui  fist^  protestadon  qu'ele 
^  de  religion^  quant  ele  i^  antra  par  la''  force^  de 
ignoTj  et  li  valut.  Et^  doit  dire  en  tel  manière  : 
mes  sires  n'avoit^^  tele  joutise  en^^  oeli  leu,  je 


onc  droit,  et  il  est  escrit. 
otestacion,  ut  Extra,  De 

'  li  valle  et  doit  dire  en 

niera  selonc  droit  escrit 

r. 

[  est 'valut  manque 

liis  qu»  manque  dans  E. 
T  vi  metu  vei  causa.  — 
u.  mes.  vi  vel  causa  me- 

vi  metu  causa  qui  metu 
on. 
r  causa,  1.  Causa  fuerit. 

chapitre  qui  est  escrit 
le. 

S  Probatum.  —  Q  Per 
>atum.  —  Perlatum  man- 
slP.  —  Kc,  relatum  ubi 
qui  fist  prot.  —  Cf.  Decr. 

I,  I,  XL,  1. 

resonnable.  —  fci,  dans 
I  note  pour  le  miniatu- 
a  doit  avoir  un  roi  en 
L  une  damoisele  à  genouz 
lui.  —  B  D  G  ont  la  mi- 
ainsi  décrite. 
t  manqtie  dans  D. 
ist.  —  Q  estoit. 
L  entroit  por  l*amour  de 

manque  dans  B. 


8.  E  force  de  sa  gent  et  de  s. 

9.  Et  manière  manque 

dans  F, 

10.  se  manque  dans  P  Q  R  S. 
—  Tout  l'intérêt  de  la  formule, 
de  la  retenue  est  concentré  dans 
cette  phrase  dubitative  se  mes  si- 
res n'avait.  Grâce  à  ce  dire  vague, 
l'etccusé  ne  risque  pas  de  faire 
fausse  avouerie  et  gagne  du  temps, 
sans  avoir  droit  au  jour  ou  délai 
de  conseil.  Il  obtient  des  délais 
par  une  voie  détournée  et  il  évite 
d'être  ou  condamné,  ou  déclaré 
défaillait.  Que  s'il  est  vraiment 
d'une  autre  justice,  il  peut  sans 
crainte  employer  la  formule  plus 
nette  du  ch.  xrv,  au  liv.  Il  (ci- 
dessus,  p,  364)  :  c  il  devroit  dire 
ce  que  je  ai  dit  dessus.  »  (p.  408). 

Ce  petit  commentaire  m'a  paru 
nécessaire,  parce  qu*à  première 
vue,  ce  ch,  est  assez  énigmatique. 
Je  crains  que  le  compilateur  des 
Établissements  n*ait  rayé  ici  quel- 
que phrase  ou  quelque  lambeau 
de  phrase,  non  pas  indispensable, 
mais  utile  au  sens  général, 

11.  r  n'a  cele  joustise.  —  BN 
avoit. 

{%,  en  celi  leu  manque  dans 
V. 
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Toffre  à  deffandre  ou^^  ci  ou  là  où  droiz  me^^  menra, 
si  corne  je  devrai  et^^  là  où  Je  devrai.  »  Et  doit  noiner 
son  seignor,  et  doît^^  avoir  por  lui  qui  le^^  requerra 
en^^  la  cort,  droit^^  faisant,  si^^  corne  nos  avons  dit 
desus.  Et  einsinc  se  porroit  il  passer  dou^^  défaut, 
et^^  doit  la  joutise  les  deus  parties*^  bien  igaumeni^^ 
tenir  jusqu'^^à  tant  qu'il  soit*^  queneuz  de  la  joutise 
et  que  ses  sires  le^"^  requière;  car  s'^^il  faisoit  fause 
avoerie*^,  ele^^  li  porroit  bien  porter  domacbe^^,  s*** il 


13.  ou  manque  dans  G.  —  ou 
....  menra  manque  dans  V. 

ÎA.  G  D  0  m'amenra.  —  À 
m'atonira.  —  F  m'amoinra.  — 
B  me  mctra. 

15.  et  là  où  je  devrai  ne  se 
trouve  que  dans  A  P 1  T. 

16.  G  T  J  J  doit  noumer 
por.  —  doit  avoir  manque  dans 

jr. 

17.  Leçon  de  J,  —  Tii  requière. 
—  /  qui  la  court  requière.  — 
Les  autres  mss,  le  requière  (le 
manque  dans  B  G  G  A).  —  V  qui 
je  requerra. 

18.  Leçon  de  0  J,  —  en  man^ 
que  dans  les  autres  mss,  —  en  la 
cort  manque  dans  J.  —  £  et  la 
conrt. 

19.  droit  manque  dans  0. 

20.  T  si  comme  est  dessus 

dit.  —  si  dessus  manque 

dans  V.  —  Cf.  Et,,  liv.  n,  ch. 
xrv  (ci-dessus,  pp,  365,  366). 

21.  G  du  fait,  et.  —  I?  de  teil 
défaut,  et. 

22.  La  phrase  et  doit  ...  tenir 
igaus  me  semble  inspirée  au  ré" 


docteur  des  Établissements  par  le 
chap.  cvm  du  liv.  I*'  {d^dessus, 
p.  187)  :  elle  est  ici  sans  lien 
ce  qui  précède  et  ne  parait  pa^ 
amenée.  Elle  rappelle  les  exprès — 
sions  de  la  coutume  d'Anjou, 
Toutefois  cette  conjecture  me  lai 
des  doutes. 

23.  G  parties,  conneû  de 
justice  et  jusqu'à  tant  que 
sires. 

24.  Leçon  deAOPQRS.- 
D  igaus.  —  Les  autres  mss.  n'o 
pas  ce  mot. 

25.  jusqu'à  manqtte  dans  A 
PQRS. 

26.  T  soit  certains  de  la  j 
tice,  si  que.  —  B  soient  qis. 
neû. 

27.  A  la. 

28.  rs'ilfait.  — i^08if( 
—  /  se  il  avoit  fait  av 
fausse. 

29.  Kancorie. 

30.  K  ele  11  feroit  bien  d. 
mage. 

31.  F  grant  domaige. 

32.  r  s'il  n'a  fet. 


it 
rie 


m- 
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n'avoit  faite  tele  retenue ^^,  corne  j'ai  dit  desus,  ou  se^^ 
s^  sires  n'^'^avoit  tele  joutise  en  sa  terre.  Et^^  tele 
jautise  rC^'^ont  mie  vavasor;  ainz  V^^ont  li  baran^  si 
came^^  nos  avons  dit  desus^  en  la  fin^  ou^^  titre  De^^ 
fimtise  de^^  vavasor. 

XXII *^.  Dau^^  droit  au  roi  et  de  tenir  home  por  sa 
dete  eonneue  et  provée^^  et^^  de  abandonner  ses 
biens  selonc  la  costume  *''  d' Orlenois  et  de  otroier  *® 
la  vente  por^^  sa  dete. 

VLes^  sires  li  rois  est^  en  saisine  et  en  possession 


33.  Leçon  deG  FJ  K  L  —  T 
retenue  dessus  dite  —  j'ai  dit.... 
»me  manqtte  dans  Q  R  S.  — 
les  autres  mss,  ont  ;  retenue 
X)me  nos  avons  dit  {C  dit  des- 
ras). 

34.  se  manque  dans  B  L, 

35.  Tn'a- 

36.  7*  Car  tele  ne  l'ont  pas  li 
ravasor. 

37.  F  L  n'a  mie.  —  7  Jf  n'a- 
roit  mie  vavasors. 

U.  FLN  l'a  li.  —  P  Tait  U. 

39.  /corne  il  est  dit  desus. — 
r  comme  il  est. 

40.  B  dou. 

41.  De  joutise  manque  dans 
P. 

42.  de  vavassor  manque  dans 
^,  —  Cf.  ci'dessus,  liv.  I,  ch. 
xxvf  (p.  50),  plutôt  que  liv.  I, 
h.  XLU  (p.  59)  ou  l'un  des  der- 
,iers  chi  du  présent  livre. 

43.  A  172.  — (7  174.  — L  191. 
-7184. —  G  722.  — iî  5  186. 


Ai.  B  C  D  E  P  Q  R  S  y  De 
detes  deûes  au  roi.  —  F  De  cex 
qui  doivent  au  roi.  —  J'adopte 
la  leçon  de  A  F  ï  J  K  L  N. 

45.  A  prouvée  et  d'otroier  par 
sa  deite.  —  /  provée  selonc  Tu- 
sage  et  de  ostroier.  —  N  son 
droit  conneû  et  prové. 

46.  et  de d'Orlenois  man- 

que  dans  L.  —  JT  et  d'abandonner 
ses  bienz  et  d'ostroier  la  vente 
secundum  Âurel. 

47.  /  costume  don  leu  et. 

48.  N  ostroier  la  vérité  plei- 
nement (fin  du  titre). 

49.  por  sa  dete  manque  dans 
l  J  K.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Usage  d'Orlenois,  §  20. 

50.  J  se  li  rois  est  en.  —  E 
Nostre  sire. 

1.  J  est  en  pocession  gène- 
raument  et  en  saysine  de  pren- 
dre. —  E  est  en  possession  et 
en  saisine  generaument.  —  L 
est  en  possession  generaument. 
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generaument  de^  prandre  et  de  tenir^  por  sa  dele 
queneue  et  provée^  tors  et  avoirs  et  héritages,  selonc^ 
Tusage  de  la  cort  laie;  ne^  Ten  ne  met  home  en  pri- 
son por"^  dete,  se  n'est  por  la  soe,  selonc^  droit  escrit 
en  Decretales^r  De  solutianibus y  c.  Odoardus^  cum 
suis  concordantiis;  et  ou  Code^^y  Si  adversus  fiscum, 
lege^^  tertia.  Mais^'  il  doit  faire  la  loi  dou  païs  qu'il 
paiera  au^^  plus  tost  qu'il  porra,  et^^  jurer  sor  sainz 
qu'il  n'^^avra  de  coi  paier  ne^*  en  tout  ne  en  partie ;; 
et  au  plus  tôt  qu'^'^il  venra  à^^  plus  grant  fortune  qu'ir 


\ 


2.  de  prandre tenir  man- 
que dans  L  T. 

3.  À  I  tenir  home  en  prison 
por. 

4.  /esprovée. 

5.  selonc  soue  manque 

dans  L, 

6.  La  phrase  ne  l'en  La 

soue  manque  ici  dans  F  G  I J  K 
L  N  et  est  reportée  après  le  mot 
tertia.  Dans  P  G  J  J  K  N  elle  a 
gardé  dans  cette  place  les  mots 
selonc  droit  escrit  après  soe  (/ 
saisine.  —  N  sieue  volenté)  : 
ces  mots  indiquent  un  déplace- 
ment et  prouvent  que  cette  phrase 
n'est  pas  à  sa  vraie  place  dans  ce 
groupe  de  mss. 

7.  por  dete  manque  dans  A  D 
E.  —  L  por  la  dete  le  roi.  Mes. 

—  Pour  F  G  ï  J  K  N  voy.  noU  6. 

8.  K  Et  ut  Extra,  De  solut. 

—  selonc tertia  manque  dans 

K.  —  r  par  droit. 

9.  J  Decretales,  Des  paie- 
mens.  —  E  Decretales,  el  titre 
De  solut.  ^PQRS Decretales, 


•* 


Des  solutions.  —  Cf,   Décret 

Gr.  II,  m,  xxni,  3. 

iO.  PQRS  Gode,  en  la  ti<»ir        y 
loi,  Si  adversus  fiscum. 

11.  ff  en  la  tierce  loy.  —  le^^a^ 
tertia  manque  dans  OP.  —  i —    /". 

Cod.,  n,  XXXYTI  (xxxvi),  3. 

12.  K  Mais  il  doit  jurer  qv^^e 
au  plus  tost  qu'il  porra  qn.  ^ii 
paiera  et  doit  jurer  qu'il  vende — ^. 


il 
le 


U 


13.  au  plus porra  tnan^ 

dans  G. 

14.  G  Pei  jurer.  —  T  me& 
Jurra  qu'il  paiera  si  tost  com 
il  pourra  venir  à  plus  grant  f^ 
tune  et  que  il  vendra  son  he 
taige,  se  il  l'a,  dedenz  xl  j., 
li  deteur  li  vendront  et  1* 
fera  otr. 

15.  il  n'avra  pooir. 
iÙ.  ÀBGNDOPQRS 

tout  ne  en  partie.  —  /ou 
ou  portie.  —  /  ne  tout  ne  par 

il.  ABCDOPQBSqi 
porra  venir.  —  S  qu'il  pc^na 

paier  à  plus. 

18.  BCDOPQRSexï. ^ 


ne 
at 

[6. 

•il 
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^^  ;  et  doit*^  jurer  qrffl  vandra^*  dedanz  XL  jorz 
îritage,  se^^  il  Fa;  et  se  H  ne ^  le  faisoit,  li  de- 
le**  vandroit*^,  et  li*^  feroit  otroier  la  vante 
l'usage  de  la  cort  laie. 

XXIII*''.  Des^^  mandemenz^^  au'®  rai. 

ut  mes^^  sires  li^*  rois  mande  ^^  à  son^*  bailli 

ace  droit  à  aucun  plaintif,  il  mande  sor^^  tele 

:  €  nos  te^^  mandons  que  tu^"',  à  tel,  porteor  de 

eseutes^^  letres  faces  bon  droit  et  hatif,  selonc'^ 


L  à  grant  for  {sic),  —  à 

dans  J. 

le  paiera. 

oit  manque  dans  0, 
epm  de  FG  IJ  L  —  À 
i  de  son  héritage,  se  il 
ens  XL  jorz  ;  et  se.  —  K 
dedanz  xl  jorz,  se.  —  L 
dedenz  xl  jours  héritage, 
\es  autres  mss.  ont  :  ven- 
héritage,  dedanz  xl  jorz, 
w  toutefois  pour  V  note 

e  il  l'a  manque  dans  V, 

f  n'en  fesoit. 

;  G  11.  —  le  manqw  dans 

eçon  de  D  E  F  J  K.  —  Ce 
Insi  que  le  suivant  feroit 
bstantif  deteres  sont  au 
dans  les  autres  mss. 
N  et  on  li  feroit.  —  0  i> 
it  li  (li  manque  dans  P) 
l  entériner  la. 
[  173.  —  C  175.  —  L  492. 
Î5.  —  G  23.  —  5  5  187. 


—  Le  titre  et  le  texte  de  ce  cha- 

m 

pitre  manquent  dans  V.  — Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 
§21. 

28.  G  K  De.  —  Des  manque 
dans  N. 

29.  A  0  P  Q  R  S  commande- 
manz.  —  K  amandes.  —  N 
L'amendement. 

30.  E  J  le. 

3i.  mes  sires  manque  dans  B 

r. 

32.  li  rois  manque  dans  B. 

33.  mande  manque  dans  T. 

34.  Leçon  de  F  G  I J  K.  —  Les 
autres  mss.  aucun. 

35.  /en. 

36.  N  te  commandons.  —  te 

mandons  porteor  manque 

dans  T. 

37.  tu  manque  dans  A  B  C  D 
0  P  Q  R  S."  Kiu^tLXi  porteur. 

38.  présentes  manque  dans  C 
/. 

39.  selonc terre  manque 

dans  B  C  T. 
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la  coustume  dou  pals  et  de  la  terre,  »  car^^  rentencùms 
le  m**  n'^^est  mie  de  tolir  autrui^  droit  ne  dealer 
contre  la  coutume  dou  pcus  et  de  la  terre^^.  Et  dr(n% 
s'i  acorde  ou  Code^^^  De^^  inofficioso  testamento^  L 
Si  quando  talis,  in^^  prindpio;  car  quant  Ven  n^use 
pas  dou  droit  escrit  Ven  doit  avoir  recours^  à  la 
costum^^^  dou  leu  et  dou  païs;  et^^  costume  passe 
droit  et^  est  tenue  por  droit^.  Et  que  ce  soit  voirs^ 
il  est  escrit  en  la  Digeste  j  De^  legibus  et  senor--^ 
tus-^onsultis  et  longa  consuetudine  j  l.^  De  quibu^^ 
causis^  où  il  est  escrit  de  ceste  matière^  et^  ou  Code  ^ 


40.  car la  terre  manque 

dans  0.  —  car contre  man» 

que  dans  S, 

41.  G  prince. 

42.  F  si  est  tele  que  il  ne  rent 
mie  droit  à  autrui,  ne  ne  vet  pas 
contre  la  costume. 

43.  A  aucun. 

44.  Leçon  de  G  P  J  K.  —  il 
terre.  Et  droit  s4  acorde,  sel.  — 
L  terre.  Et  drois  ne  s'i  acorde 
mie  ou  G.  —  /  terre  si  come  il 
dit  ou  Code.  —  K  terre,  ut  G.  — 
Les  autres  mss.  terre,  selonc  droit 
escrit  ou  Code. 

45.  /?  Decretales. 

46.  E  el  titre,  De.  —  (7  De 
ofûcio  in  testamento.  —  D  De 
officie  testamentorum.  —  P  Q  R 
S  De  l'office  des  testamenz.  — 
N  De  inofficioso  testimonio. 

47.  Leçon  de  J  K,  —  in  prin- 
cipio  manque  dans  F  L  —  Les 
autres  mss,  au  commencement. 
—  Cf,  Cods,  m,  xxviii,  35. 


48.  B  recours  selonc  la.  —     ^ 
recors.  —  F  retor  selonc  la.  —   j» 
retour. 

49.  Leçon  deN.  —  G  ooustoixie 
du  pais,  pu  du  lieu,  on  dd  7e 
terre.  —  IK  costume  deu  leu  e( 
de  la  terre,  et.  —  Les  autres  mss, 
coustume  dou    pais  et  de  k 
terre,  et. 

50.  /  T  quar. 

i.  et  est  droit  manque 

dans  /. 

2.  LeçondeFGU  LT.-'à 
droit.  Et  que  ceste  parole  soit 
voire.  —  K  droit.  Et  ut  ff.,  De. 
•^  Les  autres  mss,  droit,  selonc 
droit  escrit  en  la  Digeste. 

3.  G  Des  lois  et  senatuscon- 
sultis  {sic), 

4.  Leçon  de  N.  ^  E  en  ndB 

{sic)  que  commence  De.  —  /  et 
en  la.  —  Les  autres  mss,  en  U 
loi  De.  —  Cf:  Dig,,  I,  m,  32. 

5.  et  ou  Gode ...  matière  tn^' 
que  dans  T,^K  1.  i  ubi  de  hoc 
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ftf  longa  cansuetudo^  en  la  première  Un^  et^  en 
*4mde  et  en  la  tierce  ou'  il  est  esctit  de^  ceste 
re.  Mais^  li  bailliz  puet  bien  enquerre^^,  en 
ant,  des  droiz  le  roi,  et**  rendre  propriété  dou 
landement  especial  dou  roi,  quant^^  il  est  cer- 
par  bones  prueves  et*^  leaus  que**  aucuns  a**^ 
ire  en  la  chose  ;  car  li  rois  done  droit  à  soi^^  et 
ruij  si^'^  corne  nos  avons  dit  desus^  et^^  selonc 
e  de  baronie. 


*®.  De^^  faire  amende^^  de^^  sanc  ou^^  de  chaable 

de  haute  joutise. 


T  en  la  seconde  et  en  la 
nanque  dans  tous  les  mss,, 

—  Cf,  (7od«,  Vin,  LUI,  1 . 
il  est  escrit  manque  dans 

e  ceste  matière  manque 

\çon  de  G  f  J  K  L  N,  — 

res  m^s.  ont  :  Et  li. 

}  enqnerre  et  en  apren- 

-  T  enquerre,  par  bonnes 
),  des  droiz  lou  roi,  se 
.  —  F  enquerre  en  assi- 
18  droiz  au  s  (sic)  roi.  — 
ndre  en  enquerant  des. 
iquerre  et  aprenant. 

)t  rendre  dou   roi 

\  dans  tous  les  m^s.,  sauf 

êçondeFGlJ  LN,^r 
it.  —  iT  car  il.  —  Les 
nss,  tant  que  il  soit  cer- 

t  leaus  manque  dans  Q  R 


14.  fse. 

15.  Leçon  deDFGJKLT. 

—  /a  droit.  —  Les  autres  mss. 
ait. 

16.  ^  G  lui. 

17.  r  si  comme  il  dit  par 
l'usage.  —  Cf.  liv,  II,  ch,  ni,  xrv, 
XX  (ciHiessus,  pp.  333,  370, 403). 

18.  et  manque  dans  B.  — Pour 
T  cf.  note  17. 

19.  il  174.  — (7  176.  — L  193. 

—  G/24.  —  5  5  188.  — /*  184. 

—  T  186. 

20.  ÀBCDEOPQRSV 
D'orne  qui  bat  autre  ovfl{B  et) 
fet  sanc,  cornent  la  joutise  en 
doit  ouvrer.  —  F  De  home  batre 
ou  ferir  ou  faire  sanc.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Coutume  d'Orlê' 
nois,  §  22. 

21 .  L  amendement. 

22.  J  de  saige  ou  haute  ou 
de  chaable  justice. 

23.  /  et  de  plaie  et  de  faire 
haute. 
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Se  aucuns  se  plaint  d'un  autre  qu'^^H  li  ait  fait^ 
ou*^  sanc  ou*''  chaable  qui*^  soit  aparissanz^  et'^ 
mostrée^^  à  joutise,  cil'*  qui  sera  trovez  en  tort  et'^ 
avra  la  colée  douée,  et'^  il  soit  de  ce  atains  par  tes- 
moinz^*^,  il  paiera  Lx'^  s.  à'"'  la  joutise,  et'*  xv  s.  au 
plaintif,  se'^  il  les  en*^  viaut  lever,  et**  amandera  au 
plaintif  ses  chômages  et  ses  domaches  et  la  plaie  li 
doit  fere  garir.  Mais  Fen  doit  resgarder  d'où  li  sans^ 


24.  Leçon  de  I.  —  L  qu'il  li  a. 

—  F  que  il  ait.  —  Les  autres 
mss.  ont  :  qui  li  ait. 

25.  fait  manque  dans  J, 

26.  Leçon  de  G  N  K.  —  ou 
manque  dans  les  autres  m^s, 

27.  Leçon  deFGJKLN.  ^ 
I  ou  de  chaable.  —  Les  autres 
mss.  ou  plaie. 

28.  qui  soit  manque  dans  T, 

29.  G  aparans. 

30.  et  ...  iovLtlsemanqiiedans 
K,  —  i4  et  à  la  justice  roonstrée, 
cil. 

31.  Leçon  de  G  F  I  J,  —  Les 
autres  mss.  ont  :  à  la  joustise. 

32.  T  cil  qui  a  donné  la. 

33.  (7  y  et  ara  les  cops  donez. 

—  et  avra tesmoinz  manque 

dansîf^ 

34.  /en  il  en  soit  atains.  — 
T  et  il  en  est  atains. 

35.  A  tesmoinz  et  par  bonnes 
preuves  il.  —  /  bons  tesmoins. 

36.  Uçon  deG  IJ  KL.  —  N 
porte  :  xl  s.  à  la  justiche ,  se  il 
les  vient  lever.  —  Les  autres 
mss,  ont  :  lx  s.  d'amende. 

37.  à  la  joutise  et  xv  s.  manque 
dans  /.—  Pour  N  voy.  not.  36, 38. 


38.  et  XV  s.  au  plaintif  man^ 
que  dans  N.  —  T  et  au  plaintif 
XV  s.  et  ses  domaiges  et  li  fet 
la  plaie  garir  au  sien  {fin  du 
chapitre). 

39.  G  par  si  qu'il  les.  —  F 
por  ce  qu'il  les  en  vuellent.  — 
/  se  il  les  en  puet  lever.  —  K 
par  quoi  il  les.  —  L  par  si  qui 

les  en  viaut.  —  se  lever 

manque  dans  N  T. 

40.  en  manque  dans  N. 

41 4  J'établis  ce  passage  d'après 
G  L.  -^  Au  lieu  de  et  amandera 
. . .  garir  /  porte  :  damages  aman* 
dez  et  la  plaie  garir.  —  N  porte: 
et  ses  damages  amendés  eit  la 
plaie  garie.  —  Pour  T  voyeg  ct- 
dessus  note  38.  —  Les  autres  mss. 
et  amandera  au  plaintif  ses  iC 
toz  ses)  domaches.  —  (F  ses  coux 
et  ses  domaiges.  —  /  domage  et  si 
le  fera  garir).  —  La  notion  de 
Vindemnité  en  raison  du  chômage 
ne  peut  être  rejeté»  du  texte  :  je 
rintroduù  ici  d'après  G  L  :  je 
Vai  acceptée  plus  haut  {liv.  n, 
ch.  xu,  p.  359  et  note  16)  d'après 
KL. 

42.  L  siens. 
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e;  et  s'il  i  a  piaie  mortiex^^,  il  fera  ramande 
±  desus  dite,  selonc  Tusage  d'^^Orlenois;  car^^ 
txxjois^''  et  li  menant^^  ne  |>aient  que  ix  s. 
de,  de  quelque  méfiait  que  11  facent,  se^  ce 
)r*®  larrecin,  ou  por  rat,  ou  por*  murtre,  ou 
[son;  ou^  s'il  n'i  a  aucun  manbre  tolu^,  pié^, 
ig^,  nés*,  ou  oroille''',  ou^oel,  selonc^  la  forme 
iiartre,  et*^  si  come**  il  -est  dit  desus. 

De^^  faire  amende  **  de  ^^  parole  sans  ferir. 


wmortiex. 

i  est  manque  dans  /. 
mdôJN,  -^  G  d'Or- 
;  de  Paris,  car.  —  L 
et  de  Paris,  car.  — 
FIOPQRS  KdePa- 
)rlien8.  —  Z  de  Paris, 
•  du  païs,  car. 
et 

iMffons. 

?  manant,  de  quelque 
^faitil.— yjfaitque) 
.cent  ne  paient  que  lx 
ode. 
se  ce  n^est  des  cas  desus 

SD  0  de  larrecin  ou  de 
lu  de  rat  ou  de  traïson. 
de  larrecin,  ou  de  rat, 
lîson.  —  P  pour  larre- 
3ur  rat,  ou  por  traïson. 
murtre  manqtie  dans  C 
.  pour  PQ  RSlan.bO. 
jS  ou  se  il  ne  li  a. — P 
n'i  avoit.  ^  N  ou  s'il 

>lioit  selon  la  fourme. 
1 


4.  F  pié  ou  oreille,  seionè. 
h,  À  D  poing,  oroilie  ou  nés, 
selonc. 

6.  nés  manque  dans  tous  les 
mj5.,  sauf  ADN  {Pour  A  D  voyei 
ùi'dessus  note  5.) 

7.  i\r  oreilles. 

8.  ou  oel  manque  dans  A  B  D 
0  P  Q  R  S.  -^  N  ou  iex. 

9.  selonc chartre,  et  nuin- 

que  dans  B  G.  —  L  segont  la 
forme  de  la  chastelerie  et  don 
leu,  selonc  ce  qui  est. 

10.  et  manque  dans  CD  B  PQ 
RS.  —  7  et  si  coment  il. 

a»  c  comme  nos  avoi|if.dit 
dessus. —  Cf.  Ét„  liv,  II,  eh^,  xxi, 
d'dessus  p.  408. 

12.  A  175.  — (7  177.  — L  194. 

—  ri87.  — (?/25.  — B5189. 

—  P 185. 

{3,  ABCDGOPQRSV 
De  parole  vilaine  et  desloial  (et 
desloial  manqué  dans  PQS)  quel 
j  ou  lise  (D  quex  joustises)  Tenen 
fait.  — -  Source  de  ce  chapitre  : 
Usage  d'Orlenois,  §  23. 

27 
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Se  aucuns  dit^^  paroles  à  autre  qui  soient  vilaiones, 
sans  fait  et  sans  sanc»  li^"^  plaintis  en  a  v  s.,  s'^^il  est 
prové  que  il  li^^  ait  esté  fait,  et  y  s.  a  la  joutise.  Mais 
fame^^  ne  paie  que  demie  amande  de'^  m  s. 

XXVI^^  De^^  don  entre^^  home  et  fame^^. 

Ce  que  père  et  mère  fait^  à  ses  enfanz  durant  1^ 

14.  /  amander  de  paroles.  — 
J  amande  et  de  plainte  sanz  sanc. 

—  L  K  amande  de  sanz  fait. 

15.  F  de  Isddes  paroles  sanz 
main  mètre  {fin  de  la  rubrique). 

16.  Lefim  de  N.  —  G  dist  pa- 
role sans  fait  autres  qui  soient 
vilaines  sans  sanc.  — •  F  dit  pa- 
roles sanz  fait  à  autre  qui  soient 
vilaines  et  sanz  sanc.  —  /  parle 
sans  fait  d'autres  vilanyes  sans 
sanc.  — J  Kdït  parole,  sanz  sanc 
et  fait  autres  qui  soient  vilaines 
et  (et  manque  dans  K)  sanz  sanc. 

—  L  dit  parolles  sans  fet  qui 
sient  villaines  à  aucun  autre 
sanz  sanc.  —  (/  dit  à  autre  pa- 
roles qui  soient  vilainnes  et 
sanz  sanc.  —  Z)  dit  à  autre  pa- 
role aans  fait  et  sanz  sanc.  —  A 
dit  à  autres  paroles  qui  soient 
vilaines  et  desloiaus.  —  0  dit 
parole  vilaine  à  autrui  et  sanz 
sanc.  —  -P  0  ^  5  dit  parole  à 
autre  sanz  fet  qui  soit  vileinne 
et  sanz,  —  B  dit  à  autre  parole 
vilaine  sanz  fait  qui  soient  sanz 
sanc.  —  K  dit  à  autre  parole 
vilaine  et  sanz  sanc.  —  T  dit 
vilaine  parole  et  deloial  à  un 
autre  senz  fet  et  senz  sanc,  et  il 


est  provez  par  tesmoinz,  il 
V  s.  à  la  joustise  et  v  s.  au  plai^^ 
tif  ;  mais.  —  En  marge  de  R 
mots  :  De  laidit  sans  sanc. 

17.  I  VU  plaintif  est  à  v  s.  et 
la  jostice  v  s.  —  /  ii  plaintis  eo 
avra  v  s. 

18.  N  se  il  prouve.  ^DLs'û 

en  est  prové.  —  s'il  y  s. 

manque  dans  V, 

19.  li  manque  dans  G.  -^AB 
C  DEOPQRST  VhtàXàài 

einsinc,  et. 

20.  C  la  famé  n'an  paie.  —  / 
feme  n'a  paie  quedemieamande. 

21.  de  m  s.  manque  dam  B  C 
EL 

21.  À  176.  — (7  178.- H95. 

—  ri88.  —  G/26.  — B5i90. 

—  F  196. 

23.  G  De  contre  home  et  feme 
en  mariage.  —  F  De  don  que 
père  et  mère  font  à  lor  enfaiu* 
--ABCDEOP  0B5  FDe 
don  et  de  partie  que  père  et  mère 
(et  mère  manque  dans  B\  font  à 
lor  anfanz.  —  Source  de»à^ 
pitre  :  Usage  d'Orlenois,  §  24. 

24.  K  d'entre. 
2!à.  IJ  K  feme  en  mariage. 
26.  S  N  font  durant  le.  -  ^ 
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6  si  est  estable'^.  Et'^  s'il  marie  sod  fil  ou^  sa 
i'®  s'en  va  quites  o^*  ce  que  père  et  mère  li 
,  sans  retour,  se^^  droite  escheoite  ne^  li  avient. 
ère,  ne  mère  ne  puet^^  faire  en^''^  sa  veveté 
partie  meillor^^  de  l'autre,  se  ce  n'est  de 
îment  des^^anfanz,  qui^^  soit  pas  estable  selonc 
ge  d'Orlenois. 


Qt  mariage.  —  T  donent 
ifanz  en  mariage.  —  F 
1  enfant  devant  le  ma- 
-/fait  davant  mariage. 
it  devant  le  mariage.  — 
vant  mariage.  — ^  font 
tkns  devant  le  mariage. 
i  S  font  à  leurs  enfanz 
e  mariage.  —  P  font  à 
nz  devant  leur  mariage, 
le  à  ses  enfanz  devant 
ge.  —  Les  autres  mss, 
i  anfanz  dedanz  le  ma- 

astable  et  s'en  vetotant 

)iir. 

Et  se  père  et  mère  ma- 

Et  si  marie.  —  L  Et  se 

narie. 

sa  fille  manque  dans  /. 
il  s'en  aquite  à  cou  qu'il 

sans  retor,  se  droite 
.  —  F  fille ,  si  tenoient 
B.  —  /  s*en  aquite,  si 
-  /  s'en  esquite  à  ce.  — 
[uite  à  ce  que  il  li  do- 
L  s'en  aquite  à  ceu  que. 
Q  avec,  —  B  et  divers 

H  divers  mss.  donnent. 
de. 


34.  Tn'iavient.— 0P(?/?5 
ne  li  donne.  —  i?  L  ne  li  vient. 

—  /  ne  li  amoine.  —  PeuMtre 
pourrait' on,  en  supprimant  la 
né{iation  ne,  considérer  à  la  ri- 

gueur  cette  phrase  se avient 

comme  appartenant  à  l'Usage 
d'Orléans  :  il  faudrait  alors  sup- 
primer les  italiques, 

35.  Leçon  de  G  IJ  K  L  N,  -^ 
Les  autres  mss,  ont  :  Mais  père. 

36.  A  F  puent.  —  K  puet  faire 
partie  en  sa  veuveté  meilleur 
que  l'autre 

37.  en  sa  veveté  manque  dans 
E. 

38.  /  nule  au  lieu  de  l'une. 

39.  C  G  meillor  que  l'autre. 

—  -P  P  plus  grant  que.  —  QBS 
plus  grant  de.  —  /  meillor  par^ 
tie  à  l'un  que  à  l'autre  en  sa 
jonece,  si.  —  E  meillor  l'une 
que  l'autre.  —  Pour  K  voyez  note 
36. 

40.  r  des  autres  enfanz. 

41.  G  qui  soient  estable. 

42.  J  l'usage  de  la  curt  laie 
{fin  du  chapitre).  —  E  l'usage  de 
Paris  et  d'Olliens.  —  i4  BC  D  0 
PQR  S  TV  l'usage  de  (S  des) 
divers  pais  (fin  du  chapitre). 
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Et^^  li  premier  ont  les  héritages  et  li  darreaitf  les 
muebles,  et  par  coustume  gênerai. 

XXVII **.  De^^  estre  défaillant  et  de  faire  esquemse. 


Se^^  aucuns  est  semons  de  la  semonse  au  prevost^ 
et  il  ne  viengne*^  au**  jor,  li  prevoz  en  a  v*^  s.  por*^^ 
la  defaute;  et^  s'il  viaut  jurer  qu'ail  ne  sot  ne^  n'c^ 
Tajornement,  il  s'an  passera  quites*.  Et^  de  la  bannît 


43.  Et  li  premier  cous- 
tume gênerai  manque  dans  tous 
les  mss„  sauf  N,  —  A  la  fin  de 
cettephraseje  considère  et  comme 
particule  explétive  :  on  pourrait 
aussi  supposer  N  incomplet  et,  en 
ce  cas,  mettre  des  points  après 
gênerai. 

44.  il  177.  — (?  179.  — F 187. 

—  fi?/27.  — L196.  —  fl5191. 

—  T  189. 

45.  FDe  semonse  de  prevoust 
d'escuerre  son  gaige  à  son  ser- 
jant  de  la  bannie  ausinc.  -«  A 
BCDEOPQRSV  De  leiSQ" 
monse  au  prevost  et  de  faire 
esqueusse  (il  enquesse.  —  E  res- 
ponse)  à  sun  sergent.  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 
§25. 

46.  G  K'EX  s'aucuns.  —  7*  Se 
aucuns  ne  yiant  à  la  semonse 
au  prevost,  il  li  paie  v  s.  d'a- 
mande; mes  se  il  ose  jurer  que 
il  n'ost  seû  Tajornement,  il  est 
quites  de  l'amende;  et  de  l'en- 
queuse  fête  au  sergent  et  provée 


par  tesmoinz,  il  paie  lx  s.,  mes 
il  s'en  passera  par  son  seiement 
vers  lou  sergent  (/In  du  ch,), 

47.  ABDE0PQRS7 
vient 

48.  R  à. 

Ji9,  A  BC  DOP  Q  R  Swt: 
XV  s.  d'amende. 

50.  G  de  le  faute.  —KQRS 
de  la  defaute.  —  P  à  la  de- 
faute. 

1.  0  et  se  cil  viaut.— I  et  se 
celui  veult.  —  P  et  s'il  woit 
jurer. 

2.  G  qu'il  ne  vit  ne  ne  sent. 
"  F  qu'il  ne  sot  onques  neoî. 

—  E  qu'il  ne  sot  ne  n'oy  la  se- 
monse. 

3.  ne  n'oï  manque  dans  L 

4.  A  quites.  De  la  defaute,  an- 
sinc.  Se  il  enqueust  —  quites- 

Et  de  la  passera  manqv» 

dans  V.—D  quites  de  la  bance. 

—  N  quites.  Et  de  la  baroiuûs 
ausint. 

5.  Et  de  la  bannis  ensinc 
manque  dans  BCEOPQ^^' 
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Et  s'il  csceut^  son"^  gaje  au  sergent,  il^  paiera 
le^^  Tesqueusse,  s'il  en  est  provez.  Et  s'il  viaut 
et**  arramir  qu'il  ne  feist  l'^^esqueusse,  il  s'en 
quites  envers  le*^  sergent,  selonc*^  l'usage 
>is*^.  Mais  s'il  en  est  provez  par  tesmoinz,  il*'' 
^  l'amande. 


j49^  ly^^estre  juge  en  sa  propre^^  querele. 
aucuns  se  plaint  en  la  cort  le  roi  de  son  sei- 


isqueult.  —  /  rescout 
aas  sergens.  —  J  re- 
E  escot  ces  nauz.  —  P 
queut.  —  G  resceut. 
gage  manque  dans  N. 
en  paie. 

rto  :  Lx  s.  d'amende. 
onde  N.  —  J  pour  la 
«.  —  de  Tesqueusse 
lans  K.  —  Les  autres 
:  de  la  resqueuse. 
ondeN.—AC  DGF 
ne  jurer  qu'il.  —  PS 
1  jurer  qu'il, 
arramir  manque  dans 

OQR. 

KG  0  PQB  SlgiTeS" 

on  de  N  T.  —  Les  au^ 
les  sergenz. 

)nc Orlenois  man- 

J.'-'RS  selonc  Tusage 
t  (R  de  cort)  laie,  mais. 
ic  l'usage  du  pais,  mes. 
on  de  G  N.--  V  Orle- 
i'il  esqueust  son  gaige 
it,  il  paiera  lx  s.  de 
se ,  se  il  en  est  provez 


et  se  il  veult  aramir  et  jurer 
qu'il  ne  fist  Tesqueusse,  il  s*en 
passera  quites  envers  les  serjanz, 
selonc  Tusaige  d*Orlenois,  mes 
s*il  en  est  provez  par  tesmoinz, 
il  paiera  lx  s.  d'amende.  —  Les 
autres  m^s,  d'Orliens  au  lieu  de 
d'Orlenois. 

17.  ^  6r  /  i^  il  en  paiera. 

18.  l'amende  manque  dans  D, 

—  0  Q  R  S  LX  s,  d'amende. 

19.  iil78.  — (7  180.— F188. 

—  G  /  28  (/  18  par  erreur).  —  L 
197.  —  ^  5  192.  —  r  190.  —  Le 
titre  et  le  texte  de  ce  chapitre 
manquent  dans  V. 

20.  L  Gomment  l'en  ne  doit 
pas  estre  juigiet  en  la  propre 
querelle.  — i4  BCDEFO  P  QR 
S  D'orne  qui  se  plaint  en  la  cort 
le  roi  de  son  seignor  (F  ajoute 
après  seignor  :  dedete,  ou  d'héri- 
tage ou  d'autre  chose).  —  Source 
de  ce  ch.  :  Usage  d' Orlenois,  §  26. 

21 .  N  querele  propre  au  lieu 
de  propre  querele. 

22.  (?/L8'aucunsjustiçables 
se.  —  /  S'auquns  hom  jostis- 
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gnor^^  de^^  dete  que  ses  sires  li  doie,  ou  de  promesse 
ou'^  de  convenence  qu'il  li  ait  faite,  li^®  sires  u'avra 
mie  la  cort  ;  car  nus  ne  doit  estre  juges  ne  dire  droit 
en  sa  propre  querele^  selonc^''  droit  escrit  ou  Code^^, 
Ne  quis  in  sua  causa  judicet^   lege^   unica^  in^ 
rubro  et  in  nigro,  oil^^  il  est  escrit  de^^  ceste  matière m^ 
Mes^^  s'il  se  pleignoit  de^*  son  seignor  de  fié,  ou  d*eri — 
tage,  ou  d'autre  chose  qui  dettst  estre  tenue  de  son^"^ 
seignor,  il^^  en  avroit  la  cort  et  l'obéissance,  droit *^  ' 
faisant;  car  en  jugement  faut  m^^  choses  et^^  su 


sables  se.  —  Ici  en  marge  de  Q 
le  mot  nota  (écriture  du  xvi^j.). 

23.  G  signeur  de  çou  que  se 
sires  li  doive,  ou  de  promesse, 
ou  de  coQvenences. 

24.  T  de  deite,  ou  de  pro- 
messe, ou  de  convenance,  ou  de 
fié  ou  de  heritaige,  ou  de  chose 
qui  doit  estre  tenue  de  foi  de 
seigneur,  il  n'en  avroit  pas  la 
court  ne  Tobeissance  par  droit. 

25.  C  ou  d'acouvenances.  — 
A  ou  de  convenant.  —  Fou  d'au- 
cune convenance.  —  7  ou  de 
connoissance.  —  ou  de  conve- 
nence manque  dans  B. 

26.  0  R  nus. 

27.  K  ut  G.,  Ne. 

28.  J  Gode.  Que  nus  ne  juge 
en  sa  causa,  1.  unica.  ^  E  Gode, 
el  titre,  Si  quis  in  sua  causa 
judicet,  en  une  sele  loy. 

29.  Leçon  de  A  K.  ^  R  S  en 
la  loi  qui  commence  unica.  — 
E  en  une  sele  loy.  —  Les  autres 
mss,  en  la  loi  unica.  — (7/*.  Code, 
m,  V,  /.  unica. 


30.  Leçon  de  N  K,  —  in  ruh^^o 
et  in  nigro  manque  dans  T,  — . 
Les  autres  mss.  ou  rouge  et  oq 
noir. 

31.  où  matière  manque 

dans  J. 

32.  de  ceste  matière  manque 
dans  C, 

33.  Leçon  deGIJKL.  -0 
Q  Ne  n'avroit  il  s'il.  —  5  n'en 
avroit  il,  s'il.  —  F  Encore  se 
plainsist  il  de  fié.  —  Us  aulm 
mss.  Non  avroit  il,  s'il. 

34.  0  de  son  home  ou  de  son 
ûé,  —  P  Q  R  S  de  son  home  ou 
de  fié. 

35.  son  manque  dans  0  R. 

36.  Leçon  de  L  --  GKJLS 
il  en  avra.  —  F  n'en  avroit  il 
pas.  —  Les  autres  mss.  il  n'^ 
avra  pas  la  cort. 

37.  droit  faisant  man^iiedd'u 

F,  "-  P  Q  R  droit  faisant  car  à 
ce  {P  tel)  jugement. 

38.  G  KorU  :  ii. 

39.  FIL  qui  sunt.  —  et sunt 
nécessaires  manque  dans  !f. 
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nécessaires  :  juges,  demandanz^^  et  deffandanz^^ ;  et, 
en**  cest  cas,  li  sires  serait  querelerres^;  et^^,  par 
ce,  ne  serait  pas  la  car%  igauz^^n  car^  jugemenz  si 
ne  doit  pas  clochier^'',  selano  drait^^  en  Decretales, 
au  titre  De  exceptions,  au  chapitre  Cum  inter  prio^ 
rem  et  Vusage  de  la  cart  laie. 

XXIX*^.  De^^  danner  asseUr entent.  - 

Se  aucuns  done  asseiirement^  en  la  cort  le^  roi^  à 
aucun  plaintif,  et,  puisraseurement*,  ait  tri ve  anfrainte 
ou^  Ta^urement  brisié,  et  il  en  soit  semons  par 


40.  0  0  R  S  demandemenz. 

41.  il  deffei^daDB,  li  sires  se- 
roit  querellieres  et  en  ce  cas, 
où  il  avroit  demandant  et  defifkil- 
lant  et  defifendant,  li  sires  seroit. 
—  P  defiendanz  et  em  besant , 
et  en  cest  cas  où  etc. 

42.  JS  ^  j  en  ces  cas.  -^  F  en 
ceste  cause.  —  iV  en  che,  li.  — 
Après  ca^  ABCDEOPQRS 
T  ajoutent  :  où  il  avroit  deman- 
dant et  dépendant. 

43.  /qttereles. 

44.  LepondeFGJJ  KN.--L 
qnereleres  ;  autrement  si  ne.  — 
Lu  autres  mss.  quereleres;  si  ne 
seroit. 

45.  G  iveus. 

46.  car  jugemenz clochier 

manque  dans  A  D, 

47.  0  PS  esligier.  --  B  Q  R 
estre  iegiers,  selonc. 

48.  droit,  en priorem  et 

manque  dans  tous  les  mss,,  sauf 


N.  —  Cf,  Decr,  Greg.  IX,  II,  xxv,  5. 

49.  A  i79.--(7i8i.-.FiS9. 

—  G  729. —  L  198.-5  5  193. 

—  T  192. 

50.  Leçon  de  G  IJ  K  L  N  P  Q 
0.  —  F  D'assegurement  fait  en 
cort  de  roi.  —  S  d'asseûrement 
brisié  qui  est  fet  en  la  cort  le 
roi.  —  Les  autres  mss.  De  fau- 
ser  asseûrement  qui  est  faiz  en 
la  cort  le  roi.  —  Source  de  ce 
chapitre:  Usage d^ Or lenois,  f  27. 

1.  asseguremant. 

2.  K  l  de. 

3.  K  roi  et  au  plamtif. 

4.  A  Taseûrement  brisié^  si  a. 
-*  T  Tasseùrement  Ta  brisé  et 
en.  —  F  fait  la  truueve  enfrainte 
et  brisié  Tasseûrement.  —  /  et 
aucuns  plaintis  enfraigne  la 
trêve  et  brise  Tasseûrement  et 
il  soit.  —  K  puiz  Tassêntement 
si  ait  la. 

5.  G  EK  PQRSei. 
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devant^  la  gent  le  roi^  il^  en  respondra  par  devant 
au8,  tout  soit  il  coucbanz*  et  levanz'  en  autre^^  sa- 
gnôrie,  tout^^  ait  li  sires  tele^'  haute  jootise  en  sa 
terre.  Et^'  covendra  qu'il  remaigne^^  illuec^^  por  jou— 
tisier  por  la  raison  de  Faseûreoient  fait  en  la  oort  l 
le  roi,  et^^  par  sa  gent,  selonc  Tusage  de  baronie,  toui 
ne  soit  il  pas  pris  en^*^  presant  fait;  car  li  rois^*  es 
souverains  :  si  doit  estre  sa  corz  souveraine. 


XXX  ^^.  D'^  assener  à  son  fié  por  de  faute  d^ome  et 

desavoer  son  seignor. 


Se  aucuns  gentis^  hom  assené  à  son  fié  por^ 
faute*^  d'orne  ou**  de  rachat  ou**^  de  roncîn  de** 


6.  devant  par  manque 

dansB  V. 

7.  /  il  y  respondra,  tout. 

8.  T  chochanz  et  levanz  sus 
autre.  —  E  clochans. 

9.  /  levans  d'autre  seignorie 
et  jostice. 

10.  T  autre  seigneur  qui  ait 
haute. 

li.  A  C  Keitoi, 
iî.  A  0  P  celé. 

13.  r  Et  i  demorra  pour  jous- 
tisier  pour  i'asseûrement. 

14.  Lefon  de  F  G  I  B  L  N. -- 
Us  autres  mss.  demeure. 

15.  Leçon  deNBLQRS. -- 
illuec  manque  dans  F.  —  6r  ci. 

—  /issi.  —  Les  autres  mss,  iqui. 

16.  Leçon  de  N.  -^  F  6  IJ  K 
L  et  pour  sa  gent.  —  Les  autres 
mss,  roi  ou  par  devant  sa  gent. 

—  et gent  manque  dans  T. 

17.  Plusieurs  mss.  ou. 


18.  B  V  rois  n'a  point  de  ton- 
yerain. 

19.  À  180.  —  (7 182.  —  F IW. 

—  G  730.  — L  199.  — ^5194. 

—  T  193. 

20.  ABCDEOPQRS 
D'orne  qui  deaavœ  son  seigneur 
lige  (lige  manque  dans  JT).  —  ^ 
De  assener  à  son  fié  por  delSuite 
de  servise  et  de  faire  nofete 
avouerie.  —  Le  titre  et  le  Mi 
de  ce  eh.  manquent  dans  F.  — 
Source  de  ce  chapitre  :  Vm§ 
d'Orlenois,  g  28. 

21.  gentis  hom  manque  ém 
T. 

n.  D  F  par. 

2Z.  B  C  D  et  divers  mtf. 
faut. 

24.  ou  manque  dans  F,  • 
ou  por  rachat  ou  por  rond 
N  ou  par  rachat  ou  par  rr 
(sic). 


ÉTABLISSEMENTS,   LIVRE  U. 


tô5 


vise,  ou  por'^  autre  chose,  en  usant '^  de  son  droit; 
et^  cil  qui  est  li  domaines  avoe^^  bien^^  la  chose  à 
tenir  de  lui,  li  sires  H  rendra  la  soe^^  chose  ou  re- 
créera'^, et'*  le'®  manra**  par  droit,  et  li  assignera '"^ 
soufiisant"  jor,  dedanz'^  les  nuiz  ou*^  dehors  les  nuiz 
de  quinzaine*^  selonc  Tusage  d'^'Orlenois  entre*'  les 
vavassors,  et  le  joutisera**  et*^  manra  par  droit  selonc*^ 
la  coutume  de  la  terre*"^.  Et*'  se  il  se*^  desavœ  à  tenir 
de  lui  par  devant  joutise,  et^^  il  avoe  i  autre,  il  ne 


25.  ou  de  roncin  de  servise 
manque  dans  G.  -^  L  ou  pour 
roncin. 

26.  de  servise  manque  dans  0. 

27.  B  N  par. 

28.  0  usant  en  son. — i\r  usant 
son. 

29.  i4  et  se  cil.  --  T  et  cil  à 
qui  l'en  demande. 

30.  Leçon  de  N  E.  — /  joe.  — 
G  goe.  —  K  veille  bien.  —  Les 
autres  mss.  s'avoe. 

^i,  AC  DGJ  K  OQRShien 
à  tenir  la  chose  de.  —  IL  bien 
à  tenir  de. 

32.  soe  manque  dans  BET.  — 
£  sa  chose.  —  0  la  chose  qui 
sœ  est,  ou. 

33.  0  P  Q  R  S  requerra.  —  6 
recerra. 

34.  et  le  manra  manque  dans 
KIT. 

35.  le  manque  dans  PE.  —  P 
Q  R  Ten  merra. 

36.  E  remaindra. 

37.  G  F  asserra,  —  T  mestra 
jor  soffisent  dedenz. 

38.  A  soffisamment. 


39.  T  dedanz  ou  dehors  la 
quinzene. 

40.  ou  dehors  les  nuiz  manque 
dans  F.  —  J  ou  des  jours  les 
nuiz  de  cui  saisine.  •—  L  ou  de- 
dans la  quinzaine.  —  £  ou  de- 
dens  la  quinsayne. 

Ai,  D  quenoissance. 

42.  C  de  baronnie  au  Heu  de 
d'Orlenois. 

43.  entre joutisera  man^ 

que  dans  B, 

44.  G  I  K  P  et  les  justicera 
et  les  menra.  —  0  et  les  jousti- 
sera  et  Teumenra.  —  i4  et  la 
justicera.  —  /  et  les  justicera  et 
manra.  —  et  le  joutisera  man^ 
que  dans  T, 

45.  F  et  l'en  mainra. 

46.  selonc  terre  manque 

dans  r. 

il,  AO  dou  païs  et  de  la  terre. 

48.  Leçonde  FGIJ  N  L  if.— 
Les  autres  mss.  Mais  s'il  se. 

49.  T  se  desaveue  par  devant 
joustise  à  tenir  de  lui  et  aveue 
I  autre,  cil  qui  desaveue  ne  puet. 

50.  L  et  aveue  autre  seigneur. 
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puet  ne  ne  doit  puis^  assener  au  fié;  einçoi3  avra  dl 
la  saisine  qu'ail  avra  avoé^  ;  mais^  se  il  a  droit  ou  fié, 
iP  le  puet  bien  sigre^  et  doit''.  Et  se  il  puet  mostrer 
que  cil®  ait^  faite*^  mauvaise**  avoerie,  et  que  li  fiez** 
doie  estre  tenuz  de  lui  et*^  qu'il  ne  fust  tenuz  onqu< 
que  de  lui  et  de  ses  devanciers,  et  quil  ait  fait  nav^ 
avoerie;  car^^  li  rois  deffant  les^^  naveles  avoeries 
cil  perdra  le  demoine,  s'il  en  est*^  atainz,  qu'^'^il  ott* 


1.  puis  ne  se  trouve  que  dans 
F  J  K  N,  —  /  il  ne  doit  mie,  ne 
ne  put  ass. 

2.  T  qui  il  avra.  —  qu'il  ayra 
avoé  manque  dans  0  P  Q  B  S. 

3.  K  avoué,  il  le  puet  bien 
suivre  et  droit,  et  se  cil  puet. 

A,  J  F  G  L  mais  se  cil  a 
droit. 

5.  T  il  Ten  puet  et  doit  bien 
sivre.  Et. 

6.  0  suivre  par  droit.  Et.  -* 
QHS  fere. 

7.  B  droit.  —  Pour  0  cf.  n.  6. 

8.  ^il. 

9.  QBSli  ait. 

10.  faite  manque  dans  I, 
M,  C  fause. 

12.  À  fié  ait  esté  tenuz. 

13.  Leçon  deL-^G  Kei  qu'il 
ne  fut  onques  tenus  de  lui  (K  et), 
ne  de  ses  devanciers.  —  /  qu'il 
avoe  ou  de  ses  devanciers  et 
qu'il  fit  mauvese  avoerie  et  que 
cils  fiez  doit  estre  tenuz  de  luy, 
il  perdra.  —  F  et  qui  ne  fu  on- 
ques tenu  de  celui,  ne  de  ses 
devanciers  et  qu'il  a  faite  mal- 
vaise  avoerie  et  que  le  fié  doit 
estre  tenuz  de  lui  et  qui  ne  fut 


onques  tenu  de  celui,  ne  de 
devanciers.  —  7*  et  que  il  ne 
onques  tenuz  de  celui  que  il     « 
avoué  de  ses  devanciers  et  q%xe 
il  a  fête  malvaise  avouerie,  car 
li  roi  défont  les  novelesavoueries 
et  en  perdra  le  demoinne,  et  cil 
l'en  atant  et  pour  ce.  —  et  qu'il 

que  de  lui  manque  dam  À 

BCDBOPQRS.  —  et  qu'il 

de  ses  devanciers  et  num- 

que  dans  J.  —  Par  suite  de  octU 
lacune,  on  lit  dans  G  :  tenuz  de 
lui  ne  de,  —  dans  D  :  tenus  de 
celui  ne  de,  —  dans  P  Q  B:tB- 
nuz  de  celui  et  de  ses,  —  dam 
J  :  tenuz  de  lui  ou  qu'il  ait,  * 
dans  les  autres  mes,  tenui  de 
lui  ou  de  ses  devanciers. 

14.  car avoeries  mon^M 

dans  K,  • 

ih.  B  totes  novelles  avoeries. 
—  D  totes  les.  —  A  tontes  avoue- 
ries  nouveles. 

16.  /  est  provés,  quar  le  roy 
defent  les  noveles  avoeries.  Et 
por  ceu.  —  Q  B  S  estoit  ataini. 

17.  que avoerie  mançut 

dans  tous  les  mst.,  saufJLM, 

18.  L  a. 
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muvaise  avoerie  et^^  il  soit  prové  tontre  lui. 
T  côy  se  doient  li*^  vavasor  et  li  gentil  home  gar^ 
qu'il*^  navoent  autre^^  seignor  que^^  lor  droit 
f^;  car*^  tiex*''  domaches  si  en  puet  bien  av^- 
eome  de  perdre  le  demoine^  selonc^  l'usage  de 
le;  et  si  est  granz  peehiez  mortiex^^  de^^  de-- 
'  son  seignor;  ear  F  en  em^^  pert  s' ^^  arme  et 
tmaine.  Et^^  si  en  puet  Fan  bien  jugier  une^^ 
c,  se  ce  est  hors  de  Vobèissance  le  roi;  car*^ 
net  bien  le  fié  encontre '"^  le  demoine,  selonc 
e  de  la  cort  laiCj  et  se  ce  est  en  V  obéissance 


[  B  K  0  s'il  est  prové.  — 
?  Q  R  Setcil  Tait  prové. 
il  ait  prové. 
l  li  vavassor  garder  et  li 

lans  F  G  le  mot  garder  est 
n  peu  plus  haut  après 

)  QRSû  ne  vandent  à 
ue  à  lor.  —  P  il  ne  8*a- 
i  autre  que  à  leur. 
.utre  manque  dans  T, 
'  que  à  lor. 

^  aignor  droiturier,  car. 
apr  manque  dans  P  N. 

quar  il  en  perdent  le 
16.  —  E  car  Tem  pert 

et  son  demayne.  —  T 

en  pert  lou  demoine  par 

I  de  baronnie;  et  est  pe- 

ortex,  car  Ten  em  pert 

iex  manque  dans  L. 
f  R  S  venir. 

elonc ....  baronnie  man^ 
4  S. 


30.  Tous  les  mss.,  sauf  I  J 
KS,  ajoutent  corne  après  mor- 
tiex. 

31.  de  manque  dans  Q  R. 

32.  em  pert et  si  manqtte 

ici  dans  B,  mais  a  été  transcrit 
fautivement  plus  haut  (voyez  note 
26). 

33.  Leçon  de  F.  —  s'ame  et 
manqtte  dans  A.  —  D  I  Tarmc. 
—  Les  autires  mss,  Tamo. 

34.  Et  si  en  puet demoine 

manque  dans  G  K  J  J.  --Q  REi 
si  en  puet  jugier. 

35.  Leçon  deFL.  —  T  une  ba^ 
taille,  car  Ten  met  bien  lou  fié 
contre  lou  demoinne  hors  de 
robeîssance  lou  roi  par  tesmoinz 
et  par  onqueste  selon  les  esta- 
blissemenz  (fin  du  ch,),  —  une 
manque  dans  les  autres  manus- 
crits, 

36.  car laie  manqiie  dans 

F. 

37.  encontre    domaine 

manque  dans  0. 


4S8  étâbusSements,  uvre  n. 

le  rai^^  par^^  anqueste^  selonc  les  establissemanz  le^ 


rat. 


XXXI  ^^.  De^^  batarz  et  d^^aubaina  et  de  apeler  hom^ 
de  servage  j  et^^  de  deffendre  navele  avoerie  et  d^ 
franchise  ^^. 

Se  aucuns  ^^  aubains^*^  ou  batarz  muert^^  sanz  otr 
ou^^sanz  lignage,  li^^  rois  est  oirs,  ou  li  sires  souz^  <^' 
il  est,  s'^il  muert  ou'  cuer  de^  son  chastel.  Ne^  mis 
batarz,  ne  aubains  ne  puet  faire  ^  autre  seignor  quefe 
roi  en  s'obeissance,  ne''  en  autrui  seignorie,  ne^  en 


38.  A  roi,  il  le  convient  prou- 
ver par. 

39.  par  anqueste  man^titf  dan^ 
K. 

40.  le  roi  manque  dans  C. 

41.  i4  181.  — (7  183.  — F  191. 

—  G/31.  —  L200,  — Ji5195. 

—  T 194. 

42.  F  De  bastart  et  d'auben  et 
de  serf  {rien  de  plus),  —  B  C  D  E 
0  P  0  RS  V  De  aubains  et  de 
batarz  {rien  de  plus).  —  Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  étOrlenois, 
§29. 

43.  /de  banis  et. 

44.  et  de  deffendre fran- 
chise manque  dans  L, 

45.  il  et  de  franchise  de  Tu- 
sage  de  Salongne.  —  /  et  de 
franchise  de  Tusage  de  la  See- 
loigne.  —  et  de  franchise  man^ 
que  dans  K. 

46.  aucuns  manque  dans  T. 
M.  J  L  bastarz  ou  aubains  au 

lieu  de  aubains  ou  batarz. 


48.  I  mouroit. 

49.  P  oir  ou  se  baron  se  maert 
ou  cor  de  son. 

50.  G//ZIU  rois  ou  li  lires 
desous  cui  il  sera  (/  /  JT  es^  sen 

ses  oirs,  s'il  (s'il  chastel 

manque  dans  /). 

1.  0  soz  cui  il  muert,  s'il 
muert. 

2.  s*il   chastel  manqw 

dans  T.  —  Pour  I  voya  wM  50. 

3.  A  dedens  le  cuer.  —  oa 

chastel  manque  dans  E, 

4.  BO  PQ  RSàon  chastel. 

5.  N  Ne  nus  aubains  ne  bas- 
tars  ne.  —  A  Car  nul  basttrtne. 
—  5  C  D  E  F  0  P  Q  RSTÎ 
Mais  batarz  ne. 

6.  T  fere  seigneur,  ne  seigno- 
rie, ne  obéissance,  ne  ressort 
qui.  —  V  fere  seignorie  qui 
vaille. 

7.  0  ne  autre  seignonrieen 
son.  —  ^  ne  autre  seignorie.  ^ 
A  ne  en  autrui  seigneurie, eflsoii> 
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sort,  qui  vaille,  ne  qui  soit  estal^,  selonc^ 
:  d'Orlenois*^  et^*  de  Seeloigne^'.  Ne*'  li  avolé 

14 

• 

se  aucuns  s'^^avoe  hom  le  roi,  li  rois  le 
D  sa  garde  jusqu'à  tant  que  li  contraires  soit*'' 
\caf^^  on  doit  croire  que  ehaseuns  soit  tiex 
ditj  jusques  à  tant  que  li  contraires  soit  provezj 
•  droit  escrit  en  Décrétâtes^  De^^  presumptio- 
en**  la  darreniere  decretale  et^^  De  sçrutinio, 
première  Decretale^  et  en  la  Digeste^  De^^  re 
i  l.^^  îion  omneSy  §  A  barbaris.  Se  aucuns  le  siut 


en  son  ressort  manque 

par  i'usaige  d'Orienois 
dloingne.  —  F  L  selonc 
e  divers  pais  (fin  duch.), 
3nc  l'usage  d'Olliens  et 
{fin  du  ch,),  —  selonc 
loigne  manque  dans  J. 
K  Orliens. 

çondêT.-'D  Q  R  S^i 
gne.  —  i4  et  de  la  Saa- 
—  r  et  de  Saoloingne. 
Seeloigne  manque  dam 
r  autres  mss.  en  la  See- 

911^  ce  qui  suit  le  mot 

e  jusqu'à  la  fin  du  cha* 

nque  dans  V, 

çondeA  G  I  J  K  L  N, 

...  ausint  manque  dans 

tmss, 

C  UEO  P  QRS  Tpla- 
une  division  nouvelle 

itre  dans  tous  ces  mss,, 

qui   n^a   pas    de  ru' 

De  demander  home 


come  (corne  manque  dans  E\  son 
(son  manque  dans  0)  serf.  •—  Ce 
ch.  est  numéroté  184  dans  C,  — 
196  dans  B  S,  •—  195  dans  T. 

15.  Et  manque  dans  À  B  C  D 
BJLOPQBSTV. 

16.  /  T  s'aveue  au  roi. 

17.  G  en  soit. 

18.  car  on provez  manque 

dans  tous  les  mss,,  sauf  N. 

19.  K  ut  Extra,  De. 

20.  J  Des  présentions,  ou  des 
royn  chapitre.  —  ^  ei  titre  De. 

21 .  QBSenUi  loy  darreniere 
des  Decretales.  —  ÎT  c.  ult.  — 
E  el  derenier  capitre. — Cf.  Deci\ 
Gr.  IX,  II,  xxra,  16. 

22.  Et  De  scrutinio  de- 
cretale manque  dans  tous  les  mss., 
sauf  N.  —  Cf  Decr.  Gr.  II,  I, 
XII,  c.  unie. 

23.  E  el  titre  De  re.  —  7*  De 
remendicari. 

24.  Leçon  corrigée  de  J  K  qui 
portent  :  1.  Ubi  omnes.  —  C 
en  la  loi  i§  A  barbaris,   non 
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de  servage,  il  doit  faire  sa  '^  demande  en  tel  meniere  : 
c  sire,  je  deman'^  Guillaume^,  car  il  est  mes  hom 
de  cors  et  de  chief;  car*^  mes  pères  en*^  mori  eo^ 
saisine  et  en^^  possession  oome'^  de  son  serP*,  et*^ 
come  de  son  joutisable,  de  contanz,  et  d'^^e^ch^ites  ^ 
et^^  de  muebles^^,  et  de  fait  de  cors,  et  d'eritage'^ 
et^^  je,  puis  la  mort  mon ^^  père,  Tai  joutisé  come  ma^ 
serf;  don  se  il^^  conoist  ce^^  que  je  di,  je  vos  requi^^ 
que  vos^^  le  me  rendez  come  mon^^  home;  et  s*il  \e<4 
nie,  je  Toffre  à  prover,  si^*^  come  je  devrai  par  T^^e». 


omnes.  —  />  §  Barbaris  non 
omnes.  —  0  en  la  loi  A  barbaris 
non  omnes.  —  A  lege  Barbaris 
non  omnes.  —  T  lege  A  barba- 
ris non  omnes.  -*  G  /  en  la  loi 
Ubi  omnes.  —  £  en  la  loy  qui 
commence  a  Barbaris  et  en  la 
loy  Non  omnes.  —  P  0  loi  A 
barbaris  non  omnes.  —  R  S  en 
la  loi  qui  commence  A  barbaris 
non  omnes. — B  en  la  loi,  §  Non 
omnes.  —  jY  en  la  loi  Non  om- 
nes in  a  barbaris.  —  Cf.  Dig,, 
XLIX,  XVI,  5,  §  6. 
2b,  BJ  EST  la. 

26.  F  demant  que  il  est.  —  0 
demant  à  tel  home. 

27.  Leçon  de  G  G.  ^  B  Q  L 
Guill.  —  K  Gautier.  —  lt$  au' 
ires  mss.  G. 

28.  /et. 

29.  en  manque  dans  B, 

30.  G  en  possession  de  son 
cief  et  de  son  serf.  —  en  posses- 
sion manque  dans  F, 

31.  comme  de  manque  dans  I 
J  K. 


32.  A  serf  et  comme  son  serf 
et  come. 

33.  et  come   mon  serf 

manque  dans  T.  —  et  come 

son  serf  manque  dans  B. 

34.  G  d'escaances.  —  F  d'es- 
chaoite  et  d*eritage  de  mueblei 
et  de  cors. 

35.  et  de  muebles  manque 
dans  B, 

36.  ?  et  de  fiez  de  cors. 

37.  Tous  les  mss.,  sauf  B,  ont: 
eritage,  come  son  serf,  et  je. 

38.  et  je  serf  manqué 

dans  /. 

39.  A  au  père.  —  iS^  mon  père, 
en  requier  la  joustise  come  mon 
serf. 

40.  B  il  le  connoist. 

41.  J  ce  que  j'ai  dit 

42.  G  vous  m'en  metes  en 
sessine  et  le  me  rendei. 

43.  monhomemanquedanslf' 

44.  S  le  me  nie. 

45.  si dermà  manque  dam 


F. 


46.  0  le  regart. 
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5  la^'^  cort.  9  Lors^®  iert^^  la  demande*^®  oïe* 
onent.  GiP  qui  est  demandez  doit  demander 
oonsoil,  et  le  doit  avoir  selonc'  l'usage  de^ 
î,  et  au  jor  de^  la  response^,  proposer "^  toutes 
lUs*  deffanses;  et  lors  la  joutise^  doit^^  au^^ 
lear  denoncier^*  la  poine  des  establissemenz 
i;  car  s'il  prueve  ce  qu'il  dit^  il  V^^en  manra 
m  serfj  et  s'il  défaut  de  prueve^^^  il^^  demorra 
p  volenté  de  la  cort^^  por  r^^amande;  et*^  si 
>  lier  à  la  poine  avant^"^  toute  evre;  et^^  li 


vostre. 

Adonc  la  demande  est 

-  /  Lorsque  la  demande 
on  jugement.  —  K  Lors 
ode  est  oïe  en.—CD  0 

TLors  est  la  demande. 
rais  peut-être  commencer 
ues  avec  la  phrase  Lors 
reprendre  en  caractères 
es  aux  mots  :  Et  li  def- 
8  (p.  431,  /.  10). 
rt  manque  dans  F. 
dame. 

doit  est  représenté 

ilanc  dans  F, 

I  J  K  Li  demanderes 

L  Celui  à  qui  Ten  de- 

loit. 

onc baronnie  man^ 

\U, 

le  la  cort  de  baronnie. 

la  response  manque  dans 

JDEOPQRSTdemande. 
'  J  K  i\  doit  proposer, 
proposer  ses  bones  def- 

—  G  proposer  et  toutes 
inses. 


9.  F  G  justice  le  roi  doit.  — 
OQRSeiloT  est  la  justise  et  le 
doit  demander  la  poine. 

10.  C  \e  doit  an  demandeor. 

—  G  I J  K]i  doit  denoncier.  — 
E  le  doit  au  demandeor. 

11.  au  demandeor  manque 
dans  P, 

12.  F  denoncier  et  lores  la 
painne.  —  L  B  demander. 

13.  le  roi  manque  dans  C.  — 
Cf.  Et. y  liv.  Ij  ch.  Vf  (dHiessus 
p.  10). 

14.  F  l'en  emmanra. 

15.  ûf  prouver. 

16.  il  demorra  manque  dans 
G.  —  /il  est  en.  —  if  il  se  doit 
lier.  —  jY  il  remendra  en. 

17.  F  en  la  jostice  de  la  cort. 

—  K  I J  k(J  en)  la  volunté  au 
seignor  por. 

18.  A  court  le  roi. 

19.  L  la  demende. 

20.  T  et  se  il  doit. 

21.  N  oïe  au  lieu  de  avant 
tote  evre. 

22.  0  et  li  demandierres.  —  T 
et  cil  doit.—  Voy.  d'-dessiis  n.  4B. 
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deffanderres  si  doit  dire  en  tel  manière  :  c  sire,  je  8ui 
hom  le  roi  et  bien  m'i  avœ,  et'^  en  tien  mes  muebks 
et  mes  choses'^  don  je  vos^^  requier  la'^  délivrance 
de^'^  mes  choses  ou  la  reoreance,  droit  faisant  par 
devant  vos.  »  11^  la  doit  avoir  selonc  Tusage  d 
baronie.  Ët^^  puet  dire  en  tel  meniere  :  c  sire, 
mere^*  fu  franche  fàme^*  le  roi,  et  nuns  ne  part^*  atj 
roi^^  que  sainte  Groiz  et^^  sainz  Aignienz,   selocic 
r  36  usage  d'Orlenois  et  de  Seeloigne,  don  je  vueil  que 
li  generaus^'''  vaille  ^^  et^^  la  coutume,  don^  je  doi 
sigre  la  condicion  de  ma^^  mère.  Et*^  draiz  sH  acarde: 


23.  N  et  il  retient  mes.  —  F 
et  i  tieng. 

24.  /  choses  en  la  main  de 
lui,  droit. 

25.  vos  manque  dans  L 

26.  K  ma.  •—  P  les  délivrances. 

27.  de  mes  choses  manque 
dans  T, 

28.  par  devant  vos  manque 
dans  BCDEOPQRST.-- 
A  par  devant  toute  evre. 

29.  (?  /?  5  D  le  doit.  -  />  Il 
Ten  doit.  —  ^11  les  doit. 

30.  G  Et  doit  dire.  —  À  Après 
il  puet. 

31.  jlVnieche. 

32.  famé  manque  dans  D,  — 
E  famé  au  roi. 

33.  F IJ  Tne  partit.  —  E  n'a 
partient.  —  /l  5  ne  pert. 

34.  0  roi,  qui  se  tiegne  Crois 
et  sens  Engigneus,  selonc  d'Or- 
lenois,  en  Soeloigne.  —  P  roi 
qui  se  tiengne  Groiz  selonc  Tu- 
sage  d'Orlenois  en  Seeloigne. — 
Q  roi  qui  se  tiegne  Groiz  et  seins 


Engniens,  selonc.  —  R  S  roiàe 
saing  de  Groiz  ou  de  saing  Sei- 
gniez,  selonc. 

35.  et  sainz  Aigniens  fnan^ 
dans  N. 

36.  Leçon  de  L. -^  G  l'usage 
de  Scacoulgne.  —  À  Tusage 
d'Oliens  et  en  la  Saloingne.  — 
I J  K  Tusage  de  Seeloigne.  —  E 
l'usage  d'Olliens  et  de  diveis 
pais.  —  D  Q  Tusage  d'Orlenois 
en  la  Seelogne.  —  0  (l'usage 
manque)  d'Orlenois  en  la  See- 
logne. —  F  Tueage  d'Orlenois 
en  sa  Saaloigne.  —  P  Tusage 
d'Orlenois  en  Seeloigne.  —  Us 
autres  mss,  ont  :  Tusage  d'Orle- 
nois, don  je. 

37.  C  generacions.  -^  /  ge- 
miaus. 

38.  T  n'ame  et.  —  i4  7  me 
vaille. 

39.  P  à. 

40.  A  que. 

41.  ^  le  mère. 

42.  Leçon  de  AFU NT.- 
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est  escrit^^  ou  Code^  De^^  rei  vindicatume^ 
Wm^''  ancillœ^  aù^^  il  est  escrit^^  d$^  ceste 
9.  Et,  puis^  la  mort  de  la^  mère,  nos^  avoos'^ 
utisable  le  roi  x  anz,  xx^  anz,  xxx  anz,  et^  pluSt 
il  est  certains  dou  prover,  autrement^  non,  — 

et^  à  saûe  dou^^  païs;  por^^  quoi  nos  volons 
er**  en  Tavoerie  le  roi,  se  droiz*^  nos  i 
»  Droiz^^  dit  et  li  usages  de  baronie  que 


iz.  —  /Et  droit  le  dit 

.  -*-  Les  autres  mss.  Et 

• 

.  si  Gode  manque 

—  J  ut  G.  —  L  si  come 

mt  manque  dans  Q  S. 

el  titre  De. 

uslesmss.,  saufIN,  ont: 

ne. 

içon  de  N,  —  /  i.  prima 

—  JT 1.  1  et  1.  Partum. 
la  première  loi  du  titre 
imence  Partum.  —  Q  H 
loi  première  qui  com- 
Partum  —  Les  autres 
[  là  première  loi  (loi 
dans  G)  Partum.  —  Cf. 
I,  xxxn,  7. 

ubf  de  hoc.  —  oii 

manque  dans  J. 

'  traitié. 

3  ceste  matière  manque 

S  5  après. 

BCDELOPQRS 

—  F  ma  mère,  sire. 


3.  nos  avons le  roi  man- 
que dans  0. 

4.  F  avons  puis  esté.  —  L 
avons  esté  puis,  sire,  joustisable. 

—  avons  ...  X  anz  manque  dêns 
PQHS. 

b,  N xu  anz  et  plus,  xx  ans. 

—  /xi  ans,  xn  ans  et  plus. 
^  F  G  J  K  xu  anz^  xx  anz  et 
plus. 

6.  A  ou  plus. ^B  G  D  E  ktX 
puis.  —  et  plus  manque  dans 
T. 

7.  il  si  en  est.  —  B  CE  se  il 
n'est. 

8.  B  entièrement. 

9.  et  à  saûe  manqtte  dans  E, 
iO.  Le  copiste  de  K  avait  d'a^ 

bord  écrit  :  dou  prouvé  :  (prouvé 
a  été  exponetué  et  remplacé  en 
marge  par  païs.  —  Ua  bien  :  dou 
païs).  —  7 dou  païs,  il  puet  dire  : 
je  veil  demorer. 

il.  Leçon  de  N  L—Les  autres 
mss,  ont  :  por  laquele  raison. 

12.  G  demonstrer. 

13.  K  droiz  s'i  acorde  et  nos  i. 

14.  /Et  droit  dit.  —  E  Droiz 
dit  que  11  usages. 

28 
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Itmgue^^  tenue  de  xx  anz^^  de^''  serf  contre  seignor, 
meesmemant^^  en  franchise  vaut^^;  car  franchise  ne^^ 
puet  estre  brisiée^^j  selanc^  droit  escrit  en^^  la  Di- 
geste y  De  regulis  juriSy  /.*^  Libertas^  où^  il  est 
escrit  de  ceste  matière  mot^  à  mot.  Et^  por^  ce, 
mes  sires  li  rois  deffant  generaument^^  les  noveles 
avoeries  queneiies^^  et  loiaument  provées.  Ne  ne  siut^^ 
nelui^^  fors^^  les  batarz  et^^  les  aubains.  Ne^  nuns 
batars  ne  puet  faire  feauté^^.  Ne  esploiz^^  que^''  Ven 
face  sor^^  batart^^  ne^^  puet  porter  domache^^  au 


15.  L  longue  retenue  de  serf 
mesmement  au  franchise. 

16.  r  anz  desiert  contre. 

17.  de  serf  manque  dans  /. 

18.  /  meesmant  contre  sei- 
gQor.  —  S  R  et  mesmement 
franchise  ne  puet. 

19.  vaut  manque  dans  B  €  D 
ÙPQRST. 

20.  ne  manque  dans  B  C  D  T. 

21.  N  passée. 

22.  K  ut  ff.  De  regulis  juris, 
1.  Libertas. 

23.  Leçon  de  À,  —  f  ou  Cîode 
et  en- la  Digeste  Regularis  juris. 
—  £  en  la  Digeste,  el  titre  De 
regulis  juris.  —  Les  auires  mss. 
en  la  Digeste,  Des  règles  de 
droit. 

24.  Leçon  de  A.—E  en  la  loy 
qui  commence  Libertatis.  —  R 
S  en  la  loi  qui  commence  Liber- 
tas.  —  Les  autres  mss.  en  la  loi 
Libertas.  —  Cf.  Dig,,  L,  xvii, 
104. 

25.  K  ubi  de  hoc.  Et.  —  où 
matière  manque  dans  C  J, 


26 .  mot  à  mot  manque  dans  B  P. 

27.  por  ce  manque  dans  6  J 
K  N.  —  B  pour  nostre  sires. 

28.  generaument  maii9U«(ian5 
DE  POR  S  T. 

29.  rtant  soient elesqueneûes. 
— Peut-être  devrais-je  faire  passer 
cette  leçon  dans  le  texte. 

30.  C  B  sunt.  —  G  sient. 

31.  nelui  manque  dans  L 

32.  B  fors  as  batarz.  —  C  fors 
as  basiarz  et  as  aubains. 

33.  et  les  aubains  manque  dans 

I J  K  G.  —  et  les  aubains 

Seeloigne  manqite  dans  B. 

34.  0  Ne  nus  n'en  puet  fere 
fauté  des  bastarz.  Ne. 

35.  P  feire.  —  Q  rente.  —  N 
feûté.  —  Les  autres  mss.  faute. 
—  Je  corrige  :  feauté. 

36.  La  plupart  des  mss.  ont  : 
esploit. 

37.  G  qu'on  ne  face. 

3S.  €  D  E  0  P  Q  R  S  Tm 
lui  à  tort,  ne. 

39.  batart  est  répété  deux  fois 
dans  G  I  K. 
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à  ce  qu'^^il  en**  perde  V^^ obéissance ^  ne  le 
ju'il  a  en^'^  son  cors  y  selonc  Vusaige  éC^Or^ 
t^  la  costume  de  Seeloigne.  Et^  se  il  puet 
]u'il  soit  fiz^  de  la  franche  fame^  le^  roi  ou* 
franc  home,  il  deraorra  par  devers  le  roi, 
8t  hom^  ou  famé  de  Sainte  Groiz  ou  de  Saint 

Et  doit  avant  prandre  la  seignorie  par''  devers 
quant  ce  vient  as  parties  faire,  selonc^  l'usage 
Joigne.  Et  se  autre  partie^  le^^  siut^  il  démarra 
vers  le  roi,  se  il  puet  prover  la  tenure  de  x  ans; 
s  s'i  acorde  en  Decr étales  ^  De  hommage  de  serf^ 


ne.  —  S  ne  ne  porter 

omage. 

)  C  D  E  OPQRST 

ne  l'en  en. 
manque  dans  G. 
obeîsBance  à  tort,  ne. 
roit  quant  ce  viant  ans 
re  selon  i'usaige  de 
le. 

t 

i'Olliens  et  de  divers 
e.  —  L  de  divers  païs. 
A  d'Oiiens  et  de  la 
.  —  Pour  T  voyez  note 

i  costume  de  Seeloigne 
^M  C.  —  Cf.  le  com* 
t  du  présent  ch, 

se Seeloigne  77uin- 

r.  —  -P  Ne  de  fuitige 
er,  ^ABCDEOP 
.  se  cil  qui  est  apelés 
de  servage)  puet. 


1.  B  issuz. 

2.  F  dame. 

3.  le  roi  manque  dans  B  G  D 
OPQRST. 

4.  ou  de  son  franc  home  man- 
gue dans  BCDOPQRS.-'A 
et  de  franc  home.  —  F I J  L  ou 
de  franc  home.  —  G  £  ou  franc 
home. 

5.  s'il  n'est  S<  Aignien 

manque  dans  C  L. 

6.  F  famé  ou  home  de. 

7.  G  K  de  par  le  père. 

8.  0  et  selonc.  —  L  selonc 
l'usage  de  divers  paîs.  Et.  — 

selonc   Seeloigne  manque 

dans  C, 

^.  ABCFOPQRST^f^ 
sone.  —  /  parties. 

10.  /  le  sievent.  -^  p  Q  R  S 
les  suit. 

ii.  par  devers  et  paisi- 
blement manque  dans  tous  les 
mss,,  sauf  N, 


436  ÉTABUSSEMENTS,  UVRfl  n. 

au^^  chapitre  Dilectus  filius^  à^^  veue  et  à  saûe  de  lui  et 
paisiblement  il  demorra  en  Vavoerie  le  roi;  car^^  nuns 
ne  part  au  roi  que^^  sainte  Crois  et  sainz  Aigniens^ 
si  corne  nos  avons  dit  desus.  £t  se  einsinc  estoît  que 
cil  qui  est  apelez  de  servage  fust^^  en  non  aage,  il^''' 
n'en  avroit  ja  response*®  devant  qu'il  fust*^  en*®  d^^» 
et  tendroit  ia  saisine  et  la  possession  des  biens  de^ 
coi  ses  pères  estoit  saisiz  et  vestuz  au'*  tens  qu'il  ab 
de  vie  à  mort.  Ët*^  doit  doner  bons  pièges  de  tenir  la 
chose  en  bone*^  estance  et  de  torner**  vers*^  le  sen 
gnor,  s'^'^il  provoit  qu'^^il  fust  ses  homde  cors,  quant 
il  vanra*^  en  aage,  se  ses^^  sires  le^^  voloit  apeler, 


12.  N  porte  :  ou  chapitre  Liez 
in  Fra  sanc  à  veûe.  Je  resti- 
tue par  conjecture  :  Dilectus  fi- 
lius,  supposant  qu'il  s'agit  du  ch. 
8  aux  Décret,  de  Grég,  IX,  I, 
XYiii,  De  servis  non  ordinandis. 
—  Je  n'ose  corriger  le  libellé 
fautif  De  hommage  de  serf. 

13.  M  S  k  veûe  et  à  veûe  de. 

14.  carnuns...  Aigniens man- 
gue dansBC.  —  car  nuns ...  des- 
sus manque  dans  K.  —  Cf  p.  432. 

15.  que Aignien  manque 

dans  L, 

16.  B  ne  fust  en  aage. 

17.  il  n'en aage  et  man* 

que  dans  L  J,  —  G  E  il  n'en 
avroient.  -—Cil  n'en  respondroit 
pas  devant.  —  jY  et  avroit  ia 
response. 

18.  T  response,  ainz  tendra 
ia  possession. 

19.  fust  en  aage  manque  dans 
J. 

20.  en  aage  manque  dans  D. 


-^  0  P  Q  en  droit,  en  la  saisine 
des  biens  et  la  possession  de  coi. 
—  Ra.  droit,  en  la  saisine. 

21.  i^dont  ses. 

22.  au  tens mort  manque 

dans  T. 

23.  Leçon  de  A  B,  —  G  Et  à 
doner.  -^FIKLNTk  do- 
ner. 

2L6ÀBCDB0PQRST 
bon  estât  et. 

25.  G  donner.  —  D  tenir. 

26.  F  vers  soin  seignor.  —  B 
vers  la  saignorie. 

27.  Leçon  de  J  K  N.  —  I  s'il 
preuve.  —  B  s'il  puet  prover.  — 
T  s'il  voloit  prover.  —  Les  autres 
mts,  s'il  pooit  prover  (prover 
manque  dans  D  G). 

28.  B  que  ce  fust.  —  B  s'il 
fust.  —  Q  que  cil  feust. 

29.  Leçon  de  G  N.--- Les  autres- 
mss,  ont  :  venroit. 

30.  Leçon  de  J  K  N.  ^  U^ 
autres  mss,  ont  :  li  sires. 
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un  serf,  selonc^^  droit  escrit  ou  Coder^^y  De 
ano  edicto,  lege^^  prima  y  où^"^  il  est  escrit 
not  de  ceste  matière.  Et  se  aucuns^^  est^'^ 
ie^  servage  devant  les^*  sei^ans  de  See- 
\  li  home^^  le  roi  ne  doient  pas  plaidier  de 

par  devant  ans;  car  il  ne^^  puent  ne  ne 
^  quenoistre  de  tel  querele  où  on^  pert  heri- 
t  est^^  cause  de  grant  pitié  ^^  et^''  favorable  qui 

estre  prisiée^^  que^^  en  franchise  ^  et^^  que 


e  veaut  apeler.  —  L 
t. 

'  et  selonc.  —  JT  ut  C. 
]ode,  el  titre  De. 
on  de  N  J.  —  G  r  F  en 
jia.  —  L  en  la  loi  pre- 
-  Les  autres  mss,  en  la 
loi.  —  Cf,  Code,  VI, 

iibi  de  hoc.  Et.  —  où 
ère  manque  dans  B,  — 
a.  Nule  joustise  le  roy 
aenoistre  de  tel  cause, 
.  baillis  ou  prevoz,  car 
met  prisier  que  vaut 
)  selonc  droit  escrit  en 
Ce  qui  suit  le  mot  ma- 
qu*à  quenoistre  incl. 
lans  B.  Le  texte  se  pré- 
si  dans  E  :  matière,  se 
rele. 

r  K  L  aucuns  bons  est. 
manque  dans  B. 
ien&gemanque  dans  D. 
wideAGFlJKN, 
^  L  0  P  Q  B  S  devant 
ïutise  le  roi,  ou  devant 
rgent,  ou  en  aucun  di 


vers  paîs,  il  ne  doient  pas.  —  A 
le  sergant. 

40.  /'Baloingne. 

41.  Leçon  de  K  N.  —  À  G  F 1 
J  mes.  —  Pour  les  autres  mss. 
voyez  note  39. 

42.  /)  ne  puet.  —  N  ne  doi- 
vent ne  ne  pueent. 

43.  D  doivet. 

44.  A  il  pert  boritage.  —  /il 
pert  d'eritage.  —  JT  an  part  be- 
ritage.  —  V  Ten  part  héritage. 

—  L  0  Q  R  S  il  apert  héritage. 

—  P  il  apert  eritage.  —  B  C  D 
EF  i\  pant  héritage.  -^  i\r  car  ja 
pent  et  est  cause. 

45.  R  est  en  cause. 

46.  Fpié. 

47.  et  favorable  manque  dani  E. 

48.  S  brisiée.  —  Dans  F  on  a 
laissé  un  blanc  à  la  place  du  mot 
prisiée. 

49.  que  manque  dans  L,  —  / 
fors. 

50.  Leçon  de  N.  —  F7  et,  por 
ce.  —  G  et  que  il  n'en  doivent. 

—  Les  autres  mss,  ne  il  n*en 
doivent. 
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il^  ne  dotent  pas  conaistre;  ainz^  en  doit  conoistre 
li  bailliz  ou^  li  prevaz.  Et^  si  est  escrit  ou  Code, 
ou^  titre  De  pedaneis  judicibus,  en  la  seconde  loi  qui^ 
se  commance  Placef^  nobiSy  en^  la  fin  oii^  il  est  escrit 
de  ceste  matière.  Et^^  de  ce  suDt  li  home  le  roi^^ 
et  qui^^  au  roi  s'avoent,  en  saisine  et  en  possessioD^^ 
en^*  Seeloingne,  selonc^'^  l'^^usage  de  baronnie,  qu'^'^il 


1.  il ainz  manque  dans  L 

2.  N  anchois  connoistra. 

3.  let. 

4.  JT  ut  G.,  De  ped.  jud.,  1.  II 
que  incipit  Placet.  —  E  selon 
droit  escrit  en  Gode,  el  titre  De 
ped.  jud.  —  C  selonc  droit  es- 
crit. —  /si  corne  il  est  escrit. 

5.  LeçondeBK{o\ï\.i\xe manque 
dans  K).  —  Pou  titre  De  juges 
petoneus  —  Dans  l  on  a  laissé 
un  blanc  pour  le  mot  pedaneis. 
—  Les  autres  mss,  ou  titre,  Des 
juges  pedaneis,  en. 

6.  qui  se  conmence  manque 
dans  J.  —  Pour  K  cf.  note  4. 

7.  S  Placeat  nobis. 

8.  B  FGI  LOeien,  —  J  in 
fine.  —  en  la  fin  manque  dans 
JT.  —  5  où  il  est  escrit,  en  la  fin, 
de.  —  Cf,  Code,  m,  ni,  2. 

9.  où   matière  manque 

dans  C  J.  —■  K  ubi  de  hoc.  Et. 

10.  f*  Et  se  ce  sunt. 

il.  Le  copiste  de  0  a  passé  du 
mot  roi  à  ces  mots  du  ch»  xxxiv 
au  liv.  II  à  mort,  si  come  (ct- 
après  p.  452,  L9);  ce  qui  donne 
cette  phrase  :  et  de  ce  sont  li 
home  le  roi  à  mort,  si  con  il 


est  escrit,  etc.  Les  fragments  ici 
omis  dans  0  reparaissent  plus 
loin,  —  r  roi  en  saisine  que  il 
ne  sont  pas  tenu  à  respondre 
devant  joustise  lou  roi,  se  ce 
n*est  devant  prevost  ou  devant 
baillif. 

12.  O/>0/?iSquiavoentauroi 
en. 

iS.  A  possession,  selonc  Tu- 
sage  de  la  Saaloingne  et  selonc 
l'usage  de  baronie,  qui  ne.  —  / 
poussion  avant  toute  euvre  en 
la  Seeloigne.  —  E  possession 
avant  toute  heure  qui  ne  sont. 
—  Après  le  mot  possession,  to- 
cune  dans  B,  jusqu'au  chapitre 
xxxvn  ind, 

14.  C  et  en  la  Seeloingne.  — 
I  Q  R  S  enlsL  Seeloigne. 

15.  selonc baronnie  man* 

que  dans  CDJPQRS.^Aei 
selonc.  —  L  selonc  l'usage  de  la 
cort  laie.  La  suite  manque  dans 
L  jusqu'à  la  fin  du  présent  cha* 
pitre  incL 

16.  K  Tusage  de  Saaloigne  et 
de  baronnie.  —  L  selonc  l'usage 
de  la  cort  laie. 

17.  D  E  PP  QBqm  ne. 
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nt  mie  tenu  de^®  respondre  ne^^  de  plaidier^^ 
evaot  aus,  seloDC^^  Tusaige  de^^  la  cort  laie^^. 
*  se  aucuns  bers  ou  aucuns  ^^  vavasors  qui  ait 
3  en  sa  terre  semont^^  ou  fait  senaondre  T^'^onae 
>  li  hom  le  roi  n'^^est  pas  tenuz  à  aler  par*^ 
t  aus'^  ne^^  à  lor  ajornemant,  se  il  n'^^est  cou- 
w  et^*  levanz  ou''^  cuer  de  lor'®  chastel,  ou  s'il 
jjST  (J'ssaus.  Ne'^  dou  fait*^  de  son^*  cors,  ne^* 


ID  EOPQRSde  plai- 
de respondre. 
le  de  plaidier  manque 

r  enplaidier. 

lelonc  laie  manque 

*  de  cort. 

[CD  E  0  PQ  R  S  T  V 
es  laie  une  division  nou- 
titulée  dans  ces  mss.  {sauf 
%U^  pas  de  rubrique)  De 
Ire  les  homes  le  roi  {A  la 
loi)  en  autre  joutise  {A 
|u'en  la  soue  (qu'en  la 
anque  dans  V).  —  Ce  ch, 
ïéroté  iBbdans  (7;  — 182 
;  —  196  dans  T, 
St  manque  dans  ACE. 
ucuns  manque  dans  A  C 

emont  ou  manque  dans 
^  semont  Tome  lou  roi 
ant  soi,  il  n'est. 
?  les  homes  le  roy  et  11. 
n'est  aler  manque 

• 

ar ajornement  man» 

is  T. 

eus,  selonc  Tusage  de  la 


cort  laye.  —  Après  le  mot  laye  / 
répète  une  seconde  fois  tout  ce 
passage  à  partir  de  Et  si  auquns 

par  devant  eaus  ne  à  lor. 

— On  blanc  a  été  laissé  dans  F  à 
la  place  des  mots  aus  ne  à  lor  qui 
manquent, 

31.  ne  à  lor  ajornement  man- 
gue dans  N.  —  E  ne  aler  à  lor. 

32.  Tous  les  mss.,  sauf  J  N  T, 
ont  :  ne  sont. 

33.  (7  Z)  levant  et  couchant  ou. 

34.  A  ou. 

35.  T  sous  lui,  ou.  —  Z^  ou 
cuer  dou  chastel. 

36.  Leçon  de  V.  ^  Pour  D  T 
voyez  note  35.  — Les  autres  mss, 
son. 

37.  A  PGJ  N  K  tienent. 

38.  T  de  lui  au  lieu  de  d'aus. 
—  On  blanc  a  été  laissé  dans  F, 
à  la  place  des  mots  d'aus,  ne  dou 
qui  manquent. 

39.  Tous  les  mss.,  saufT,  ont  : 
Ou. 

40.  K  meffet.  —  J  fait  ou  de 
cors. 

Ai.IFGKLNPQHSleuT. 

42.  J'emprunte  ce  petit  passage 

ne  de choses  à  iV^  gui  le  con- 
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de  ses  muebles ,  ne  de  ses  choses  il  De  se  joutisera^^ 
pas  par^*  aus.  Ne  il  ne^'^  ont  prise,  ne*^  joutise,  ne 
seignorie^''  en  Tome  le  roi,  s'*® il  n'*^est  pris  en  pre-^ 
sant  fait^^.  Et  se  il  nie  le  présent ^  la  gent  le  rai^ 
en  ont^  la  quenoissance  et  la  saisine  ^  si  came  no^ 
avons  dit  desus^  ou^  commencement  de  r Usage  d'Or^ 
lenoiSj   ou  titre  De^  prendre  malfeitor^  en  présent 
faif^,  rà^  il  est  escrit  de  ceste  matière^  et  selonc 
r  usage  et^  la  costume  de^^  la  cort  laie^  en**  cort 
de  baronie. 


tient  seul;  mais  je  le  corrige; 
voici  la  leçon  textuelle  de  N  :  ne 
de  leur  muebles,  ne  de  leur 
choses. 

A3.  JPGLOPQBS  justi- 
seroient.  ^  A  D  E  V  joustise- 
roient.  —  K  josticierent. 

44.  T  par  devant  lui.  Car  il 
n'a  prise.  —  Peut-être  devrais-je, 
dans  mon  texte,  substituer  Car  il 
à  Ne  il. 

45.  N  ne  sont  prisié,  ne  jus- 
tichié,  ne  seignourie,  ne  juge- 
ment n'ont  en  homme.  —  A 
n'ont  mie  prise,  ne  justice  en 
Tome.  —  K  n'ont  pris  ne  jous- 
tice.  —  U  n'ont  prinse  justice. 

46.  P  ne  joutise  de  malfeteeurs 
em  présent.  —  no  joutise  man- 
que  dans  C. 

47.  E  saignorie  sur  l'omme. 

48.  E  ne  il.  —  s'il gent  le 

roi  manque  dans  G  J  K.  —  s'il 
cort  laie  manque  dans  /. 

49.  V  n'est  en  présent  pris, 
au  lieu  de  n'est  pris  en  presant. 


50.  fait le  présent  math 

que  dans  C  D  V, 

1.  F  roi,  se  sont  hi  justice  en 
aus,  si  come. 

2.  Zavront. 

3.  J  devant. 

4.  ou  Orlenois  manque 

dans  A  C  D  E, 

5.  D  porte  :  ces  au  lieu  de  De 
prendre.  —  De  prendre  manqw 
dans  L 

6.  F  home.  —  C  et  plusieurs 
mss.  malfaitors. 

7.  Gf,  Et.,  liv.  n,  cfc.  n  («- 
dessus,  p,  33i). 

8.  où   matière  manque 

dans  J, 

9.  et  la  costume  man^dans 
CLOPQRSTV. 

iO.  de  la  cort  manque  dans  F. 

11.  0  0  et  en  cort.  —PRS 
et  de  cort.  -^  Tout  ce  qui  suit 
manque  dans  G  jusqu'au  §  :  ^ 
sers,  etc.,  qui  forme  dans  C  et 
autres  mss.  un  ch.  intituU  :  De 
seri  fuitif. 
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U1 


LXXIl^*.  De^^  requerra  sa^^  cort  de^^  ses  joutisableSy 
droit  faisant  et  de  tenir  estable  le  fait  du  souve- 
rain et^^  de  sers^''  fuitis. 

S'^^aucuns  se  plaint  d'^^un  autre  en  la  cort  le  roi 
lU  devant  sa  gent  de  ^^  fons  d'  ^^  héritage  ou  de  fié,  ou 
le  œnsive^^,  et  les  parties  se*^  soient  mises  en  res- 
M>n8e,  sans*^  avoer  autre ^'^  joutise,  ne*^  autre  cort, 
1  il  soient  joutisable  à  aucun  baron  ou  à  aucun  ^  va- 
rasor^^,  et  li  sires  viengne  avant  et  il  requière  sa 
»rt,  et  ce  soit^^  d'héritage  qui  doie  estre  tenus  de 
ui ,  por  ce  ne  perdra  ^^  pas  li  sires  Tobeissance  ne^^ 
»   cort,    quant^^  la^^  joutise   le  roi  sera  certaine 


12.  A  183.  —  F 192.  —  G  32. 
-L  201.  — 5  198.  -7  197. 

id.  A  D  E  P  Q  R  S  V  De  re- 
fuerre  son  justisable  en  la  cort 
e  roi.  —  Source  de  ce  chapitre  : 
Usage  d'Orlenoxs,  §  30,  31. 

14.  Fia. 

15.  /et. 

16.  et  de  sers  fuitis  manque 
ians  F  L. 

17.  6f  /  ses. 

18.  7  Se  I  hom  se.  —  A  5  8e 
aucuns  hom  se. 

19.  à^MTL^Miie  manque  dans D. 

20.  L  de  fons,  ou  de  fié,  ou  de 
terre,  ou  de. 

21.  £  de  son  héritage  ou  de 
son  fié. 

22.  /  cens.  —  /  saisine. 

23.  J?  s'i  soient. 

24.  L  K  P  Q  S  sans  avoir  au- 
;re.  —  S  sanz  autre  joustise 


avoir,  ne  autre  recort.  — A  sans 
avouer  autre  cort,  ne  autre  sein- 
gnourie. 

25.  V  à  autre. 

26.  K  ne  à  autre. 

27.  D  aucun  baron  vavassor. 
—  V  aucun  autre  vavassor. 

28.  Tvavasorquien  requière  sa 
court  et  ce  soit  de  chose  qui  doie. 

29.  LeçondeDFU  EPQRL 
F.  —  Les  autres  m^s.  soit  héri- 
tage {ou  héritages). 

ZO,  D  E  0  P  Q  R  S  T  V  i^ev" 
dra  il  pas  Tobeissance. 

31.  Leçon  de  N.  ^^  Les  autres 
mss.  de.  ^ 

32.  quant  cort  manque 

id  dans  0  P  Q  R  S;  se  retrouve 
un  peu  plus  bas  dans  Q  R  S; 
voyez  ci-dessous  note  38. 

33.  T  la  gent  le  roi  certaine 
sauront  que  il  la  doit  avoir. 
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que^*ilendoie  avoir^'^lacorl^^;et'''li  rendra  on  la  corl 
en  celui  point ^^  que^^  il  trovera  la^  partie  deffeodant 
en  la  cort  le  roi ,  et  selonc  les  esplois^^  faiz  en  la  oortie 
roi  et  selonc  les  erremens^^  dou  plait;  et^  les  meora 
par  droit  selonc  la  costume  de  la  terre,  et  selonc  les 
erremens  desus  fais  et  dis.  Et^^  se  la  gent  le  roi  tro- 
voient^^  aucune^^  partie  deffendant  en  la  cort  au  baroo, 
ou  en  la  cort^"^  d'autrui  qui  aiist^  joutise  en  sa  terre, 
il  en  avroient^^  le  retor*^,  se  c'^estoit  de*  chose 


34.  /  qu'il  la  doie  avoir. 

35.  F  ravoir  la  cort,  il  li  ren- 
dra la  cort. 

36.  A  cort  le  roi  au  lieu  de 
cort. 

37.  Au  lieu  d^  et  li  etc,,  on 
lit  :  —  dans  D  ainz  rendra  la 
cort;  —  dan$  T  ainz  li  rendra 
la  cort;  -^dam  /  et  la  li  rendra 
l'om  ;  —  dans  QHS  ainz  li  ren- 
dra (Q  remendra)  l'en  la  cort; 
—  dans  A  il  li  rendra.  —  et  li 
point  manque  dans  P. 

38.  Q  RS  point  quant  la  jous- 
tise  le  roi  sera  certeinne  que  il 
en  doie  avoir  la  court  oui  trou- 
vera  la  part  deffendent  en  la 
terre. 

39.  J  comme  il  troventra  {sic) 
celui  deffandant. 

40.  A  les  parties  en  defTep- 
dant.  —  /  7  les  parties  defifen- 
dant. 

4i.  A  DE  0  P  esploiz  faisans 
en.  —  T  esploiz  et  les  erremens 
des  plez  fez  en  la  court  le  roi  et 
les.  —  /  esplois  et  les  erremens 
en  la  court  le  roy.  —  J  esploiz 
et  les  erremanz  faiz  en  la  court. 


—  L  esploiz  fez  en  la  court  1^ 
roi  et  selonc  les.  —  esplois ...« . 
et  selonc  les  manque  dam  6. 

42.  D  K  establissemenz.  —  J> 

seremenz.  —  erremens et 

selon  les  manque  dans  N,  ^  A 
erremens  dou  plet  fet  et  les  nar- 
rations par  droit  selonc  laçons- 
tume. 

43.  L  et  le  menra.  —  et  les 

menra les  erremanz  maii' 

gue  dans  V. 

44.  7  Mes. 

45.  J  tenroient.  ^  S  L  boa- 
vent. 

46.  UçondeAEPQRSn 

—  /nulles  parties.  —  Lesattins 
mss,  nulle. 

47.  /  court  d'auqun  qui.  —  P 
QHS  cort  de  celui  qui.— fou 
en  aucune  cort  dont  li  sires  eôst 
la  jostice. 

48.  JT  est.  —  2^  a  Mm  :  eûst 

i9.  D  KOPQBS  avroit.  - 
J  estoient 

50.  0  P  Q  RS  recors. 

i.  L  c'est  de. 

2.  de  manque  dans  D  li ^  Q 
RST.  ^ 
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rois  deust  avoir  la  connoissance,  tôt  se^  fîiis- 
es  les  parties  eD^  ni  et^  en  deffense'^  :  mais^  li 
et  li  errement  dou  plait  fait  en  la  cort  au^^ 
e  seraient  pas  tenu  en  la  cort  le  roi;  ainz^^ 
^  novelement^^  deffenses;  et  les  menroit^^  on 
t^^  selonc  la  coustume  dou  païs  et  de  la  terre  ; 
est  pas  avenant  que  li^^  fait  dou^"^  joutisable 
nu  en  la  cort^^  au  souverain.  Et^^  ensi  est  il 
îlonc  l'usage  de  baronnie^^,  en  la  cort  laie, 
e  c'est  de  muebles*',  ou  d'escheoite,  ou**  de 


}BSV dont  il  deûst. 
Qt  il  deûssent. 

de  T,  —  Jet  fussent, 
issent.  —  Les  autres 
tôt  fussent. 

nier  et  en  defifendre. 
i,  ou  en  quenoissance, 
ponse.  —  /en  ni,  ou 
sance. 

Fenses. 

se  li  esploit.  —  G  mais 

it  ne  li  esploit. 

mss.   autres  que  J  I 

ont  :  esploit  fait  et. 

aron cort  martque 

%ù  non  dans  U, 

ns  les  menra  l'en  par. 

8  novelement. 

ient  manque  dans  D. 

t.  —  E  feroit  l'en  no- 

—  F  J  seroient.  —  / 

)vele8  défenses, 
lerront.  —  A  menra. 
oient  les  genz  lou  roi 


i5.  Leçon  de  N.  —  /  droit  et 
par  l'usage  deu  pais  et  de  la 
terre.  —  F  droit  selonc  l'usage 
dou  pais  et  de  la  terre  et  de  la 
costume.  —DEGJLOPQR 
S  droit,  selonc  l'usage  de  la 
terre  (de  la  terre  manque  dans  J) 
et  la  costume  dou  pais  {E  de  la 
cort  laee  au  lieu  de  dou  pais). 

16.  G  U  justiçable.  —  E  V\i 
fet  joustissJ[)le.  —  7  li  fet  de  la 
court  au  joustisable. 

17.  D  K  S  au.  —  P  aus  jous- 
tisables. 

18.  /  court  deu  soYerayn.  — 
E  cort  le  roy  au  souverain. 

19.  Et  ensi  laie  manque 

dans  L 

20.  /  tenu  en  la  cort  laie. 

21.  F  baronie  et  de  cort. 
n.  ADOPQRSY  Mais. 

23,  0  P  Q  R  S  T  mueble,  ou 
de  héritages  qui  apartiegne  à 
(T  au)  muebles. 

24.  ou  de mueble  manque 

dans  G  I  J  K.  —  ou  àe  chose 
manque  dans  F  L  V. 
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chose  qui  apartiegne  à  mueble,  ou  de  fait  de  cors,  et  il 
se  soient  mis  en^^  response  ou  en  ni,  en  la  corl  le  roi, 
H  sires  n'avroit  pas^^  le  retor  de  sa  cort^'';  ainz  demo^ 
ront*®  iluec*^  por  joutisier  quant  il  n'^^ont  avoé'^ 
autre  seignor  avant  ^^  la  response  ;  car  fi*ans  hom  puet^ 
faire  juge^^  en  tel  cas  de  cui  qu'il  veut,  quant '^  il  sel 
que^®  il 37  ^  joutise  en'®  sa  terre;  et  frans^^  hom  puet 
bien^^  renoncier  à  ce^^  qui  est  fait  por  lui^  selonc^ 
droit  escrit  ou  Code  y  De^^pactis,  L  Si  quis  in  cotucrir 
bendo^^  où  il  est  escrit  de  ceste  matière.  Et  se  il  est 
sers  ne^^  hom  de  cors,  il  ne  puet  faire  juge  que  son 
seignor  :  car  sers  n'est  pas  persone  en  jugement;  ne 
condampnacion  ne  puet  estre  faite  en  sa  persone^  se 


25.  Leçon  de  K  LT  V.^Ien 
ni  et  en  response  en  la.  —  Les 
autres  mss.  ont  :  en  response  et 
en  ni. 

26.  Leçon  de  D  J  K  L.  —  V 
pas  la  cort  de.  —  Les  autres  mss. 
pas  le  recort  de. 

27.  K  terre. 

28.  0  JT  demourroil.  —  F  K 
demorroient. 

^9.  D  F  0  K  P  T  iqui.  —  U 
là.  —  /  ausi.  —  iluec  manque 
dans  E, 

30.  T  n'avroient.  —  F  en  ont 
avoué  autre  cort  et  autre. 

31.  /  £  avoé  por  autre.  —  L 
ayoé  d'autre. 

32.  -Y  devant 

33.  5  ne  puet. 

34.  A  juge  en  cel  cas  de  qu'il. 
—  T  juge  en  tez  cas  de  qui.  — 
£juge  en  tell  manière  en  teil 
cas  de  cui  il  veult.  —  L  juge  en 


tel  cas,  quant.  —  N  jnstiche  d 
quanques  il.  —  G  I J  K  juge  d 
cui. 

35.  /  quant  il  est  jostice. 

36.  T  que  li  juiges  ait  jons 
tise. 

37.  G  JT  il  i  a. 

38.  en  sa  terre  mangue  dan 
IJGKQR. 

39.  frans  hom  manque  dans 

40.  bien  manque  dans  J  K, 
4i.  Leçon  de  L  {conforme  a- 

tewte  du  Code).  —  i4  F  /  ce  qi 

fet.  —  Les  autres  mss,  ce  qu'    ~^ 

fait. 

42.  selonc ....  de  ceste  matie^^vB 
manque  dans  F.  —  Z  ut  G. 

43.  De  pactis  ou  Co<=ile 


manque  dans  tous  les  mss.,  sat 
N. 

44.  Cf.  Code,  U,  m,  29. 

45.  Je  garde,  d'après  N^cer-     ne 
au  sens  de  ou. 
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n^est  de  la  volenté  son  seignoVy  selanc  V usage  de 
haronniey  et  selonc  droit  escrit  ou  Code  y  Des^^  juge- 
mens  y  ou^''  tiers  livre  y  L^^  Servus  in  judicio^^y 
rà^^  il  est  escrit  especiaument^  de  ceste  matière^. 
Et^  li  serSy  quant  il  s'en  fuit  de  son  seignor^  il^  fait 
larrecin  de  soi^  méimes;  ne  la  fuite  au^  serf  ne  puet 
faire''  domache  à^  son  seignor  en  nule  menierey  selonc^ 
droit  escrit  ou  CodCy  De^^  servis  fugitiviSy  en^^  la 
première  loi  où  il  est  escrit  de  ceste  matiercy  et  selonc 
r usage  de  baronnie^^. 


46.  E  el  titre  Des.  -^Kh.  m, 
De  jud.,  l.  Servus. 

47.  ou  tiers  livre  manque  dans 
J,  —  Pour  K  voyez  note  46. 

48.  Leçon  de  J  K.-^E  R  Sloi 
qui  commence  Servus.  —  Les 
autres  mss.  en  la  loi  Servus. 

49.  Cf.  Cod„  m,  I,  6. 

50.  où  matière  manque 

dans  J.-^K  Ubi  de  hoc  expresse. 
fit. 

i.  r  espressement. 

2.  ACDEFLOPQTV 
ouvrent  ici  une  nouvelle  division 
intitulée: —  dans  A  C  D  E  OPQ 
V  De  serf  fuilif  ;  —  dans  F  De 
serf  fuitif  et  commant  l'an  le 
puet  franchir;  —  dans  L  De 
fuite  de  serf.  —  Ce  ch,  est  numé- 
roté  184  dans  A  ;  — 186  dans  C; 
— 102 dans  L;  — 198  dans  T.  — 
Le  teste  de  ce  ch.  manque  dans 
OPQ  qui  n^ont  que  la  rubrique. 
—  R  S  n'ont  ni  la  rubrique  ni 
le  texte  correspondant,  c'est-à- 
dire  ce  qui  suit  jusqu'aux  mots 
nuns  vavassor  (p.  446,  L  1). 


3.  Et  manquedans  A  G  D  E  P 
T  V.  —  L  Quant  li  serf.  —  ^  Et 
se  ii. 

4.  G  et  il. 

5.  J  lui. 

6.  G  as  sers. 

7.  I J  K  L  porter. 

8.  T  F  J  E  dXL  seignor.  —  à 
manque  dans  G  D  G. 

9.  if  ut  G.,  De  servis.  —  (r  et 

selonc.  —  selonc baronnie 

manque  dans  V, 

10.  Leçon  de  F  T  K  (voyez 
note  9).  —  Les  autres  mss.  ou 
titre  Des  sers  fuitiz. 

11.  en  la  première  ma- 
tière manque  dans  G.  —  T  lege 
prima.  —  Gf.  God.,  VI,  i»  1. 

12.  Je  suis  G  I  J  N  qui  après 
baronnie  n'ouvrent  pas  un  nou*> 
veau  chapitre.  —  Les  autres  mss. 
ouvrent  ici  un  chap.  intitulé: — 
dans  LRSDq  franchir  homme  ; 
—  dans  E  De  franchir  homme 
de  son  cors;  —  dans  Q  De 
franchir  [le  mot  homme  a  pro^ 
bablement  disparu  sous  le  couteau 
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Nuns^^  vavasors,  ne  gentis  hom^^  ne  puet  firanchir 
son  home  de^^^cors  en  nule  meniere,  sanz  F^^asente- 
ment  dou  baron  ou  dou  chief  seignor^'^,  selonc  l'^^usage 
de  la  cort  laie. 

XXXIII  ^^.  De^^  joutise  de  vavasor  sans  porter  recort. 

Nulle^^  corz  de  vavasor ^^  ne  porte  recort;  mais  Ven 
pvst  bien  requerre  le  recort  des  chevaliers  et  des  bour^ 
gois  qui  sont  au  jugement  et  requerre  souffisant  recort 
par  les  chevaliers^  non  mie  par  les  vavasor  s;  mes 
ne^^  se  met  mie  en  recort  qui  ne  viaut^  méismement 
en  cort  de  vavasor;  quar  ce  apar tient  à  grant  joutise^^ 
que  avoir  recort  :  car  nulle  corz  ne  porte  recort^  se 


du  relieur)  ;  —  ailleurs  De  fran- 
chir son  home  de  cors.  —  Ce 
chapitre  est  numéroté  187  dans 
C;  —SI  dans  K;  —  203 dans  L; 

—  199  dans  S. 

13.  (?  /  y  Ne  nus.  —  /*•  Ne 
nus  gentiz  hons  ne  vavassors. 

—  Nuns hom  manque  dans 

EL. 

14.  hom  manque  dans  A. 

15.  de  cors  manque  dans  I. 

16.  A  Tasentement  de  son 
seingnor,  selonc.  —  FI  Tassen- 
tementau  baron  ou  de  son  chief. 

—  y  le  consentement  dou  baron 
ou  de  son  chief.  —  V  l'assente- 
ment  au  baron. 

17.  G  signeur  en  cort  laie, 
selonc. 

18.  jS  l'usage  de  baronnie  et 
de  la  cort  laie. 

19.  A    185.    -    (?    188.  — 


F  194.    -   L  204.  —  5  200. 

20.  LibelU  ^  J^.  —  /*  De  jus- 
tice de  vavassor.  —  A  C  D  E  L 
P  Q  R  S  De  relaschier  larron. 
—  i4  De  relaschier  larron  et 
larronnesse.  —  Aucune  division 
dans  G  I  J  K.  —  Le  titre  et  U 
texte  de  ce  chapitre  jusqu'à  rete- 
nue, en  la  fin,  selonc  l'usage  de 
la  cort  laie  incl.  {ci-après  p»  448) 
manquent  dans  0.  —  Source  de  a 
ch.  :  Usage  d'OrUnois,  §  32,  33. 

21.  Le  commencement  de  ce 
chapitre  jusqu'à  :  simple  joutise, 
selonc  l'usage  de  la  cort  laie 
incl.  {p.  447,  II.  7,  8)  manque 
dans  toiLs  les  mss»,  sauf  N. 

22.  N  présente  partout  la  formé 
vavasseur. 

23.  N  Ven  ne. 

24.  N  présente  partout  la  forme 
justiche. 
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n^est  la  cor%  le  roi,  au  la  corz  au  baran^  si  corn  nos 

avons  dit  dessus  ou  titre  De  deffaute^^  emprès  mons- 

trée^.  Ne  nuns  vavasors  n'a  le  murtre,  ne  le  rat,  ne 

larrecin,  ne  tralson,  ne  le  trésor  trové,  ne  la  force  à 

oster,  ne  espée  privée,  ne  estrange,  par  droit  oommun, 

par  esploit;  car  tel  joutise  apartient  au  baron.  Ne 

vavasors  n'^'^'a  que  simple  joutise,  selonc  Tusage  de 

cort  laie.  Nuns^^  vavasors  ne  puet  relaschier  larron*^^ 

ne  larronnessôy  sans  V^^assentement  dou^^  baron^  si^^ 

corne  il  est  dit  dessus  ou  titre  De  relaschier  larron^  en 

r  Usage  de  Tour  aine;  einçois  apartient  au  baron  la 

connoissance ;  ne^^  il  ne  puet  fere  enqueste^^  qui  apar- 

tiegne^^  à  si  grant  joutise^^;  ne^''  il  ne^®  puet  faire ^* 

lever  joutise ,  ne**^  forches,  se  li  faiz^*  n'i  avient** 

jugiez.  Et**  se  les  forches  chient  par^  cas  d'avanture. 


25.  N  porte  :  deffaut.  Je  subS' 
titue  deffaute. 

26.  Cf.  iU,  liv.  n,  ch.  XI  {ci- 
dessus  pp.  353,  355). 

27.  ilTiieque. 

2S.  I  K  THe  nus  vayasseurs. 
—  i\r  Ne  li  Tavasseur. 

29.  J  le  baron.  —  ^  i^  le  lar- 
ron. —  ne  larronnedse  ne  se 
trouve  que  dans  T;  mais  ces  mots 
m'ont  paru  devoir  être  admis, 
car  le  texte  copié  ici  par  le  com^ 
pilateur  tes  a  (voy.  ci'dessus  p.  61  ). 

30.  D  le  sentement  de. 

31.  I KT an  baron.  —  5  du 
bft.  {la  syllabe  ron  a  été  omise). 

32.  si  corne  Touraine, 

^nanque    dans    tous    les    mss., 
iauf  N.   —   Cf.    Et.,    livre  I, 


chapitre  xuii  (ci-dessus,  p.  61). 

33.  G  et  ne  puet.  -^  Q  S  que 
il  ne. 

34.  enqueste  manque  dans  P, 

35.  Q  apartiegnent. 

36.  F  chose. . 

37.  ne   joutise  manque 

dans  G  IJ  K. 

38.  T  ne  puet  lever  fourches, 
ne  joustise  fere,  se  li. 

39.  faire  manque  dans  A  T  F 
N  V.-^  faire  lever  manque  dans 
D. 

40.  L  ne  fere  fourches. 

41.  C  DGPQBSûei. 

42.  Q  avoient.  —  B  S  avoient 
esté  jugiez. 

43.  7  Et  ses  les. 

44.  L  par  elles  d'aventure. 
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ih^  oe  les  puet  relever,  De^^  ne  doit,  sanz  T^'^asaDte- 
mant  dou  baron  ou^^  dou  chief  seignor;  ne  ne  jmet^^ 
faire  forsjurer  à  home  sa^^  chastelerie^  ne  faire^  for- 
ban^; et  se  il  le  fait^^  il  pert^  sa^joutise;  carrée  n'est 
pas  foutise  de  vavasor^  si  corne''  il  est  dit  dessus, 
en  V Usage  de  Touraine^  ou  titre  De  joutise^  de  vavor 
sor^  en^  V  Usage  d'Orlenois^  ou  titre  D'apeler  home  de 
murtre^^  et  de  traïson^^  et  de  faire  retenue j  en^*  la 
fin^^j  selonc^^  V usage  de  la^"^  cort  laie^^. 

Generaumenl^''  nuns  ne^^  tient  en  baronnie,  s'^^iloe 


45.  i4  se  ne  les. 

46.  ne  ne  doit  manque  dans  L 

47.  D  lou  sentement. 

48.  7  ou  au  chief.  —  ou 

seignor  manque  dans  E, 

A9,  CDEFLPQBSTV 
puet  à  home  faire  (faire  manque 
dans  0  B  T)  forsjurer. 

50.  sa  ne  se  trouve  que  dans 
CDFPQRST  F.— lia  ville 
ou  la  chastelerie. 

\ .  faire  manque  dans  S  T, 

2.  J  ban. 

3.  fait  manque  dans  J. 

4.  /  en  pert. 

5.  Leçon  deFïJKL.  -^Les 
autres  mss,  ont  :  la. 

6.  f'car,  en  tex  cas,  n'est  pas. 

7.  corne titre  De  ma/i^ue 

dans  tous  les  mss.,  sauf  N. 

8.  joutise  de  yavasor  man» 
que  dans  tous  Us  mss.,  sauf  S  J 
L  Q  S  T  N.  "  Cf  Et.,  liv.  l, 
ch.  zxxiY  {ci-dessus  p.  50). 

9.  Tous  les  mss.,  sauf  N, 
ont  :   si   est  en   (est  manqtie 


dans  D.  —  K  si  est  ou  titre). 

iO.  /  traîson  ou  de  murtre 
de. 

11.  Jl  traîson,  en  Tusage  d'O 
liens  et  de. 

12.  en  la  fin  manque  dans 

13.  Cf.  Et.,  Itv.  h,  eh. 
[d-dessus  p.  407). 

14.  D  I Let  selonc. 

15.  la  manque  dans  QHS. 

16.  Je  suis  G  I  J  K  L  N. 
Les  autres  mss.   ouvrent  apr 
laie  un  chapitre  intitulé 
gentilesce  de  baron  {P  e^out^ 
et  de  (?).  —  Ce  chapitre  est  m 
méroté  186  dans  A;  —  189  da 
G;  —  195  dans  F;  201  dans 

—  199  dans  T. 

17.  Lepon  de  F.  —  Gênera 
ment  manqué  dans  A  C  D  K 
P  0  iî  5  r  F.  «-  /  Ne  ne  tic 
en  baronie  generaument,  se 

—  Les  autres  mss.  ont  :  Ei 
neraument. 

18.  E  ne  puet  tenir  en. 

19.  il  si  ne. 


0 

ut 
il. 
te- 
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'  de^^  baronnie  par  partie  où  par  fraraige^^, 
il  De  Ta  de  don  dou^^  roi,  sanz  riens  retenir 
resort *'^.  Et*^  qui  a  marchié*'',  et  chastelerie, 
ge,  et  lige  estage*^,  iP^  tient  en  baronnie,  à'* 
int  parier.  Et^*  porte  bien  lor^^  cort  recort'* 
)8e  jugiée,  et  en  chose  mise^^  à  fin,  et  en 
lusors^'^  choses,  selonc  l'usage  de  la  cort  laie, 
it'^  estre^^  souffisanmant  ajorné  comme  ber 
ain  sergent  generaument^^,  par  la  raison  de^^ 


part. 

fîranchise.  —  N  fra- 

•  Dans  le  premier  livre 

]iHingevin  j'avais    été 

accepter  pour  ce  mot 

fraresche.    Je  ne  la 

',s  ici  dans  un  seul  des 

i. 

m  de  N,  —  Les  autres 
s'il  n'a  le  don  (P  le 
la  roi. 
:de. 
)  resort. 

St  cil  qui  a  marchié. 
liage,  et  castelerie.  — 
ï  en  chastelerie.  —  F 
ne  paage  et  chastelerie 
âge.  —  /  marchié,  et 
;e  et  paige.  —  J  K  L 
\i  paage,  et  chastelerie, 
tage.  -^  B  k  marchir, 
e,  ou  paage,  et  lige 

>aage  manque  dans  N. 

>  R  hostage. 

il. 

Q  B  S  Qi  en  droi- 

I 


tement.  —  T  P  bl  droit  parler. 

32.  V  Et  pour  ce  ont  il  bien 
lor  recort.  —  /Et  lor  cort  porte 
bien  retort  en.  —  5  Et  pour  ce 
bien. 

33.  lor  cort  manque  dans  A  C 
0  P  Q  R  S.'-D  lor  tort  retort 
en.  —  r  sa  cors  recort  en.  —  P 
lor  cort  resort.  —  /  la  curs  re- 
tour en. 

34.  P  QRSle  droit  recort  {S 
retour). 

35.  il  ou  en.  —  Q  R  S  en 
choses  jugiées  et  en  choses  mises 
à. 

36.  mise  choses  manque 

dans  J.  —  P  jugiée  à  fim  et  en 
chose  jugiée  à  fim  ou  jugiée  à 
fim  et  en  autres. 

37.  plusors  manque  dans  K. 

38.  P  convient. 

39.  P  Q  R  S  estre  semons  sou- 
fisamment  comme.  —  V  estre 
ajorné  comme  par  lxi  jor  par 
certain  mesaige  par  la  raison. 

40.  genemnmenimanque  dans 
AGDOUKLEQRNT. 

41.  /  (^  A  de  la  baronnie. 

29 
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barotmie  ;  autremant^ ,  il  ne  seroient^^  pas  tenu  à^^ 
respondre,  s'^^il  ne  lor  plaisoit,  selooc^  l'usage 
d'^'^'Orlenois* 


XXXIV*^  De^^  sentence  qui  est  donnée  par^  fran- 
chise et*  de  entériner  jugement. 

Se^aucuns  est  apelez  de^  servage,  si  ^  corne  il  est  dit 
desus,  ou  de  murtre,  ou^  d'aucun  autre  méfiait  por^ 
quoi  il  doie  perdre  vie  ou  mambre,  et'' prueves  soient, 
traites^  encontre^  lui,  et  il  soit  avis  à  la  joutise^^  que 
li  faiz  soit  souffisanmant  provez,  et  li  deffanderres  ai 


42.  A  ou  autrement.  —  autre- 
ment      d'Orlenois    manque 

dans  V, 

43.  G  £  ne  seroit  pas. 

44.  à  respondre  manque  dans 
L. 

45.  G  K  s'il  ne  voloit  se» 
lonc. 

46.  selonc Orlenois  man^ 

que  dans  J,  --CDEPQRST 
V  selonc  l'usage  de  (/  des)  divers 
païs  (fin  du  chapitre). 

47.  d'Orlenois  manque  dans  0. 

—  K  d'Orliens. 

48.  A  187.  —  C  190.  —  G  33. 

—  /  34.  —  F  196.  —  L  105  {cor. 
205).  —  S  202. 

49.  .1  C  D  E  F  0  P  QRST 
Ciomment  jugemenz  doit  estre 
(j^est)  renduz  quant  prueves  (K 
les  parties)  sunt  igaus  {F  s'acor- 
dent.  —  E  sunt  parigal.  —  Ce 
qui  suit  igaus  manque  dans  A) 
d^une  (F  de  Tune)  part  et  d'autre. 

—  L  De  apiau  de  servage.  — 


Source  de  ce  chapitre  :   Usa^m 
d'OrUnois,  §  34. 
50.  7  par. 

1.  et  de  entériner  jugemex^t 
ne  se  trouve  que  dans  N. 

2.  GJK  LNEiquBntwaLCXït^a, 

—  /  Quant  auquns. 

3.  P  de  murtre  ou  de  serva^ 

4.  si  comme dans  mançitê 

dans  ACDEOPQRSTV. 

5.  y  ou  d'autre.  —  C  ou  d*«a- 
cun  meffait  autre  por  quoi  il. 

—  il  7  ou  d'aucun  autre  grant 
meffet.  ^G  I  K  L  Son  d'ancaii 
meffait. 

6.  L  don  ren  doie.  --  QHS 
dont  il  doie. 

7.  E  ou. 

8.  N  très  bonnes  enoontre.- 
T  traites  et  amenés  contre. 

9.  J  avant  encontre. -^ACi 

FO  P  QRST  contre. 

10.  G/JJ:iu«Ucequea9oU 

ensi  que  il  li  faisoit  souâsm* 
ment. 
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\en  jugemant  sa^^  défiance  que^^  il^'  ait  fait  le  fait 
^  d^BuidaDt,  et  cele^^  chose  soit  provée  souf- 
at*^,  et  les  pnieves  d'une  partie^''  et**  de  l'autre 
Murigal*^;  ou  cil  qui  est^^  apelez  de  servage 
ové**  qu'*^il  soit  en  Testât  de  franchise ,  ou*^ 
iresoncions  qui  li  doient  aïdier^^,  si  corne  ^^ 
it  desus,  et  pnieves  soient  parigal^'^  d'^^une 
et  de^^  l'autre,  droiz  dit  que  sentance  et 
iz  doit  estre^*  plus  tost  donnez  por  celui  ^^ 
st  accusés  et  apelez  de  servage  que^^  por 


)8  deffanses.  —  G  K  N 

ces. 

K  N  on  que. 

:  N  il  aient  fait.  —  T 

fait  5or.  —  iV^  il  aient 

«cors  as  deffendeurs, 

K  au8. 

ele.  —  P  celle  chose 
ée  souffisanment  prou- 
.  deffendierres  et  les 
l'une.  —  N  ceste  par 
ves. 

)ffisamment. 
m  deG  I  K  N.  —  Les 
r.  part. 

mde  N,  —  et  de  Tau- 
le  dans  G  JJ  K.  —Les 
r.  et  d'autre. 
:>ufisanz  et  parigal.  — 
—  L  egaus. 
orte  :  a. 
B  Set  ait. 
'  proposé. 
ni  soit.  —  L  qu'il  ait 


U.  C  0  P  Q  R  S  on  en  autre 
presumpcion.  —  /  7*  ou  autre 
presumpcion.  —  B  on  aucuns 
presumpcions.  —  F  ou  d'autre 
presumpcion. 

25.  D  aseoir.  —  N  valoir.  — 
L  aïdier,  se  mai  tiers  est,  si 
comme. 

26.  /cornent. 

27.  Leçon  de  E,  ^  Les  autres 
mss,  igaus  ou  igal. 

28.  F  de  Tune. 

29.  Leçon  dePL.'^Les  autres 
mss,  ont  :  part. 

30.  Leçon  de  F,  —  Les  autres 
mss,  ont  :  et  d'autre. 

31.  À  estre  donnée  plus  tôt 
por. 

32.  C  B  celui  excuser  qui.  — 
D  0  S  P  Q  celui  excuser  et  ape- 
1er  de. 

33.  G  qui  excuse  et  apele  de. 
—  J  acusez  de. 

34.  T  que  pour  celui  qui 
l'acuse.  Et.  —  /que  par  l'autre. 
Et. 
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l'autre.  Et'^  einsinc  por  celui  qui  est  apelez  de 
murtre^^  que^''  por  l'autre,  selonc^^  droit  escrit  en 
Decretales,  ou^^  titre  De^^  probationibuSy  en^^  la 
deoretale  qui  se  commance  :  Ex  litteris  tuis,  où^*  il  est 
escrit  ^^  que^^  quant  prueves  sunt  parigal^^  d^^^une 
partie  et  d'autre,  sentence^''  doit  plus  tost  estre  donnée 
por^^  franchise^^  ou  por  celui  qui^  est  acusez^  que^ 
por  celui  qui  demande,  car  droit^  sunt^  plus  prest  i 
assoudre^  que  à  condampner^  à''  mort^  si^  corne  il  est: 


35.  Et  einsinc autre  man- 

que  dans  P. 

36.  T  murtre  plus  tost  que 
pour  celui  qui  l'apele. 

37.  que  por  Tautre  manque 
dans  I J  K, 

38.  K  quia  scribitur  Extra, 
Do  probat.,  c.  De  litteris. 

39.  ou   probationibus 

manque  dans  D.  —  ou  titre  man- 
que dans  J. 

40.  Leçon  de  E.  ^  J  Q  De 
prueves  en.  —  Les  autres  mss. 
Des  prueves,  en. 

41.  en  la  decretale  manque 

dans  7.  —  en  la commance 

manque  dans  J,  —  jS  en  capitre 
qui  commence  Ex.  —  Cf,  DecreL 
6r.  II,  II,  XIX,  3. 

42.  où escrit  manque  dans 

CJK, 

A3.  ACDGIOPQBST 
escrit  de  ceste  matere  que.  —  F 
où  il  est  escrit  especiaament  de 
ceste  matière  que. — E  où  il  est 
escrit  de  ceste  matière  tout  mot 
à  mot  et  quant. 

44.  D  E  ei  quant. 


45.  A  C  IJOPQRSVig^xia., 

46.  d'une d'autre  fiuinftc^ 

dans  GIN,  —  Les  autres  mss 

sauf  L,  ont  :  d'une  part  et 

47.  Q  R  S  et  sentence. 

48.  /par.  —  por ou  ma-^^ 

que  dans  F, 

A9.  0  P  Q  RS  franchise,  pli» 
pour  celui.  —  T  franchise  que 
pour  servaige  ou  pour  celui  qui 
est  apelez  de  murtre  que  pour 
celui  qui  apele,  car  11  droit. 

50.  i^^qui  excuse  et  demande, 
car. 

1.  D  G  KO  QRS  escusei.- 
U  a  bien  :  accusé.  — /  apeles  de 
murtre  que. 

2.  J'emprunte  les  mois  que  ... 
demande  à  J,  —  Au  lieu  de  ea 
moU  D  EF  LO  P  QRS  Vont: 
que  por  l'autre  ;  —  I  K  Noni- 
et  demandés  ;  —  ^  a  :  et  de 
amande.  —  Pour  T  voyes  noU 
49. 

3.  0 />  0 /{  5  droiz  est  plus. 

4.  sunt  '.nanque  dans  G. 

5.  /  essoure.  —  D  soodre. 

6.  Après  le  mot  condampuer 
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.^  la  dite  décret  aie  mot^^  à  mot;  et  usages  ^^  de 
acorde.  Et  einsinc  doit^^  faire  jugier^^  toute 
tise;  car^^  l'en  doit  jugier^^  loiaument  les  filz^^ 
w^'',  se^^  dl  qui^^  sunt  aecusé^^  ou^^  qui  acur- 
e^^  provent  néant.  £<**  joutise  livre^^  T^^aw- 
les  prueves  aus  jugeors.  Et^''  droiz  dit^^  en 
\es^  ou  titre^^  De  officio  judicis  delegatiy  en^ 


le  0  passe  subitement  à 
i  ch,  XXXVI  au  liv.  Il  : 
«  cors  {ci-après  p,  459, 
a  d^à  transcrit  précé^ 
voyez  p.  438,  n.  li)  le 
miis  ici  ;  vraisemblable- 
i[risle  de  0  avait  sous  les 
%s.  ot^  une  feuille  avait 
e, 

iTi  mangue  dans  K. 
corne  ladite  decretale 
it  à  moût. 

R  S  en  decretale.  —  C 
}  R  S  T  Ven  la  decre- 

t  i  mot  manque  dans  K. 
Qsages  dou  païs. 
it  au  lieu  de  doit  faire, 
ier  manque  dans  T. 
le. 

'  /  loiaument  jugier  au 
Bper  loiaument.  —  ju- 
ment manque  dans  P 

faiz.  —  Cf.  Et.,  liv.  U, 

l-dessus  pp.  374,  375  et 

tlap.  375). 

iTodes  homes. 

it  cil.  —  T  si  que  cil 

ent,   ne  cil  qui  sunt 

loivent  ne  ne  promes- 


tent  noient  pour  querele ,  et  la. 

—  N  et  se. 

19.  qui  manque  dans  P.  —  E 
qui  acusent  ou  sont  acusés. 

"10.  CDFGNOPQRSV 
excusé. — Pour  E  voye%  note  19. 

21.  ou  qui  acusent  manque 
dans  K. 

22.  /encusent. 

23.  Leçon  de  J  N.  —  if  ne 
prennent  nient.  —  G  ne  pren- 
dent  nient.  —  /  n'en  provent 
noient.  —  J^s  autres  mss,  n'i 
prometent  néant. 

24.  />  fl  5  à. 

2b.  PQRS  Uvrée, 

26.  J  enqueste  au  lieu  de  Tan- 
queste.  —  Cf.  Ét„  liv.  II,  ch. 
XVI  (ti-dessus,  p.  375). 

27.  Jf  ut  Extra,  De  off.  jud. 

—  Et  droiz  ....  matière  manque 
dans  V.  —  Et  manque  dans  N. 

28.  Leçon  deF  N.  —  Les  autres 
mss.  ont  :  le  dit  au  lieu  de  dit. 

29.  Uçon  de  E.  --  A  B  C  D 
0  P  QHS  T  titre  Au  juge  dele- 
gat,  en.  —  Pour  K  voyez  ci-des' 
sus  note  27.  —  Les  autres  mss. 
titre  De  l'office  (/  A  l'office)  au 
juge  delegat. 

30.  E  et. 
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la  bonne^^  decretale^^  Prudentiam^  au^^  sécant  tes- 
ponSy  où  il  est  escrit^^  espressement  de  ceste  matière 
que^^  jugemens  soit^^  entérine^''  qui^^  est  canfermei^ 
parplusors  santences^^.  Et  coustume  de  pais^^  esprour 
vée^^  et  usages  ^^  de^^  cort  laie  s'i  acarde. 

XXXV  *'^.  D'^^apeler  home  de  tr oison  ou  de  trioe 
enfrainte  et  de  mètre  s'essoigne. 

Et^'^   quant   aucuns  ^^   apele  aucune   persone  de 


31.  bonne  manque  dans  J, 

32.  ^decretale  qui  commence 
Prudenciam.  —  B  S  decretale 
qui  se  commence  Prudentiam. 

—  Cf,  Decr.  Gr.  IX,  I,  xxix,  21 . 

33.  K  II  r.  ubi  de  boc,  que.  — 
où matière  manque  dansJ, 

34.  Leçon  de  N,^A  D  G  I E 
cscrit  mot  à  mot  de  ceste  ma- 
tière. —  P  Q  T  escrit  de  ceate 
matière.  —  P  escrit  mot  à  mot 
que.  —  L  escrit  de  ceste  matere 
moût  à  moût  et  que.  —  espres- 
sement de  ceste  matière  n*est  pas 
représenté  dans  G. 

35.  (?  et.  —  L  F  et  que. 

36.  GDV doit  estre  enterins. 

—  KG  est.  —  soit  manque  dam 
L. 

37.  A  certains. 

38.  A  qu'il  est.  —  i^  ot  est. 

39.  B  enterinz. 

40.  K  personnes. 

41.  P  pes. 

42.  P  0  /î  5  est  esprovée.  — 
P  est  approuvée. 

43.  K  usage  du  pais  s'i. 


44.  de  cort  laie  manque  dans 
PQRS. 

45.  A  188. —  G  34. —F  197. 
—  L  206.  —  5  203.  —  T  201.  — 
Ce  ch,  manque  dans  G. 

46.  Leçon  de  N.  -- 6  I  J  I 
D'apeler  home  de  {G  eu)  trire 
(de  trive  manque  dans  D  en- 
frainte. —  L  De  apiau  de  mur- 
tre  ou  de  larrecin  ou  de  cas  où 
il  a  péril.  —APORSyCo- 
ment  l'en  doit  apeler  {P  Q  fere 
apel)  de  murtre  {A  qjoute  :  ou 
de  traïson).  —  D  Cornant  doit 
faire  apiau  de  murtre. — f  Com- 
ment l'en  doit  apeler  homme  de 
murtre  et  de  traïson.  —  Soura 
de  ce  chapitre  :  Usage  dVrknoii, 
$35. 

47.  Et  manque  dans  ADFL 
P  QR  S.  —  EBe  autres  apele  i 
autre  de  murtre  ou  de  traî8oa« 
ou  de  larrecin,  ou  de  cas  àeBOA 
dit  De  haute.  —  F  Quant  au- 
cune persone  est  apelée  de  m^if' 
dre  ou  de  larrecin.  —  L  Quas^ 
Ten  apele  aucun  de  murtr^i 
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5,  OU*®  de  trive  enfrainte,  ou*®  de  larrecin,  ou^ 
ïson,  ou  des  cas^  qui^  sont  desus^  dit^  ou^  titre 
lute  joutise'^  et^  ou^  titre  D'apeler  hame^^  de^^ 
i  et^^  de  traïson^^y  il**  doit  dire**  dont*®  muet 
soos*'^,  ou  se  c'est  de  trive  enfrainte;  et*®  doit 
per  sanc,  ou  *®  plaie,  ou*^  deschireure,  ou  chaable  ; 
iJûBons  n'est  pas  de  parole  ;  ainz  i  convient  fait 
sant^*   monstré^^  à  joutise.   Et  en  puet^^  on 


Arrecin  ou  de  traïson. 
auqun  home  apele. 

0  V  sont  les  seuls  mss, 
ent  de  la  trêve  enfreinte; 
nt  :  murdre  en  tri\e  en- 

Je  restitiAe  par  oor^jec- 
m  de  trive.  —  ou  de 
..  larrecin  manque  dans 

DKoviàe  traïson,  ou  de 
,  ou. 

de  traïson  manque  dans 
EST  V. 

as  de  haute  jostice  qui 
isus  dit  (en  marge  :  ou 
!8  cas  de  haute  jostice) , 

i  sont  manque  dans  À  7. 

levant. 

titre  manque  dans  D  0 
—  ou  titre ou  titre 

dans  A. 

t  ..*  joutise  manque  dans 

De  haute  ...  titre  man' 

sB. 
Et,,  liv.  II,  ch.  viij  (ct- 

.  342). 

manque  dans  D  0  P  S  T 


9.  ou  titre  ne  se  trouve  que 
dans  D  J  N  OQSTV. 

10.  home  manque  dans  N, 

11.  de  murtre  et  man^ti«  dam 
T, 

12.  />  ou.  —  L  ou  de  larrecin 
au  lieu  de  et  de  traïson. 

13.  Cf.  Et.,  liv.  II,  ch.  XII  (ct- 
dessus,  p.  357). 

14.  il  doit traïson  man'^ 

que  dans  V. 

15.  dire  manque  dans  N., 

{Q.  F I  dont  la  traïson  muet 
ou  (/et).  —  J  S  R  dont  vient  la 
traïson. 

17.  L  larrecin, 

18.  G  en. 

19.  D  r  et.  —  JS  et  la  piae  ou 
de  fereure  ou  de  chaable.  —  G 
sanc  ou  descireure,  ou  plaie, 
car.  —  Ket  plaie  ou. 

20.  ou  deschireure  manque 
dans  K. 

21.  G  aparissant  ou  fait  do 
justice. 

22.  J  ou  monstre.  —  T  et 
montré.  —  monstre  manque 
dans  /. 

23.  J^porroit. 
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bien^*  jugier  une*'^  bataille,  seloncles  paroles;  et***  ne 
convient  pas  que  on*^  mete  en**  murtre  le  veoir  et*^ 
le  savoir.  Et  se  aucuns  apele  i  autre  de^^  traïson 
devant  joutise'*,  iP*  doit  dire  en*^  tel  manière^: 
€  come  je  fuisse,  à^^  teP^  jor,  en  tel  leu,  sans  tort 
que^*^  je  feïsse  à^*  nelui,  et^^  sans  droit  que  je  vaasse, 
et  sans  ce  que  je*^  aiisse  regart*^  de**  nelui,  Guil- 
laumes*^  vint**  à  moi**^  come  à*®  celui  qui*"^  estoie** 
en  trives*^  envers  ^^  lui  et  en  asseurement  fait  par* 
tel  joutise,  et*  à  tel  jor;  et  me  feri,  dont  cuirs  creva 


24.  />  jugier  bien  une.  —  bien 
manque  dans  P  Q  R, 

25.  une  manque  dans  G, 

26.  DFLOPOSTVeico- 
vient  que. 

27.  y  on  i  mete. 

28.  D  ou  murtre  fet  aparissant 
le  veoir. 

29.  /  ne. 

30.  A  de  murtre  ou  de  traïson 
devant. 

31.  P  la  joustise. 

32.  D  et  doit. 

33.  en  tel  manière  manque 
dans  /. 

34.  manière  tel  manque 

dans  N. 

35.  à  mafique  dans  A  D  P  0  L 
P  Q  R.—J  en, 

36.  0  cel. 

37.  /  que  je  i  feïsae  et  sans. 
—  J  que  le  feïsse  à  nelui. 

38.  F  à  celui  ne  à  nullui.  — 
i  nelui  manque  dans  V. 

39.  eimanquedans DEOQRS, 

40.  E  je  deïsse  ne  n'eusse  re- 
gart. 


44.  D  esgart.  —  P  garde. 

42.  J  à. 

43.  Au  lieu  de  Guillaumes 
porte  :  i  tex  bons.  —  K  porte 
Gautier. 

44.  E  vint  à  celuy  à  cui. 

L  vint  vers  moi. 

45.  0  P  Q  R  S  moi  envers  cimi 
je  estoie. 

46.  Leçon  de  A  T.  —  Pour  E 
voyez  note  44.  —  Les  autres  mss. 
ont  :  cil  au  lieu  de  à  celui. 

47.  S  à  cui  j'estoie  en  trieves 
vers  lui. 

48.  Quelques  manuscrits  ont  : 
estoit. 

49.  D  triye  effrainte  envers. 

—  /  tryves  et  en  asseurement 
vers  luy  et  à  tel. 

50.  envers  lui  manque  dans 
OP  Q.  —  E  vers.  —  L  vers  moi. 

1.  A  par  devant  justice.  — 
T  par  devant  tele  joutise,  à  tel. 

—  P  Q  R  S  par  la  joustice. 

2.  (?  et  à  ce  jor.  —  fl  et  cel 
jour  me  feri.  —  et  i  tel  jor 
manque  dans  N. 
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et  sanz  en'  issi,  corne  traîtres;  dont,  s'^il  le  con- 
noist^,  je  requier  que  il  soit^  punis  corne  de  teV 
fait^;  et  me  fist  sanc  et^  plaie,  —  car  li^^  sans  si  est 
li  garans**,  selonc  l'usage  de  cort^*  laie,  —  et  fu 
monstre  à  joutise*^.  Et  se  il  le  nie,  je  Toffi^  à^*  prover 
et  à^^  Taverer  par^^  champ  de  bataille,  ou  si  come 
la  cors  esgardera  que^*^  faire  le  doie,  come  hom  qui 
a  s'^^essoine.  »  Et^^  se  li  essoines  est^^  aparissans, 
et**  il  en  face  retenue.  S'"il  ne  nome  essoine  apparis- 
sant,  il  convient  que*^  la  bataille  soit*^  cors  à  cors, 
selonc  r*^ usage  de  la  cort  laie.  Et  convient  que  il 


3.  en  manque  dans  D  F  I  E  L 
V. 

4.  s'il  le  connoist  manque 
dans  N, 

5.  /  recoQoist. 

6.  soit  manque  dans  J, 

7.  Û  RS  ce. 

8.  G  meffait. 

9.  N  ou. 

10.  li  manque  dans  S  T. 

11.  A  0  P  Q  B  garans  de 
Tome,  selonc. 

\2.  ^1  LS  VlBL  cort. 

\3,  D  0  P  Q  R  V  l&  joustise. 
—  Devrais-je  corriger  :  «  et  soit 
monstre  à  jontise  »  ?  (voyeM  ci' 
dessus  p.  359,  /.  3  ;  Justice  et  plet, 
p.  299). 

14.  G  à  monstrer  par. 

15.  F  à  avoirier.  —  I  B  k 
moustrer.  —  J  k  enquerre.  —  R 
S  k  voir.  —  0  à  le  veoir.  —  P 
à  Favoiner.  —  L  avoirer.  —  D  k 
V  averré  (?). 

16.  D  K  par  champ  ou  par 
bataille.  —  F  par  champion  par 


bataille.  —  /  por  champ  ou  par 
bataille.  —  R  en  champ  de  ba- 
taille. 

M,  D  que  faire  je  doi.  —  G 
que  je  faire  doie. 

18.  s'  manque  dans  LT.^-La 
plupart  des  mss,  ont  :  son. 

19.  Et  se manque  dans  A» 

—  Et  se  noume  essoine 

manque  dans  DEOPQRST, 

—  Et  manque  dans  N, 

20.  if  r  ne  est. 

21.  y  et  il  est  faite  retenue. 

—  I  et  il  en  fet  retenue.  —  Tous 
les  mss.  ont  cette  conjonction  et; 
je  la  maintiens,  mais  la  consi- 
dère comme  explétive. 

22.  Leçon  corrigée  de  A  qui 
porte  :  Si  ne  noume.  —  /  Si 
n'ont  aparessant  essoyne.  —  Les 
autres  mss.  S'il  n'ont  (7n*a)  es- 
soine apparissant. 

23.  R  S  que  bataille  en  soit. 

24.  E  soit  faete  cors. 

2b,  P  Q  R  S  l'usage  du  pais. 
Et  convient. 
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face^^  encontre  la  demande  présentement  tel^'^  ni  et  tel 
deffense  corne  il  doit^  si  come  nos  avons  dit  desus^^j  ou 
titre  D'apeler  home^^  de^^  murtre  et  de  traïson^^.  Et^* 
se  c'est  en  V obéissance  le  roi^^^  par  enqueste;  car^  U 
rois  deffent  les  batailles^^  en  son  domaine  par  ses 
establissemens . 


XXXVI *^.  De^'^  la  jurididon  de  tous  juges 

de  haute  joutise. 


et  de  cas 


Se   aucuns   hom   fait   murtre   ou^^  homicide  ou 


26.  T  face  contre  l'amende. 
—  E  face  l'amende  encontre 
présentement  de  nie  et  de  la 
défense.  —  G  face  la  demande 
contre  présentement.  —  L  face 
contre  la  demende. 

27.  /tel  nyance  ou  tel.  —  tel 
ni  manque  dans  T. 

28.  À  par  de^uz. 

29.  home  manque  dans  N. 

30.  de  murtre  et  man^fu^  danj 
T, 

31.  Cf,  Et.,  liv.  II,  ch,  XXI  (ci- 
dessus  p.  407). 

32.  Et  se  c'est ....  car  11  man» 
que  dans  0  P  Q  R  S. 

33.  7*  roi,  il  provera  par  tes- 
moinz  ou  par  enqueste. 

34.  /que. 

35.  /  batailles  par  ses  esta- 
blissemens par  tout  son  do- 
meyne  {fin  du  chapitre),  —  K 
batailles  selon  les  establisse- 
menz  en  son  domainne  (/In  du 
chapitre). 


36.  A  189.  —  C19i.-.fif35. 
—F  198.  —  L  207.  —  S  204. — 
7  202. 

37.  Leçon  deN.'-GJJ  KD&. 
murtre  et  d'omicide  et  (et  mon- 
que  dans  J)  de  faire  ravage.  — 
A  Des  meubles  et  des  héritages 
au  murtriers  comment  il  de- 
meurent en  seingneurie.  —  F 
CSomment  11  avoirs  au  murtrier 
doit  demeurer  au  signer.  —  L 
De  murtriers  et  de  larfons.  — 
CDOPQBSVDe  muebleset 
de  heritaiges  de  larrons  et  de 
(et  de  manque  dans  C  DT)  mu^ 
triers  (murtriers  manque dans9\ 
commant  il  demeurent  aus  sei- 
gnors.  —  i?  De  muebles  de  mu^ 
triers  et  de  héritages  comment 
il  demeurent  aus  seignors.  — 
Source  de  ce  chapitre  :   Usag^ 
d'OrlenoU,  S  36. 

38.  CDBOPQRSTf 
murtre  ou  larrecin  on  ao- 
cun. 


ÉTABLISSEMENTS,   UYRE  U.  459 

^  autre *^  meflTait,  por  quoi  il*^  doie  perdre** 
et  avoir  et**  héritage,  en*^  aucune  joutise*^,  et 
ait  toute  ^"^  joutise  en  sa  terre  haute *^  et  basse, 
urtriers  ait  héritage*^  en^  une  autre  chastelerie 
.  une  autre  joutise,  li  sires  avra*  les^  muebles 
héritages  qui  sont*  soz  lui,  tôt  ne  soit  il  cou- 
',  ne  levanz  en^  sa  joutise,  por  la  raison  dou 
)  ef^  de  l'omicide.  Et^  generaument  tuit^  li 
r  qui  ont*^  la**  haute  joutise  en  lor  terre** 
*•  les  choses  qu'**il  troveront  en  lor *^  joutise*^ 


icun  manque  dans  C  D 

RSTV. 

itre  manque  dans  J. 
j^ès  U  mot  il  0  passe  à 

:  roi  et  qai  avoient  au 
)h.  XXXI  au  livre  II  (ct- 
>.  438,  notes  11,  12). 

perdre  vie  ou  menbre 
lige.  —  A  perdre  vie  et 
leritage.  — E  perdre  vie 
• 

Q  B  S  cors  et  il  ait  heri- 
muebles  en  aucune  {R 
\  au  lieu  de  en  aucune) 
rie. 

héritage  manque  dans  J. 
r.  note  43. 
CDEPQBSTVchaa" 

toutes  justices. 

S  et  haute.  —  G  basse 

I,  et 

muebles.—  toute  man- 

iR, 

ipon  de  N  J.  —  T  en  au- 

itre  chastelerie.  —  Les 

M.  en  aucune  chasterie. 

un  de  N  J  (une  manque 


dans  J),  —  ^  ou  en  autre  sei- 
gnorie.  —  Les  autres  mss,  ou  en 
aucune  joustise. 

2.  P  en  avra.  —  I  T  avra  toz 
les  mubles  qui. 

^.  J  N  les  héritages  et  les 
mobles  qui. 

4.  N  seront. 

5.  V  ne  couchans. 

6.  6r  r  en  sa  terre  ne  en  sa 
joustise. 

7.  /  et  d'omicide.  —  J  ou  de 
Tomicide.  —  (?  /}  5  et  de  Ta- 
mende.  Et. 

8.  Et  generaument  manque 
dans  C, 

9.  G  tout  li  baron.  —  K  tuit 
cil  qui  ont  toutes  leur  hautes 
joustises.  —  R  tnit  seignor. 

10.  I  avront. 

1 1 .  la  manque  dans  T  F,  —  G 
toute  lor  haute. — K  toutes  leur 
hautes  joustises. 

12.  L  terre joustice  et  en 

lor  manque  dans  V, 

13.  F  doivent  avoir  au  lieu  de 
avront. 

14.  JT  qui  trouveront. 
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et  en  lor  seignorie  ;  car  murtrieret  homicide  n'ont  point 
de  stute^'^y  selonc  H^usage  de  cort  laie  et^^  selonc  droit 
ou  Code  y  Où  il  convient  de  crime  demander  ^  en  la  pre- 
mière loiy  et^  en  Vautentique  seigniée  Qua  in  provin- 
cial^. Et  coustume  s'i  acorde.  Et^^  est^^  en  la  volante 
des^^  seignors  de^^  tenir ^^  comme  lor^''  propre  domoine 
ou*^  de  *^  faire  revage ,  c'est  à  savoir  les^  vignes  estre- 
pcTj  et^^  les  maisons  abatre^  et  les  autres  cemer^^et 
les  prez  arer^  selonc^^  F  ^^ usage  de^^  divers  pais.  Et^^ 
teljoutise  et^^  tex  usages  apartient^^  à^^  gentil  home  et 


15.  J?  lor  terres  et  en  lour 
saignories. 

16.  joustice  et  en  manque  dans 

/.  —  jontise   lor  manque 

dans  K. 

17.  /  seûrté.  —  N  sire.  —  Cf. 
Et,,  liv,  I,  ch.  CLXxi  (ci-dessus, 
pp.  314,  315). 

18.  B  l'usage  de  divers  pais 
et  de  la  cort  laee. 

19.  et  selonc acorde  mari- 

que  dans  tous  les  mss,,  sauf  N, 

20.  et  manque  dans  N, 

21.  Cf  Code,  m,  XV,  et  auth. 
Qua  in  prov, 

22.  Et  est  païs  manque 

dans  E, 

23.  est  manque  dans  J  N. 

24.  y  den  seignor. 

25.  P  S  R  à. 

26.  T  retenir.  —  /  tenir  Feri- 
tage  corne. 

27.  A  son. 

28.  Leçonde NT,  — Les  autres 
mes,  et. 

29.  À  D  0  de  revaigier  c'est. 
—  Q  R  de  fere  revagier  c'est.  — 
faire  manque  dans  J. 


30.  F  les  mesons  ardoir  et  les 
vignes  estreper  et  les  aubres.  — 
/  les  maisons  esseper,  les  vignes 
abatre,   les  arbres.   —  G  de&^ 
vignes.  —  7  de  vignes.  —  D  ai 
vignes  fere   acerpar.  —  0  d( 
vignes  faire  ataper.  —  P  Q  R 
des  vignes  fere  estreper. 

31.  et  les  maisons  are:sn 

manque  dans  0  P  Q  R  S. 

32.  J  coper. 

33.  selonc  manque  dans  K. 

34.  N  les  usages. 

35.  S  des.  —  Cf.  Et,,  liv,  £1  « 
ch,  xxvm  (ci'-dessus,  p,  38  et  5.>  - 

36.  Et  tel laie  manqtr  ^ 

dans  C  F,  —  tel  jontise  et  mam^  — 
que  dans  G,  ^  P  Q  R  S  en  tel^  • 

37.  A  et  tele  seingnoarie 
tient.  —  10  A  S  en  tel  usage, 
et  tex  usaiges  manque  dans  N 

38.  J  apartienent 

39.  Leçon  de  G  Q  R  S.  ^  A    ^ 
à  gentil  baron.  —  P  k  gentil  ^ 
à  baron.  —  Kas  gentis  baroiKi0' 
—  Pour  C  F  voffes  note  36.  — 
Les  autres  mu,  à  baron  au  lieti 
de  i  gentil  home  et  i  baron. 
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àtarouj  selanc  V usage  de  cart  laie.  Et  tel  joutise  doit 
l'en  faire  de  murtriers^,  et**  d'omicides,  de**  robeors 
de  gens*^  par  chemins**  et  de  robeors  d'iglises,  de 
ardeors  de  maisons,  de  fauseors*^  de  monnoies  et  de 
plusors  autres  caSy  si  comme  nos  avons  dit  desus^  en*^ 
r usage  d' Orlenois^'' ^  Des^^  cas  de  haute  joutise^^^  où^^ 
il  est  escrit  de^  ceste  matière  mot^  à  mot.  Et^  cui  est 
haute  joutise  et  simple  joutise,  il^  est  escrit  en  la 
Digeste  vielle,  ou  titre  De  la  juridition  de  tous  juges, 
en  la  loi  Imperium^.  Et  usages  et  csustume  de^  pais 
sH  acorde. 

XXX VIF.  De^  entériner  la  chose  conneue  et  jugiée 

et  de  abandonner  les  biens. 


40.  /murtreours  de  genz  de 
chemin,  de  robeours  d'églises. 

4i.  et  d'omicides....  Orlenois 
manque  dans  P, — et  d'omicides 
manque  ici  dans  C  :  voyez  ci" 
dessous  note  44. 

42.  de  roi)eor8 autres  cas 

manque  dans  A.  —  de  robeors 
par  chemin  manque  dans  F, 

43.  gens  par  manque  dans  T. 

44.  F  chemins  etd'esglises  et 
d'omicides,  d'ardeeurs.  —  E 
chemins  et  de  omicides.  —Dans 
C  et  d'omicides  manque  après 
mnrtriers  (cf.  n,  4i)  et  est  placé 
ici  après  ie  mot  chemins. 

45.  S  Q  feseurs.  —  E  B  fau- 
sonniers. 

46.  en  Tusage  d'Orlenois  man- 
que dans  CDEOPBSTV, 

47.  if  Orlienz. 

48.  P  et  des  cas. 


49.  Cf.Èt.,  liv,  n,cA.vm(et- 
dessus  p,  342). 

50.  K  nbi  de  hoc.  Et. 

\,  F  I  mot  à  mot  de  ceste 

matière.  Et.  —  de  mot  à 

mot  manque  dans  C  V, 

2.  mot  à  mot  manque  dans  D 
EOPQRS  T, 

3.  Et  cui  est acorde  man- 
que dans  toiu  les  mss.,  sauf  N, 

—  N  porte  textuellement  :  Et  qui 
est  etc.  ;  je  corrige  :  Et  cui  est. 

4.  N  où  il.  Je  supprime  :  où. 

5.  Cf.  Dig.,  IX,  I,  3. 

6.  J'ai  songé  un  moment  à 
corriger  :  dou. 

7.  A  191.  — (?  192. —  F 499. 

—  G  36.  —  I  208.  —  S  205.  — 
7  203. 

8.  Leçon  de  N.  —  G  I J  K  De 
connoissance  faite  en  jugement 
et  d'entériner  les  choses  jugiées. 
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Quant^  aucuns  est  quenoissans  en  droit  qu'^^il 
doit^^  aucune  somme^^  d'argent  à^^  aucune  personne, 
et,  sor^^  ladite  quenoissance,  li  detieres  en^^  ait  doné 
letres*^  de^''  prevost**  ou  d'aucune*'  autre  joutise*^ 
ordinaire,  et^*  il  soit  defaillans  de^  paiemant  au^ 
terme  nomé;  et**  cil  vaingne  plaintiz*^  à  la  joutise** 
por  entériner*"^  sa  letre*^,  en  faisant  paiemant,  la  jou- 
tise  li*'  doit  mander ^^  qu'il  paie^S  et^^  le  doit  por- 
farder  par  la  prise  de  ses^^  choses  au^^  paiemant  faire. 
Et  ce  apartient  à^^  Vof^  dou  prevost  et^^  à  toute 


—  L  D'omme  qui  doit  deniers  à 
autre.  — ^  D  E  0  P  QR  S  VY>q 
dete  coneûe  et  prouvée  cornent 
Ten  en  doit  le  deteur  contraindre 
(E  P  Q  R  S  y  porforcier)  quant 
il  ne  veut  faire  paiement  (quant 
paiement  manque  dans  S). 

—  P  De  dete  queneùe  et  cer- 
tainne  par  tesmoinz  et  par  letres. 

—  Source  de  ce  chapitre  :  Usage 
d'Orlenois,  §  37. 

9.  rSe. 

10.  J  et  il. 

11.  L  doit  deniers  à  aucune. 

12.  G  I J  K  somme  de  deniers 
à. 

13.  à  aucune  personne  et 
manque  dans  N, 

14.  G  et  de  le  connissance. — 
Jl?  et  se  il  connoist  la  debte  que 
n'en  ait  donné  lettres. 

15.  F  en  a  douées.  —  en  a 
données  letres  manque  dans  J, 

16.  K  letres  de  conoissance 
de.  —  /  letre.  —  T  lestre. 

il,  lEV deu. 
18.  £  P  prévôté. 


19.  aucune  manque  dans  TN. 

20.  7  juge. 

21.  r  et  11  deteurs  soit. 

22.  A  dou. 

23.  Fk. 

24.  7  et  cil  à  qui  il  doit  vigne 
plaintis. 

25.  G  plaignans. 

26.  E  justise  ordinaere  et  il 
soit  deHedllant  de  paiement  an 
terme  nommé  et  cil  vienge 
plaintif  à  la  justise  pour  enta- 
mer sa.  —  Q  R  S  joustice  plain- 
tif pour. 

27.  J  enquerre.  —  E  entamer. 

28.  T  lestre,  et  li  requière  que 
il  li  en  face  fere  paiement. 

29.  Leçon  de  E  F.  ^Usa^ 
très  mss.  doit  {sans  li). 

30.  LeçondeE  FGIJKLH. 
—  Les  autres  tius.  mander  à  ce- 
lui qu'il. 

31.  J  paient.  —  (7  Fie  paie. 

32.  J  et  les  doit  fbrcier  par. 

33.  J  leur. 

34.  il  F  fif  0  en.  —  r  à. 

35.  (7  à  la  joustise  don.  —  i 
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de^''  porforcier  detor^^y  selonc^^  droit  escrit 
dâj  De^^  executianereijudieatœj  en^^  la  seconde 
la  fin,  et^^  ou  Code,  en^^  autre  leuy  De^^tran^ 
bus  y  l.  Si  causa  cognitaj^  in^^  fine,  et  en 
ste,  De^''  re  judicata,  /.*®  A  divo  Pio,  s'*® il 
ut  mostrer  paiemant  ou  ^  quitanoe  ou  ^  esloigne- 


ianque  dans  D.  -^  E  k 
S  à  l'office  au  prevost. 
S  à  joustice  de  prevost. 
P  QR  S  ex  tpute  jous- 
porforcier.  —  i4  et  à 
ices  de.  —  7  et  à  autre 
Ion  pourforcier. 
le  forcier  des  cor«.  — 
orforcier  de  cors.  —  T 
irforcier  et  droit  s'i 
58crit  en  Gode.  —  de 
r  deteur  manque  dans 

L  deteurs.  —  F  le  de- 

wndeA  G  D  I  OP  QR 
t  ce  est  escrit,  et  Droiz 
i  ou  Code.  —  Jf  ut  G., 

-  selonc Pio  man- 

V.  —  Les  autres  tnss, 

flcrit. 

an  Decretales  ;  et  drois 

9  et  ou  Gode. 

teul  a  le  libellé  latin  en 

-  7  De  exequcione  de 
giée.  —  L  De  exception 

jugée.  —  5  De  exep- 
choses  jugiées.  —  /De 
on  ou  des  choses  jugées. 
très  mss.  De  execucion 
jugiée  (F  P  des  choses 


42.  Kl.  H  in  fine.  —  J  porte  : 
l.  s.  in  fine.  —  Cf.  Code,  VII, 

LUI,  2. 

43.  A  G.,  De  transac,  l.  Gaus. 
cogn.,  in  une. 

44.  r  et  autre.  —  J?  en  i  autre. 
—  en leu  manque  dans  N. 

45.  K  seul  a  le  libellé  iatin.^ 
E  el  titre  De  transactions.  — 
Les  autres  mss.  De  (5  Des)  tran- 
sactions. »  Les  mss,  autres  que 
A  K  ont  :  en  la  loi  si  au  li$u  de 
1.  si. 

46.  Leçon  de  D  J  K  T.  ^  Les 
autres  mss.  en  la  fin  au  lieu  de 
in  fine.  —  Cf.  Cod.,  XI,  iv,  32. 

47.  Leçon  de  K  T  (De  manque 
dans  T).  —  /Des  chouses  adju- 
gées. —  JS  el  titre  De  chose  ju- 
gée. —  Les  autres  mss.  De  chose 
jugée. 

48.  Leçon  de  À.  --  E  R  S  loi 
qui  commence  A  divo.  —  /  1. 
Gum  divo.  —  F  loi  i4  divo  Pio 
où  il  est  escrit  mot  à  mot.  — 
Les  autres  mss.  en  la  loi  A.  — 
Cf.  Dig.,  XLU,  i,  15. 

49.  P  se  cil  ne  voet  mostrer. 

50.  y  ne  viaut  paiement  mons- 
trer  ou.  —  C  et  bon  nombre  de 
mss.  vient. 

1.  7  ou  qui  rende  ou  quiere 
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ment  de  terme.  Et^,  lors,  doit*  estre  oïz*  de  la  jou- 
tise;  et  li  doit  l'en  mètre  jor^  souffisant,  selonc*^  Tusage 
de  la  cort  laie,  à^  prover  s'antancion.  Et  se  il  défaut 
de  prueve,  la^  joutise  le*^  doit  porforcier  par  la^*  prise 
de^^  ses  choses,  si  comme^^  il  est  dit  desus. 

Et  se  aucuns  estoit^*  en^^  tel  estât  qu'il  n'attst  ne 
muebie,  ne  chatel,  por  quoi^^  il*^  ne  peùst  paîer  la^^ 
chose  conneiîe  et  jugiée,  iP^  jurroit  sor  sains  que  i 
n'avroit  de  quoi  il^^  peiist  paier  ne^^  en  tôt  ne  en  parti 
et  au  plus  tôt  qu'^^il  vandroit  à^^  plus  grant  fortun< 


esloigne  de  terme.  —  J  ou  cui- 
tance  {sic)  ou  alonguemant. 

2.  Leçon  un  peu  modifiée  de  F 
qui  porte  :  ou  esloingaement.— 
J  ou  alonguement.  ^  L  F  ou 
alongement.  —  0  ou  alegement. 
—  A  G  N  ou  eslongement.  —  L 
ou  alléguer  alongement.  —  C 
d'autres  mss.  ou  aloingnement. 

3.  7  Et  adonc  il  doit. 

4.  /  y  doit. 

b.  I R  S  oïe  la. 

6.  C  terme. 

7.  selonc   laie  manque 

dans  I. 

8.  P  Q  R  S  et. 

9.  la  manque  dans  G. 

10.  E  li. 

11.  Vie  pris  de. 

12.  0  de  ses  biens,  si.  —  /  des 
choses. 

13.  C  F  0  comme  nos  avons 
dit  desus. 

14.  il  estoit  OIS  en. 

15.  J?  en  aucun  teil  faet  estât 
qui  n'eûst. 

16.  quoi  manque  dans  J, 


17.  LeçondeA  C  D  FKOPQ 
S.  —  Les  autres  mss.  ont  :  U 
peûst  sans  négation. —  7* il  polst 
passer  (sic)  la. 

18.  la  chose  *....  paier  man^ 
dans  C  V. 

19.  T  ne  tout  il  jurroit. 

20.  il  peûst  manque  dans  1 6 
0.  —  y  il  li  peùst. 

21.  Leçon  de  G  L.  —  /ou  tout 
ou  partie.  —  (7  i^  ne  tôt  ne  en 
partie.  —  ne  en  tôt  ne  en  pa> 
tie  manque  dans  7*. — Les  autm 
mss,  des  Et,  ne  tôt  ne  partie.— 
Compare!,  dans  un  formulairede 
Vofficialité  d'Orléans,  ce  passagt 
relatif  à  la  cession  de  biens: 
asserans  {sic)  per  sunm  jora- 
mentum  se  propter  rerum  ino- 
piam  dicto  tali  de  dicta  summa 
in  toto  vel  in  parte  satisfiioere 
non  valere  (Bibl.  mun.  de  Tours, 
ms.  765,  fol.  167  verso,  ziv«b.). 

22.  P  qu'il  porroit  et  ven- 
droit. 

23.  C  en  plus.  -^FJwol  plot. 
—  /  à  greignor  fortune. 
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qu'il  paieroit.  Et  doit  abandonner  ses  biens  par  son 
sairemant^^.  Et  droiz^^  s'i  acorde^^  en  Décrétâtes^  De 
solutionibuSy  en^  la  decretale^^  Odoardus  clericus;  et 
si  corne  nos  avons  dit  desus^j  en^^  V usage  d'Orlenois^ 
ou  titre  Dou^^  droit  au  roi,  où^^  il  est  escrit  de  ceste 
matière  mot^^  à  mot. 

XXXVIIH*.   De^^  chevauchiée  faite  ^^  o  armes  sor^'^ 
autrui  et^^  de  desavoer  son  seignor. 


24.  K  serement,  ut  Extra,  De 
solut.,  Odardus. 

25.  V  droiz  et  usaige  de  paîs 
s'i  acorde  (fin  du  ch,), 

26.  D  acorde,  De  solucion,  et 
en  Decretalles.  —  /  acorde  en 
la  decretale  Oudardus.  ^^  J 
acorde  en  Décrétâtes  Des  paie- 
menz,  G.  Ënardus.  —  E  acorde 
en  Decretales,  el  titre  De  solut. 
^  PQRS  acorde  en  Decretales, 
Des  solutions. 

27.  C  E  eten  la  decretale. 

28.  E  decretale  qui  commence 
Od.  —  Cf.  Décret.  Greg.  II,  III, 
xxm,  3. 

29.  T  dessus,  ou  tytre  De  sou- 
peçonneus  punir.  Et  se  aucuns 
est  forbanniz  et,  puis  lou  forban, 
soit  trovez  ou  pais,  il  sera  pen- 
dables, selon  Tusaige  de  gourt 
laie.  Et  se  aucuns  se  mest  en 
Panqueste,  et  Fanqueste  treuve 
que  il  soit  corpables,  la  joustise 
lou  puet  et  doit  condempner  à 
mort,  se  ce  est  des  cas  dessus 
diz  de  haute  joustise  :  car  toute 

I 


joustise  doit  touz  jours  enquerre 
et  apprandre  commant  ele  devra 
et  pourra  punir  à  mort  les  mau- 
feteeurs  {fin  du  ch.). 

30.  en  Orlenois  manque 

dans  CDEKLPQRS. 

31.  E  Des  droiz.  —  Cf.  EL, 
liv.  II,  ch.  XXII  {ci-dessus,  p.  411). 

32.  K  iibi  de  hoc  de  verbum 
ad  verbum.  —  Q  R  S  oh  parole 
de.  —  P  où  est  pallé  de  (/In  du 
chapitre). 

33.  mot  à  mot  manque  dans 
C  D  OPQRS. 

34.  À  192.  — ^197.  — (?  193. 
—  ^200.  -6f  37.  —  7  38.— L 
209.  -  S  206.  —  T  204. 

35.  £  D'omme  qui  est  piaintis 
de  autre.  —  K  De  ost  et  de  che- 
vauchiée fere  o  armes. — Source 
de  ce  chapitre  :  Usage  d'Orlenois, 
§38. 

36.  0  faire  (?). 

37.  sor  seignor  manque 

dans  tous  les  mss.,  sauf  N, 

38.  i^  à  son;  je  supprime  : 
à. 

30 
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Quant  ^^  aucuns  est  plaintiz  en  jugement  d' ^aucune 
persone  que^^  il  est  venuz  à^'  son  droit  ou^  à  son 
fié,  ou  à**  sa  saignorie,  à*^  force  et  à  tort*^,  et*'  o 
armes,  en  leu  où  il  n'avoit  riens  à  tenir  de  lui,  ne^  en 
fié,  ne  en  domoine,  et  en  leu  où  il*^  n'avoit  ne  prise 
ne  seignorie,  ne  vengement^^,  ne  joutise,  [iP  doitdir^ 
en  ceste  manière  :  c  je  me  plain  de  G.  qui  à  force,  ^ 
à  tort,  et  o  armes  est  venuz ,  à  mon  fié  ou  à  ma  s^^ 
gnorie],  lequel  fié  et  laquele  seignorie  je  tain  dou^  rai 
nu ^  à  nu  ensemble*  o  mes  autres  fiez,  dont^  je  sui^ 
en*^  la  foi  et^  en  Fomage  le  roi,  et^  en  ^ui  ses  bom 


39.  J  Et  quant  aucuns.  -—  T 
Se  aucuns. 

40.  d'aucune  personne  mafi- 
gue  dans  K  6f. 

41.  ADO  K  qui  est.  —  T  qui 
soit  venuz. 

42.  A  B  C  Oen  son. 

A3,  A  B  C  0  ou  en  son.  —  K 
et  à  son.  —  ou  manque  dans  J. 

44.  B  J  0  en.  —  ou sei- 
gnorie manqite  dans  C. 

45.  à  force  manque  dans  T. 

46.  Q  tort  des  armes.  —  R 
tort  d'armes.  —  S  port  {le  ms, 
portait  primitivement  tort)  des 
armes. 

47.  i  OP  et  d'armes.  ^  G  T 
et  à  armes.  — et  manque  dans  B. 

48.  ne  en  fié  ...  joutise  man^ 
que  dans  B.  — E  ne  de  fié,  ne  de 
demaigne. 

49.  J'emprunte  il  n'avoit  à  A. 

—  Les  autres  mss.  ont  le  présent. 

—  Voici  la  leçon  complète  de  A  : 
il  n'avoit  ne  justice,  ne  sein- 
gnorie,  ne  jugement,  lequel  fié. 


—  5  i^  0  F  il  n'a  prise.  —  ôil 
prise.  —  JT  il  a  ne  prise. 

50.  Leçon  dePJ  N.^OPQ 
R  S  vengement  du  roi.  —  T  ven- 
gence,  ne  joustise.  —  ne  jontiae 
manque  dans  D  V.  —  Les  autnt 
mss.  vengement  de  joustise. 

1.  il  doit seignorie  iroii- 

que  dans  tous  les  mss.  —  Jesvp' 
plée  ces  mots  par  oonjedure. 

2.  dou  roi  manque  dans  N. 

3.  nu  ensemble  manqut 

dans  C  T. — Au  lieu  de  no  ina 
que  je  restitue,  tous  les  mss.  ont: 
mi  ami  ou  :  et  mi  ami  (ami  i^ 
répété  deus  fois  dans  B). 

4.  F  ensemblement  ou  mes. 

—  N  assembleement. 

5.  Leçon  de  A  C  D  NP.  —  Lu 
autres  mss.  et  dont. 

6.  7  fui. 

7.  y  en  Tomage  et  en  ki  foi  le 
roi.  —  L  en  l'oumage  le  roi. 

8.  Leçonde  GI.^PourJLvo- 
yex  noto7.—  Les  autresmss.^f 
y  I)  et  en  la  seignorie  le  roi. 
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liges^^,  et  en  aporte  ou  fai  aporter^^  mes  muebles  — 
et^^  les  doit  nomer;  —  don  je  requier  que  H  leus  soit^^ 
resaisiz  entérinement,  et^^  mi  domache  amande ^^, 
jusqu'à  la  value^^  de  c  Ib.  ;  —  et  doit  nomer*''  le** 
leu,  en*'  sa  plainte,  et*^  le  jor  de  la  chevauchiée.  — 
Et  s'il  quenoist  qu'il  soit^*  venuz  einsinques^^  oom^* 
je  ai  dit,  je  vos  requier**  come  à*^  souverain  que  vos  le 
me  faites*^  amander.  Et  s'il  le  nie,  je  l'offre  à  mons- 
trer*''  par  anqueste  ou  par  tesmoinz^  si**  come  la  corz 
esgardera  que  faire  le  doie,  selonc^^  les  establissemens 
leroi^^.  »Et,  la**  demande  oïe**  en  jugement,  li  deffioi- 


9.  et  en  liges  manque 

dans  B, 

iO,  0  Q  B  S  liges  a  portez.  — 
P  liges,  ait  portez.  —  E  liges,  et 
en  ay  aporté.  —  ^  et  eo  porte. 

—  F  V  liges,  et  en  ai  porté. 

11.  A  B  PIOPQBS^Tter. 

—  V  emporter.  —  aporter  man' 
que  dans  G, 

12.  et nomer  manque  dans 

I  V, 

13.  B  en  soit  sesiz.  —  F  soit 
saisi.  —  Q  resoit  seisiz. 

14.  5  en  mes  domages.  —  ? 
on  mes  domages. 

15.  BD  V  me  soient  amendé. 

—  J  D  soit  amendé.  —  amendé 
manque  dans  G, 

16.  P  vaillance.  --  Q  B  S 
montance. 

17.  nomer  manque  dans  T. 

18.  le  leu  manque  dans  tous 
les  mss.,  sauf  N  qui  porte  textuel" 
lement  :  le  lieu. 

19.  en  sa  plainte  manque  dans 
G. 


20.  et  manque  dans  tous  les 
mss.,  sauf  N, 

21.  P  ne  soit. 

22.  einsinques  manque  dans  C. 

23.  0  come  il  dut.  ^  QB  S 
come  il  doit.  —  BTQ  V  comme 
je  di. 

24.  7*requierlajou8tisecome. 

25.  L  à  seigneur.  —  N  k  mon 
souverain  et  seigneur. 

2Q.EKQBS  faciez  (U  faittes). 

—  /  facez. 

27.  B  prover.  —  V  mostré. 

28.  LeçondeGE  QBJ  I  V  T. 

—  Les  autres  mss.  ont  :  ou  si 
come. 

29.  T  par.  —  selonc com- 
mencement manque  dans  B  C. 

—  Cf.  Et,,  liv.  I,  ch.  m,  vi  (ct- 
dessus,  pp.  8,  9, 15).  Bapprochex 
aussi  Et.,  liv»  U,  ch,  xii  (ci^deS" 
sus,  p.  357  et  s.). 

30.  A  roi,  et  doit  fere  encontre 
la  demande  en  jugement  et  11 
defiendierres  doit  fere  encontre 
la  demande. 
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derres^*  doit^*  faire  encontre  la  demande  ^'^  preseDte- 
ment*^  teP''  ni  et^®  tel  deflFense  comil  doit;  car*^  nuB*® 
n*a  jor  de  consoil**,  de  force**,  ne*^  de  chevauchiée 
faite**  o  armes,  ne  de  fait  de**  son  cors,  selone^^  les 
establissemens  le  roi  qui  aont^''  ci  dessus  escrit,  ou 
commencement  j  se  dons*^  ou  franchise  de  roi  ne  li 
done  ou  costume  de  païs  esprovée.  Et  se  il  est  à  *^  tort 
venus,  einsi  come  j'^^ai  dit,  ou  leu  qui  est  avoez  dou 


Zi,  P  Q  Rl9L  demant.  —  T  les 
demant. 

32.  F  die.  —  oïe  manqua  dans 
D  PQRS  T. 

33.  S  F  demandierres. 

34.  /  doit  encontre  faire  la 
demande  de  celuy  près. 

35.  G  K  demande  celui  pré- 
sentement. —  1  J  demande  de 
celui  présentement.  —  L  de- 
mende  et  celui  présentement. 

36.  présentement  manque  (ian5 
F. 

37.  tel  ni  manque  dans  6f.  — 
/  tenyr  au  lieu  de  tel  ni. 

38.  T  ou.  —  et  manque  dans 
B. 

39.  /que. 

40.  T  nul  bons  n'a  consoil  de 
jor  de  chevauchie. 

M,  F  I  L  N  consoil  de  che- 
vauchie. —  G  J  K  consoil  en 
chevauchie. 

42.  A  forche. 

43.  ne  manque  dans  B. 

44.  Leçon  de  G  IJ  K.  —  F  L 
faire.  —  faite  manque  dans  les 
autres  mss. 


45.  ^  de  cors. 

46.  selonc... commencement 
manque  dans  B  G. 

47.  N  sont  ci  escrit  après  on 
commencement. — Peut-^trefaih 
drait'il  garder  ce  ci  ...  après  de 
N;  car  je  ne  trouve  d-dessus  mi- 
cun  texte  facilement  applicable  : 
le  ch,  XXI  au  liv.  II  (p.  407)  m  sa- 
tisfait pas  fort  bien.  Si  on  garâaii 
ci  ...  après,  il  faudrait  supposer 
que  le  compilateur  avait  primiti* 
vement  eyouté  à  son  travail  une 
ordonnance  de  saint  Louis  sur  ks 
guerres  privées;  que  cette  ordon- 
nance était  transcrite  à  la  suiU 
de  l'ouvrage;  que  les  derniers 
mots  du  présent  ch.  préparaient 
la  citation  complète  de  cette  cf' 
donnance  perdue  atyourd'hui,— 
Cette  hypothèse  ne  me  parait  pas 
inadmissible  (cf.  d'après  p,  471). 

48.  /  dons  en  franchise. 

49.  D  à  tort  ensinc  venu^— 
/  à  curt  venus.  —  QS  Kà court 
ainsi  venuz  come.  —  B  C  venox 
à  tort  ou  len.  —  AT  ainiine 
venus  à  tort  comme. 

50.  A  je  di. 
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roi,  il  fera  Flamande  par^  la  costume  dou  païs  et  de 
la  terre.  Et'  sera  T  ^amande  de  lx^  Ib.,  se  il  est  bers 
ou  dievalierSy  ou  gentis  hom®.  Mais  nuns  ne  garantist, 
seloDc'^  r® usage  d'Orlenois,  se  il  n'est  bers,  ou®  che- 
valiers, ou  s'il  ne  tient  en^^  baronie**. 

Et^^  86  il  desavoe  le^^  fié  mauvaisement^^  de  son  sei- 
gnor  lige^  et  il  en  soit  atainz^  il  perdra^^  son  fiéy  si 
corne  nos  avons  dit  desus^^  en^'^  V  Usage  d'Orlenois  y  ou 
titre  De^^  assener  à  son  fié  et  de  desavoersonseignor,  om^® 
il  est  tretié^^  de  ceste  matière  mot  à  mot.  Et  usages  et 


1 .  l'amende  est  répété  deux  fois 
dans  F.  —  i?P0/l5rsa  de- 
mande. 

2.  /selonc. 

3.  /  Et  Tamendera  de.  —  / 
Et  fera  Tamande. 

A,  D\a.  demande. 

5.  B  porte  :  lx  s.  au  lieu  de  lx 
Ib. 

6.  A  BC  D  E  FOPQRSTV 
hom.  Nuns  (P  ne  nuns)  n'en  est 
garantis. 

7.  selonc   païs  manque 

dans  F, 

8.  y  l'usage  d'Orliens.  —  A  B 
CD  FJ  KLOPQRST  V  l'u- 
sage de  (S  des)  divers  païs. 

9.  ou  chevaliers  manque  dans 
tous  les  mss.,  sauf  N. 

10.  /  de. 

H.ABC  D  EFOPQRS  T 
V  ouvrent  après  le  mot  baronie 
un  chapitre  intitulé  dans  F.,  De 
desavoier  son  signor  et  dans  les 
autres  mss.,  sauf  T  qui  n'a  pas 
de  titre  :  De  desavoer  son  fîé  de 


son  droit  seignor.  —  Ce  ch.  est 
numéroté  193  dans  A;  —  198 
dans  B;  —  194  dans  C;  —  201 
dans  F;  -  207  dans  S;  —  205 
dans  T. 

n.ABCDEOPQRSTV 
Se  aucuns  desavoe  (T  s'aveue). 

—  F  Home  qui  desavoie  malvi- 
sement  le  ûé  de  son. 

13.  B  son. 

14.  P  mainfestement. 

15.  Tpert. 

16.  iV  devant. 

17.  en  Orlenois  manque 

dans  A  BCDEGKLOPQR 
S  TV, 

18.  De  assener   fîé  et 

manque  dans  A  B  C  D  E  G  L  0 
PQ  RSTV. 

19.  où  ...  mot  à  mot  manque 
dans  E, 

20.  Q  R  S  escrit.  —  B  tretié 
mot  à  mot  de  ceste  matière;  et. 

—  Conf.  Et,  liv,  n,  ch,  xxx  (ci- 
dessus,  p.  424). 
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costume*^  generaus  esprovée^  et*^  ancienne^  et  drm 
communs  s'^^i  acorde;  car^^  mes  sires  li  roi  deffant  ht 
armes  et  les  chevauchiées ,  par^^  ses  establissemamy 
et*'^  les  noveles  avoeries^  et  les  guerres^^. 

Ci^^  fenissent  li  establissement  au  bon  roi  de  France, 


21.  K  coustume  esprouvée 
(U  approuvée)  et  generans  s'i. 

—  T  costume  generalment. 

22.  N  approvée.  —  esprovée 
manque  dans  A  J  P  V. 

23.  et  ancienne communs 

manque  dans  tous  les  mss.,  sauf 
N. 

24.  s'i  acorde  manque  dans  S. 

25.  car  manque  dans  A  B  CE 
POPQRSTV.  —  D  mais. 

26.  Leçon  de  ^  L  T.  —  7  por 
ses  establissemanz.  —  0  P  Q  R 
S  en  ses  establissemanz.  —  Les 
autres  mss,  selonc  les  establis- 
semenz. 

27.  et  les guerres  manque 

dans  tous  les  mss.,  sauf  N. 

2S.  A  la  fin  de  Vouvrage,  sont 
copiés,  dans  B,  le  eh.  vu  du  liv.  Il, 

—  dans  V  les  ch.  xv,  xx,  xxi 
du  l.  U. 

29.  Vexplicit  est  ainsi  établi 
dans  les  divers  mss,  —  /Ci  fenist 
Tusages  d'Orlenois  de  la  pre- 
vousté  de  Paris  et  de  Tusage  de 
Angou  et  de  Touceaine  {sic)  en 
cour  de  baronie. — G  Ghi  fenist  li 
usages  de  la  prevosté  de  Paris 
et  d'Orlenois,  en  cort  de  baron- 
nie.  —  LCi  finist  li  livres  des 
atablissemenz  le  roi,  de  baute 


joutice  selonc  Pusage  dou  cha- 
telet  de  Paris  et  de  celui  d'0^ 
liens  en  court  de  baronnie.  —7 
Ci  fenissent  li  establissement  le 
roi  de  France ,  à  Tusaige  d'An- 
jou et  d'Ollenois  et  de  toute  U 
terre  le  roi  de  France,  en  curt 
de  baronnie.  ^  A  B  C  D  QRS 
Ci  fenissent  li  establissement  le 
roi  de  France,  selonc Tusage de 
Paris  {C  Tusage  de  chastelet  de 
Paris)  et  d'OrUens,  et  de  cort  de 
baronnie  (A  baronnie,  Explicit 

—  Après  baronie  QRS c^ouient  : 
si  i  a  ce  et  xui  chapitres,  —  C 
ajoute  :  ix"  et  xnn) .—  0  Ci  fenis- 
sent li  establissement  le  roi  de 
France  selonc  Tusage  de  cort  de 
baronnie.  Explicit.  —  F  Ci  fe- 
nist li  segonz  livres  des  Esta- 
blissemens  le  roi  de  France, 
selonc  Tusage  du  chastelet  de 
Paris  et  d'Orliens,  en  court  de 
baronnie.  —  T  Cy  faillent  les 
establissemens  et  coustumesdn 
roy  saint  Loys,  roy  de  France. 

—  K  P  ExpUcit. — 4  jP  Explicit 
iste  liber;  sit  scriptor  crimio^ 
liber.  —  Enfin  Vexplicit  que  foi 
adopté  dans  le  texte  est  celuide 
N  qui  porte  textu^lement  :  Ghi 
fenissent  les  establissemens  an 
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roy  de  Franche.  —  Fa  le 
le  libellé  sauf  au  roi  au  lieu 
1  bon  roy.  —  Le  libellé  de  N, 
8t  complet,  est  assez  favorable 
hypothèse  que  j'ai  émise  plus 
\  (voy,  p,  468,  n.  47)  ;  il  sepré' 
rrait  fort  bien  à  la  suite  d'une 
nnance  royale  aujourd'hui 


perdue  et  terminant  les  Établis" 
semants,  —  Pour  les  notes  étran- 
gères au  texte  proprement  dit  et 
qui  se  trouvent  ici  à  la  fin  de 
certains  mss.,  voyez  la  Description 
des  mss,  (tome  /•'  du  présent  ou- 
vrage). 
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I.  Prologue  de  Q  R  S  (orthographe  de  Q). 

Le  prologue  que  je  reproduis  ci-après  se  trouve  dans  Q  R  S  k 
la  suite  de  la  rubrique  du  ch.  i  au  livre  I  des  Établissements  (voyez 
ci-dessus  p.  i ,  note  5).  P  devait  contenir  primitivement  es  petit 
morceau  ;  mais  le  manuscrit  est  mutilé  au  commencement  et  cette 
lacune  matérielle  a  emporté  le  prologue  et  les  passages  qui  le 
suivent  immédiatement 

En  Tan  de  grâce  mil  cclxx,  li  bon  rois  Looys  de^  France  flst 
et  ordena  ces^  establissemens,  avant  ce  qu^il  allast  en  Tunes,  en 
toutes  les  courz  layes  du  reaume  et  de  la  poosté  de  France.  Et 
enseignent  cist^  estabiissemenz  coument  touz  juges  de  cort  iaye 
doivent  oir  et  jugier,  et  terminer  toutes  les  querelles  qui  sont 
tretées  par  devant  euis,  et  des  usages  de  tout  le  reaume  et 
d^Ango,  et  de  court  de  baronnle,  et  des  redevances  que  li 
princes''  et  li  baron  ont  seur  les  chevaliers  et  seur  les  gentils 
homes  qui  tienent  d'eus.  Et  furent  feiz  ces  estabiissemenz  par 
grand  conseill  de  sages  homes  et  de  bon  clers ,  par  les  concor- 
dances des  loys  et  des  qanons  et  des*  decretales,  por  conformer 
les  bons  usages  et  les  enciennes  coutumes,  qui  sont  tenues  u* 
reaume  de  France,  seur  toutes  querelles  et  seur  touz  les  cas 
qui  i  sont  avenu  et  qui,  chascun  jour,  i  avienent.  Et  par  cest 
establissement  doit^  estre  ensegniezli  demendierres  à^  feire  sa 

i.  de  France  manque  dans  R.  6,  R  S  el. 

2.  Q  tiels.  7.  Q  puet. 

3.  Leçon  de  Q.  —  R  S  ces.  8.  Les  mots  à  feire  sa  demande 

4.  R  prince.  manquent  dans  R. 

5.  (?de. 
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demande  et  li  defTendierres  à  soi  deffendi^  Et  commence  en  la 
manière  qui*  s'en  suit  : 

Looys,  roy  de  France  par  la  grâce  de  Dieu,  à  tous  bons  cr^ 
tiens  habitanz  u  reaume  et  en  la  segnorie  de  France ,  et  à  touz 
autres  qui  i  ssont  présent  et  à  venir,  salut  en  nostre  Segneur. 

Por  ce  que  malice  et  tricherie  est  si  parcreûe^^  entre  Fumein 
lignage  que  les  uns  font  souvent^*  aus  autres  tort  et  ennui  et 
meffeiz  en  maintes  manières  contre  la  volenté  et^^  les  coumen- 
demenz  de  Dieu,  et  n'ont  lî  pleuseur  peor  ^',  ne  espouvantement. 
du  cruel  jugement  Jhesu-Grist,  et  por  ce  que  nos  voulons  que 
le  pueple  qui  est  desouz  nos  puisse  vivre  leaument  et  em  pea^ 
et  que  li  uns  se  gart  de  forfaire  à  l'autre  por  la  peor  de  la 
pline  du  cors  et  de  perdre  l'avoir,  et  por  chastier  et  refréner  k 
maufeteurs  par  la  voie  de  droit  et  de  la  reideur  de  jostioe,  noi^s 
en  apelons^^  l'aide  de  Dieu  qui  est  juge  droiturler  seur  toixz 
autres^',  avons  ordené  ces  establissemens  selonc  les  quels  nos 
voulons  que  Ten  use  es  cours  laies  par  tout  le  reaume  et  la 
segnourie  de  France. 

9.  S  que  il  s'en.  13.  Q  cremeur  ne  espeonte- 

10.  R  porcreûe.  ment.  —  S  tremeur  ne  espanto- 

11.  5  souvent  tort  et  ennui     ment  de. 

aus  autres  ^t  méfiez.  14.  Faudrait-dl  corriger  :  t  ape» 

12.  R  et  le  commandement     lanti? 

de.  15.  S  autres  juges,  avoiu. 
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II.  Table  de  G I  K  U  (langue  et  orthographe  de  G). 

Ge^  sont  les  rubiques  de  cest  livre  qui  est  des  establisse- 

mens  le  roi  de  France  que  li  prevost  de  Paris  et  d'Orliens 

tienent  en  lor  plais. 

L  La^  première  rubique  si  est  De  Toffice  au  prevost. 

n.  De  '  contraindre  tesmoins  à  ^  porter  tesmoingnage  par  devant 
les  prevos.  ^ 

m.  De'  deffendre  bataille  et*  d'amener  loiaus  prueves. 

lY.  De^  noncier  la  paine  as^  plaintis  et*  de  dire  contre  tes- 
moins. 

y.  Ge^®  sont  li  cas  de  le  haute  Justice  de^^  baronnie, 

VI.  D'^^apeler  home  de  servage  en**  cort  laie. 

Vn.  De*^  fausser  jugement  en*'  cort  de  roi. 

YIII.  D'**apeler  sen  signeur  de*^  deiTaute  de  droit. 

IX.  De*®  punir  faus  tesmoins. 

X.  De**  don  de  gentil  home  en^®  cort  laie. 


i.  Ge  sont plais  manqué 

dans  L 

2.  La est  manque  dans  L 

—  Cf.  ci-dessus  p.  i.  —  Dans  I 
K  U  les  chapitres  ne  portent  à  la 
table  aucun  numéro, 

3.  Cf.  ci-dessus  p,  7. 

4.  à  porter prevos  mançu^ 

dans  L 

5.  Cf.  ci-dessus  p.  8. 

6.  et  d'amener  prueves 

manque  dans  L 

7.  Cf.  ci'dessus  p.  10. 

8.  /  au  plaintis. 

9.  et  de tesmoins  manque 

dans  1. 


40.  /  De  cas  d'aute  justisse. 
—  Cf  ci'dessus  p.  14. 
11.  K  et  de. 
42.  Cf.  ci-dessus  p.  15. 

13.  en  cort  laie  manque  dans 
I. 

14.  Cf.  ci-dessus  p.  16. 

15.  en  cort  de  roi  manque 
dans  I. 

16.  Cf.  ci-dessus  p.  17. 

17.  de  fau  droit. 

18.  Cette  rubrique  manque  dans 
I.  —  Cf.  ci-dessus  p.  18. 

19.  Cf.  ci-dessus  p.  19. 

20.  en  cort  laie  tnanque  dans 
I. 
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XI.  De^^  baillîer  fief  enterin  et  de  garir  en  parage  et  de  don^' 
de  frère  en  mariage  à  sa  sereur. 

XII.  De*»  parties  faites". 

XIII.  De*'  parties  faites  por  franchise  entre  suers. 

XIV.  De**  don  de  mariage  à  porte  de  moustier  et  de  tenir  sa 
vie,  puis  *^  que  li  malles  ait  crié  et  brait. 

XV.  De*»  foie"  feme  genUl. 

XVI.  D'*^avoir  partie  comme  ainsnés. 

XVII.  D**^acas  et  de  conquestes**. 
XVin.  De**  paier  les  detes  son  signor. 

XIX.  Du*^  droit  as  gentix  femes  et  de  tenir  lor*>  douaire**  en 
boin  estât. 

XX.  fie*^  tenir  bail  en  boine  estance*»  jusques  li  oirs  soit  m 
aage. 

XXI.  De**  plait  de  terre. 

XXII.  De^^  don  de  chevalier*^  en  mariage. 

XXIII.  De^*  partir  eschaoite  d*aiol  et  d'aiole. 

XXIV.  D'«eschaoite  de  frères. 

XXV.  De*^  racat  de  parage. 

XXVI.  De**  prendre  vilain. 

XXVII.  De**  baronnie  partir*^. 


21.  Cf.  ci'-dessus  p.  21,  n.  35. 

22.  /  don  de  mariage  faire  à 
seror.  —  K  don  de  fié  en. 

23.  Cf,  ci-dessus  p.  22. 

24.  /  faire. 

25.  /  De  parties  faire  entre 
suers  par  franchise  et  de  ga- 
rir en  parage.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  23. 

26.  Cf  ci-dessus  p.  24. 

27.  /puis  qui  Tenfant  a  brait. 

28.  Cf,  ci-dessus  p.  24. 

29.  /  foies  famés  gentis. 

30.  Cf,  ci-dessus  p,  25. 

31.  Cf,  ci'-dessus  p,  25. 

32.  U  conquests. — K  conques. 

33.  Cf,  ci-dessus  p.  26. 


34.  /Des  droits au8.—(7/'.c(- 
dêssus  p,  27. 

35.  /  le. 

36.  K  douaires. 

37.  Cf.  ci-dessus  p,  28. 

38.  K  estance  tant  que  li. 

39.  Cf  ci-dessus  p.  30. 

40.  Cf.  ci-dessus  p.  31. 

41.  /  chevalier  à  li  doué  en. 

42.  /  De  deviser  descendue 
d*aioul.  —  Cf,  ci-dessus  p.  31. 

43.  Cf  ci-dessus  p.  33. 

44.  Cf.  ci-dessus  p.  33. 

45.  Cetterubriquemanquedans 

K.  —  Cf,  ci-dessus  p.  34. 

46.  Cf.  ci-dessus  p,  36. 

47.  /  K  départir. 
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XXVin.  De*«  haute  justice  de  baronnîe,  de*'  murdre,  de  rat 
et  d'*®anci8. 

XXIX.  De^  semonre'  et  de  forbanir  mauftiiteur'  et  de  venir 
puis  le  forban  et  de  faire  ravage. 

XXX.  De'*  soupeçon  et'  de  semonse  par  justice  en  cort  laie. 

XXXI.  De*  caude  mellée. 

XXXn.  D'^asseûrement  requerre  en®  cort  laie  et  de  trive  en- 

flrainte. 
XXXIII.  D'*embler  beste^<^  ou^^  cheval,  ou  de  perdre  ses 

muebles  par  son  meffait. 
XXXIY.  De^'  haute  justice  par^'  le  raison  de  traison  par 

fameliance^'*. 
XXXV.  De^'  justice  de  vavasseur. 
XXXYI.  De^*  femes  qui^^  ont  compaignie  avoec^®  errons 

mordereurs. 

XXXVII.  De^*  consentir ^^  en  murdres  et  en  larrecins. 

XXXVIII.  De**  compaignie  de  mordereurs. 

XXXIX.  De**  soupeçonneus  punir  par  l'office  du**  prevost. 


48.  K  De  haute  baronie  et  de 
justice.  —  Cf,  ci-dessus  p.  37. 

49.  de  murdre  d'ancis 

manque  dans  L 

50.  K  d'ancis  et  d'ancis.  —  U 
n'a  pas  cette  erreur. 

i.  Cf.  ci-dessus  p.  38. 

2.  K  semonde  maufeiteur  et 
de  forbanir  et  de. 

3.  maufeiteur...  ravage  man- 
gue dans  /. 

4.  Cf.  ci'dessus  p.  41. 

5.  et  de laie  manque  dans 

I. 

6.  Cf.  ci-dessus  p.  44. 

7.  Cf.  ci'dessus  p.  46. 

8.  en  cort enfrainte  man- 
que dans  L 

9.  Cf.  ci-dessus  p.  48. 
iO.  /bestes. 


il.  ou  cheval  manque  dans 

K,  —  ou   cheval   meffait 

manque  dans  L 

12.  Cf.  ci-dessus  p.  49. 

13.  par  le  raison  mangue  liar» 
/. 

14.  /  femiliarité.  —  K  fami- 
liarité. 

15.  Cf.  ci-dessus  p.  50. 

16.  Cf.  ci-dessus  p.  50. 

17.  il  qui  compaignent  à  lar- 
rons. 

18.  /  0  larrons  et  o  murtriers. 

19.  Cf.  ci-dessus  p.  52. 

20.  /  consentir  murtrers  [rien 
de  plus). 

21.  Cf.  d-dessus  p.  53. 

22.  Cette   rubrique   manque 
dans  L  —  Cf.  ci'-dessus  p.  54. 

23.  K  des  prevoz. 


*^ 
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XL.  De^^  mescief  de  feme  et^'  de  s'aeoustumance. 

XLI.  De^*  volenté  d'omecîde  sans^^  plus  faire. 

XLII.  De^®  manecier  et^'  d'asseûrement  veé*®  par  devant  le 

justice  et  de  requerre  au  souverain  par  justice,  droit  Csusant 

as  parties. 
XLIII.  De'^  justice  de  vavasseur. 
XLIY.  De'^  vavasseur  et  de  signerie  de  vavasseur. 
XLV.  De^^  relasquier  larron  et  de  soi  purgier  pour  la  soupecon. 
XLVI.  De^^  requerre  sa  cort  et  s'obeissance,  droit  ftdsant,  et  de 

mener  par  sa  main  home  justiçable  en  sa  cort  loiaument. 
XLVII.  De^'  prise  et  de  siute**  de'^  larron  et  de  mordereur. 
XL VIII.  De^®  parageors. 
XLIX.  De*'  tenir  en  parage. 
L.  De  ^®  tenir  en  parage  firanchement. 
LI.  De^^  moustrer  le  lignage  à  sen  signeur  et  de  tenir  en  parage 

sans  rendre  ronci  de  service. 
LU.  De^^  moustrer  loiaument  sen  flef  à^'  sen  signeur  lige  et 

de  jugier  bataille  contre  sen  signeur  lige. 
LUI.  De*^  grief  de  signeur  lige**  et**  de  celer  sen  fief  envers 

sen  signeur  lige  par  moustrée. 


24.  Cf.  ci'-dessus  p.  55. 

25.  et  de  s'aeoustumance  man- 
que  dans  L 

26.  Cf.  H'dessus  p.  55. 

27.  sans  plus  faire  manque 
dans  L 

28.  Cf.  ci-dessus  p.  56. 

29.  T  et  de  loir  asseûrement 
(rien  de  plus). 

30.  veé  manque  dans  E. 

31.  Cf.  ci-dessus  p.  59. 

32.  Cf  ci-dessus  p.  59,  n.  24. 
—  7  De  vavasseur  et  de  sa  si- 
gnorie  {rien  de  plus). 

33.  Cf  ci-dessus  p.  61.  —  / 
De  8oy  espurger  de  sopeson. 

34.  Cfci'-dessusp.ei.-^IDe 
requerre  obéissance  (riendeplus). 


35.  Cf  ci-desstu  p.  63. 

36.  /  sete  de  murtrier. 

37.  K  de  murtrier  et  de  lar- 
ron. 

38.  Cf.  ci-dessus  p.  64. 

39.  Cf.  ci-dessus  p.  65. 

40.  Cf  ci-dessus  p.  66,  n.  35. 

41.  Cf.  ci^dessus  p.  66.  —  / 
De  motre  de  lignage  à  son  sei- 
gnor  (rien  de  plus). 

42.  Cf  ci-dessus  p.  67,  n.  8. 

43.  à  son  lige  manque 

dans  L 

44.  Cf.  ci-dessus  p.  68,  n.  24. 

45.  lige moustrée  flum^ 

dans  K. 

46.  et  de moustrée  man^ 

lUe  dans  L 
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LTV.  Dou*^  gref  et  d^eslire  la  cort  por  ftdre*®  bataille  ^'  et  de 
moustrer  sen  flef  envers  sen  signeur  lige  loiaument  et  de 
jugier  bataille  encontre  sen  signeur. 

LV.  De*^  trench  ier  en  forest. 

LVI.  De^  mètre  main  en'  son  signeur  par  mal  respit  et  de 
deffendre  sen  lignage  à  son  droit  vers  son  droit  signeur 
lige,  sans  perdre  son  flef. 

Lyn.  De^  deffendre  sen  signeur  lige  de^  tralson  quant  ses  hom 
liges  Ten  ot  apeler  et  de  semonre  sen  home  lige  pour  guer- 
roier  contre  le  roi,  ou  contre  i  autre  et  de  veer  son  juge- 
ment de  sa  cort. 

LYin.  D*'aquerre  à  sen  signeur  et  de  fausser  mesure  et  de 
peschier  en  estanc  et*  de  prendre  et  de  cachier  connins  en 
garenne  et  de  jesir  à  feme  par  force. 

LIX.  De^  despuceler  feme^  à  force  qui  est  en  garde'  de  bail. 

LX.  De  ^  ^  veer  droit  ^  ^  et  le  jugement  de  sa  cort  à  sen  home  lige 
ou  à  autrui. 

LXI.  De^^  faire  loiaument  la  garde  ou  castel  vers  son  signeur. 

LXn.  Des^^  muebles  as  gentix  homes  quant  il^^  les  perdent. 

LXni.  De  ^'  plainte  faite  en  cort  de  roi  sans^*  faire  amende  au 
signeur. 

LXrV.  De^^  monstrées  faites  par^®  justices. 


47.  Cf.  ci-dessus  p.  69,  n.  37. 

8. 

48.  K  fort. 

plus), 

49.  /  bataille  contre  son  sei- 

9. 

gnour  (rien  de  plus). 

10. 

50.  Cf.  ci-dessus  p.  73. 

a. 

1.  Cf.  ci-dessus  p.  74. 

dans 

2.  ^  à  son.  —  /  vers  son. 

12. 

3.  Cf.  ci-dessus  p.  75. 

13. 

4.  de  traïson  de  sa  cort 

/.- 

manque  dans  I. 

14. 

5.  y  De  querre.  —  Cf.  ci-des- 

15. 

sus  p.  77. 

16. 

6.  /  et  de  prandre  conins  et 

17. 

de  gésir  ho  famé. 

18. 

7.  Cf.  ci-dessus  p.  79. 

/.  — 

/  famé  par  force  (rien  de 

> 

K  garde  on  en  bail. 

.  Cf.  ci-dessus  p.  79. 

Ce  qui  suit  droit  manque 
I. 

Cf.  ci-dessus  p.  80. 
.  Cette  rubrique  manque  dans 
Cf.  ci-dessus  p.  82. 
.  K  il  perdent  le  propre. 

Cf.  ci-dessus  p.  85. 

/  sans  amander  au. 
.  Cf.  ci-dessus  p.  86. 
.  /  par  justices  manque  dans 
K  par  joustice. 
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LXV.  Du  ^' droit  au  prince. 

LXYI.  De^®  deffoute^^  de  droit  et  de  requerre  son  maubisanl'' 

ou  son  larron,  ou  son  mordereur. 
LXVII.  De^^  larron  ou  de  mordereur. 
LXVUL  De^^  franchises*'  de  gentil  home. 
LXIX.  De**  franchir  serjant. 
LXX.  De*^  semonre  home**  à  aler  en  Post  le**  roi. 
LXXI.  De^®  ost  et  de  chevaucbie. 
LXXQ.  De*^  chevauchies  deûes**  au  roi. 
LXXIU.  D'**estre  xl  jors**  en  Post  le  roi. 
LXXIV.  De^*  chevauchies  de**  dames  et  de  lor  firancise. 
LXXY.  De*^  prendre  au  signeur  les  issues  des  terres  por  son 

racat**  et**  de  racat  quant  dame  se  marie. 
LXXVI.  De *®  seùrté  donner  **  par  soupeçon  de  mariage  à^*  son 

signeur  lige  et  de  faire  Touneur  et  le  preu  à  la  damoisele 

par  amis. 
LXXVn.  D^^*oir  malle  garder  sans  amenuisement. 
LXXVIII.  De«  don  d'yretage. 
LXXIX.  De^'  nouvele^*  dessaisine  et  de  tenir  les  coses  droit 

faisant  as  parties  et  de  rendre  cous  et  damages. 


19.  Cf.  ci-dessus  p,  88.— Dan* 
K  cette  rubrique  est  confondue 
avec  la  précédente, 

20.  Cf.  ci-dessus  p,  88,  n.  16. 

21.  /deffaut. 

22.  /  maufaytour  au  lieu  de 
mau  faisant.  —  La  fin  de  la  ru» 
brique  manque. 

2.3.  Cf.  ci-dessus  p.  89. 

24.  Cf.  ci-dessus  p.  91. 

25.  /  franchise  de  noble  home. 
—  K  franchises  aus  gentilz. 

26.  Cf,  ci-dessus  p.  91.  —  / 
De  franchise  de  sergent. 

27    Cf.  ci-dessus  p.  93. 

28.  /  home  d'aier  en. 

29.  le  roi  manque  dans  K, 

30.  Cf.  ci-dessus  p.  93,  n.  38. 

31.  Cf.  ci-dessus  p.  94,  n.  6. 


32.  G  porterait  plutôt  :  devées. 

33.  Cf.  ci-dessus  p.  95,  n.î3. 

34.  /  jors  et  xl  nuiz  en. 

35.  Cf.  ci-dessus  p.  94,  n.  6. 

36.  /  de  famés  {rien  de  plus). 

37.  Cf.  ci-dessus  p.  97. 

38.  K  achat. 

39.  et  de  racat  manque  dam 
L  —  il  et  pour  son  rachat  quant 
elle  se. 

40.  Cf.  ci-dessus  p.  99. 

41 .  il  donner  de  mariage  pour 
la  soupeçon  à  son  segneur. 

42.  à  son par  amis  man- 
que dans  I. 

43.  Cf.  ci-dessus  p.  103. 

44.  ^Z*.  ct-desitM  p.  103,  ».  23. 

45.  Cf.  ci-dessus  p.  104. 

46.  /  novele  saisine  et  de  tenir 
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LXXX.  De^^  deffaute  bite  après  monstrée^^  de  jugemant. 

LXXXI.  D'^'ajornement  par  justice. 

LXXXU.  De'^  requerre  son  homme  et^  de  tenir  en  foi  de 

signem*  sans  nui  deffaut. 
LXXXin.  De^  cose  jugié  en^  jugement. 
LXXXrV.  De  *  damages  rendre. 
LXXXY.  De»  oort  fidt  et  de  defbute  de  justice. 
LXXXVI.  Du*  droit  du  ber  et  estre  jugiés  par  ses  pers^. 
LXXXVn.  De*  previleges  de  chevaliers. 
LXXXYin.  D'^aage  de  bail  sans  faire  response  et  de  prover 

senaage. 
LXXXIX.  De^^  conter  sen  lignage  et^^  de  moustrer  à  sen 

signeur. 
XG.   De^^  moustrer  sen  lignage  de  degré  en  degré  au^^ 

signeur. 
XCI.  De^'^  service  en  parage.    • 

XCn.  De^'  tenir  en  parage  sans  Ikire  service  au^*  signeur. 
XOIII.  De^^  tenir  bail  en^*  boin  estât  sans  faire  homage  au^' 

signeur. 


les  choses  sauvement  droit  fai- 
sant {rien  de  plus). 

47.  Cf.  d'issus  p.  HO.  —  / 
De  deffaut  fait. 

48.  /  montré  e  jugement. 

49.  Cf,  ci'-dessus  p,  111.  —  J 
De  Tajornement  pour  jostice. 

50.  Cf.  ci'-desstis  p.  115.  ■ 

1.  /  et  d'entrer  en  foy  son 
seigneur.  —  iT  et  d'entrer  en  fié 
de. 

2.  Cf.  ci'dessus  p.  119. 
S.  I  K  portent  :  o. 

4.  Cf.  ci'dessw  p.  122. 

5.  Cf  ci-dessus  p.  123.  —  7  JT 
De  tort  fait  et  de  deffaut  de. 

6.  Cf  ci-dessus  p.  124. — 7  De 
droit  de  ber  et  d'estre.  —  if  Du 
droit  au  ber  et  d'estre. 

1 


7.  G  oirs.  —  K  hoirs.  —  U 
hers.  —  /  seul  a  :  persi 

8.  Cf.  ci'dessus  p.  125. 

9.  Cf.  ci'-dessus  p,  126. 

10.  Cf  ci-dessus  p.  129. 

11.  et  de signeur  manque 

dans  I. 

12.  Cf  ci-dessus  p.  129,  n.  32. 

13.  au  signeur  mangue  dans 
I.  —  K  k  son  segneur. 

14.  Cf  ciHÎessus  p.  131.  —  7 
De  servir  en  parage. 

15.  Cf.  ci~dessus  p.  132. 

16.  au  signeur  manque  dans 


7. 


7. 


17.  Cf.  ci-dessus  p.  132. 

18.  7ir  en  bone  estance  sans. 

19.  au  signeur  manque  dans 

31 
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XCIV.  De*^  feusser  jugement  ou*^  tenir  par  boin  et  par  loiai. 

XCV.  De^^  requerre  sen  droit  au  roi. 

XGVI.  Gomment ^^  on  doit  demander  amendement  de  juge- 
ments^ et  de  requerre  le  jor  meiMne. 

XGVn.  Gomment s^  on  doit  niier  en  jugement  et  par  quels 
persones,  droit  faisant  as  parties. 

XCVIII.  D's^apeler  sen  signeur  de  faus  jugement*^. 

XGIX.  De^^  bataille  de  chevalier  et  de  Tilain. 

G.  De*®  brisier  prison. 

GI.  De^^  eonnissance  de  clers  et  de  rendre  croisiés  à  sainte 
Yglise. 

eu.  De^^  punir  hérites  et  mescreans. 

GIU.  D'^^userier  punir. 

CIV.  D^'^omeestrange. 

GV.  De^*  morir  desconfès. 

GYI.  D'^^acomplir  la  volenté  au  mort  et^*  scm  testament. 

GVn.  De*^  fortunes**  trouver. 

GVUI.  D^*' avoir  son  garant  de  eose  emblée. 

CIX.  De  *^  jugier  bataille. 

GX.  De*^  cous  et  de  despens  rendre  de**  cose  jugié. 

CXI.  De^^  nouvele^*  dessaisine  et  de  rendre  cous  et  damages. 

GXII.  De^^  saisine  brislé  et  de  refuser  serement. 


20.  Cf.  ci-dessus  p.  134. 

21.  /hou  de  tenir. 

22.  Cf,  ci-dessus  p.  435. 

23.  Cf.  ci-dessus  p.  137. 

24.  f  jugement  oeluy  jour 
{rien  de  plus). 

25.  Cf  ci-dessus  p,  439,  n.  28. 
—  /  Cornent  Tom  vient  en  juge- 
ment (rien  déplus), 

2G.  Cf  ci-dessus  p.  440. 

27.  K  jugement  et  de  vilain. 

28.  Cf,  ci-dessus  p.  443. 

29.  Cf.  ci-desnts  p.  444. 

30.  Cf  ci'dessus  p.  445. 

34.  Cf.  ci-dessus  p.  447.  —  / 
De  punir  bereges  {rien  de  plus). 


32    Cf  ci-dessus  p.  448.  -  / 
De  punir  usurer. 

33.  Cf  ci-dessus  p.  449. 

34.  Cf.  ei-dêssus  p.  450. 

35.  Cf.  ci-dessus  p.  450,  n.  45. 

36.  et  son  testament  tnaruiue 
dans  I. 

37.  Cf  ci-dessus  p.  452. 

38.  /fortune. 

39.  Cf.  ci-dessus  p.  454. 

40.  Cf.  ci-dessus  p.  456,  n.  6. 
44.  Cf,  ci-dessus  p.  461. 

42.  de ...  jugié  manqwdansl 

43.  Cf.  oi-dessus  p.  463,  n.  il 

44.  /  novele  saisine  et. 

45.  Cf.  ei-dessusp.  465. 
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CXni.  De**  prendre  et  de  tenir  le*^  herbergement  au  vilain. 

GXIV.  D'*«yretage. 

GXV.  De*»  bastars  et»«  d'aubains. 

GXYI.  D^^escaoite  de  bastart  au'  signeur. 

GXVn.  De^  le  vente  d'yretage  de  bastart. 

CXYUI.  De*  bastars  et  de  terres  à  terrages. 

GXIX.  De'  mesurer  terres  de*  censives. 

GXX.  De^  service  trespassé  et  de  prendre  pour^  deiftiute 

d'ornes. 
CXXI.  D^'essoine  de  maladie  et^^  d'establir  sen  fil  pour*^  lui 

comme  sen  procureur. 
CXXII.  De*'  plaintif  et,  de  terme  pendant,  mauftiisant. 
CXXm.  De*^  response  de^*  l'averse  partie. 
GXXIV.  D'**apeler  home**  de  murdre  et  de  tralson  sans 

rendre*^  et  sans  recroire,  et*^  de  faire  ingal  prison. 
GXXV.  De*»  meffait*»  divers  et  de  divers  content. 
CXXVI.  De'*  requerre  partie  par  justice,  droit"  faisant. 
GXXVII.  De"  mausnier'*  de  muelin. 
GXXVIII.  Gomment"  on  doit  user  de  parçonniers  de  muelin. 


46.  Cf,  ci-dessus  p.  167. 

47.  /  Tarbergement  à  vilaen. 

48.  Cf.  ci'dessus  p.  168. 

49.  Cf.  ci-dessus  p.  169. 

50.  /  et  de  bannis. 

1.  Cf.  d'dessusp.  172. 

2.  /  à  seignor. 

3.  Cf.  ci-dessus  p.  172.—/  De 
vente.  —  Il  De  la  vente  de  bas- 
tarz  de  héritage. 

4.  Cf.  d'-dessus  p.  174. 

5.  Cf.  ciniessus  p,  175. 

6.  de  manqite  dans  I. 

7.  Cf  ci'-dessus  p.  177. 

8.  Gpa,T.^K  de. 

9.  Cf.  ci-'dessusp.  181. 

10.  et  d'establir  procu- 
reur manque  dans  I. 

ii.  K  pour  soi  comme  son. 


12.  Cf.  ci-dessus  p.  184. 

13.  Cf.  ciHÎessusp.  185,  n.  35. 
—  ^  Da  au  lieu  de  De. 

14.  /  de  partie  adverse. 

15.  Cf.  ci'dessits  p.  187. 

16.  Il  home  de  traîson. 

17.  Il  randre  ou  sanz  retroire 
ou  recroire  {sic)  et  de  fere  ygal 
prison  (U  prison  esgal). 

18.  /  et  de  faire  esgau  pri- 
son. 

19.  Cf.  ci'-dessus  p.  190. 

20.  K  meffait  de  jurez  et  de. 

21.  Cf  ci-dessus  p.  192. 

22.  droit  faisant  manque  (iam 
/. 

23.  Cf.  ci-dessus  p.  196. 

24.  K  munier  et  de. 

25.  Cf  ci'dessus  p.  199. 
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CXXIX.  Du^*'  droit  aw*^  vavasseur  et  au  baron. 

CXXX.  De*®  manrre  au  muelin  par  banie**. 

CXXXI.  De'^  justicier  generaument  as  barons^^  les  fiés  qui 

sont  enclos  en  sa^*  castelerie  et  de  faire  bornage  et  diieis- 

sance  de  flés'^. 
CXXXII.  Du^^  droit  au  prince  pour  se  dete^'  conneiie  et 

prouvée. 
GXXXni.  De'*  don  de'^  roi  à  lui  et  à  sen  oir,  né  de  loial 

mariage. 
GXXXIV.  De"  don  d'»»  entre  home  et  feme. 
CXXXV.  De^®  don  de  mariage. 
CXXX VI.  Du**  don  de  foi  par  fraresche  à**  son  frère  et  de 

faire  ii  obéissances  d^un  fief. 
GXXXVII.  De''  baU  en  fié  et'*  de  bailUer  la  garde  d'en&nt  en 

main  soupeçonneuse  pour  perix  qui  en  pueent  avenir. 
GXXXVllL  Gommen**  on  doit  desgagier^*  sen  plege  et  de 

requerre  son  principal  deteur  ançois*^  que  les  pièges. 
GXXXIX.  D'^^apeler  de  deffaute  de  droit,  et  de  perdre  saisine 

après  moustrée. 
GXL.  D'^^essoine  de  maladie  et'^  d^estre  apelés  en  cort  de 

souverain. 
GXLI.  Gomment*  on  rent  damage  por*  sa  beste,  droit  faisant. 


26.  Cf.  ci-dessus  p.  202. 

27.  K  de. 

28.  Cf.  ci-dessus  p.  204. 

29.  /baronie. 

30.  Cf  ci-dessus  p.  206. 

31.  /barons  as  fien. 

32.  sa  manque  dans  L 

33.  /  foy. 

34.  Cf.  ci-dessus  p.  208. 

35.  /  terre. 

36.  Cf.  ci-dessus  p.  210. 

37.  /de  roy  à  home  et  à  son 
hoir  {rien  de  plus). 

38.  Cf  ci-dessus  p.  212. 

39.  d'  manque  dans  I, 

40.  Cf  ci-dessus  p.  213. 


41.  Cf  ci-dessus  p.  217. 

42.  JT  et  de  son  frère  ii. 

43.  Cf  ci-dessus  p.  219. 

44.  et  de  avenir  man^uf 

dans  I. 

45.  Cf  ci-dessus  p.  222. 

46.  /  garentir.  —  K  nater. 

47.  /  avant. 

48.  Cf  d-dessûs  p.  228.  -  / 
D'apeler  home  de.  —  G  D'ape- 
ler  et  de  de  droit  manque  dansL 

49.  Cf  ci-dessus  p.  230. 

50.  et  d'estre  souveraio 

manque  dans  1. 

i .  Cf  ci-dessus  p,  233. 
2.  /  par  bestes. 
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CXLII.  Derecief^,  se  la  beste  tuoit  home  ou  feme,  le  droit. 
CXLIII.  De^  reconnissance,  sll  '  clamoit  et  reconnissoit  la  beste 

à  ®  soue. 
GXLIV.  Du^  fait  au  père  qui  apartient  à  Toir  et  de  prover  se 

dete. 
GXLV.  D'*escommeniet  pourforcier  à*  venir  à  amende  et^^  de 

punir  après. 
CXLVI.  D'*^  erres  de  mariage. 
GXLVII.  De^^  don  de^^  relegion  amortir. 
CXLVIII.  De  ^  *  garantir  en  parage  et  de  faire  service  envers  son 

signeur. 
GXLIX.  D'*«evecorant. 
GL.  De^*  plainte  en  cort  de  baron  d'ome  le  roi. 
GLI.  De^Uuis. 
GLU.  De*®  chevalerie. 
GLIII.  Gomment**  on  doit  rendre  ronci  de  service  à^**  sen 

signeur. 
GLIV.  De**  partir  entre  (ireres  la  descendue**  du  père  et  de  le 

mère. 
GLV.  De**  tenir  douaire  en  boine  estance  et**  de  plaidier. 
CLVI.  De**  partie  boine  par  justice  et**  de  sourfaire  justice. 


3.  Cf.  ci'dessus  p.  235,  n.  \. 

—  A  la  fin  de  cette  rubrique  les 
mots  le  droit  manquent  dans  IK, 

A.  Cf.  ci-dessus  p.  235,  n,  17. 

—  De  manque  dans  G. 

5.  /  il  ce  clamoit. 

6.  à  soue  manque  dans  I. 

7.  Cf.  ci-Hiessus  p.  236. 

8.  Cf.  ci-âessus  p.  238. 

9.  /de. 

10.  /et  de  les  punir  (rien  de 
plus). 

H.  Cf.  ci-dessus  p.  242.  —  / 
Des  erres. 

12.  Cf.  ci'^essus  p.  244. 

13.  /à. 

14.  Cf.  ci'dessus  p.  246. 


15.  Cf,  ci'dessus  p.  248. 

16.  Cf.  ci-dessus  p,  249. 

17.  Cf.  ci-dessus  p.  250. 

18.  Cf  ci-dessus  p,  252.  —  / 
Qui  puet  estre  chevalier. 

19.  Cf.  ci-dessus  p.  253.  —  / 
Comment  l'ont  rent  roncin. 

20.  à  sen  signeur  manque  dans 
I. 

21 .  Cf  ci-dessus  p.  256. 

22.  /  descendue  de  père  et  de 
mère. 

23.  Cf  p.  263. 

24.  et   de  plaidier   manque 
dans  I. 

25.  (J/'.p. 264.  — /Départies 
bonneer  {rien  de  plus). 
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CLVII.  De*^  fraresches  partir. 

GLVIII.  D^  ^^  escaoite  sans  nul  oir. 

GLIX.  De*'  bail  d'ome  coustumier. 

GLX.  De^^  fausser  jugement  et  de  prendre^*  povre  feme  qui 

prent  riche  home. 
GLXI.  De'*  mariage  de  povre  feme^'  et  de  riche  home. 
GLXn.  De'*  faus'»  enfans. 

GLXIII.  De'*  demander  autrui  yretage,  sans'^  rctor  avoir. 
GLXTV.  D''®aage  de'*  vilaine  gent 
GLXV.  De*<>  foi  en*^  vilenage. 
GLXVI.  De  "  paiage  trespassé. 
GLXVU.  De*'  trespasser  son  paiage  et  d^eatre  arrestés  bors^^ 

des  bonsnes. 
GLXVin.  De**  marcheant  en**  âge. 
GLXIX.  De*^  fausses  mesures  et  de  fkus  dras. 
GLXX.  De*®  jugement  de  fiuisse  marchandise  de**  dras. 
GLXXI.  De*®  feme  mariée  marchande  et^  de  respondre  à  li. 
GLXXU.  D^^apeler  home'  desloial  et  feme  ausi. 
CLXXUI.  D'* avoir  son  garant*  atermé. 


26.  iT  et  de  forfere  justice. 

27.  Cf.  p.  267.  —  Jf  De  fran- 
chises partir. 

28.  Cf,  p.  269. 

29.  Cf,  p.  270.  -  j:  De  bail 
et  d'omme. 

30.  Cf,  p.  273. 

31.  prendre  manq'ue  dans  I. 

32.  Cf.  p.  2^4. 

33.  K  famé  qui  prent  riche. 

34.  Cf.  p.  277. 

35.  Sic  dans  G  K.  —  Enten^ 
dez  :  fous. 

36.  Cf  p.  279. 

37.  /  sans  avoir  retour. 

38.  Cf  p.  280. 

39.  K  à. 

40.  (;/*.p.  281. 

41 .  /en  vilaynie.~^à  vilenage. 


42.  Cf  p.  283. 

43.  Cf  p.  284. 

44.  hors  des  bonsnes  manqw 
dans  G. 

45.  Cf  p.  285. 

46.  en  âge  manqtie  dans  G- 

47.  Cf  p.  286. 

48.  Cf  p.  286. 

49.  de  dras  manqtu  dans  I. 

50.  Cf  p.  287. 

1 ./  et  de  sa  responce  et  de 
son  droit.  —  iT  et  de  response 
{U  respondre)  à  femme  mariée 
marcheande. 

2.  Cf.  p.  288. 

3.  /  home  et  famé  fiiiw  (f»w 
de  plus). 

4.  Cf  p.  290. 

5.  /  garent  au  terme. 
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CLXXIY.  De^  mètre  main  en  son  signeur  par^  mal  respit. 

CLXXV.  De*  ferir  justice*  ou  son  serjant. 

CLXXVI.  De  * ^  brisier  saisine  de  signeur. 

GLXXVII.  De**  saisine. 

(UiXXVIU.  De*2  ventes. 

CLXXIX.  De*^  retrait  de  lignage  et  de*^  ventes  dedens  Pan 

calengier  et**  le  jor  par  retrait. 
CLXXX.  D'**  offrir  deniers  par  devant  le  justice  pour  retrait 

et*^  de  faire  amendement  puis  l'offre. 
CLXXXI.  D'** avoir  ses  mises  en  retrait  à**  sa  prueve. 
CLXXXII.    De^®    prendre  au   signeur   par  deflloiute^*    de 

lignage. 
GLXXXin.  De^^  retraire  son  yretage  sans^^  nules  ventes 

rendre. 
CLXXXrV .  De  ^*  jurer  loiaus  cous  et  loiaus  mises  en  retrait. 
GLXXXV.  De^*  re^it  de  ventes  feiit  par  le^*  justice. 
GLXXXVI.  De^^  retrait  entre  frère**  et  suer. 
GLXXXVn.  De**  rendre  ses*^  redevances  à  certain  jor. 
GLXXXVin**.  De  prendre**  terrages  à  son  signeur  à  son 

gaagnage. 


6.  Cf.  p.  292. 

7.  par  ...  respit  manque  dans 
I. 

8.  Cf.  p.  293. 

9.  /  jostice  ou  prevost  hou 
sergent. 

1 0.  Cf.  p.  293.  —  /  De  saysine 
briser  de  seignor. 

il.  Cfp.  295. 
42.  Cf  p.  ^96. 

13.  Cf  p.  297. 

14.  K  de  ventes  chalangier 
dedens  l'an  et  le  jour  par. 

15.  et  le  retrait  manque 

dans  I. 

16.  Cf.  p.  300. 

17.  et  de  oûre  manque 

dans  /. 


18.  Cf.  p.  302. 

19.  /  par. 

20.  Cf.  p.  304. 

21.  /  faute.  —  K  défaut. 

22.  Cf.  p.  304. 

23.  /  sans  rendre  ventes  {rien 
de  plus). 

24.  Cf.  p.  305. 

25.  Cf  p.  309. 

26.  le  manque  dans  I. 

27.  Cf.  p.  310. 

28.  K  frères  et  suers. 

29.  Cf.  p.  311. 

30.  /  sa  redevance  à. 

31.  Cf.  p.  312.  —  G  parte  par 
erreur  :  189. 

32.  /  prendre   héritage  de 
son. 
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CLXXXIX.  D'^^apeler  home  de  murdre  et  de  traison,  sans** 

avoir  le  recort  de  sa  cort 
GXC*.  De^*  hés  perdues  et  du  sivrre  sans  perdre  la  veùe*^ 
CXCP^.  U^^*  avoir  droit  de  douaire  à  Aune  et  de  tenir  estabie 

le  fait^®  d^ordinaire  jugé  et  de  cose  qui  est  faite  par  paor 

ou  par  force. 
CXC^*^  De*^  bataille  entre  frères. 
CXCIII*^.  De**  bataille  de  campions**  de  murdre  cangier  por 

son  meffaict  apert. 
Chi*^  fenissent  li  establissement*^  le  roi  de  Franche,  de 
Tusage  d^Anjau  et  de  Touraine. 

Ghi  après  commenchent  les  rubiques  :  De  justice  et  de  droit 
et  des  commandemens  de  droit,  et  de  l'office  de  chevalerie  et  de 
prendre  maufaiteur  en  présent  foit,  et  de  Tusage  du  castelet 
d'Orlenois**  et  de  Paris,  en**  cort  de  baronnie. 
I.  La^®  première  rublque^  :  De  justice.  Si  est  de  punir  mauEû- 


33.  Cf.  p.  314.  —  ^  De  traï- 
son  et  d'appeler  homme  de  mur- 
tre  et  d'avoir  le  recort  de  sa 
court. 

34.  G  por  avoir.  Ces  mots  por 

avoir  cort  forment  dans  G 

une  rubrique  spéciale  :  elle  est 
numérotée  190.  —  Ji  et  d'avoir. 

35.  G  191. 

36.  Cf  p.  316.  —  /  De  mou- 
chées I  {sic)  abueilles  pardues 
et  de  leur  sorte  sete  sans  perdre 
{rien  de  plus). 

37.  K  veûe  par  son  ser- 
mant. 

38.  G  192. 

39.  Cf.  p.  319.  —  /  De  droit 
de  doaire  à  famé  et  de  tenir  es- 
tabie fait  de  juge  ordinaire  et  de 
choze  faire  por  pair  de  son  mari 
et  par  force.  —  G  K  D'avoir  droit 
et  de  demaine  à. 


40.  K  fet  de  leur  douaire 
jugié. 

41.  G  193. 

42.  Cf  p.  322. 

43.  G  194. 

44.  Cf  p.  323. 

45.  /  champions  et  de  80y 
changer  (rien  de  plus). 

46.  Cf  p.  325.  —  Cet  explicii 
et  Cincipit  qui  suit  jusqu'au  mot 
baronnie  incl.  manquent  dam  I. 
—  K  Explicit  liber  primus.  Ci 
emprès  commencent. 

47.  G  establissemet. 

48.  K  Orliens  au  lieu  de  Or- 
lenois. 

49.  en  cort  de  baronnie  mm^ 
que  dans  K. 

50.  Cf.  p.  327,  n.  1  ;  p.  330, 
n.  25;p.  331. 

1.  K  rebriche  est  tele  :  De. 
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leurs  et  de  prendre  maufaiteurs^  en  présent  fait,  et  de 

prouver  le  présent. 
IL  De^  prendre  en  la  main  le  roi  por  le  débat  des  parties  et^ 

des  personnes  qui  ont  à  marchir  au  roi. 
m.  De^  saisine  demander  comme  prochains  ou  comme  oirs,  et 

de  &ire  protestation  ou  retenue,  selonc  T*  usage  de  baron- 

nie. 

IV.  De^  response. 

V.  De®  demander  recreance. 

VI.  De*  veer  recreance  par  le  coustume  de^*^  le  terre. 

VII.  De^^  requerre  saisine  sans  plaidier  despoilliés. 

Vin.  Des*^  cas  de  haute  justice  sans^^  rendre  et  sans  recroire 
et  d^avoir  les  persones  sans  délai. 

IX.  De*^  TofOce  de  procurateur,  et  de  contremant,  et  de 
rapeler  procurateur,  et  d'establir  procurateur. 

X.  De^'  entériner  recreance  par  droit. 

XI.  D'  *  *  apeler  home  de  deffaut  fait  après  moustrée  d^  ^  ^  y retage. 

XII.  D^^®  apeler  home  de  murdre  et^'  de  traison. 

XIII.  D"^^  apeler  home  de  larrecin  et  de  noumer^*  le  larrecin 
et  de  connissance  faite^^  en  jugement. 

XIV.  D'^'ajornement  de  roi  et  d'avouer  autre  signeur  et  de 
faire  certain  le  justice. 


*2.  /  maufaitour. 

3.  Cf.  p.  333. 

4.  et  des ...  roi  manque  dans  I. 

5.  Cf.  p.  334.  —  iDedcman- 
der  saysine  corne  parchaens. 

6.  K  l'usage  de  la  court  de 
baronnie. 

7.  Cf  p.  336,  n.  42. 

8.  Cf.  p.  340. 

9.  Cf  p.  340. 

10.  de  le  terre  manque  dans  I. 
il.  Cf  p.  341. 

12.  Cf  p.  342. 

13.  saos    rendre   délai 

manque  dans  1. 


14.  Cf  p.  344.  —  Plus  loin 
même  ligne  dans  I  contremant, 
d'essoine  et  rapeler  procuror 
(rien  de  plus). 

15.  Cf  p.  352. 

16.  Cf  p,  353. 

17.  d'y  retage  manque  dans  I. 

18.  Cf  p.  357. 

1 9 .  et  de  traïson  manque  cUins  l. 

20.  Cf  p.  360. 

21.  K  nier. 

22.  /faire. 

23.  Cf  p.  363.  —  /  D'ajorne- 
ment  et  d'avoer  autre  jostice 
(rien  de  plus). 
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XV.  D'  ^*  office  d^avocal,  et  oomment  on  doit  donner  jugement" 
et  de  venir  en  cort  de  souverain**  por  fous  jugement,  et 
por*^  deffaute  de  droit. 

XVI.  De*^  jugier  loiaument  les  fils  des  homes  et  de  foire  sup- 
plication en  cort  de  roi,  et  d'apeler  tantost**  sans  délai. 

XVII.  De^^  mauvaise  renoumée  et  de  TofBee  de  justice  et  de 
punir  maufaiteur. 

XVin.  De'*  chose  qui  a  esté  emblée  calengier,  et**  de  mar« 
caander  sagement  sans  soupeçon. 

XIX.  Comment  on  doit  requerre  son  signeur  et  d^entrer  en 
sa  foi,  sans  demeure  et  de  foire  obéissance  ligement. 

XX.  Comment'^  on  doit  mander  recreance  pour  sa  genf  dW 
querre  de  sen  droit,  sans  celer  sa  droiture,  ne  sa  signerie, 
quant  la  cose  apartient  au  roi. 

XXI.  D^'^apeler  home  de  murdreetdetral8(Mi,  et  de  reepondre 
présentement,  et  de  foire  retenue*^,  et  de  plus  foire,  et  de 
plus  dire  en  cort  de  baronnie,  sans  estre  defikllans''. 

XXII.  Du'^  droit  au  roi  et  de  tenir  home  pour^^  son  dele  con* 
neû  et  prouvé,  et  d^abandonner  ses  biens,  selonc^*  Tusage 
d'Orlenois  et  d^otroiier  la  vente. 

XXIII.  Des^*  mandemens  au  roi. 

XXIV.  De^'  foire  amende  de  sanc^^  et  de  chaable,  et  de  haute 
justice. 


24.  Cf.  p,  370. 

25.  /jugement  en  cort  de  so- 
verain  (rien  de  plus).  —  K  juge* 
ment  en  court  de  souverain  et  de. 

26.  K  souverain  et  pour. 

27.  G  por  de  (sic)  deffaute.  — 
K  pour  défaut  de. 

28.  Cf.  ci-dessus  p.  374. 

29.  tantost  manque  dans  I. 

30.  Cf.  ci-dessus  p.  386.  — 
Cette  rubrique  manque  dans  I. 

31.  Cf  ci-dessus  p.  391. 

32.  et  de soupeson  man- 

que  dans  I. 


33.  Cf  ci-dessus  p.  395. 

34.  Cf  ci-dessus  p.  400. 

35.  K  gent  et    de  aquerre 
son. 

36.  Cf.  ci-dessus  p.  407. 

37.  /  retenue  de. 

38.  /faiUans. 

39.  Cf.  ci-dessus  p.  411. 

40.  /per. 

41.  selonc Orlenois  man- 
que dans  I. 

42.  Cf.  ci-dessus  p.  413. 

43.  Cf.  ci-dessus  p,  415. 

44 .  /  sanc  et  plaie  {rien  deplvs). 
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XXV.  Dc^*  faire  amende  sans  fait. 

XXVI.  De*'  don  entre  home  et  feme  en  mariage. 

XXVII.  D'^^estre  deffaillans  et  de  faire  esqeusse. 
XXVni.  De**  estre  juges  en  sa  propre  quereie. 

XXIX.  De*'  doner  asseûrement  en  cort  de  roi. 

XXX.  D^ '^assener  à  son  flé  par  deffaute^  d^ome  et  de  desavouer 
sen  signeur. 

XXXI.  De^  bastars  et'  d^aubains^  et  d'apeler  home  de  servage 
et  de  deffendre  nouvele  avouerie  et  de  francise*. 

XXXII.  De'  requerre  sa  cort'  de  ses  justiçables,  droit  faisant, 
et  de  tenir  estable  le^  fait  du  soverain  et  de  ses  ftiitis. 

XXXin.  De*  sentence  qui  *  est  donnée  por  francise. 

XXXIV.  D'*®apeler  homede*^  trive  enfrainte. 

XXXV.  De^^  murdre  et**  d^omecide  et  de  ftdre  ravage. 

XXXVI.  De**  connissance  faite*'  en*'  jugement  et  d'entériner 
les  coses  jugiés. 

XXXVn.  De  *  ^  chevauchie  foite  à  armes. 
Gbi  **  falent  les  rubiques  de  cest  livre. 


45.  Cf.  d'-dessus  p.  417. 

46.  Cf.  ci-dessus  p.  418.  —  K 
De  don  d'antre. 

47.  Cf.  ci-dessus  p.  420. 

48.  Cf  ci-dêssusp.  421. 

49.  (7/*.  ci-dM«a p.  423.— /De 
donner  asseûrté  (rien  de  plus). 

50.  Cf.  ci-dessus  p.  424. 

1.  /  défaut. 

2.  Cf.  ci-dêssus  p.  428. 

3.  /  et  de  baniz  et 

4.  /  franchise  de  l'uzage  de  la 
Seeloigne. 

5.  Cf.  ci-dessus  p.  441. 

6.  1  court  et  ses  jostissables. 


7.  le  manque  dans  L 

8.  Cf.  ci-dessus  p.  450. 

9.  qui  est  manque  dans  I. 

10.  Cf  ci-dessus  p.  454. 

11.  de  trive  manque  dans  I, 

12.  Cf  ci-dessusp.  458,  n.  37. 

13.  et  d'omecide  manque  dans 
1. 

14.  Cf.  ci-dessus  p.  461,  n.  8. 

15.  faite  manque  dans  K. 

16.  il  à.  —  U  parte  bien  :  en. 

17.  Cf  ci-dessus  p.  465. 

18.  K  Explicit  liber  secundus. 
—  Aucun  explicit  dans  /. 
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III.  Table  de  B  C  E  R  S  T. 


Gi^  sunt  les  rebriches  des  Establissemens  le  roi  de  France. 

I.  La^  première  rebriehe  dou  premier  cas,  si  est  de  Toffice  au 

prevost 

II.  De'  deffandre  batailles  et  d^amener  prueves. 

m.  D'^apeler  home  de  murtre  et  de'  noncier  la  poine*  au 

plaintif. 
IV.  Des^  cas  de  haute  joutise  de^  baronie. 
V*.  De^**  demander  home  come**  son  serf. 
VI**.  De*' fauser  jugement*^. 
[Vn*'.  D'apeler  son  seignor  de  defaute  de  droit.] 


1.  Ci  sunt  ...  France  manque 
dans  B,  —  R  S  Ci  commencent 
les  rebriches  des  establissemenz 
le  roy  de  France  selonc  l'usage 
de  Paris  et  d'Orliens  et  de  cort 
de  baronie.  —  T  Qui  vorra  trou- 
ver delivrement  aucuns  des  cas 
de  ces  establissemenz  regart  lou 
nombre  de  chascune  rubiche  et 
lou  trouvera. 

2.  C  Et  premièrement  dou 
premier  cas  de  la  joustise  aus 
prevos.  —  r  I>e  l'office  au  pre- 
vost. —  Cf.  ci'dessus  p.  \.  — 
Les  rubriques  de  la  table  n'ont  de 
numéros  que  dans  B  C  S  T. 

3.  Cf.  ci-dessus  p.  S.  —  T  De 
la  defTense  de  batailles.  —  Dans 
T  cette  rubrique  est  numérotée  1, 

4.  Cf.  ci^-dessus  p.  10,  n.  49. 
—  r  De  la  poinne  qui  est  en 


apel.  —  Dans  T  cette  rubrique 
est  numérotée  2. 

5.  E  de  denoncier. 

6.  R  prueve. 

7.  Cf  ciHiessw  p.  14,  n.  20, 
21.  —  5  De.  —  Dans  T  cetU  ru* 
brique  est  numérotée  3. 

8.  de  baronie  manque  dam  T. 

9.  TA. 

10.  Cf.  ci'dessus  p.  15,  n.  27. 
—  r  De  querele  de  servaige. 

11.  corne  mn  manque  dans  S. 

12.  Tb. 

13.  £  De  faux  jugement.  - 
Cf.  ci-dessus  p.  16,  n.  9. 

14.  A  5  jugement  et  comment 
cil  doit  fere  qui  le  velt  faus- 
ser. 

\b.  Les  six  mss.  omettent  cstU 
rubrique  que  je  supplée.  —  Cf. 
d'issus  p.  17. 
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VIII^*.  De^^  pugnir**  feus  tesmoinz^*. 

IX^^.  De  don  de  gentil  home^*  à  ses  enfenz,  et  cornent  il  doient 

partir  se  li  pères  ^^  muert  sanz  ans  assener. 
X^'.  De^^  don  de  gentil  home^^  à  sa  fille  ou  à  sa  suer  en 

mariage. 
XI^'.  De*^  gentil  home  qui  n'a  que*®  filles. 
Xn*'.  De^^  don  de  mariage  à'^  porte  de  mostier  et  de  tenir  sa 

vie  puis  que  li  oirs'*  en  a  crié  et  brait. 
Xin»'.  De  fole»^  feme  genUl. 
XIV ^'.  De'*  gentil  feme  qui  est  oirs  de  terre,  cornent  ele'^ 

prant  douaire. 
XV'®.  Quel'*  douaire  gentis  feme  doit  avoir  et  de  rendre  à*® 

Toir  les^*  achaz  qui  muevent  dou**  fié. 
XVI  ^'.  Cornent  gentis  feme  doit  partir  ^^  es  muebles^^  quant 


46.  Te.  —  BC  SI. 

47.  Cf.  ci-^fessus  p.  18. 

48.  E  prover.  —  pugnir  man- 
que dans  T, 

49.  Entre  c^Me  rubrique  et  la 
suivante  T  porte  une  autre  ru^ 
brique  numérotée  7  et  ainsi  libel- 
lée :  D*08ter  les  batailles. 

20.  Tl  (sic).  —  B  C  SB.  ^ 
Cf.  ci'dessus  p.  49. 

24.  T  home  en  mariage  (rien 
de  plus). 

22.  E  peires  est  mors  sanz. 

23.  Z?  (7  59.  —  T  8.  —  Cf  ci- 
dessus  p.  22,  n.  42. 

24.  7*  De  ce  que  il  puet  don- 
ner. 

25.  /{  5  home  qu'il  (S  qui) 
done  à  sa. 

26.  B  C  S  40.  —  79.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  23,  n.  33. 

27.  T  De  la  partie  à  ses  en- 
fanz. 

28.  que  manque  dans  S. 

29.  BC  S\i.--T\0. 


30.  r  De  ce  que  il  tient  sa 
vie. 

31 .  5  à  la  porte. 

32.  S  hoirs  ait  crié. 

33.  5^5  42. —  r 41.  — (?/■. 
ci-dessus  p.  24. 

34.  B  foie  gentil  famé. 

35.  B  C  S  43.  —  r  44  (sic).  — 
Cf.  ci-dessits  p.  25,  n.  43. 

36.  S  De  famé  gentil  qui.  — 
r  De  sa  partie  des  meubles. 

37.  i^  elle  doit  prendre  doaire. 

38.  Z?  (7  5  44.  —  r  45.  —  Cf. 
ci^-dessus  p.  25,  n.  23. 

39.  T  Que  ele  tient  après  la 
mort  son  seignour. 

40.  E  aler  au  lieu  de  à  Toir. 

44.  S  ces.  —  R  ses. 

42.  R  de. 

43.  B  C  S  45.  —  Cf  ci-dessus 
p.  26,  n.  35. 

Ah.  C  R  aus. 

45.  E  mobles  ces  sires  (fin  de 
la  rubrique). 
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ses  sires  est  morz,  et^*  de   l'aumosne  son   seignor. 
XVU^^.  Quel^^  herbergement  gentis  &me  doit  avoir  après  la 

mort  son  seignor,  et^*  de  tenir  en  bon^®  estât. 
XVI^^  Cornent^  gentis  famé  doit  tenir'  après  la  mort  son 

seigneur  le^  bail  de  son  oir  et'  toutes  les  choses  en  boQ 

estât*. 
XIX ^.  Devant^  cui*  dame  doit  plaidier  de  son  douaire. 
XX ^^.  Quel^*  assenement  gentis  hom  doit  &ire  à  son  ffl  quant 

il  le  marie,  ou  quant  iP^  le  tait  chevalier. 

XXI ^'.  En^^  quiex  escheoites  gentis^'  fiime  doit^*  painre 
douaire'^. 

XXn<».  D'*»escheoites  entre  frères. 

XXIII  ^^.  D'^^escbeoite  en  parage  et^  de  gentil  home  qui 

prant  ^'  famé  qui  ^*  tient  en  parage. 


46.  et  de seignor  manque 

dans  (7.  —  ^  et  de  la  maison  son. 

47.  BCS  16. 

48.  S  Quel  héritage  gentil.  — 
Cf.  ci'dessus  p,  27,  n.  46. 

49.  R  et  tenir. 

50.  bon  manque  dans  E, 
i.  5(7  5  17.  —  ri6. 

2.  Cf,  d'-dessus  p.  28,  n.  19. 
—  7  De  bail  à  gentis  famé. 

3.  B  tenir  le  bail  de  son  oir 
emprès  la  mort  son  seignor  et 
tontes. 

4.  le  bail  de  son  oir  manque 
dans  E. 

5.  et estât  manque  dans 

CE. 

6.  R  S  point. 

7.  B  C  SiS.---  TH. 

8.  Cf,  ci'dessus  p.  30,  n.  6.— 
T  De  plait  de  doaire. 

9.  £  oui  elle  doit.  —  5  qui 
l'en  plede  de  son.  —  /{  qui  l'en 
puet  pledier  de  son. 


iO.  BCS  19.  —  T  18. 

11.  Cf.  ci^dessusp.  31,  n.  20. 

—  7*  De  faire  son  fil  chevalier. 

12.  C  il  e£t  chevaliers. 
i^.  BC  S  20.  —  T  19. 

14.  Cf.  ci-dessus  p.  31,  n.  34. 

—  7*  De  quex  eschoites  Ten  tient 
douaire. 

15.  gentis  manque  dans  E. 

16.  E  doit  avoir  doaire  et  en 
quiex  escheetes. 

17.  R  S  doueire  et  son  asse- 
nement. 

iS.  B  C  S  21. 

19.  S  Des  escheoites.  —  7  D(% 
partie  d'eschoite.  —  Cf.  ci-det^ 
sus  p.  33,  n.  10. 

20.  BCS  22.  —  T  21. 

21.  T  De  rachat.  —  Cf.  c»- 
dessus  p.  33,  n.  20. 

22.  C  et  d'ome  qui. 

23.  prant  famé  qui  manque 
dans  R  S. 

24.  qui  tient  manque  dans  B. 
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XXrV**.  De**  partie*^  feire  entre  les  enfanz  de  gentil  famé 

qui  prant  home  costumier. 
XXV**.  Quel**  partie  en&nt  de  baron  doivent  avoir,  et  de 

mètre  *^  ban  en  terre  de  baron  et  de  vavasor. 
XXYP^  Quel**  li  cas  sunt  de**  haute  joutise  de  baronie.. 
XXVn*^.  De*'  punir  de  malfeitor  et   d'ome  soupeçoneùs 

coment**  la  joutise  en  doit  ovrer. 
XXVni*^.  D'**ome  qui  ocit  autre  en  mellée. 
XXIX**.  D^^^ome  qui  requiert  asseûrement  par  devant  joutise 

à  qui  Ten  fait^^  domache  sor  ce  de  cors  et  d^avoir. 
XXX ^*.  Quel^*  joutise  Ten  doit  feire  de  larron  selonc  ce  qu'il 

a  meffait^*. 
XXXI**.  D'**ome  qui  amble  à  son  seîgnor*^. 
XXXII**.  De**  vavasor  qui  fait  forban. 
XXXni*^.  De^  tenir  compaignie*  o  larrons  et  de  cel  qui  les 

consantent. 


25.  fi  (;  5  23.  —  r  22. 

26.  Cf.  ci-dessus  p.  34,  n.  35. 

—  T  D'enfanz  à  gentis  famé  à 
vilein. 

27.  R  S  parties  fêtes  entre.  — 
E  partie  faete  entre. 

28.  fi  (J  5  24.  —  r  23. 

29.  fi  Quiex  parties  enfans 
de.  —  T  De  partie  de  baronnie. 

—  Cf,  ci'dessus  p.  36,  n.  4. 

30.  E  mètre  en  ban  terre  de 
vavasor. 

3i.  fi  (7  5  25.  —  7  24. 

32.  T  De  joustise  à  baron.  — 
Cf.  ciniessus  p.  37,  n.  17 

33.  E  de  haute  baronie. 

34.  fi  a  5  26.-7' 25. 

35.  T  De  roberie  de  chemin. 

—  Cf.  ci-^Ussus  p.  38,  n.  37. 

36.  R  et  conment. 

37.  BCS  27. 

38.  T  D'ocisiou   de  mellée. 


—  Cf,   ci-dessus  p.   44,   n.  6. 

39.  fi  (7  5  28. 

40.  r  De  asseûrement.  —  Cf 
ci-dessus  p.  46,  n.  37. 

41.  fi  5  fet  force  de  cors  ou 
d'avoir  ou  doumage.  —  E  faet 
damage  soit  de  cors. 

A2.  B  C  S  29.  —  T  28. 

43.  T  De  la  division  de  jous- 
tise. —  Cf.  d-dessus  p.  48,  n.  24. 

44.  B  fait. 

45.  BCS  30.  —  T  29. 

46.  ?  De  embler  à  son  sei- 
gneur.— Cf.  ci-dessus  p.  49,  n.  41 . 

47.  fi  5  seignieur  qu'il  sert. 

48.  fi  C5  31.  —  r30. 

49.  T  De  joustise  à  vavasor. 

—  Cf,  ci-dessus  p.  50. 

50.  fi  (7  5  32. 

1 .  /  De  famés  qui  sont  o  Ur- 
rons.  —  Cf,  ci-dessus  p.  50,  n. 
18. 
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XXXrV^.  D'^ancusement  de  larron. 

XXXV '^.  De*^  soupeçoneus  pugnir. 

XXX VF.  De^  fome  qui  tue  son  enfant  par'  mescbeance. 

XXXVn*^  De<^  volenté  d'omicide  sanz  plus*»  faire. 

XXX Vin**.  D^**ome  qui  menace  autrui**  par  devant  joulise, 

et  ne  viaut  doner  asseûrement. 
XXXIX*».  De*7joutisedevavasor. 
XL*®.  De*'  vavasor  qui  relâche  larron. 
XLP®.  De**  quiex  meffaiz  vavasors"  n'^^a  pas  la  cort  de  son 

home*^. 
XLIP'.  De*»  requerre  larron  ou"  murtrier. 
XLIIP®.  De*'  faire  aide  à  son  seignor  et'^  de  semondre  ses 

aparageors. 


^.  R  compaingnie  aus  larrons 
murtriers  et  de  ceus  qui. 

3.  5  ^  5  33.  —  T  32. 

4.  £  De  accusement.  —  7  De 
compaignie  de  larrons.  —  Cf, 
ci'dessus  p.  53,  n.  3. 

5.  5  5  34.  —  r  33. 

0.  /{ iS  De  punir  soupeçoneus. 

—  rD'omme  sanz  gaaignier. — 
Cf.  d'-dessus  p.  54.  —  Dans  E  ce 
titre  figure  avant  le  précédent, — 
//  manque  dans  C. 

7.  B  STZb.-^C  34. 

8.  Cf.  ci-dessus  p.  55,  n.  34. 

9.  par  mescbeance  manque 
dans  T. 

10.  5  5  36.  —  (7  35. 

11.  E  D'orne  qui  a  volenté 
d'omicide  sans. — Cette  rubrique 
manque  dans  T,  —  Cf.  ci-niessus 
p,  55. 

12.  plus  manque  dans  B  C. 

13.  C  7  36. —  55  37. 

14.  7  De  vaier  asseûrement. 

—  Cf.  ci-dessus  p,  56,  n.  16. 


15.  ilpré5  autrui  U  copiste  de 
R  a  écrit,  puis  exponctué  les  mois 
sanz  plus. 

16.  CTVt.'-B  S  38. 

17.  T  De  défendre  pescherie. 
—  Cf.  p.  59. 

18.  (7  r  38.  —  J5  5  39. 

19.  T  De  relascher  larron.  - 
Cf,  cù-dessus  p.  61,  n.  3. 

20.  C  TS9.  --B  S  40. 

21.  T  D'avoir  la  court  de  son 
home.  —  Cf.  ci-dessus  p.  61,  n. 
16. 

22.  B  C  E  li  vavassors. 

23.  R  n'avra  pas.  —  5  ne  ra 
pas. 

24.  C  home  de  la  cort  au  ba- 
ron. 

25.  C  7  40.  —5  541. 

26.  Cf  ci-'dessus  p.  64,  n.  11. 

27.  ou  murtrir  manque  dans  T. 

28.  C  r  41.  — 5  5  42. 

29.  Cf.  ci-dessus  p.  64,  n.  H 

30.  et  de  ...  aparageors  wwn- 
que  dans  E. 
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XLIV*.  En*^  quel  aïde  aparageor  doivent  metre  et**  de  metre 

terme  hors*^  dou  parage,  et  quel  franchise  cil*^  a  qui  tient 

en  parage. 
XLV*'.  De*^  requerre  son  aparageor  et*®  de  feire  homage  et** 

quel  servise  ihdoit  rendre  s'il  ne  puet  conter  le  lignage. 
XLVI^®.    De**   baron  qui  demande  r**eritage  son  home, 

cornent**  11  hom  en  doit**  avoir  droit. 
XLYII**.  De**  baron  qui  demande  à  veoir  le  fié  que  ses  hom 

tient  en*^  bail,  et  cornent**  li  hom  li**  doit  mostrer. 
XL  VHP*.  Des*  droiz  au  gentil  home. 
XLIX*.  De*  quiex  meffaiz  gentis  hom  doit  perdre  son  fié. 
L*.  De*  semondre  son  home  de*  guerroier  encontre^  le  roi. 


31.  G  r42.  —  5  543. 

32.  De  faire  aïde  au  seigneur. 

—  Cf.  ci'-dessus  p.  65,  n.  27. 

33.  et  de parage  manque 

dans  B,  —  et  de  metre  manque 
dans  R  S. 

34.  i?  5  du  au  lieu  de  hors  dou. 

—  iB  ou  au  lieu  de  hors  dou. 

35.  R  S  B.  cil  à  qui  il. 

36.  (7  43.-5  5  r  44.— C?ca« 
rubrique  est  reportée  dans  T  après 
la  suivaîite;  de  là  ce  n*  A^, 

37.  De  demander  homaige. 

38.  et  de  faire  homage  man» 
que  dans  G. 

39.  et  quel lignage  man» 

que  dans  E. 

40.  (7  44.  —  5  S  45.  —  r  43. 

4i.  S  D'orne  qui  demande 
héritage  à  son  ^  TDe  demander 
heritaige.  —  Cf.  ci-dessus  p,  67, 
n.  8. 

42.  La  lin  de  cette  rubrique 
depuis  l'eritage  incL  et  le  cofn- 

I 


mencement  de  la  suivante  juS" 
qu'au  mot  demande  incL  manque 
dans  R. 

43.  B  comment  il  en  doit. 

44.  S  querre. 

45.  GTAb.-'BS  46. 

46.  r  De  montrer  son  fié.  — 
Gf,  ci-dessus  p.  69,  n.  37. 

47.  en  bail  et  manque  dans  E. 
--G  R  S  de  bail. 

48.  E  comme. 

49.  R  S  le. 

50.  (7  r  46.  —  5  S  47. 

1.  5  5  De  droit  à.  —  Gf,  ci" 
dessus  p.  73,  n.  20. 

2.  G  T  il.-- ES  48. 

3.  T  De  mestre  main  à  son 
seigneur.  —  Gf,  ci-dessus  p,  74, 
n.  30. 

4.  G  TiS.  —  BS  48. 

5.  7  De  guerroier  son  seigneur 
le  roy.  —  Gf,  ci-dessus  p.  75. 

Q.  R  S  pour  aller  guerroier. 
7 .  E  contre. 

32 
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LP.  De*  quiex  meffâiz  gentis  hom  pert  ses  muebles  el^^des 

quiex  son  fié. 
LU  *  * .  De  *  *  baillier  pucele  à  *^  garder. 
LIIP'*.  Des*'  meffaiz  de  coi  li  sires  pert  son  home. 
LIV*^.  Cornent ^^  Ten  se  doit  tenir  en  son  lige  estage. 
LV*^.  De**  gentil  hom  qui  pert  ses  muebles  par  son  meffait 

vers^^  son  seignor. 
LVP*.  D'^^ome  qui  se  plaint  en  la  cort  le  roi  de  son  seignor. 
LVII**.  De^*  demander  en  la  cort  le  roi  la  cort  de  son  home 

ou^*  de  son  tenant. 
LVIIP*.  De*^  requerre  home  en  la  cort  le  roi  qui**  a  esté 

defaillanz. 
LIX^*.  Goment*^  li  sires  doit  rendre  larron  à  son  home,  et  li 

hom  à  son  seignor. 
LX^*.  Goment^^  li  gentil  home  garentissentausetlor'^  sergenz 


8.  C  T\9.—BS  50. 

9.  5  De  quel  méffet.  —  T  De 
feire  esqueusse.  —  Cf.  ci-^Ussus 
p.  77,  n.  35. 

10.  et  des  ...  fié  manque  dans 
C,  —  iS  et  de  quel  son. 

11.  C  TbO,—BSb{. 

12.  T  Cf.  ci-dessus  p.  79,  n.  6. 

13.  r  en  garde  au  lieu  de  à 
garder. 

14.  C  Tb\,—BS  52. 

15.  Des  mefifaiz  manque  dans 
R  S.  —  r  De  vaier  jugement. 
—  Cf.  ci-dessus  p.  79,  n.  17. 

16.  CThl.-^BS  53. 

17.  De  soy  tenir  en  liège  es- 
taige.  —  Cf.  ei-dessus  p.  80,  n. 
33. 

18.  (;r53.  —  55  54. 

19.  T  De  muebles  perduz. 

20.  vers  son  seignor  m^inque 
dans  R  S. 

21.  Cr54.  —  55  55. 

22.  Cette  rubrique  manque  dans 


E.  —  Cf.  ci-dessusp.  85,  n.  8.  — 
T  De  soi  plaindre  de  son  sei- 
gneur. 

23.  (7  r  55.  —  5  5  56. 

24.  rDeplaingedeheritaige. 

—  Cf.  ci-^lessus  p.  86,  n.  21. 

25.  ou  de  son  tenant  ne  st 
trouve  que  dans  C  E. 

26.  C  Tb&.  —  BS  57. 

27.  T  D'avoir  sa  cort  de  dé- 
faut. —  Cf.  ci-dessus  p.  88,  n.8. 

28.  R  S  qui  ait  esté. 

29.  ^  r  57.  —  5  5  58. 

30.  R  S  Cornent  en  doit  rendre. 

—  7  De  rendre  larron.  —  Cf- 
p.  89,  n.  29. 

31.  (7  r  58.  —  55  59. 

32.  E  Comment  gentis  bons 
doit  garantir  els  et  lonr  gens 
d'ost  et  de  chevaucbies.— TDb 
coustume  de  gentil  borne.  —  Cf- 
p.  91,  n.  48. 

33.  C  lor  gens.  —  5  5  leur» 
gens  de  ventes  et  de  parages. 
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de  vantes  et  de  paages^,  et  lor  prevoz  d'ost  et  de  chevau- 

chiée. 
LXI^'.  De^*  oz  et  de  chevauchiées  deûes^^  au  roi  ou  au  baron. 
LXII*«.  Cornent»*  dame*«  doit  feire  rachat. 
LXUI^^  De'*^  dame  qui  done  seûrté  à  son  seignor  por  soupe- 

çon  dou  mariage  sa  fille. 
LXIV^^.  Quel^^  don  gentis  hom  et  gentis  famé  puent  ikire  de 

lor  héritage  puis  qu'il  ont'*'  oîrs. 
LXV**.  D'^^ome  qui  se  plaint  de  novele  dessaisine. 
LXVI*®.  Coment^*  la  joutise  doit  ouvrer  d'*®ome  defoillant. 
LXVU^  Gomment^  Ten  doit  parforcier  gentil  home  qui  ne 

viaut  foire  homage  à»  son  seignor. 
LXVni^.  D'*ome  qui  se*  plaint  de  deniers  ou  de  choses  mue- 

blanz. 
LXIX^.  D'home  qui  se  plaint*  c'  om  li  a  fait  domache. 


34.  et  lor  prevoz  d'ost  et  de 
chevauchiée  manque  dans'B  G. 

—  Pour  E  vayex  note  21. 

35.  (7  r  59.  —  B  5  60. 

36.  T  De  Tost  le  roi.— (7/*.  ci- 
dessus  p.  93,  n.  24. 

37.  R  S  devers  le  roy,  le  baron 
et  des  amendes  et  de  guages. 

38.  C  60.-^5  61.  —  r59 
(sic), 

39.  T  De  rachat  de  dame.  — 
Cf,  p.  97,  n.  27. 

40.  C  B  l'en  au  lieu  de  dame. 

41.  CTU,  -^BS^^. 

42.  Cf,  p.  99,  n.  6.  —  r  De 
marier  sa  fille. 

43.  CT^l.  —  BS  63. 

44.  r  De  bail  de  gentil  home. 

—  Cf,  ci^desnts  p.  103,  n.  20. 

45.  R  S  aient. 

46.  (7  r  63.  —  fi  5  64. 

47.  Cf,  p.  104,  n.  35.  —  T  De 
novele  desseisine. 


48.  (7  r  64.  —  B  5  65. 

49.  T  D'orne  défaillent.  —  Cf, 
p.  111,  n.  46. 

hO,  E  S  d'ome  qui  est  defail- 
lans. 

1.  (7r65.  —  fiS66. 

2.  r  De  faire  bomaige.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  115,  n.  10. 

3.  à  manque  dans  C. 

4.  ^  r  65.  —  fi  5  67. 

5.  r  De  plainte  de  meuble. 

—  Cf.  ciniessus  p.  119,  n.  40. 

6.  £  se  plaint  d'un  autre  de 
deniers  ou    d'autres  meubles. 

—  fi  5  se  plaint  de  deniers 
ou  de  muebles  ou  d'autres 
choses. 

7.  C  7  67.  — fi  5  68. 

8.  7  De  plainte  de  domaige. 

—  Cf,  ci-dessus  p.  123,  n,  15. 

9.  fi  5  plaint  à  qui  Ten  a.  — 
Cf.  ci'dessus  p.  122,  n.  4. 
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LXX<^  D'<*  orne  qui  se  plaint  que  l'en  U  [ait]  ^^  feit  tort  d'eri- 

tage. 
LXXI^^.  De*^  baron  qui  ne  viaul  pas  estre  jugiez  par  sespers. 
LXXII^'.  De^*  demander  héritage  à  home  qui  a  tant  à  estre 

chevaliers. 
LXXUI^^.  D'*^aage  de  gentil  home  et**  de  tenir  en  bail. 
LXXIV^^.  De^*  conter  [le]^^  lignage  à  son  parageor*^. 
LXXV^^  De^*  randre  roncin  de  servise. 
LXXYP^.  QueP^  redevance  cil  qui  tient  en  parage  fait  à  son 

parageor. 
LXXYIP^.  De'*  demander  bornage  à  anfanz  qui  sunt  en  bail 
LXXVIIP®.  De^^  gentil  home  qui  demande  amandement  de 

jugement. 
LXXIX**.  De**  genz  qui  ont  à  marchir  au  roi  d''* aucunes 


40.  (;  r  68.  —  5  69. 

W.  Ce  titre  inanque  dans  B  G 
E.  —  r  De  plainte  d'eritaige.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  123,  n.  15. 

12.  Je  supplée  ce  mot  qui  man- 
que dans  R  S, 

13.  r  68.  —  5  69.  —  S  70. 

14.  Cf,  ci-dessus  p.  124,  n.  31. 

—  r  De  jugement  de  baron. 

15.  ^70.  —  (;  69.-5  74.— 
r69. 

16.  £  De  demander  à  homme 
Teritage  qui.  —  T  De  deite  à 
gentil  home.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  125,  n.  42. 

47.  ^r71.  — ^70.  —  5  72. 

18.  TDe  aaige  de  gentil  home. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  126,  n.  5. 

19.  et  de  tenir  en  bail  manque 
dans  E. 

20.  5  7  72. —  {7  71.  — 5  73. 

21.  r  De  aconter  parage.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  429,  n.  25. 

22.  le  manquedans  tous  lesmss, 

23.  Leçon  un  peu  modifUe  de 


S  qui  porte  :  parageur.  —  iî  pa- 
rage. —  B  C  aparageor. 

24.  BT13.—Cn.  —  S  74. 

25.  Cf.  ci-dessus  p.  131,  n.  8. 

—  T  De  aconter  parage. 

26.  5  r  74.  —  {7  73.  —  5  75. 

27.  Leçon  de  R  S.  -- C  Quel 
redevance  cil  qui  rent  doit  à  son 
aparageor.  —  B  Quel  redevance 
a  cil  qui  rant  droit  à  son  apa- 
rageor. —  r  De  servise  de  pa- 
rage. —  Cf.  ci-dessus  p.  132, 
n.  26. 

28.  5  75.  —  (7  77.  —  5  76. 

29.  Cf  cû-dessusp.  132,  n.  36. 
-  Cette  rubrique  manque  ici 

dans  T.  Elle  est  tombée  plus  bas, 
ainsi  libellée  :  De  bail  et  porte 
le  n«  77. 

30.  5  76.  —  (7  r  75.  —  5  77. 

31.  Cf.  ci-dessus  p.  134,  n.  15. 

—  7  De  £Biu68er  jugement. 

32.  5  77.  —  (7  r  76.  —  5  78. 

33.  T  De  marchir  au  roi.  *- 
Cf.  ci-dessus  p.  135,  n.  33.  . 
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choses  comment^'  li  rois  esgarde  droit  à  lui  et  à  autrui. 
LXXX'*.  Gomment^^  Ten  doit  demander  amandement  de  juge- 
ment. 

LXXXP®.  Coment**  l'en  doit  apeler  son  seignor  de  defeulc*® 
de  droit. 

LXXXn^*.  De"  bataiUe  de«  chevalier  et  de  vilain. 
LXXXin*^  D'«ome  qui  s'an  fuit  de  prison. 
LXXXIV**.  Coment^^  laie  joutise  doit  ouvrer  de  clerc  o\x*^ 
d'orne  de  religion  à  quelque  meflait  que  l'en  le^*  preigne. 
LXXXV*^.  De*  pugnir  mescreanz^  et  erites. 
LXXXVI'.  De*  useriers  pugnir. 
LXXXVn*.  D'*ome  estrange  qui  n'a  point  de  seignor. 

LXXXVin^.  D'home  ou  de  famé  qui  se  pant  ou  noie  ou  ocit  en 
aucune*  manière. 


34.  d'aucunes  choses  ...  au- 
trui manque  dans  E, 

35.  comment  ...  autrui  man^ 
que  dans  B.  —  C  comment  il 
esgarde  droit  (rien  de  plus). 

36.  B  r  78.  —  C^  77.  —  5  79. 

37 .  Cette  rubrique  manque  dans 
E,  —  T  De  amendement  de  ju- 
gement. —  Cf,  ci-dessus  p.  137, 
n.  5. 

38.  ^  r  79.  —  C^  78.  —  5  80. 

39.  T  O'apiau  de  jugement. 
—  Cf.  ci-dessus  p.  140,  n.  13. 

40.  R  S  défaut.  —  B  faut. 

41.  B  7  80.  —^79.-5  81. 

42.  T  De  vilein  qui  apele  che- 
valier. —  Cf,  ci-dessus  p.  143. 

43.  R  de  vilain  et  do  gentil 
home. 

44.  BTSi.-^CBO.  —  5  82. 

45.  T  De  prison  pour  soupe- 
çon.  —  Cf.  ci-dessus  p.  144,  n. 
43. 

46.  5  7  82.  —  6' 81.  —  5  83. 


47.  T  De  prise  de  clerc.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  145,  n.  5. 

48.  ou   d'ome  preigne 

manque  dans  B. 

49.  5  les. 

50.  5  r  83.  —  (7  82.  —  5  84. 

1.  Cette  rubrique  manque  dans 
E.  —  r  De  bougres  punir.  — 
Cf.  p.  147,  n.  43. 

2.  5  mescreant  et  hérite. 

3.  BTSL  —C  83.  —  5  85. 

4.  R  S  De  punir  les  usuriers. 

—  T  De  useriers  {rien  de  plus). 

—  Cf.  ci-dessus  p.  148. 

5.  BSb.  —  CT  84. 

6.  T D'ome  estreinge  {sic;  rien 
déplus). —  Cette  rubrique  manque 
dans  E.  —  Cf.  ci-dessus  p.  149, 
n.  26. 

7.  BBQ.  —  C  7  85.  —5  87. 

8.  T  D'ome  qui  se  tue.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  150,  n.  38. 

9.  E  aucune  autre  manière. 
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LXXXIX'<>.  D'^*omequimuerldesconfès. 

X(j*^.  De**  trover  aucune  chose  par  fortune'*. 

XCI**.  D'' Savoir  son  garant  de  chose *^  amblée. 

XGII  '  **.  De  *  *  quiex  choses  Ten  rent  les^  despens  en  ^*  cort  laie. 

XCni".  De«  saisine  brisiée^^ 

XGIY^^.  De^^  gentil  home  qui  fait  eschange  à  son  home  por 

faire  ses^^  herbergemenz. 
XCV^».  De^»  maison  taillable  à»^  gentil  home. 
XCVI*'.  D'"ome  mesqueneû'*. 
XCm^.  D'35  escheoile  de  batart. 
XGVIIF».  De37  vante  d'eritage  de"  batart. 
XCIX**.  De*^  tenir  terres  de  bastart  à  terrages. 


10.  /^  87.  —  (?  T  85.  —  5  88. 

11.  r  De  morir  desconfès.  — 
Cf,  d'issus  p.  i  50. 

12.  5  88.  —  (?  r  87.  —  5  89. 

13.  Cette  rubrique  manque 
dans  E,  —  Cf,  ciniessus  p.  152, 
n.  31. 

H.  R  S  fortune  ou  en  autre 
manière. 

15.  B  89.  —  (7  r  88.  —  5  90. 

16.  De  chose  emblée.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  154. 

il.  B  S  chose  que  est  emblée. 

18.  /?90.  — (7  7  89. —5  91. 

19.  r  De  quiex  cas  Fen  rent 
despens.  —  Cf  ci-dessus  p.  161, 
n.  17. 

20.  les  manque  dans  B. 

21 .  £  «  en  la  cort. 

22.  /^  91.  — (7  7  90.  —  5  92. 

23.  Cf  ci-dessus  p.  165. 

24.  BC  E  brisier. 

25.  nn.  —(7  7  91.— S  93. 

26.  T  De  change  pour  soi  he- 
l>ergier.  —  Cf  ci-dessus  p.  167, 
n.  23. 

27.  ses  manque  dans  E  S. 


28.  B  93.  —  7  92.  -  S  94. 

29.  Cette  rubrique  manqite  dans 
C.  —  Cf  ci-dessus  p.  168,  n.  39. 

30.  à  gentil  home  manque 
dans  7. 

31.  5  94.  —  7  93.-595.- 
(7  92. 

32.  Cf.  ci-dessus  p.  169,  n.  5. 

33.  Après  mesqueneû  R  S 
ajoutent  :  en  terre  à  gentil  home. 

34.  5  95.  — (7  93.  — 7  94.  - 
5  96. 

35.  R  S  ont  pour  toute  ru- 
brique  :  D'ome  bastart.  —  7  De 
mort  de  batart.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  172,  n.  29. 

36.  5  96. —  (7  94.  — 795.- 
5  97. 

37.  7  De  vente  de.  —  Cf  ci- 
dessus  p.  172  et  même  p.,  n.  41. 

38.  B  à  batart. 

39.  5  97.-6^95.-7  96.- 
5  98. 

40.  Cette  rubrique  manque  dam 
£.  —  7  De  terres  à  terraige  de 
batart.  —  Cf  ci-dessus  p.  174, 
n.  20. 
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C^V  De^*  mesurer  terres  de  censives. 

CV^,  De**  demander  à  son  home^*  servise  trespassé. 

GU^*.  D'^^ome  qui  a  essoine  de  cors,  cornent  il  doit  establir 

procureor^^  por  lui. 
Cin^'.  De*®  batre  home^  que  T'en  a  atermé  par  devant  jou- 

tise. 
CrV  ^.  De  *  rendre  par  pièges  home  qui  est  apelez  de  murire. 
CV*.  Coment*  la  joutise  doit  ouvrer  quant  jugemenz  est  con- 

tenduz  ii  foiz  par^  devant  lui. 
GVI®.  De*  requerre  à  partir  terres  parçonieres. 
GVn^®.  De^^  moudre  à  molin  par  ban  et  de  iaire^'  rendre  les 

domaches  au  monier^^. 
GVni**.  De**  molin  à  parçoniers,  cornent  Ten  en  doit  ouvrer**. 


41.  B%.  —  (7  96.  — 7  97.— 
5  99. 

42.  T  De  rendre  po  cens.  — 
Cette  rubrique  manque  dans  E, 

—  Cf.  ci^dessus  p.  175. 

43.  5  99.  —  r  98.  —  5  100. 

44.  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  r  De  servise  non  rendu  à 
jour.  —  Cf.  ci-dessus  p.  177,  n. 
7. 

45.  E  home  trespas  de  servise. 

46.  5  100,  —  (7  97.  —  r  99. 

—  S  101. 

47.  Cf.  ci-dessus  p.  181,  n.  6. 

—  T  D'essomne  establir  procu- 
reor. 

48.  B  procureors. 

49.  B  101.  —  (7  98.  —  r  99 
(sic).  —  S  102. 

50.  p.  Cf.  ci-dessus  p.  184,  n. 
6. 

1.  7  home  ajourné. 

2.  R  S  l'en  a  terme. 

3.  B  102.  —  ^  99.  —  r  100. 

—  S  103. 

4.  £  i{  iS  De  rendre  homes  par 


pièges  qui.  —  T  De  relachier 
murtrier  par  pièges,  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  187,  n.  21. 

5.  B  103.  —  T  102  (sic).  —  S 
104. 

6.  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  r  De  jugement  contontu. 

—  Cf.  ci'dessus  p.  191,  n.  21. 
7«  par  manque  dans  S. 

8.  B  104.  —  (7 100.  —  5  105. 

9.  Cette  rubrique  manque  dans 
ET."  Cf.  ci-dessus  p.  192,  n. 
47. 

10.  5  105.  — (7  101.  — r  103. 

—  S  106. 

11.  TDe  molin  à  Tun  (rêve?). 

12.  E  faere  rendu  au  monnier 
les  damages. 

iS.  R  S  mouleor.  —  Cf  ci'- 
dessus  p.  196,  n.  46. 

14.  5  106. -(7  102.  — r  104. 

—  S  107. 

15.  T  De  molin  parçonier.  — 
Cf.  ci-dessus  p,  199,  n.  5. 

16.  S  user.  —  R  ouvrer  et 
user. 
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CIX*^  Cornent*®  vavasors  doit  avoir  four  et  conunent*'  il*^ 

en  doit  user. 
GX^^  De^*  moudre  à  molin  par  ban. 
CXl*^.  De^^  tenir  fié  en  autre  baronie. 
GXII**.  De**  detes  de  twiron  et  de  vavasor. 
CXIII^"^.  De*®  doner  héritage  à  home,  à  lui  et**  à  sun  oir  de 

sa  famé  espousée. 
CXIV^o.  De3<  don  entre 3*  home  et  famé. 
CXV*.  De^^  don  en  mariage  et'*  as  oirs  qui  d'aus  n  istront. 
QXV138.  Coment'^  l'en  puet  doner  son  home  de  foi. 
CXVIP®.  Goment'*  Ten  doit  garder  oir  de  gentil  home  qui**^ 

n'a  ne  père  ne  mère. 


17.  /?  107.  — ^103.  — r  105. 

—  5  108. 

18.  T  De  four  à  baron.  —  Cf. 
ci-dessus  p,  202,  n.  4. 

19.  et  comment  il  en  doit 
user  manque  dans  B. 

20.  5  il  doit. 

21.  M08.  — ^104.  — ri06. 

—  S  109. 

22.  Cette  rubrique  manque  dans 
E,  —  T  De  molin  à  baron.  — 
Cf,  ci-dessus  p,  204. 

23.  B  109.  — r  107.— 5  110. 

24 .  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  TDe  fié  en  autre  baronie. 

—  6y.  ci-^ssus  p,  206,  n.  24. 

25.  B  110.  —  C  105.  —  T  108. 

—  5111. 

26.  r  De  baron  qui  doit  doner 
au  roy.  —  Cf.  einiessus  p,  208, 
n.  10. 

27.  5  111.  — (7  106.  — r  109. 

—  5  112. 

28.  T  De  doner  à  lui  et  à  son 
hoir.  —  Cf.  ci-dessus  p.  210,  n. 
38. 

29.  R  ou. 


30.  5  112.  — C  107.  — r  111. 

—  5  113. 

31 .  7  De  famé  qui  done  à  son 
mari.  —  Dans  T  cette  rubrique 
a  pris  la  pUice  de  la  suivante  et 
réciproquement,  -r-  Cf.  ci-dessus 
p.  212. 

32.  5  5  entre  famé  et  home. 

33.  5  113.  — (7  108.  — rue. 

—  5  114. 

34.  r  De  gentil  famé  marier 
{cf.  n.  31) .  —  Cf.  ci-dessus  p.  213, 
n.  3. 

35.  et  ...  istront  mangue  dam 
E.  —  et  manque  dans  R  5. 

36.  5  114  —r  112.— 5115. 

37.  Cette  rubrique  manque  dam 
C.  —  7*  De  doner  son  home  de 
foi. — Cf.  ci'dessusp.  217,  n.  31. 

38.  5  115.  — r  113.- 5116. 

39.  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  TDe  garde  à  gentis  enfanz. 

—  Cf.  ci-^iessus  p.  219,  n.  17. 

40.  qui  ...  mère  manque  dans 
E.  —  5  qui  a  père  et  mère.  — 
5  qui  a  père  et  mère  et  com- 
ment l'en  en  doit  ouvrer. 
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GXVni^^  De*^  requerre  son  plege  et  cornent  l'en  en  doit  ou- 
vrer. 
CXIX^'.    D'^^estre  deMlanz  emprès  mostrée  de^'  choses 

mueblanz. 
GXX^*.  Ges^^  essoines  sunt  raisnable  por  coi  l'en  est  quites 

de*®  defautes. 
GXXI*^.  Dou'^  doumache  qui  puet  avenir  de  beste  qui  a  mal 

teche. 
GXXII  ^  De  ^  demander  à  '  l 'enfant  emprès  la  mort  au  père  dete 

qui  n'est  pas  queneûe. 
GXXni*.  D'^escomenié  eflforcier*  por  venir  à  amandement  et^ 

quele  response  il  a  en  cort 
CXXIV®.  De'  doner  erres  de  mariage  por  anfanz  qui  sunt  en 

non  aage. 


41.  5  116. —  nu.  — ^109. 

—  5117. 

42.  Cette  rubrique  manque  dans 
S.  —  r  De  mestre  borne  en 
pleige.  —  Cf.  ci^dessus  p.  222, 
n.  1. 

43.  B117.  — (7  110.  —  ril5. 

—  S  118. 

44.  De  défaillir  après  mons- 
Irée.  —  Cf.  ci^dessus  p.  228,  n. 
16. 

45.  de  choses  mueblanz  man^ 
que  dans  E.  —  S  des  choses. 

46.  B118.  — 5119.  — r  116. 

47.  T  D'essoines  renaubles. 

—  EDe  essoignes  qai  sont  re- 
sonnablez  (rien  de  plus).  ^  Cette 
rubrique  manque  dans  C.  —  5 
Des  essoines  sont  renables  par. 

—  B  Quel  essoine.  —  Cf.  ci" 
dessus  p.  230,  n.  1. 

AS.  R  S  des  defautes. 

49.  jB119.  —  r  117.— (7  111. 

—  5  120. 


50.  T  De  beste  mal  entachie. 

—  Cf  ci-dessus  p.  233,  n.  27. 

1.  5  120.  —  (7 112.  —  ril8. 

—  5  121. 

2.  £  De  demander  après  la 
mort  au  perre  à  TefTant  ceu  qui 
n'est.  —  r  De  deite  de  père. 

3.  /}  5  à  enfant  dete  qui  {R 
enfant  de  chose  qui)  n'est  mie 
queneûe  après  la  mort  son  père. 

—  Cf  ci-dessus  p.  236,  n.  41. 

4.  5  121.  -  (7  113.-  ril9. 

—  S  122. 

5.  r  D'escommeniez. 

6.  R  S  porforcier. 

7.  5  5  et  comment  et  queles 
responses  (S  rcsons)  il  a  en  court 
laie.  —  et  quele  cort  man- 
que dans  C.  —  Cf.  ci-^dessus 
p.  238,  n.  5,  6. 

8.  B  122.  —  T  120.  —  5  123. 

9.  Cette  rubrique  manque  dans 
CET.--  Cf  ci-dessus  p.  242, 
n.  24. 
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CXXV *^.  D' *^ eritage  qui  est  donez  en  aumône"  à  religion. 

GXXVl  *^.  D'  **ome  qui  deffant  à  son^*  aparageor  à  vendre  sun 
héritage. 

CXXVir*.  De*^  deffandre  pescherie  d'eve  corant. 

CXXVIIP®.  De*®  requerre  la  cort**  de  celui  qui  doit  au  mes 
le  roi**. 

CXXIX*^.  De^*  requerre  la  cort  d'orne  qui  pledoie  à**  juif  et** 
des  tesmoinz  à  juif. 

CXXX**.  Coment*^  vilenages  est  franchiz  en*^  gentilleee. 

CXXXP*.  Cornent'^  Yen  doit  rendre  roncin  de  service'*  à  son 
seignor. 

CXXXIP^  De^  parties  faire  entre  les  anfanz**  d'ome  costu- 
mier. 


10.  B  123.  -  5  124. 

11.  7  De  doner  à  relegion. 

12.  jS  aumosne  et  à.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  244,  n.  10. 

13.  5  124.— r  122.  — 5  125. 

14.  Cette  rubrique  manquedans 
C.  —  Dans  T  elle  est  descendue 
après  la  rubrique  suivante  et  elle 
est  ainsi  conçue  :  De  vaer  à  ven- 
dre sa  terre.  —  Cf,  p.  246,  n. 
42. 

15.  S  son  parageeur  vendre. 

—  B  son  parageeur  à  vendre. 

16.  5  125.  — r  121.— ^115. 

—  5  126. 

17.  Cf,  ci-dessus  p.  248,  n.  33. 

—  T  De  vaier  pêcherie. 

18.  5  126.  — (7  116.  — r  123. 

—  S  127. 

19.  T  Do  devoir  au  mez  le  roi. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  249,  n.  46. 

20.  E  cort  à  celui  qui  plede 
au  niex  le  roy. 

21.  B  roy  deniers. 

22.  B  127.  -  C  117.  -  T  124. 

—  S  128. 


23  r  De  deite  à  juif.  —  Cf. 
ci-dessus  p,  250,  n.  14. 

24.  à  manque  dans  B. 

25.  et juif  mangue  dam 

B.  —  C  B  et  de  tesmoingx  à 
juif. 

26.  5  128.— r  125. —  5129. 

27.  Cette  rubrique  manque 
dans  (7.  —  r  De  vilain  fait  che- 
valier. —  Cf,  ci-dessus  p.  252, 
n.  40. 

28.  en  gentilleee  manque  dans 
E. 

29.  5129.  — (7  118.  — r  126. 

—  S  130. 

30.  T  De  rendre  roncin  de 
servise.  —  Cette  mhrique  man- 
que  dans  E.  —  Cf.  d-dêssus 
p.  253. 

31.  5  S  servage. 

32.  5  130.  — (7  119.  — r  127. 

—  5  131. 

33.  T  De  partie  d'enfaox  i 
vilein.  —  Cf.  ci-dessus  p.  256, 
n.  32. 

34.  5  5  enfanz  costumiers. 
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GXXXIIP*.  QueP®  douaire  famé  à  costumier  doit  avoir  et'"' 
où  ele  en^®  doit  pledier^  se  l'en  li  en  fet  tort. 

GXXXIV^'.  De*<>  faire  bonage  et**  de  panre  [de*«]  Tautnii 
sanz  joutise. 

GXXXV*^.  D***ome  costumier  qui**  a  aiies  ii  bmes  et  de 
famé  qui  a  au  ii  seignors,  cornent  lor  anfant  doivent  partir. 

GXXXVI*«.  D'*7  achat  entre  home  et  famé,  coment  il  le*»  doi- 
vent tenir. 

CXXXVU**.  De»<>  bail  en  vilenage. 

CXXXVUI  • .  D'  *  ome  costumier  fausser  jugement. 

GXXXIX^.  De*  partie  faire  entre  enfanz  costumiers. 

GXL'.  De*  frarage  de  fous  enfètnz. 

GXLI  ^.  D^  ^  ome  qui  fait  amandement  en  Teritage  sa  &me. 


35.  5  131.  — (7  120.  — r  128. 

—  5  132. 

36.  T  De  doaire  à  famé  à  vi- 
lein.  —  Cette  rubrique  et  les  six 
suivantes  manquent  dans  E,  — 
Cf.  ci-dessus  p.  263,  n.  42. 

37.  et  où  tort  manque 

dans  C. 

38.  en  manque  dans  S. 

39.  5  132. —  (7  121.  — 7129. 

—  S  133. 

40.  T  De  mestre  bonnes.  — 
Cf,  ci'dessus  p.  264,  n.  9. 

41.  et  de joutise  manque 

dans  B,  —  5  5  ou  de  fere  partie 
sanz  jouslize. 

42.  dé  memque  dans  C,  seul 
ms.  que  nous  puissior^  suivre  tct. 

43.  5  133. -(7  122.  — r  139. 

—  S  134. 

44.  T  D'enfanz  partir  de  ii 
pères.  —  Cf.  ci-^lessus  p.  267, 
n.  1. 

45.  S  qui  ait  eii. 

46.  5  134.  — (7  123.  — 7131. 

—  S  135. 


47.  rD'escbaz  (sic)  entre  home 
et  famé.  —  Cf  ci-dessus  p.  269, 
n.  36. 

48.  5  C  les. 

49.  5  135.  — (7  124.  — r  132. 

—  S  136. 

50.  Cette  rubrique  manque  dans 
5.  —  r  De  bail  à  vilein.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  270,  n.  46. 

1.  5  136.  —  r  133. —  L6  nu- 
méro d'ordre  est  oublié  dans  S. 

2.  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  r  De  jugement  de  vilein. 

—  Cf  ci-dessus  p.  273,  n.  44. 

3.  5  5137.  — (7125. —  r  134. 

4.  5  5  De  parties  fêtes  entre. 

—  r  De  meubles  communs.  — 
Cf  ci-dessus  p.  274,  n.  14. 

5.  5  5138. —  (7126.  — 7135. 

6.  T  De  partie  à  fol  enfant. 

—  Cf  ci-dessus  p.  277,  n.  11. 

7.  5  5  139.  —  C  127.  —  T 
136. 

8.  T  De  demander  (sic)  la 
terre  sa  famé.  —  Cf  ci^dessus 
p.  279,  n.  39. 
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CXLII  ».  D'  <  »  aage  d'ome  costumier  < * . 

GXLIII^^.  D'^^ome  costumier  qui  aquiert  franchise**. 

CXLIV**.  D'**ome  costumier  qui  taranche*^  chemin  qui  doil 

paage. 
GXLV*®.  De*»  marcheant  qui  trespasse  paage*®. 
CXLVP*.  De**  marcheant  qui  porte"  feusse  mesure  ou  faus 

dras. 
CXLVII  *^  De*'  response  de  famé. 
CXLVni*«.  D'*7apeler  home  ou  feme  de  folie  desloial. 
CXLIX*®.  D**»ome  costumier  qui  met  main'®  par  malrespit** 

à  son  seignor  ou  qui  bat  son  sergent^. 
GL^^.  Des^  meffaiz  de  coi  hom  costumiers  paie''  lx  s.  d'amande. 
GLP®.  De'^  saisine  qui  n'est  pas  certaine. 


9.  BS  140.  —  (7  128.  —  r 
137. 

10.  T  De  aige  de  vilein.  — 
Cf,  ci-dessus  p,  280,  n.  11. 

11.  C  vilain. 

12.  5  5  141.  —  ri38. 

13.  T  De  vilein  franchi.  — 
Cette  rubrique  manque  dans  C, 
—  Cf,  ci-dessus  p,  281,  n.  24. 

14.  /?  5  frarage. 

15.  fi  5  142.  —  T  139.  —  C 
129. 

16.  T  D'amande  de  paaige 
trespasse.  —  Cf,  ci-dessus  p.  283, 
n.  9. 

M.  C  trespasse. 

18.  T  De  paaige  trespasse. — 
Cf.  ci-^essus  p.  284,  n.  17. 

19.  B  S  143.  —  C  130.  —  T 
140. 

20.  ERS  paage  ou  {E  et)  qui 
vent  à  fause  mesure. 

21.  B  S  144.  —  (7  131.  —  T 
141. 

22.  T  De  vendre  faus  dras. — 
Cfk  ci-dessus  p.  286,  n.  3. 


23.  E  porte  à  fause.  -^  R  S 
portent  fausses  mesures. 
24.55145.  — (7132.  — r  142. 

25.  Cf  ci-dessus  p.  287,  n.  31. 

26.  55146.  — (7132.— 7*143. 

27.  r  De  vilenie  dire.  —  B 
D'apeler  ou  home. 

28.  5  5  147.  —  C  134.  —  T 
144. 

29.  T  De  vilein  qui  fiert  sei- 
gneur. —  Cf,  ci-dessus  p,  292, 
n.  22. 

30.  B  main  à  son  seignor  par 
mal  respit. 

31.  5  5despit. 

32.  B  S  148.  —  (7 135. 

33.  5  5  seignieur. 

34.  5  5  De  meflet  pour  quoi. 

—  Cette  rubrique  n'est  pas  repré- 
sentée dans  T,  —  Cf,  ci-dessus 
p.  293,  n.  40. 

35.  E  pao  XL  d'amende. 

36.  B  S  149.  -  (7 136.  -  r 
145. 

37.  r  De  sesine  non  certaine. 

—  Cf,  ci-dessus  p,  295,  n.  11. 
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GLIF*.  De^*  feire  eschange^®  de  terres ^^ 

CLin^*.  De**  retrere  terres  qui  sunt  vandues  par  eschange. 

GLIV*».  D'^'omequi  demande  achat  par  lignage  cornent**  il 

le  doit  avoir. 
GLY*^.  De*^  mètre  amandement  en  achat  qui  est  demandez. 
GLVI*'.  jy'^omequi*  demeure  hors  dou  païs^  qui  demande 

achat. 
GLVIP.  D'*achat  que  li*  sires  puet  retraire*. 
GLVni^.  De®  rendre  vantes*  d'achat  qui  est  retraiz. 
GLIX  ^^.  D'  ^^  ome  qui  retret  achat  à  qui  Ten  demande  plus  que 

li  achaz^^  necouste. 
CLX*^  De ^*  randre  vantes**  d'eritage. 


38.  ^  150.  —  (7 137.  —  T  146. 

39.  T  De  change  de  terres.— 
Cf.  ciHiessus  p.  296,  n.  33. 

40.  E  change. 

41.  <ft  5  terre. 

42.  B  S  151.  —  C  138.  —  T 
147. 

43.  De  requerre  terres.  —  T 
D'achat  par  eschange.  —  Cf. 
ci^dessus  p.  297,  n.  5. 

44.  B  S  152.  —  C  139.  -  7 
148. 

45.  r  De  quel  achat  l'en  re- 
çoit. —  Cf.  ci-dessus  p,  298,  n. 
33. 

46.  coment avoir  manque 

dans  E, 

47.  ^  5  153.  —  (7 140. 

48.  Cette  rubrique  manque  dans 
T.  —  Cf  ci-dessus  p.  300,  n.  15. 

49.  ^154. —  ^140.— r  151. 

50.  L'ordre  des  rubriques  est 
ici  brouillé  dans  T;  comme  je 
donne  les  numéros  des  rtUfriques 
dans  T,  on  recomposera  facile- 
ment cet  ordre  à  l'aide  de  ces 
numéros,  —  La  présente  rubrique 


est  ainsi  libellée  dans  T.  De  re- 
trat  d'orne  qui  est  hors  dou  païs. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  302,  n.  41. 
1.  /?  5  qui  a  demoré  hors. 

2  C  païs  demander  heritaige 
d'achat.  —  R  païs  de  demander. 

3.  5  5  155.  —  C  142.  —  T 
149. 

4.  T  D'achat  que  sires  doit 
avoir.  —  Cf.  ci-dessus  p,  304, 
n.  19. 

b.  B  R  sires  au  lieu  de  li  sires. 
6.  R  S  retraire  à  lui. 
1.  B  S  156.  —  C  143.  —  T 
152. 

8.  r  De  ventes  d'achat  retret. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  304,  n.  33. 

9.  S  ventes  et  achaz  qui  sont 
retrez. 

10.  B  S  157.  —  C  144.  ~  T 
150. 

ii.  7  De  demander  plus  que 
li  achaz  ne  coste. — Cf.  ci-dessus 
p.  305,  n.  43. 

12.  /?  achaz  n'a  costé. 

13.  B  S  158.  -  C  145.  —  T 
153. 
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GLXI^^.  De^^  retraire  achat  entre  frères  ^^  ou  cosins  germains. 

CLXIP*.  De^®  rendre  cens  et  costumes. 

CLXni^^  De**  tenir  terres  à  terrage**  et  de  laissier  en  fri- 
chesce*^. 

CLXIV*'.   De**  requerre  la  cort  d'ome  qui  est  apelez  de 

murtre*^  ou  qui  *®  est  pris  en  presant  feit**. 
GLXV^o.  D*  3*  ome  qui  siut  hés^*  fuitives. 

CLXVP*.  De^*  dame  qui  demande  douaire  es*^  vantes  son 

seignor. 
CLXVIF«.  De»^  bataille  entre  frères. 
GLXVnP».   De"  bataille  de  mehaigniez. 


14.  TDe  rendre  ventes  à  nuis. 
—  Cf,  ci'dcssus  p.  309,  n.  19. 

15.  C  R  E  vente. 

16.  BS\b9,  —  6M46.  —  T 
154. 

17.  T  De  retret  de  frères.  — 
E  De  retraerc  terres  entre.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  305,  n.  35. 

18.  5  frères  ou  sereurs  ou 
cousins.  —  R  frères  et  sereurs 
ou. 

19.  B  S.  160.  —  C  147.  —  T 
155. 

20.  T  D'amende  de  cens.  — 
Cf.  ci^dessus  p,  311,  n.  16. 

21.  BSi^i.  —  C  148.  —  T 
156. 

22.  T  De  terres  à  terraige.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  312,  n.  27. 

23.  R  S  terrages  où  il  n'ait 
point  de  coustume  fors  le  ter- 
rage. 

24.  C  franchise.  —  Les  autres 
mss.  steresche  ;  je  corrige  :  fri- 
chesce.  —  Cf.  p.  313,  n.  46. 

25.  B  S  162.  —  C  149.  —  T 
157. 


26.  7  De  soi  défendre  de  granz 
cas.  —  Cf.  ci-dessus  p,  314,  n.  i\. 

27.  E  murtre  ou  de  larrecio. 

28.  /?  5  qui  i  est. 

29.  fait  manque  dans  R  S. 

30.  B  S  163.  —  C  150.  -  T 
158. 

31.  TDe  oés  fuitives.  —  Cf. 
ci-dessus  p.  316,  n.  42. 

32.  Dans  C  une  main  du  jjifs, 
a  ajouté  au-dessus  de  hés  celte 
explication  :  c'est  à  savoir  mou- 
ches besainnes. 

33.  ^5  164.  —  (7  151.  -  T 
160  (sic). 

34.  T  De  douaire  de  terre 
vendue.  —-R  S  De  famé  qui.  — 
B  D'orne  qui.  —  Cf  ci-dessus 
p.  319,  n.  5. 

35.  j^des. 

36.  B  S  165,  —  C  152.  -  T 
161. 

37.  De  bataille  de  frères.  — 
Cf.  ei-dessus  p.  332. 

38.  fi  5  166.  —  (7  153.  -  T 
162. 

39.  TCf.  ci-desiusp.  323,  n.Si. 
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Ci  *^  fenissent  les  rebriches  dou  premier  livre  des 
Establissemens  le  roi ,  selonc  l'usage  de  Paris  et  d^Orliens 
et  de  cort  de  baronie.  Et  commencent  les  rebriches  dou 
second  livre  De  cas  de  haute  joutise  de  droit. 

CLXIX*<.  De«  la  division  de  droit". 

GLXX**.  De"  requerre  malfeitor  qui  est  pris  en  presant  feit. 

CLXXI".  De *^  joutise  qui  a  à  marchir  au  roi. 

CLXXIP®.  De^'  demander  saisine  d"®eritage. 

CLXX^I^  Goment^  l'en  doit  demander  recreance. 

CLXXIY^.  Cornent^  l'en  doit  demander^  la  saisine  de  la  chose 
avent  que  Pen  responde. 

CLXXV*.  De  ^  cas  de  haute  joutise  sanz*  rendre  et  sanz 
recroire. 


40.  Ci  fenissent  joutise 

de  droit  manque  dans  B  E  T,^ 
J'ai  obtenu  mon  texte  en  combi" 
nant  C  R  S  dont  voici  les  leçons 
textuelles  :  —  67  Ci  se  commance 
li  secons  livres  De  cas  de  haute 
joustise  de  droit.  —  i?  5  Ci  fe- 
nissent les  rebriches  du  premier 
livre  des  Establissemens  le  roi, 
selonc  l'usage  Paris  et  d'Orliens 
et  de  cort  de  baronnie.  Et  com- 
mencent les  rebriches  du  second 
livre.  Et  premièrement  De  cas 
de  haute  justice  et  de  requerre. 

41.  B  467.  —  (7 154.  —  r  163. 

42.  C  Premièrement  de  la.  — 
Cette  rubrique  n'est  pas  repré- 
sentée dans  R  S.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  330,  n.  25. 

43.  rjostize. 

44.  B168.  — (7  155.  — 5167. 
—  T  164. 

45.  T  De  prandre  Tome  lou 
roi.  —  Pour  R  S  voyez  ci^dessus 
n.  40.  —  Cf.  ci-dessus  p.  331, 
n.  38. 


46.  B  169. —(7  156.  — 5  168. 

—  T  165. 

47.  T  De  marchir  au  roi.  — 
Cf,  ci-dessus  p,  333,  n.  15. 

48.  ^170.  — (7157.  — 5  169. 

—  T 166. 

49.  Cette  rubrique  manque 
dans  E.  —  Cf.  ci-dessus  p.  334, 
n.  34. 

50.  d'eritage  manque  dans  T. 

1.  5  171.  —  (7 158.  —  5  170. 

—  T  167. 

2.  r  De  demander  recreance. 

—  Cette  rubrique  manque  dans 
E.  —  Cf.  ci-dessus  p,  340,  n.  13. 

3.  B  172.  —  C  159.  —  T  168. 

—  5  171. 

4.  r  De  droit  de  sesine.  — 
Cf.  ci-dessus  p,  341,  n.  30. 

5.  C  demander  saisine. 

6.  B  173.  —  C  160.  —  5  172. 

—  T  169. 

7.  r  De  recreance  où  ele  siet. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  342,  n.  10. 

8.  sanz  rendre  et  sanz  recroire 
manque  dans  E. 
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CLXXVI^  De^»  l'office  de<<  procurator. 

CLXXVn*^  De* 3  veer  recreance. 

GLXXYUl^^.  De*'  demander  saisine  au  defiûUant  emprès*^ 

mostrée  d'  *  héritage. 
CLXXIX*®.  Cornent**  en  doit  apeler  de  murtre. 
CLXXX*®.  Cornent**  Ten  doit  requerre**  chose  emblée. 
CLXXXI*^.  De*^  requerre  home  qui  est**  ajornez  en  la  cort 

le  roi. 
CLXXXn**.  Cornent*^  avocaz  se*®  doit  contenir  en**  sa 

cause. 
CLXXXIIP«.  Cornent 3*  l'en  doit  faire  loial"  jugement  et" 

rendre  as  partîes^^  et  fauser  s'il  n'est  bons  et  loiaus. 


9.  B  174.  —  C  161.  —  5  173. 

—  T  171  (sic). 

10.  Cf,  ci-dessus  p.  344,  n.  2. 

11.  E  au  procurator.  —  i?  5 
des  procurateurs.  —  B  de  pro- 
curators. 

12.  5  175.  — (?  162.  — r  172. 

—  5  174. 

13.  T  De  recreance  vaée.  — 
R  De  veoir  recreance.  —  Cf.  ct- 
dessus  p,  352,  n.  8. 

14.  5  176.  — C^  163. —5175. 

—  T  173. 

15.  TDe  défaillir  après  mons- 
trée.  —  Cf,  ci'dessus  p,  353, 
n.  24. 

16.  6*  après. 

17.  d'eritage  manque  dans  E 
S. 

18.  5  177.  — (7  164.  — 5176. 

—  ri74. 

19.  T  De  former  apiau.  —  Cf. 
ei-dessus  p.  357,  n.  18. 

20.  B  178.  —  C  165.  —  S  177. 

—  T  175. 

21.  T  D'apiau  de  larrecin. 


—  Cf.  ciniessus  page  360,  n.  42. 

22.  S  requerre  de  chose. 

23.  B  179.  —  (7 166.  -  r  176. 

—  5  178. 

24.  7  De  soi  acuser  d*ajome- 
ment.  —  Cf.  ci-4essus  p.  363, 
n.  42. 

25.  5  5  est  à  jouer  par  devant 
le  roy. 

26.  5180.-^167.-5179. 

—  T  177. 

27.  r  D'office  d'avocat.  —  Cf. 
ci-^lessiu  p.  370,  n.  15. 

28.  E  se  doivent  contenir. 

29.  en  sa  cause  manque  dans 
E. 

30.  5  181.--(7 168.-5  180. 

—  T 178. 

31.  7  De  loial  jugement  (rien 
de  plus).  —  Cf.  p.  374,  n.  8. 

32.  loial  manque  dan»  R  5. 

33.  et  rendre  ...  loiaus  man- 
que  dans  C  E. 

34.  R  S  parties  et  demander 
amendement  ou  fausser  {fin  de 
la  rubrique). 
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CLXXXrV**.  Cornent**  l'en  doit  joutisier  home  soupeçoneus. 
CLXXXV*^.  De*®  chose  emblée  qui**  est  requise  par  devant 

joutise,  que  la  joutise  en  doit  faire. 
CLXXXVI^^.  Coment^*  gentis  hom  doit  requere  son  seignor 

qu'^^il  le  teigne  en  sa  foi,  et  ooment  li  sires  le  reçoit  à 

home. 
CLXXXVn^*.  Cornent  ^^  Ten  va  avent  en^*  toutes  quereles 

qui  **  ont  à  marchir  au  roi. 
CLXXXVin^^.  Coment^®  l'en  va  avent ^*  es  quereles  quant 

hom  est  apelez  des  cas  de  haute  joutise. 
CLXXXIX'<>.  De^  detes  deûes  au  roi. 
CXG^.  Des*  mandemenz  au  roi. 
GXCP.  D'*ome  qui  bat  autre  et*  fait  sanc,  coment  la  joutise 

en  doit  ouvrer. 


35.  5  182.— (7  169.— 5181. 

—  T 179. 

36.  T  lyome  mal  renommé. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  386,  n.  31. 

37.  5  183.  —  5  182.  —  T  180. 

38.  rDesingre  chose  emblée. 

—  Cf.  ei-dessus  p,  391,  n.  9.  — 
Cette  rubrique  manque  dans  C. 

39.  E  qui  est  emblée  {fin  de 
la  rubrique). 

40.  5  184.— (;  170.— 5183. 

—  T  181. 

41.  7*  De  mètre  home  en  foi. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  495,  n.  49. 

42.  qu'il  le  ...  home  manque 
dans  E.  —  R  S  que  il  {S  et  que 
il)  le  mete  en. 

43.  5  185.  — (7171.  — 5184. 

—  T 182. 

44.  rDe  prancire le borjois le 
roi.  —  Cf.  ci-dessus  p.  400,  n.  37. 

45.  E  avant  es  querelles  (/In 
de  la  rubrique). 

46.  R  S  qui  a  à  marchir  au 
roi. 

I 


47.  5  186. —(7  172.— 5185. 

—  T  183. 

48.  T  De  pié  (sic  pour  plé).  de 
traïson.  —  Cf.  ci-dessus  p.  407, 
n.  17. 

49. 55  avant  enquerele  quant. 

—  (7  avant  en  toutes  que- 
reles. 

50.  5  187.  — (7  173.- 5186. 

—  T  184. 

1.  7*  De  la  sesine  le  roi.  — 
Cf  ci-dessus  p.  411,  n.  44,  —  De 
manque  dans  E. 

2.  5  188.  —  C  174.  —  5  187. 

—  T  185. 

3.  T  Des  mandemenz  le  roi. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  413.  —  ^ 
Des  mandemens  le  roy.  —  R 
S  Des  commandemens  au. 

4.  5  189.  —  C  175.  —  5  138. 
7186. 

5.  T  De  plainte  de  sanc.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  415,  n.  20. 

6.  E  R  ou. 

33 
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GXCII^.  De^  parole  vilaine  et'  desloial,  quel  joutise  Ten  en** 

fait. 
GXGin*^  De^^  dons  et  de  parties  que  père  et  mère  font  à  lor 

en&ni. 
GXCrV^'.  De^^  la  semonse  au  prevost,  et  de  fidre  esqueusse  à 

son  sergent. 
GXGV^'.  D'^^ome  qui  se  plaint  en  la  oort  le  roi  de  son  sd- 

gnor. 
GXGVI^^.  De  *^  fauser  asseûrement  qui  est  faiz  en  la  cort  le  rd. 
GXGVn*'.  D'^^omequi  desavoeson  seignor. 
GXGVm^^  De>^  aubains  et  de  batarz. 
GXGIX^^.  De^^  demander  home  corne  sun  serf. 
GG^'.  De^*  semondre  les  homes  le  roi  en  autre  joutise  que  en 

la  soe. 


7.  B  490.  —  C  177.  —  5  189. 

—  T  187. 

8.  T  De  vilenie  sanz  sanc.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  417,  n.  13. 

9.  etdesloialmançutf  dans  R  S. 

10.  en  manque  dans  S. 

11.  5  191.  — ^178. —5190. 

—  T  188. 

12.  T  De  don  de  père  et  de 
mère.  —  Cf.  ci-dessus  p,  418, 
n.  23.  —  5  De  don  de  parties. 

—  C  De  don  et  de. 

13.  5  192.-^179.-5191. 

—  T  189. 

14.  ^D'amande  sanz  semonse. 

—  Cf  ci'-destus  p.  420,  n.  45.  — 
B  De  semonse  au.  —  B  De  la 
mouse  au. 

15.  5  193.  — C  180.— 5192. 
-•ri90. 

16.  7*  De  plainte  de  seigneur. 

—  Cf  ci-dessus  p.  421,  n.  20. 

17.  5194.  — (7  181.  — 5  193. 

—  ri91. 


18.  r  De  asseûrement.  —  Cf. 
ctwies^tij  p.  423,  n.  50.  —  5  5  De 
donner  asseûrement. 

19.  5  195.  —  C  182.  —  5  194. 

—  T  192. 

20.  T  D*assener  à  son  fié  par 
défaut.  —  Cf.  ci-dessus  p.  424, 
n.  20. 

21.  5  196. —  (7  183.— 5195. 

—  T  193. 

22.  T  De  batarz  et  d'aobains. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  428,  n.  42. 

23.  5  197.  — (7  184.— 51%. 

—  T  194. 

24.  T  D'avœr  le  roi.  —  Cf. 
ci-dessus  ^  429,  n.  14. 

25.  (7  185.  —  5  1W.  — ri94 
(«te). 

26.  La  tabU  de  B  m  iMm^ 
pUte  à  partir  de  cet  endroit;  eBe 
n'a  plus  que  deiue  rubriques. 
Voyez  ci-après  pp.  515, 516,  «.  3, 
6,  9.  —  T  D'estre  ajomes  en 
autre  cort. 
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GGP^.  De^^  requerre  son  joutisable  en  la  cort  le  roi. 

CCn".  De»<>serfftiltif. 

GCIII**.  De**  firanchir  son  home  de**  cors. 

GGIV*^.  De**  relaschier  larron. 

GGV**.  De*^  gentllescedebaron. 

GGVI*^.  Gomant*' jugemanz  doit  estre  renduz^^  quant  prueves 

sunt^^  igaus  d'une  part  et  d'autre. 
GCVII^».  Goment"  l'en  doit^^  fere  apel  de  murtre. 
GGVin^*.  De^*  mueble  et  de  heritage^^  de  larron  et  de  mur- 

trier  cornent  il  demeurent  aus  seignors. 
GGIX*®.  De'**  dete  queneûe  et*^  provée  commant  T*  en  doit  le 

deteur  porforcier^  quant  il  ne  veut  faire  paiement. 
GGX*.  De^  chevauchiée  faite*  o  armes. 


27.  S  198.  —  T  195. 

28.  Cette  rubrique  manque  dans 
C.  —  r  De  plainte  de  for  d'eri- 
taige.  —  Cf.  ci-dessus  p.  441, 
n.  13. 

29.  T  196.  —  C  186. 

30.  r  Larron  ser  fuitif. — Pas 
de  rubrique  dans  R  S.  —  Cf,  ci' 
dessus  p,  445,  n.  2. 

31.  C  187.  —  T  197  et  198.  — 
5  199. 

32.  A  5  De  franchir  home  de. 

—  Cette  rubrique  a  été  transcrite 
deux  fois  dans  T  sous  les  numé" 
ros  197  «M  98,  lesquels  sont  sé- 
parés par  un  n«  199.  —  Cf.  ci' 
dessus  p.  445,  n.  12. 

33.  de  cors  manque  dans  T. 

34.  ^188.-5  200. 

35.  Cette  rubrique  n'est  pas 
repréuniée  dans  T, 

36.  (7  189.  — 5  201.  — r  199. 

37.  R  De  gentiil  {rien  de  plus). 

—  r  De  tenir  en  baronnie.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  448,  n.  16. 

38.  C  190.  —  5  202.  -  T  200. 


39.  T  D'apiau  de  servaige. — 
Cf.  ci-dessus  p.  450,  n.  49. 

40.  R  fes. 

41.  E  sont  d'un  ygal. 

42.  5  203.-7  201. 

43.  T  De  trive  enfrainte.  — 
Cette  rubrique  ynanque  dans  C. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  454,  n.  46. 

44.  (7  doit  appcller  de.  ^  5 
doit  fet  apel  de. 

45.  (7  191.— 5  204.  — 7  202. 

46.  r  De  faiz  de  murtre.  — 
Cette  rubrique  manque  dans  E. 

—  Cf.  ci-dessus  p.  458,  n.  37. 

47.  5  eritages. 

48.  C  192.  —  5  205.  —  T  203. 

49.  Cf.  ci-dessus  p.  461,  n.  8. 

50.  et  provée  paiement 

manque  dans  T. 

1 .  C  l'en  en  doit. 

2.  C  efforcier. 

3.  B  198.  —  C  193.  —  5  206. 

—  T  204. 

4.  Cf.  ci-dessus  p.  465. 

5.  faite  0  armes  manque  dans 
T.^B  faire. 


\ 
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CCXI*.  De^  desavoer  son  flé  de  son  droit*  seignor*. 
Ci^^  fenissent  les  rebriches  des  establisseoians  le  roi. 


6.  B  199.  —  C  194.  —  S  207. 

-  T  205. 

7.  7*  De  desavoer  son  seigneur. 

—  Cf.  ci'dessus  p.  469,  n.  1 L 

8.  droit  manque  dans  B  B, 

9.  T  ajoute  cette  dernière  rti- 
brique  :  De  deffenses  de  batailles, 
206. — B  ajoute  une  rubrique  qui 


se  réfère  à  un  chapitre  déplacé 
dans  ce  ms.  :  Cornent  l'en  doit 
demander  saisine  de  chose  avent 
que  l'en  responde,  200. 

10.  7  Ce  est  la  fin  des  esta- 
blissemenz  au  bon  roi  Loys.  — 
Cet  explicit  n'est  pas  représenté 
dans  B  B  R  S. 
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IV.   Table  de  Z  avec  les  leçons  de  F  en  note. 

Cl*  comencent  les  rebriches  des  establissemens  le  roy  de  France. 
[I.]  >  Capitulum'  primum  et  in  principio  totius  libri  contentum. 

—  La  première  rebriche  dou  premier  cas  si  est  :  De  ^  Tof- 

flce  au  prevost. 
H'.  De  deffendre  batailles  et*  d'amener  proeves  loiaus. 
ni.  D'  ^apeler  home  de  murtre  et  denoncier  la  paine  au  plaintif. 
lY.  Gi^  comencent  les  cas  de  justice  de  baronie. 
y.  De  '  demander  home  come  sers. 
VI.  De*®  fauser  jugement. 
Vn.  D'^^apeler  son  seigneur  de  deffaute  de  droit. 

VIII.  De**  punir  faus  tesmoig  (sic), 

IX.  De*'  don  de  gentil  home*^  en  mariage  à  ses  enfimz  et  de 
garir  au  parage  selonc  l'usage  de  divers  pais. 

X*'.  De**  don  de  gentil  home*^  en  mariage  à  sa  flUe  ou  à  sa 
seror. 


1.  F  Les  rebriches  {rien  de 
plus). 

2.  J'ajoute  le  numéro  entre 
crochets  quand  il  manque  dans 
Z, 

3.  Gapitulum  conten- 
tum   ne    figure   pas    dans    F. 

4.  F  De  la  jostice  au.  —  Cf, 
ei^dessus  p,  1. 

5.  Je  supprime  Gap  qui  se 
trouve  souvent  avant  le  numéro 
du  chapitre.  Je  place  ce  numéro 
avant  la  rubrique  :  dans  le  ms, 
il  la  suit  le  plus  souvent.  —  Cf, 
ci-dessus  p.  8. 

6«  et  d'amener   loiaus 

manque  dans  F. 

7.  Cf.  ci-dessus  p.  10,  n.  50. 
—  F  Or  entendez  par  quelle 


condicion    ii    rois   défient  les 
batailles.  Recreance. 

8.  Cf  ci^dessus  p.  14.  —  F  Ci 
sont  li  cas  de  haute  justice  des 
quex  l'en  ne  doit  faire  nulli* 
recreance. 

9.  Cf.  ci-dessus  p.  15,  n.  37. 

10.  Cf  ci-dessus  p.  16. 

11.  Cf.  ci-dessusp.  17. 

12.  Cf  ci-dessus  p.  18. 

13.  Cf.  ci'-dessus  p.  19. 

14.  F  home  à  ses  enfanz  et 
de  garir  en  paraige  (rien  de  pliu). 

15.  Au  lieu déTy  Z  a  cap.  de- 
cimum  après  la  rubrique, 

16.  Cf  ci-dessus  p.  22,  n.  12. 

17.  F  home  à  sa  fille  ou  à  sa 
seur  en  mariage. 
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XI.  De^^  gentil  home  qui  n'a  que  filles  qnex^'  parties  eles 
doivent  avoir. 

Xn.  De*^  don  de  mariage  à  porte  de  mostier  de**  tenir  ça  vie 

puis  que*^  Il  oirs  malle  avra  brait  et  crié. 
Xin.  De«  foie  famé". 
XIV.  D'** avoir  partie**  comme  ainznez. 
Xy.  De*^  doiare  et  d'achat  et  de  conquest. 

XVI.  Gomment*®  gentil  famé  doit  paier  les  detes  son  sei- 
gnor. 

(XVI)I.  Dou**  droit  aus  gentis  &mes  et  de  tenir  lor  doaire  en 
bon  estât. 

XVni.  De'^  tenir  bal  en  bon  estât. 

XIX.  Devant^*  qui  l'en  doit  plaidier  de  son  douare  ou  de  son 
mariage. 

XX.  QueP*  asenement  Toir  de  gentil  home  et  de  gentil  &me 
doit  avoir. 

XXI.  De^^  partir  escheote  de  père  et  de  mère  et  d'aiol  et 
d'aiole. 

XXII.  D'^^escheiotes  qui  avienent  entre  freires. 


* 


18.  Cf.  ci-dessus  p.  23,  n.  33. 

19.  quex  avoir  manque 

dans  F, 

'*20.  Cf.  ci-dessus  p.  24. 

21.  F  et  de  tenir  à  sa  vie. 

22.  F  que  Ten  en  ait  eu  oir 
qui  ait  crié  et  brait. 

23.  Cf.  ci-dessus  p.  24. 

24.  F  famé  gentil. 

25.  Cf.  ci-dessus  p.  25. 

26.  F  partie  en  Teritage  la 
mère  par  la  reson  dou  doaire. 

27.  F  Dou  douaire  de  gentil 
famé.  —  Cf.  ci-dissusp.  25,  n.  23. 

28.  F  Dou  droit  as  gentiz 
famés  emprès  la  mort  de  lor 
signor.  —  Cf.  ei-dessus  p.  26, 
n.  35. 


29.  F  Gommant  gentiz  fam6 
doit  tenir  son  doaire.  —  Cf.  ct- 
dessus  p.  27,  n.  46. 

30.  F  De  tenir  bail  en  bone 
estance  tant  que  li  oirs  soit  en 
eage.  —  Cf.  ei-dessus  p.  28. 

31.  F  La  grant  franchise  de 
doaire  desraigner.  •—  Cf.  ci- 
dessus  p.  30,  n.  6. 

32.  F  Quel  assenement  11  oirs 
de  gentil  home  doit  avoir.  — 
Cf.  ci-dessus  p.  31,  n.  20. 

33.  F  Gomment  gentis  fiune 
doit  avoir  doaire  d'eschaoéte.'— 
Cf.  ci-dessus  p.  81,  n.  34. 

34.  F  D'eschaoite  qui  avient 
entre  frères.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  33  et  n.  9. 
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XXm.  De»*  rachrt«e  parage»*. 

[XXIY].  De»^  gentil  ftime  qui  prent'^  villain  costumier  et  de 

leur  hoirs. 
XX[V].  De»'  baronie  qui  ne  départ  pas  d'antres  [sic)  fireres  et 

de  la  [....]rie*®  dou  baron. 
XXVI.  De^^  haute  justice*^  de  murtres,  de  rat  et  d'ancis. 
XXV[n].  D'^^ome  quant  l'en  U  tout  le  sien  par  escherpelerie^ 

et^*  de  punir  le  maufeteur  puis  le  forban. 
XXVm.  D'**ome  qui  ocit  autre  ^^  en  chaude  nmlée. 
[XXIX].  De^^  aceùrement  requerre  en  la  cort  laie  et  de  trêve 

enfreinte. 
[XXX].  QueH'  justice  Ten  doit  foire  de  larron  selon  son  meffiiit. 
XXXI.  De*^  justice  de  larrecin  par  familiance. 
XXXn.  De*  justice  de  vavasor  à*  baron. 
XXXin.  ».  De^  famés  qui  ont  compagnie*  à  larrons. 
XXXIV.  De»  murtriers. 
XXXV ^.  De^  soupechoneas  punir  par  TofQce  dou*  prevoBt. 


35.  Cf.  ci-dessus  p,  33. 

36.  F  franchise. 

37.  Cf,  ci'dessus  p.  34,  n.  35. 

38.  F  prend  home  costumier 
(rien  de  plus), 

39.  F  De  partie  de  baronie  et 
de  franchise  de  baron.  —  Gf. 
ci'-dessw  p,  36,  n.  4. 

40.  franchi  manque  dam  U 
ms, 

41.  Cf.  ct^dessuê  p.  37. 

42.  F  jostice  de  baronie  (rien 
de  plus). 

43.  Cf  ci-dessus  p.  38,  n.  37. 

44.  F  escherperie  (rien  de 
plus). 

45.  Dans  le  ms.   et  de  

forban  semble  une  nouvelle  ru- 
brique  numérotée  une  seconde  fois 
xxv[n]. 

46.  Cf.  ci-dessus  p.  44,  n.  6. 

47.  F  antre  sor  soi  defiendant. 


48.  F  De  asseûrement  bri- 
sié  (rien  de  plus). —  Cf.  ci-dessus 
p.  46,  n.  37. 

49.  Cf.  ci-dessus  p.  48.  — 
Cette  rubrique  manque  à  la  table 
dans  F. 

50.  Cf.  ci-dessus  p.  49.  — 
Cette  rubrique  manque  à  la  tablé 
dans  F. 

1.  Cf  ci-dessus  p.  b&. 

2.  à  baron  manque  dans  F. 

3.  F  31. 

4.  Cf.  ci-dessus  p.  50. 

5.  F  compaignie  ou  larrons  et 
ou  justiciers. 

6.  Cf.  ci-dessus  p.  52.  —  Cette 
rubrique  manqué  à  la  table  dans 
F. 

7.  F  32. 

8.  Cf.  ei-âesstês  p.  54. 

9.  f  de. 


520 


APPENDICE. 


XXXVP®.  De  meschief  de  fame*^  et  de  s^acoustumance. 
XXXVir^.  De  Yolenté  d^omicide  sanz  plus  ikire. 
[XXXVin*^].  De  menacier  et  d'aseùrement  vaié  par  devant 

justice  et^^  de  requerre  au  soverain  par  justice,  droit  fesant 

aus  parties. 
XXXIX^*.  De  justice  de  vavasor. 
XL.  Item^*.  De  franchise  de  vavasor. 
XLI.  De*^  larrecin  et  de  la  çopeçon  de  soi  espurgier. 
XLn.  Gomment  ^^  vavasor  doit  requerre  sa  cort  et  s^obâlssanœ 

et  de  mener  par  sa  main  en  sa  cort  home  jostisable  loiau- 

ment  de  prise  et  de  fuite. 
XLin^».  De^^  murtrier  et  de  larron. 
XLIV^*.  Dou*^  ber  qui  requiert  aide  à  ses  vavasors. 
XLV.  Des^^  aparageors  et  comment  Ten  doit  terme  hors  dou 

parage. 
XLVI.  De^^  tenir  en  parage  franchement. 
XL  VU.  Gomment^'  Pen  doit  requerre  son  aparageor  de  bire 

homage  quant  cil  ne  seit  mostrer  lignage. 
XLVin**.  Gomment  ^^  li  vavasors  se  doit  contenir  à  la  cort 


10.  P  33.  —  Cf.  ci-dessus  p.  55. 

11.  f  famé  et  de  s'acoustu- 
mance. 

12.  FU,  —  Cf.  ci-dessus  p,  55. 

13.  F  35.  —  Cf.  ci-dessus  p.  56. 

14.  et  de  requerre parties 

manqm  dans  F. 

15.  F  36.  —  Cf.  ci-dessus  p.  59. 

—  F  De  jostice  et  de  franchise 
de  yavassor  (Cf.  p.  59,  n.  14). 

16.  Cf.  ci-dessus  p.  59,  n.  24. 

—  Cette  rubrique  ne  fait  qu'un 
dans  F  avec  la  précédente  :  voyex 
ci'-dessus  n.  15. 

17.  Cf.ci'dnsmp.^i.^Cette 
rubrique  n'est  pas  représentée 
dans  F  (Cf.  p.  61,  n.  3). 

18.  Cf.  ci-dessus  p.  Si.^Cette 
rubrique  n'est  pas    représentée 


dans  F  (Cf.  page  61,  note  16). 

19.  f  37. 

20.  F  De  fuite  et  de  prise  à 
larron.  —  Cf.  ci-dessus  p.  63. 

21.  F  3%. 

22.  F  De  faire  aide  au  baron 
et  de  semonre  son  aparageor.— 
Cf.  ci-dessus  p.  64,  n.  11. 

23.  Cf.  ci-dessus  p.  65,  n.  27. 

—  Cette  rubrique  manque  dans 
F. 

24.  Cf.  ci-dessus  p.  66,  n.  35. 

—  Cette  rubrique  manque  dans 
F. 

25.  Cf.  ci-dessus  p.  66,  n.  42. 

—  Cette  rubrique  manque  dans 
F. 

26.  F  39. 

27.  F  Gommant  home  se  doit 
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au  baron  quant  il  Tachoisone  de  perdre  son  héritage. 
XLIX^^.  De  mostrer  son  flé^'  à  son  seignor  lige  et  de  celer  son 

fié  par  monstrée. 
[L]'^.  Dou  droit  aus  gentis  homes. 
[LI]^^  De  mètre  main  sor'^  son  seignor  par  mal  respit  et  de 

venir  sor  lui  à  chevachie. 
[LII]^'.  De  semondre  son  home  qu*il  viengne  guerroier  contre 

le  roy. 
[Lni]'^.  De^'  meffez  don  gentil  home  pert  se  mobles  et  de 

quex  il  pert  le  fié. 
[LIV]**.  De  despuceler  feme'^  ballie  en  garde. 
[LV]^®.  De  voier  le  jugement  de  sa  cort  à**  son  home  lige  et 

de  gésir  ou  sa  femme  ou  o  pucele  baillie  en  garde. 
[LVI]  *^.  De  faire  garde  à  son  seignor  et  de  menagier  son  lige 

estage. 
[LYII]^^  De^^  mobles  aus  gentis  homes  quant  il  les  perdent 

par  lor  meffez,  etc.  *^ 
[LVIII]^*.  De  plainte  fête  en  cort  de^*  roy  de  son  seignor  sanz 

faire ^^  li  amende. 


contenir  envers  son  signor, 
quant  il  l'acoisene  de  perdre  son 
héritage.  —  Cf.  p.  67. 

28.  F  40.  —  Cf.  ci-dessus  p.  69. 

29.  F  fié  envers  son  signour 
lige  (rien  de  pliu), 

30.  F41.  —(//•.  ciHiessusp.  73, 
n.  20. 

31.  F  42.  —  Cf.  d'issus  p.  74, 
n.  30. 

32.  Pk. 

33.  F  45  (sic).  —  Cf  ci-dessus 
p.  75. 

34.  F  46. 

35.  F  Des  quex  meffaiz  11 
gentiz  bons  pert  ses  muebles  et 
des  quex  il  pert  le  fié.  —  Cf.  ci' 
dessus  p.  77,  n.  35. 


36.  F  47.  —  Cf  ci-dessus  p.  79, 
n.  6. 

37.  F  famé  qui  est  ballie. 

38.  F  48.  —  Cf  ci-dessus  p.  79, 
n.  17. 

39.  à  manque  dans  F. 

40.  F  49.  —  Cf  ci-dessus  p.  80, 
n.  33. 

41.  FhO.  —  Cf  ci-dessusp.  82, 
n.i3. 

42.  F  Des. 

43.  Z  a  peut-être  :  et  com- 
ment au  lieu  de  etc. 

44.  F  51.   —    Cf   ci-dessus 
p.  85. 

45.  Fie. 

46.  F  faire  amende  à  son  si- 
gnour. 
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[LIX]  *''.  De  monstrée  fête  *^  et  de  deffaute  d'eateriner  les  choses 

coneûes. 
[LX]**.  Comment  Pen  doit  rendre*®  l'en  sit  por  justiœr. 
[LXI]  *.  De^  franchise  de  gentil  home  et  de  vendre  et  d'acheter 

ausit. 
[LXII]  ^.  D^ous  et  de  chevachies  deùes  au  roi  et  *  au  (sic)  harons. 
[LXin]'.  De  faire  rachat  et  de  prendre  T^  issue  de  la  terre. 
[LXrV]^.  De®  doner  seûrté  por  service  de  mariage. 
[LXY]  '.  De  héritage  garder  sanz  amenuisement. 
[LXVI]*®.  De*^  clamor  qui  est  faite  de  sa  saisine. 
[LXVII]**.  D'ajornement  fait  et  d'estre  deffallanz. 
[LXVIU]*^.  D'ome  qui  ne  vuelt  fere  homage  à  son  seignor  et 

des  termes  qu'^^il  convient  mètre  avant*'  quMl  perde  son 

fié  qu'**il  tient. 
LXIX*^.  De  deffautes  amender  et  de  rendre  couz  et  domages 

sanz  proves. 
LXX*®.  D^estre  deffallanz  après  monstrée  de  héritage. 


47.  F 52.  —  Cf.  ci-dessus  p,  86, 
n.  21. 

48.  F  faite  de  deffautes  et 
d'entériner  les. 

49.  F  53.  —  Cf.  ci-dessus  p.  89, 
n.  29. 

50.  F  rendre  larron  qui  Ten 
suit  pour  justicier.  —  Cette  ru' 
brique  de  F  montre  Inen  en  quoi 
Z  est  défectueux. 

1 .  F  54.  —  Cf.  ci'desstts  p.  91 . 

2.  F  De  la  franchise  que  li 
gentiz  home  a  de  vendre  el 
d'acheter  et  li  serjant  ensinc. — 
Cf.  ci-dessus  p.  91,  n.  48. 

3.  F  55.  —  Cf.  ci-dessus  p.  93. 

4.  et  au  barons  manque  dans 
F. 

5.  FbQ.-— Cf.  ci-dessus  p.  ^1  y 
n.  27. 

6.  F  les  esseues  de. 


7.  F  bl . -^  Cf.  ei-dessmê  p.  ^, 
n.  6. 

8.  F  De  seùrté  de  donner  por 
sospeoon  de  mariage. 

9.  FbS.^Cf.  ci-dessus  p.  103. 

10.  F  59.    —   Cf.    ei-dessus 
p.  104. 

i\.  F  D'orne  qui  se  claimede 
saisine. 

12.  F^O.-^Cf.  ei-dessusp.  Hi, 
n.  46. 

13.  FM.^^f.  ci-dessus  p.  115, 
n^iO. 

14.  F  que  il  li  convient. 

15.  Fançois. 

16.  qu'il  tient  manque  dans 
F. 

17.  F%l.—€f.  ei-dessusp.  119, 
n.  40. 

18.  Fîâ.—Cf.  ci-dêssusp.  123, 
n.  15. 
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LXXI^*.  De  gentil  home  qui  refuse  le  jugement  de  ses  pers. 

LXXII^^.  De  gentil  home  qui  demande  atente^*  d'estre  cheva- 
liers. 

LXXni^^  De>^  hal  de  gentil  home  et  comment  le  hal  li  doit  le 
sien  garder  jusque  il  soit  en  aage. 

LXXIV^^.  De  requerre  son  aparageor  de  taire  homage  et  de 
mostrer  son  lignage. 

LXXV**.  De  roncin  de  service. 

« 

LXXVI**.  De  franchise  de  parage*^. 

LXXVn^^.  De  fauser  jugement  et  de  tenir  por  bon  et  por  loial. 

LXXVUI^*.  De  requerre  son  droit  au  roy. 

LXXIX'^.  Gomment  Ten  doit  demander  amendement  de  juge- 
ment. 

ObXXX^^  D'apeler  son  seignor  de  feus  jugement'^. 

LXXXI''.  D'apel  de  batalle  de  gentil  home  et>^  de  villain. 

LXXXH'*.  De  brisier  prison. 

LXXXin'*.  De  prendre  clerc  ou  croisié  ou  home  de  religion. 

LXXXIY'^.  De  punir  mescreails  ou  hérites. 

LXXXV*®.  De^®  punir  usuriers. 

LXXXVI^^.  D^ome  estrange  et  d'ome  qui  s'ocit. 


19.  F64.— (//•.  ci-dessusp.  1Î4, 
n.  31. 

20.  P6b.^Cf.  ci-dessûsp.  125, 
n.  42. 

21.  Ferres. 

22.  P^.-^Cf.  ei-iUssusp,  126, 
n.  5. 

23.  F  lyaage  de. 

24.  Fùl.-^f.  ci-dessus  p.  iîl^f 
n.  25. 

25.  P^^.-^Cf.  ci-dessusp.  131, 
n.  8. 

26.  F  69.^Cf.  ci-dessus  p,  132, 
n.  26. 

27.  Après  cette  rubrique  F  offte 
la  rubrique  suivante  numérotée 
70  :  De  tenir  bail  à  droit  envers 


son    signor.    -»    Gf.    d^dessus 
p.  132,  n.  36. 

28.  Fli.^Cf.  d'issus  p.  134. 

29.  Flt.^Cf,  ci-éessusp.  135. 

30.  F  73.— (7^.  ci-dessus  p.  137. 

31.  FU.-^Cf.  ci-dessus  p.  140. 

32.  F  jugement  et  de  vilain. 

33.  Flh.-^f.ci-dessusp.  143, 
fi.  22. 

34 .  et  de  villain  manque  dant  F, 

35.  Fn.—Cf.  ci-dessus p,  144. 

36.  Fil. --Cf.  ci-dessus p.  145, 
n.  5. 

37.  FlS.^Cf.  ci-dessus  p.  147. 

38.  Fl%.—Cf,  ci-dessus  p.  148. 

39.  F  De  usuriers  pngnir. 

40.  F  80.— ^Z".  ci-dessusp.  149. 
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LXXXYII^'.  D^ome  qui  muert^^  sanz  confession  et  de  mort 

sobite. 
LXXXVm*^  De  fortune  d'or  ou  d'argent  et**  d'autres  tro- 

vailes. 
LXXXIX*'.  D'avoir  son  garant  de  chose  emblée. 
XC**.  De  quex  choses  l'en  doit  les*^  coz. 
XCI*®.  De  sesine  brisié. 

XCn*'.  De'^  chalengier  son  homme  por  soi  herbergier. 
XGin^  De  messon  à^  gentil  home  en  chaste'  (sic)  à  baron. 
XCIV*.  D'ome  estrange. 
XCV*.  D'escheote  de  bastart. 
XCVI*.  De  vente  d'eritage  de  bastart. 
XGVn^.  De  terres  de  bastarz  bailler^  à  terrages*. 
XCVin*®.  De  mesurer  terres  de  oensives. 
XCIX  *  * .  De  servise  trespassé. 

G*^.  Des^'  essoines  de  maladie  et  d'establir  procurator**. 
Cr'.  D'ome  qui  a  terme  par  devant  justice  et  son  aversaire 

met  main^*  seur  lui  dedenz  le  terme. 
Gn*^.  D'apeau  de  murtre  et  dAitraison  comment  la  jostioe  en 

doit  ovrer. 


41.  F81.— (7/*.  ci-dessusp.  150. 

42.  F  murt  desconfès  ou  qui 
muert  soudeemant. 

43.  F^'i.^Cf.  ci-dessus pAht, 

44.  F  ou  d'autre  trovaille. 

45.  F  %Z.^Cf,  ci-dessus  p,  154. 

46.  F  SA.— Cf.  ci-dessus  p.  461, 
n.  17. 

47.  F  les  couz  rendre. 

48.  FSb.-^f.  ci-dessus  p.  161. 

49.  FBS.-^f.  ci' dessus  p.  167, 
n.  23. 

50.  F  De  changer  à  son. 

1.  F  SI,— Cf.  ci-dessus  p.  168, 
n.  39. 

2.  F  de. 

3.  F  chastel  [rien  de  plus). 

4.  F  88.— (7/1  ci-dessus  p.  169. 


5.  F  89.— (7/*.  ei-dessus  p.  172. 

6.  F  90.— (7/:  ci-dessus  p.  172. 

7.  F  91.— (7/*.  ci-dessus  p.  174, 
n.  20 

8.  F  balUé. 

9.  Fterrage. 

10.  F^l.'-Cf.  ci-dessusp.  175. 

11.  F93.—Cf.  ci-dessusp.  177, 
n.  7. 

42.  FU.'-Cf.  ci-dessusp.  181, 
n.  6. 

13.  i^  D'essoinne. 

14.  F  procurateur  pour  lui. 

15.  Fdb.'-'Cf.  ci-dessus  p.  iSh, 
n.  6. 

16.  F  main  en  11  par  dedans  le. 

17.  F%.'^f.  d-dessuip.  187, 
n.  21. 
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Cni^^.  Gomment  la  Joutice  doit  ovrer  de  jugement^*  qui  con- 
tent par  m  parties. 

CIV*^.  De  requere  partie*^  par  jostice  de  terres  parcbonieres. 

GY^^.  De  moudre  à  moiin  par  ban  et  de  rendre  son  domage. 

GYP^.  Gomment  l'en  doit  user  de  molin  en^'*  parchonerie. 

GYn^*.  De**  costume  de  pals  et  d'usace  (sic). 

GYni*^.  D'usage  de  molin  et  de  moudre  par  ban. 

GIX*^.  De  ûez  qui  sont  en  autres  chasteleries  qu^en  celés  où  li 
seignor  demorent. 

GX**.  De*®  detes  deùes  à  roy  ou  à  baron. 

CXI*^  Dou**  don  que  li  roys  fait  à  aucun  home,  à  lui  et  à  son 
hoir« 

GXII**.  De*'^  don  qui  est  fkiz  d'onune  à  femme  et  de  femme  à 
libme. 

CXni**.  De  don  de  mariage  fait**  à  porte  de  moustier. 

GXIY*^.  Gomment  gentil  home  puet  doner  son  homme  lige. 

ex  Y*®.  Quel  garde  et  quel  bal  l'en  doit  faire  d'enfanz  à**  gentil 
home  et  de  lor  héritages  quant  il  demorent  sanz  père  et 
aanz  mère. 


18.  Fdl.-^f.  ci-dessus  p.  194, 
n.  21. 

19.  ^jugement  par  les  deux 
parties. 

20.  F9S,—Cf.  ciHiessusp.  192. 

21.  F  parties. 

22.  F^.—Cf.  ci-dessus  p,  196, 
n.  46. 

23.  F  100.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  199,  n.  5. 

24.  F  à. 

25.  /^lOl. 

26.  F  De  costume  et  d'usage 
de  four.  —  Cf.  ci-dessiis  p.  202, 
n.  4. 

27.  F  102.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  204,  n.  42. 

28.  F  103.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  206,  n.  24. 


29.  F  104.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  208,  n.  10. 

30.  F  De  dete  deûe  au  roi  et 
au  baron. 

31.  F  105.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  210,  n.  38. 

32.  F  De  don. 

33.  F  106. 

34.  F  De  don  entre  home  et 
famé.  —  Cf.  ci-dessus  p.  212. 

35.  F  107.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  213. 

36.  fait  manque  dans  F. 

37.  F  108.   —  Cf   ci-dessus 
p.  217. 

38.  F  109.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  219,  n.  17. 

39.  F  de. 
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GXYl^^.  De  requerre  sa  dete  ou^^  pièges  comment  l'en  en  doit 

ovrer. 
GXVn^^.  Dou^'  deflbut  après  mostrée  et  dou  domage  qui  en 

puet  venif**. 
GXYin^*.  Gi^^  sont  loiaus  essoines  par  quoi  l'en  est  quites 

de^^  deffautes. 
GXIX^^.  De  doinage  et  dou  grant  péril  que  beste  mal  entaehie 

puet  porter^*. 
GXX'^.  De  demander  à  Tenfant  de  par  le  père  dete  qui  n'ez  [sic] 

pas  reconeû. 
GXXI^  D'escomenié  porforchier  de  venir  à  emmendemœt  et 

d^ome  soupeçoneiis  de  la  foi  comment  T^  en  en  doit  ovrer ^ 
GXXII^.  De  donner  héritage  à  meison  de  religion. 
GXXIU*.  De  gentil  homme  qui  vent  son  héritage  conunent  son 

aparageor  en  doit  ovrer. 
GXXIV*.  D'evecorant. 

GXXV^.  De  plainte  fête  de  dete  deûe  au  meçagier*  le  roy. 
GXXVI»-  De^^juisàbaron. 


40.  F  HO.  —  Cf,   ci-dessus 
p.  222,  n.  1. 

41.  f  as. 

42.  F  111.  —  Cf.   ci-âessus 
p.  228,  n.  16. 

43.  F  De  defaute  emprès. 

44.  f  avenir. 

45.  F 113  (sic).  —  Cf.  ci-dessus 
p.  230,  n.  1. 

46.  F  Veez  ci  les  loiaus. 

47.  F  des. 

48.  F  114.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  233,  n.  27. 

49.  F  porter  à  home. 

50.  F  115.  —  Cf   ci-dessus 
p.  236,  n.  41. 

1.  F 115  (sic).  —  Cf.  ci-dessus 
p.  238. 

2.  F  l'an  leu  en. 


3 .  Après  cette  rubrique  F  donne 
la  rubrique  suivante  numérotée 
116  et  qui  manque  dans  l  : 
lyeiTcs  de  mariage.  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  242. 

4.  Fiil.-^Cf  ci-dessus  p.  244, 
n.  10. 

5.  F  118.  —  Cf.  d-desm 
p.  246. 

6.  F{i9.-'Cf.  ci-dessus  p.  248. 

7.  F120.— (?/•.  ci-dessus  p.  249, 
11.46. 

8.  F  mes  li  roi.  Puis  ces  mots 
£&ire  chevalier  accompagnés  éfun 
renvoi;  ces  mots  sont  la  fin  delà 
rubrique  122  de  F;  voyez  ci-après 
note  12. 

9.  F121.— (7A  ci-dessus  p.  250, 
n.  14. 

10.  F  Des  juis  au  baron. 
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CXXVn**.  De ^ ^  coustumier  fere  chevalier. 

CXXYin^'.  Gomment  Pen  doit  rendre  roncin  de  service. 

CXXIX^^.  De  parties^'  à  home  coustumier. 

CXXX*^.  De  douareà^^  femme  coustumiere. 

CXXXI*^.  De^'  bonage  fere  et  de  seîgner  parties  sans  justice. 

CXXXn^^.  De^^  firarache  et  d'tnfanz  à  coustumier  qui  ne  sont 

pas  d'un  père  et  d^une  mère. 
CXXXni^*.  De  bal  d'omme  coustumier. 
GXXXIV^^.  D'achat  que  homme  et  famé  font  ensemble  qui 

n'ont  nul  hoir. 
CXXXV^*.  De  jugement  fere^*  à  home  coustumier. 
CXXXYI^^.  De  parties  de  meubles  comment  des  se  devisent  ^^ 

en  frarage. 
GXXXVn»».  De  firarache  de  foP». 
GXXXVin^^  D'amendement  de  héritage. 
GXXXIX'^  D^aage  d'cHne  coustumier. 


il.  F  122. 

12.  F  De  home  costumier.  — 
Cf.  p.  252,  n.  40  et  la  note  8  ci- 
dessus, 

13.  FI  23.— Cf.  ci-dessusp.  253. 

14.  F  124.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  256,  n.  32.  —  Z  porté  par 
erreur  :  cxxvm;  peut-être  y 
a^t'il  une  correction  au-dêssus 
de  ce  chiffre  fautif. 

ib.  F  parties  d'enfanz  à. 

16.  F  125.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  263,  n.  42. 

17.  F  de. 

18.  F  126.  —  Cf  ci-dessus 
p.  264,  n.  9. 

19.  F  De  basnage  (sic)  faire 
sanz  jostice  et  de  prendre  de 
Fautrui. 

20.  F  127.  —  Cf  ci-dessus 
p.  267. 

21.  f*  De  frarage  d'enfanz 
coustumier. 


22.  F  128.  —  Cf  ci-dessus 
p.  270. 

23.  F  129.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  269,  n.  36. 

24.  F  130.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  273,  n.  44. 

25.  f  fait. 

26.  F  131.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  274,  n.  14. 

27.  Fdiversent. 

28.  Ce  chiffre  137  est  répété 
deum  fois  dans  le  ms.  ;  et,  si  on 
n'y  regarde  de  fort  près,  parait 
la  seconde  fois  s'appliquer  à  la 
rubrique,  D'amendement  de  hé- 
ritage. —  f*  132.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  277,  n.  il. 

29.  F  foui. 

30.  F  133.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  279,  n.  39. 

31.  F  134.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  280. 
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CXL".  De  firanchir  home  coustumier. 

GXy .  De  borne  coustumier  qui  tranche  chemin'^  paianz. 

CXLIP'.  De  trespasser  paage  par'^  terre  et  par  eve. 

CXLII[I]  '^.  De  marcbeant  qui  porte  &use  mesure  et  faus  dras. 

CXLII[II]".  De  response  de  famé. 

CXL[Ar|»».  De^®  plait  d'omme  ou  de  famé. 

CXL[yi]^*.  D'ome  coustumier  qui  met  main  en ^' son  oeign^ir 

ou  en  ^'  son  serjant. 
GXL[yiI]^^.  De^'  quiex  meffaiz  homme  coustumier  paie  lx  s. 

d'^*  amande. 
CXL[Vm]^^  De  saisine  brisié. 
CXLI[X]^«.  De  changes^»  de  terres. 
CL'®.  De  chalonge  de  terres. 
CL[I]  ^  De'  tôt  achat  tenir  an  et  jor  sanz  chalonge. 
CL[II]'.  D'ome  qui  ne  vuet  rendre  achat  de  héritage. 
GLIIP.  D^ome  qui  a  esté  forpalssiez^  et  demande  achat. 


32.  F  135.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  281,  n.  24. 

33.  F  136.  —  Cf.   ci-dessus 
p,  283,  n.  9. 

34.  F  chemin  et  qui  a  fause 
mesure. 

35.  F  137.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  284,  n.  17. 

36.  F  par  terre  et  par  eve. 

37.  F  138.  —  Cf.  ci-^lessus 
p.  286,  n.  3. 

38.  F  139. 
p.  287,  n.  31. 

39.  F  140. 
p.  288. 

40.  F  D*apeler  home  ou  famé 
de  folie  desloial. 

41.  F  141.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  292,  n.  22. 

42.  Fk, 

43.  Fk. 

44.  F  142.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  293,  n.  40. 


—  Cf.   ci-dessus 

—  Cf.   ci-dessus 


45.  F  Des  qoex. 

46.  d'amaode  manqw  dans 
F. 

47.  F  143.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  295. 

48.  F  144.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  296,  n.  33. 

49.  F  change. 

50.  Cette  rubrique  n'est  pas 
représentée  dans  F.  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  297,  n.  5. 

1 .  F  145.  —  Z  donne  seule- 
ment  :  vu»  et  x.  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  298,  n.  33. 

2.  f  De  tenir  achat  an  et  jor 
sanz  chalange. 

3.  F  146.  —  Z  donne  seule- 
ment :  yn»  et  x.  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  300,  n.  15. 

4.  F  147.  —  Z  donne  seule- 
ment :  yn»  et  —  Cf.  à-dessus 
p.  302,  n.  41. 

5.  F  forboîssez  (?)  demander 
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CLIV*.  Comment  Ten  doit  rendre^  deniers  de  retrairc  (?)  héri- 
tage. 

CLV*.  D'aehat  que  li  sires  puet  retraire. 

CL[VI]^.  D'ome  qui  rent  achat  quand  il  demande  plus  que^® 
l'achat  ne  li  a  cousté  et  quel  domage  il**  en  puet  avoir. 

CL[V1I]^^.  Comment  Ten  doit  rendre  ventes  d'achat*^. 

CL[VIII]^^  De  rendre^*  le  cens  son  seignsur. 

GL[IX]**.  De^^  tenir  terre  à  terrage. 

CLX^®.  D'ome  qui  est  apelez  de  murtre  ou  qui  est  pris  an  pré- 
sent fait. 

CLX[1]^'.  D'ome  qui  suit  oés*®  ftiitives. 

CLX[I1]^^  De*^  demander  doare  sor  héritage. 

GLXfni]".  De  batalles  de  freires. 

GLX[1V]^'*.  De  n  mehaigniez  qui  s'entr'apelent. 


achat.  —  Ici  dans  F  une  rubrique 
numérotée  ii^  qui Itkinque  à  cette 
place  dans  Z,  mais  |e  retrouve 
plus  bas  sous  le  n®  clv  :  D'achat 
que  li  sire  puet  retraire. 

6.  F  149.  —  Z  donne  seule- 
ment  :  vn»  et.  —  Cf.  ci^dessus 
p.  304,  n.  33. 

7.  Prendre  deniers  d'eritage 
retrait. 

8.  Z  donne  seulement  :  vu»  et.  ■* 
—  Cf.  ci-dessus  p.  304,  n.  19.  — 
Cette  rubrique  mal  placée  dans 
Z  manque  ici  dans  F;  voy.  n.  5. 

9.  F  150.  —  Z  n'a  gardé  que: 
VII»  et  X.  —  Cf,  ciniessus  p.  305, 
n.  43. 

10.  F  que  il  ne  li  a. 
U .  Fil  puet. 

12.  F  151.  —  Cf  ci-dessus 
p.  309,  n.  19. 

13.  Après  achat  F  ajoute  cette 
rubrique  numérotée  152  qui  man- 

I 


que  dans  Z  :  D'eritage  retrait  de 
frère  ou  de  suer. 

14.  F  153.  —  Cf  ci-dessus 
p.  311,  n.  16. 

15.  F  rendre  les  terres  son 
signor  de  terres  à  terraiges. 

16.  154.  —  Z  n'a  gardé  que  : 
VII»»  et  X.  —  Cf.  ci-dessus  p.  312, 
n.  27. 

17.  F  De  terres  à  terraiges. 

18.  F  155.  —  Cf  ci-dessus 
p,  314,  n.  14. 

19.  F  156.  —  Cf  ci-dessus 
p.  316,  n.  42. 

20.  Fosi  (sic). 

21.  F  157.  —  Cf.   ci-dessus ' 
p.  319,  n.  5. 

22.  F  De  doaire  demander  sor 
héritage  vendu. 

23.  F  158.  —  Cf  ci-dessus 
p.  322. 

24.  F  159.  —  Cf  ci-dessus 
p.  323,  n.  31. 

34 
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Gi^'  fenisBent  les  usages  de  Paris  et  d'Orliens  et  de  Touraine 
et  d'Anjou. 

Ci  emprès  commence  De  droit  et  des  commandenmis  de  droit 
de  cort  de  baronie  et  de  TofOce  de  chevalerie  et  de  prendre 
maufeteur  an  présent  fait. 

(GLXY)^^.  De  jostice  de  droit  et  de  l'usage  de  chastelet  de 
Paris  et  d'Orliens  en  cort  de  baronie. 

GLXVI^^.  Ci^®  comencent  les  cas  de  la  haute  jostice  de  droit. 
De  prendre  malfetor*'. 

CLXVU^®.  De^^  prendre  en  la  main  le  roy  le  débat  d'aucune 

jostice  qui  au  roy  a  à  marchir. 
GLXVIU".  De"  faire  droit. 
CLXIX*'^.  De  demander  recreance. 
GLXX^^.  De  voier  recreance  despoUiz. 
GLXXI^*.  ûe^^  requerre  saisine  sanz  plaidir. 
GLXXn^®.  Sanz^'  rendre  et  sanz  recroire  et  d'avoir  les  per- 

sones  sanz  deloi. 

32.  F  183. 

33.  F  De  demander  saisine 
comme  prochains.  —  Cf,  ci* 
dessus  p.  334,  n.  34. 

34.  F  164.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  340. 

35.  Cette  rubrique  manque 
dans  F.  —  Cf.  ci-dessus  p.  340, 
n.  22. 

36.  F  165.  —  Cf,  p.  341. 

37.  F  De  demander  saisine 
(Hen  de  plM).  —  Cf.  ci^dessus 
p.  341,  n.  30. 

38.  F  166. 

39.  RubriqtAe  tronquée,  —  Us 
mots  Des  cas  de  haute  jostice 
qui  manquent  dans  Z  se  trou- 
vent  dans  F.  —  Cf,  ci-dessus 
p.  342. 


25.  Ci  fenissent  présent 

fait  manque  dans  F. 

26.  F  offre ,  à  la  place  de  cette 
partie  de  rincipit,  la  première 
rubrique  du  livre  II  numérotée 
160  e(  ainsi  conçue  :  De  jostice 
et  de  droit.  —  Z  devrait  présen- 
ter le  même  aspect  :  le  n®  clxv 
y  manque  et  je  le  supplée.  Les 
mots  De  jostice  ne  sont  pas 
détachés  comme  dans  mon  texte. 

27.  F  161. 

28.  Ci  comencent  droit 

manque  dans  F. 

29.  F  maifaiteor  en  présent 
fait.—  Cf.  ci-dessus  p.  331,  n.  38. 

30.  F  162.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  333,  n.  i5. 

31.  F  Do  jostice  qui  ont  à 
marchir  au  roi. 
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CLXXin*®.  De  Tofflce  du^*  procurator  et  d'eslablir  procura- 
teur. 

CLXXIV*'.  D' ^' entériner  recroiance. 

CLXXV^^.  D^apeler  home  de  deffaute  après  mostrée  de  héri- 
tage. 

CLXXVP*.  D'apeler  home  de  murtre  et  de  traïson. 

CLXXVIP*.  D'apeler  home  de  larrecin  et^^  de  nomer  et  de 
nomer  (sic  ins)  le  larrecin  et  conoissance  fere  en  juge- 
ment. 

CLXXVni^*.  D'^^ajornement  de  roi  et  d'avoer  autre  sei- 
gnor. 

GLXXIX*®.  D'^offlce  d'avocat  et  comment  l'en  doit  donner 
jugement  et  por  deffaute  de  droit.  . 

GLXXX^.  De^  jugier  loiaument  les  fez  des  homes  et  de  fere 
supplication  en  cort  de  roi  et  d'apeler  tantost  sanz  deioy. 

CLXXXI'^.  D'home  qui  a  mauvais  renon  et  de  l'office  de  punir 
maufetor. 


40.  F  167.  —  Cf.  ciHkssus 
p.  344,  n.  2. 

41.  F  de  procurator.  {La  suite 
de  la  rubrique  manque.) 

42.  F  168.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  352. 

43.  F  De  requerre  recreance. 

44.  F  169.  —  Cf  ci-dessus 
p.  353. 

45.  F  170.  —  Dans  Z  U  nu- 
^néro  du  ch.  mal  posé  parait 
s'appliquer  à  la  rubrique  sui- 
vante. —  Cf  ci-dessus  p.  357 . 

46.  F  171.  —  Cf  ci-dessus 
p.  360,  n.  45. 

47.  et  de  nomer jugement 

manque  dans  F. 

48.  F  172.  —  Cf  ci-dessus 
p.  363,  n.  42. 


49.  F  D'ajomement  fait  en 
cort  de  roi. 

50.  F  173.  —  Cf  ci-dessus 
p.  370,  n.  15. 

1.  F  Gomment  avocat  se  doit 
maintenir  contre  son  adver- 
saire. 

2.  F  174.  —  Dans  Z  le  nu- 
méro GLXxx  est  répété  une  seconde 
fois  après  la  rubrique,  —  Cf  ci- 
dessus  p.  374,  n.  8. 

3.  F  Gommant  jugemant  doit 
estre  fez  et  randuz  et  commant 
l'en  en  doit  ovrer,  se  il  n'est 
bons  et  leauz. 

4.  F  175.  —  Cf  ci-dessus 
p.  386,  n.  31. 

5.  F  D'ome  souspeceneus  qui 
est  de  malvaise  renommée,  com- 
ment la  jostice  s'en  doit  aïdier. 
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GLXXXn*.  De  chose  qui  ^  est  emblée  chalongier  et^  de  matider 

sagement  sanz  sopeçon. 
GLXXXIII*.  Cornent^®  l'en  doit  son  seignor  requerre  d'entrer 

en  sa  foi  et  de  fere  obéissance  lige. 
GLXXXIV*^    Coment  l'en  va  avant  ^*  en  totes  querdes  de 

choses  qui  ont  à  marchîr  au  roi. 
GLXXXV^^.  D'apeler  home  de  murtre  ou^*  de  tralson  présen- 
tement^' et  de  faire  protestacion  en  cort,  sanz  estre  deffal- 

lanz. 
GLXXXVI^*.  Dou*^  droit  le  roi  et  de  tenir  home  por  sa  dete 

conneue  et  de  promettre  (?)  et  d'otroier  la  vente  por  sa 

dete. 
GLXXXVIP».  Des  mandemenz  le<*  roi. 
GLXXXVm*®.  De*^  ftûre  amende  de  sanc  ou  de  chaable  de 

haute  jostice. 
CLXXXIX*^.  De  fere  amende"  sanz  forfet. 
GXG^'*.  De^*  dons  de  parties  que  père  et  mère  font  à  leur 

enfans. 
CXGP®.  D'  ^"^  estre  deffallanz  et  de  fere  esqeusse. 


6.  F  176.  —  (7/'.  ci-dessus 
p.  391,  n.  31. 

7.  F  qui  a  esté  enblée. 

8.  et  de sopeçon  manque 

dans  F, 

9.  F  177.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  395,  n.  49. 

10.  F  De  faire  omage  à  son 
signor  et  de  tenir  son  home  an 
non  de  foi. 

11.  F  178.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  400,  n.  37. 

i2.  F  avant  des  querelles  qui. 

13.  F  179.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  407. 

14.  F  et. 

15.  présentement deffal- 
lanz manque  dans  F, 

16.  F  180.  —  Cf.  d'dessus 
p.  411. 


17.  F  De  cex  qui  doivent  au 
roi. 

18.  F  181.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  413. 

19.  F  au. 

20.  F  182.  —  Cf  ci-dessus 
p.  415. 

21.  F  O*ome  batre  ou  ferir 
ou  faire  les  (sic)  sanz  main 
mètre. 

22.  i?  183.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  417. 

23.  F  amende  de  laides  pa- 
roles. 

24.  F  183  {sic).  —  Cf.  ci- 
dessus  p.  418,  n.  23. 

25.  F  De  dons  et  de. 

26.  F  184.  —  Cf.  dHiessus 
p.  420. 

27.  F  De  semonse  de  prevoust 
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CXCIP*.  Comment^*  l'en  ne  doit  pas  estre  juge  en  propre 
querele  ne  dire  droit,  car  sopecon  i  avroit. 

GXCUl^®.  De^*  doner  asseûrement. 

GXGIV'^.  Jl^'assener  à  son  fié  por'^  defifaule  de  home  et  de 
deoBvoîr  son  seignor. 

GXGV**.  De*'  bastarz  et  d'aubainz  et  d'apeler  home  de  ser- 
vage. 

GXGVI**.  De'^  requerre  la  cort  de  ses  jostisables  droit  fesant 
.    et  de  tenir  estable  le  fet  dou  souverain. 

GXGVn*8.  De"  suite  de  sers. 

CXGVffl*^  De^*  franchir  home. 

GXGIX^».  De^*  relaschier  larron. 

GG^^.  D'^*apel  de  servage. 

GGI**.  D'^^apiau  de  murtre  ou  de  larreein  ou  des  quas  où  il  a 
péril  de  perdre  vie  ou  membre. 

GGII**.  De*'  murtriés  et  de  lasrons. 


d'escorre  son  gaige  à  son  ser- 
jant,  de  la  bannie  ensinc. 

28.  F  185.   —  Cf.   ci-dtssus 
p.  421,  n.  20. 

29.  F  D*ome  qui  se  plaint  en 
la  cort  le  roi. 

30.  F  187.  —  Cf.    ci-dessus 
p.  423. 

31.  F  D'asseguremant  fait  en 
cort  de  roi. 

32.  F  188.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  424. 

33.  F  par  defaute  de  service. 

34.  F  189.  —  Cf.    ci-dessus 
p.  428. 

35.  F  De  bastars  et  des  jors 
et  d'aubains. 

36.  F  190.  —  Cf.   ci-dessus 
p.  441. 

37.  F  De  requerre  sa  cort  de 
ses  jostisaubles  {rien  de  plus). 

38.  F  191.  —  (7/*.    ci'dessus 
p,  445,  n.  2. 


39.  F  Des  syars  (sic)  fuitiz  et 
commant  Ten  les  puet  fran- 
chir. 

40.  F  192.  —  Cf.  ci-dessus 
p,  445,  n.  12. 

41.  f*  De  jostice  de  vavassor. 

42.  F  193.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  446,  n.  20. 

43.  F  De  gentillece  de  baron 
et  de  sa  jostice. 

44.  F  194.  —  ce  eM  répété 
deux  fois  dans  Z. 

45.  F  Gommant  jugement  doit 
estre  randuz. 

46.  F  195.  —  C\.  ci-dessus 
p.  454,  n.  40. 

47.  F  Commant  l'en  doit  ape- 
1er  home  de  murtre  et  de  traï- 
son. 

48.  F  196.  —  Cf.  ci-dessus 
p.  458,  n.  37. 

49.  F  Commant  li  avoirs  dou 
murtrier  doit  demorer  au  signer. 
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GCni'^.  D'*  orne  qui  doit  deniers  à  autre. 
COIV'.  D'home  qui  est  plaintis  d'autre ^ 

Explicit'  De  consuetudinibus  tocius  regni  FrandaL 


50.  F  197.  —  Cf,   d'dessus  4.  F  (ajoute  une  dernière  ru- 

p.  461,  n.  8.  brique  numérotée  199  et  ainsi 

1 .  F  De  dete  queneûe  et.  libellée  :  De  dessavoier  son  si- 

2.  F  198.   —   Cf.   ci-dessus  gnor.  —  Cf,  ciniessus  p.  469, 
p.  465,  n.  35.  n.  ii. 

3.  F  De  chevauchie  faire  ou  5.  F  Expliciunt  anno  Domini 
armes.  {rien  de  plw). 
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V.  Table  de  concordance  de  la  présente  édition  avec 
les  éditions  de  du  Cange  et  de  Laurier e. 


LIVRE  r. 

PRiMDm  ÉDITION 

DO  CAMftB 

LAIHÉHI' 

PRÉUHTB  ÉDITION 

DO   CANOB 

LAUmiàHB 

Cb^.  et  pages 

Chapitres 

Chapitres 

Chap.  et  pages 

Chapitres 

Chapitres 

1  (p.  1) 

1 

1 

25  (p.  34) 

23 

23 

2  (p.  7) 

1 

1 

26  (p.  36) 

27  fr.  37) 

24 

24 

3  (p.  8) 

2 

2 

25 

25 

4  (p.  10) 

3 

3 

"  tt  (p.  38) 

26 

26 

5  (p.  14) 

4 

4 

29  (p.  41) 

26 

26 

6  (p.  15) 

5 

5 

*30  (p.  44) 

27 

27 

7  {p.  16) 

6 

6 

31  (p.  46) 

28 

28 

8  (p.  17) 

6 

6 

32  (p.  48) 

29 

29 

9  (p.  18) 

7 

7 

33  (p.  49) 

30 

30 

10  (p.  19) 

8 

8 

34  (p.  50) 

31 

31 

11  (p.  ?2) 

9 

9 

35  (p.  50) 

32 

32 

12  (p.  23) 

10 

10 

36  (p.  52) 

32 

32 

13  (p.  24) 

11 

11 

37  (p.  53) 

33 

33 

li  (p.  24) 

12 

12 

38  (p.  54) 

34 

34 

15  (p.  25) 

13 

13 

39  (p.  55) 

35 

35 

16  (p.  25) 

14 

14 

40  (p.  55) 

36 

36 

17  (p.  26) 

15 

15 

41  (p.  56) 

37 

37 

18  (p.  27) 

16 

16 

42  (p.  59) 

38 

38 

19  (p.  28) 

17 

17 

43  (p.  61) 

39 

39 

20  (p.  30) 

18 

18 

44  (p.  61) 

40 

40 

21  (p.  31) 

19 

19 

45  (p.  63) 

41 

41 

22  (p.  31) 

20 

20 

46  (p.  64) 

42 

42 

23  (p.  33) 

21 

21 

47  (p.  65) 

43 

43 

24  (p.  33) 

22 

22 

48  (p.  66) 

44 

44 

1.  L'abbé  de  Saint-Martin  et  Isambert  suiyent  l'édition  de  Laurière. 
—  Cette  table  de  concordance  étant  sommaire,  on  n'y  signale  pas  les 
fragments  de  chapitre  qui  manquent  dans  du  Cange  et  dans  Laurière  : 
cela  eût  entraîné  à  des  subdiyisions  encombrantes. 
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